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امقالہ نگار

 عمران محمد 

 پی ایچ ڈی سکالر، شعبہ اسلامی فکر و ثقافت

Phd/IS/F-18 789/ - :رجسٹریشن نمبر   

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



I 
 
 

(Thesis and Defence Approval Form) 

مجموعی طور پر امتحانی  ہیں کہ انھوں نے یہ مقالہ پڑھا اور مقالے کے دفاع کو جانچا ہے، وہزیر دستخطی تصدیق کرتے 
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Invoking of poetry in Tafsir Fath Al-Qadir 

:A specific Study From Surat-ul-Kahf To Surat-ul-Naas 

Abstract  
              The last message of God is revealed through Arabic language.The 

Quranic language is renowned for its eloquence. Ancient Arabic poetry 

played a significent role in the interpretation of the Quran as many of the 

earliest Islamic scholars like Ibn-e-Abbas used poetry to explain and 

illustrate the Quranic Ayats. Ancient Arabic poetry is also known as Jahili 

poetry and Diwan-e-Arab. All the great Islamic scholars and narrators got 

help from jahili poetry to understand the meaning of  Holy Quran. Imam 

Mohammed shokani is one of them who wrote tafseer Fath Al-Qadir and 

wrote more than one and half thousand stanzas. He used Arabic poetry 

generally and jahidi arabic poetry specifically to elaborate the meaning of 

Quranic verses. 

            This thesis will justify the fact that Imam shokani got help from 

Jahili Arabic poetry to interpret the Quranic verses. This thesis comprises 

of four chapters, tables of contents and bibliography. The study includes 

introduction of the subject, its importance, fundamental questions, targets 

and objectives of the research, its hypothesis, literature review and research 

methodology. The subject matter is divided into four chapters and each 

chapter is further divided into sub-units. 

             The first chapter is about the importance and requirement of 

invoking Jahili poetry for interpreting the Holy Quran. This chapter also 

covers the introduction of Fath Al-Qadir and its writer. The second chapter 

provides the details of verses where Jahili poetry has been invoked to 

elaborate the linguistic matters. The third chapter covers the details of 

places where syntactical issues have been solved through invoking Jahili 

poetry. Last chapter deals with the rhetorical matters. 

This study adopts a qualitative research paradigm with analytical 

research methodology to reach a conclusion. Analyzing it in the light of 

discussion and interpretation of Tafseer Fath Al Qadir . 

             Key Words: Tafseer Fath Al Qadir, Imam Shokani, Jahili Poetry, 

Linguistic, Syntactic, Rhetoric 
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 تفسیرفتح القدیر میں شواہد شعریہ :

سّ اختصاصی مطالعہ ن

 

ھف سے سورۃال
لک

اسورۃا

 خلاصہ

ل ہے۔ عربی شاعری نے میں نازل ہوا، جو فصاحت و بلاغت میں بے مثا اللہ تعالیٰ کا آخری پیغام عربی زبان

وضاحت اور  قرآن مجید کی تفسیر میں اہم کردار ادا کیا۔ ابتدائی مفسرین مثلاً ابنِ عباسؓ وغیرہ نے قرآنی آیات کی

ب"" بھی ہا  جاتا تشریح کے لیے جاہلی اشعار سے استشہاد کیا۔ قدیم عربی شاعری، جسے "شعرِ جاہلی" یا "دیوان العر

 ہے۔ہے، اسلامی علماء کے لیے ایک بنیادی ماخذ رہی ہے جس کے ذریعے وہ قرآن کے مفاہیم کو واضح کرتے ر

ی سے ددد لے کر امام محمد شوکانیؒ بھی انہی مفسرین میں سے ہیں جنہوں نے تفسیر فتح القدیر میں جاہلی شاعر

خت  اور عنی  کے یانن ڈیڑھ ہزار اشعار درج کیے جو قرآنی الفاظ، ساقرآنی مفاہیم کی وضاحت کی۔ انہوں نے تقریباً 

 شاعری کو انینی، میں معاون ہیں۔یہ تحقیق اس امر کو ثابت کرتی ہے کہ امام شوکانیؒ نے قرآنی آیات کی تفسیر میں جاہلی

ذاضیح  کے لیے اتعمالل کیا۔نحوی اور بلاغی پہلوؤں سے مفہوم کی تو

 

 
 ۔مشتمل ہے ر اوااب" پرچا  مقالہ ہ 

ر فتح القدیر اور پہلا باب" جاہلی شاعری کے قرآنی تفسیر میں اتعمالل کی اہمیت اور ضرورت کو واضح کرتا ہے او

نیؒ نے انینی اس کے مصنف کا تعارف فراہم کرتا ہے۔دوسرا باب" ان آیات کی تفصیل پر مشتمل ہے جن میں امام شوکا

تا ہے ہاںں اشعار کے  دیا۔یسراا باب" نحوی پہلوؤں پر حث  کرمسائل کی وضاحت کے لیے جاہلی شاعری کا حوالہ

 (qualitative) ذریعے نحوی مسائل کو حل کیا گیا۔چوتھا باب" بلاغی پہلوؤں پر روشنی ڈالتا ہے۔یہ تحقیق معیاری

ا۔کرتی ہے طریقۂ کار پر مبنی ہے اور تحلیلی و توضیحی انداز میں تفسیر فتح القدیر کے مطالعہ سے نتائج اخذ

ا۔نحو، بلاغت ،تانینیا ،شعرِ جاہلی ،امام شوکانی ،یرفتح القد تفسیر کلیدی الفاظ:
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ااستشہاد 

ا37

جاہلی شاعری سے  سے متعلق  کی تفہیم میں کلمات کے اشتقاق الفاظفصل اول:                           ا12

ااستشہاد

ا38

ا59استشہادت سے  متعلق  جاہلی شاعری سے  ااعلم قراء :فصل دوم                         ا13

ا84اہلی شاعری سے  استشہادسے  متعلق  جاالفاظ کی دلالت معنوی فصل سوم:                      ا14
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ااظہار تشکر

نقلاب" اور محمد کا فضل و احسان اور کرم و امتنان ہے کہ اس نے ہمیں قرآن مجید جیسا صحیفہ ا اللہ رب" العالمین

یا اور یہ سعادت بخشی کا امتی ہونے کا شرف عطا فرماصلى الله عليه وسلماجیسا عظیم رسول عطا فرمایا اور ہمیں آپ صلى الله عليه وسلمرسول اللہ 

نے کے رگاہ میں ہدیہ تشکر پیش کرہ کی بااللہ جل مجد کہ قرآن مجید اور آپ کی سیرت طیبہ سے خوشہ چینی کر سکیں۔

اثمر بار ہوئی ۔ کی خدمت میں ہدیہ سپاس پیش کرتا ہوں  کہ جن کی خصوصی دعاؤں سے یہ کاوشبعد والدین کریمین 

نور حیات خان )سابق صدر شعبہ  ڈاکٹرئی فق و و ربابان استاد میں شکر گزار ہوں اپنے محسن و مربی اور انتہا

 انی  بے ناہہ کا، کہ جن کی خصوصی توہاںت سے یہ مقالہ بخیر و خوبی منزل آشنا ہوا آپ نےاسلامی فکر و ثقافت( 

 ان کا یق ق ب س سے میں مصروفیات کے باوجود رہنمائی کے لئے بھرپور وقت عنایت فرمایا جس پر تازیست
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 ریاض احمد سعیدپروفیسر ڈاکٹر )ڈین فیکلٹی آف سوشل سائنسز(، ار ہوں پروفیسر ڈاکٹر محمد ریاض شاد میں شکرگز
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اکا جو اس تحقیق کے عمل میں میری ہر اعتبار سے حوصلہ افزائی اور رہنمائی کرتے رہے۔

ص کے اخلارا یشہ س سا ر رانان کی مخلص دوستی کا سہا شکریہ  کہ جن  بہت ئیوں جیسے دوست عاطف معروف کا بھا

م کرم فرماؤوں کا بھی شکر گزار ہوں آخر میں ان تما۔ سے معمور تعاون کے بغیر شائد میرا یہ تعلیمی سفر جاری   رہ پاتا
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اان            عمرمحمد                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
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 انتساب"

 میں انی  اس کاوش کا انتساب"

اہل اخلاص و فکر کے  نام کرتا ہوں کہ جنھوں نے امت  ان  

مسلمہ کے حالت زار پر اشک شوئی کے سا ر سا ر اس کی 

پیش  عظمت رفتہ کے حصول کے لیے علمی و عملی جدوجہد  بھی

ا۔فرمائی 

ا

 

 

 

 

 



1 

 

امقدمہ

 : تعارف کاموضوع تحقیق ۔ 1

 والسلام علی سید الأنبیاء والمرسلین اما بعد: ۃالحمد الله رب العالمین والصلو  
ّلمین 

 
ح ترین اطہر پر قرآنِ کریم کو کےب سعلیہ والہ وسلم   اللہصلی نے حضرت محمدمصطفیالله  رب" الع

فصي 

 ّ مگر قرآن  ن  فصاحت و بلاغت   تھے صاحبااگرچہ  اور جس معاشرے میں نازل فرمایا وہ بھی ہے۔عربی زبان میں نازل ك 

جیسے لبید بن ربیعہ  عظیم    ان کے لیے بھی  معجزہ تھا 

1

جیسا صاحب  معلقہ  

2

سی وجہ اشاعر بھی اپنے عجز کا اظہار کرتا ہے۔  

ح عربی زبان 

فصي 

ى  لیےکےقرآنِ کریم کی  تفہیم  سے

ت

ھي
ك

 ر

ت

 

ث

 
ہے۔فصاحت و بلاغت میں قرآن و  اہم مصدر کی ح

اسی حقیقت کے  م دیاجاتاہے۔اسی وجہ سے اس کو دیوانِ عرب" کانا حدیث  کے بعد جاہلی عربی شاعری  کا   نمبر آتا ہے۔

 مفسرینرجوع کیاہے۔بھی  کی طرف  ی جاہلی شاعرمفسرین نے قرآن کریم کے عنی  کی وضاحت کیلئے نظراکثر پیش

م محمد  بن لی  بن محمد اما   کے انں تفسیر قرآن میں جاہلی شاعری  کی اس اہمیت کو دد نظر رکھتے ہوئے

ھف سے سورۃ الناس    فتح القدیر"   ء(  کی تفسیر1834الشوکانی)متوفی
لک

 لغوی، نحوی  اور بلاغی  اعتبار سے      کا سے سورۃ ا

ہے  نِ علم میں  ایک تاز ز مقام رتی ہاںکیا گیا ہے۔یہ تفسیر  " مطالعہ اختصاصی جاہلی شعراء کے اشعار سے استشہاد کا 

عات کی حا ہ ہے کن    زیر کورہ تفسیر اگرچہ علمی تنو۔مذ،اور روایت و درایت کی جامعیت کے اوصاف سے متصف ہے 

 گیا ہے۔ تجزیاتی مطالعہ میں  تفسیر قربی،،  کا تجزیاتی مطالعہ کیا   فقط جاہلی شعراء کے اشعار سے استشہاد   تحقیق مقالہ میں 

سے  ،اور تفسیر ضیاءارآن ،تدبرقرآن ارآنتفسیرتفہیمتفسیر بیضاوی،تفسیر کشاف ،، ،تفسیر بریتفسیر ابن کثیر

متداول  ی  لتا  ہے اور  اہل علم کے انںد شعراخذ و استفادہ  کیا گیا ہے ۔اس کی وجہ یہ ہے کہ ان تفاسیر میں جابجا استشہا

ا۔تفاسیر ہیں

بعدآنے والے  کرام اوران کے  مفسرصحابہاس موضوع کی اہمیت کا اندازہ  اس بات سے لگایا جا سکتا ہے کہ 

نی کوواضح کرسکیں تقریبا تمام مفسرین نے قرآنِ کریم کی تفسیرمیں جاہلی شاعری کی طرف رجوع کیاہے تاکہ وہ ان معا

اضح ہے۔آپ قرآن کریم کے ت ابن عباس ر ا اللہ تعالیٰ ہ ک کاطرہ ب بہت واس سلسلے میں حضرپرمخفی تھے ۔جو ان 

                                                                                                                     

)دار ،المعلقات السبع رح  شعمر پانے والا دور جاہلیت و اسلام کا ایک نامور شاعر ہے)الزوزنی ،الحسین بن احمد،ایک طویل ء644-ء534لبید بن ربیعہ-1

  (85ص،م(2002احیاء الترث العربی ،طبع اولیٰ،

  عبہ  کے سا ر علق  کر دیا خاہلیت کے اس طویل قصیدے کو کہتے تھے جسے اس کی فصاحت و بلاغت کی وجہ سے ریشم کے کپڑے میں لپیٹ کر معلقہ دور جا-2

( 6،صسبعشرح المعلقات ال،جاتا تھا  اس کی  کر معلقات ہے ان کی  تعداد سات یا دس ہے یہ امر مختلف فیہ ہے)الزوزنی ،الحسین بن احمد   
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یگرصحابہ کرام الفاظِ غریبہ کی تفسیرکے سلسلہ میں یشہ س شعرجاہلی کی طرف رجوع فرماتے تھے۔ اوراس کے علاوہ د

ق زرابن کاطرہ ب کار بھی یہی تھایہاں تک کہ نافع 

1

ظِ غریبہ کے قرآن کریم کے الفانے آپ ر ا اللہ تعالیٰ ہ ک سے 

میں ‘‘ الاتقان ’’دیے ۔ کے جوابات اشعار جاہلی کے حوالہ سےسوالات کئے تو آپ نے ان  بارے میں دوسو سے زائد

عَنِ الْيَمِيِن ﴿نے سوال کیا کہ قرزکی ایک مثال یہ ہے کہ نافع بن اہے۔اس گیا اس باہمی مناظرے کا تفصیلی ذکرکیا
ى بتائیں؟ توآ پ نے فرمایا 2﴾عِزيِنَ وَعَنِ الشِ مالِ 

 

 

معي

۔اوردلیل کے ‘‘حلقے دوستوں کے ’’ہیں عنی  کے‘‘العزون:"کا 

يَكُونوُا حَوْلَ … یفجاؤا يهرعون إليه حت۔ شعرسنایادرج ذیل  کا ء(550متوفی )الاسدی عبید بن الابرص  پر طور
3 مِنْبََهِِ عِزيِنَا

 عنی  دریافت ہ ک نے ایک مرتبہ صحابہ سے اس آیت کے اسی طرح حضرت عمرفاروق ر ا اللہ تعالیٰ

4﴾أوَْ يََْخُذَهُمْ عَلَى تَََوُّفٍ فإَِنَّ رَبَّكُمْ لَرَءُوفٌ رَحِيمٌ  ﴿کئے
کر یل کے ایک شخص نے کھڑے ہوہذتو قبیلہ بنو

ذل  )متوکا مطلب کمی اورنقصان ہے۔ ‘‘تَوف’’ہا کہ ہماری زبان میں

 

هذ

ل

ر ا  
ب

ء(کایہ  شعر 631فی  اور پھر أوا ك

هَا تامِكا قَردِا ... كَمَ "پڑھا۔ عَةِ السُّ تَوَّف الرَّحْل مِن ْ توحضرت عمرر ا اللہ تعالیٰ ہ ک  5"نُ فُ ا تَوَّف عودُ الن َّب ْ

 نے فرمایا : اے لوگو ! جاہلی شاعری کے دیوان کو مضبوطی سے تھام لوکیونکہ اس میں تمہاری کتاب" کی

تفسیرموجودہے۔

6

  

 کے لئے جاہلی عربی شاعری سے کی تشریحمسلمان مفسرین  نے قرآن مجید  کبار تمامتقریبایہی وجہ ہے کہ 

اامام محمدبن جریر  ۔استشہاد کیاہے
لط
رَریا

ب ب
7

ائد میں دوہزار سے ز‘‘ جامع البیان ’’ھ(نے انی  تفسیر۳۱۰)متوفی  

بلاغی  میں‘‘ الکشاف’’ھ( نے انی  تفسیر۵۳۸زمحشری )متوفی جاراللہ اشعارسے استشہاد کیاہے۔اس کے علاوہ امام 

میں ‘‘آن الجامع لاحکام ار’’ھ( نے انی  تفسیر۶۷۱اندازمیں کثیرتعدادمیں استشہادِ شعری کیاہے۔امام قربی، )متوفی 

                                                                                                                     

  تھے۔آپ کا ق  ب  ہ سہ سے تھا۔ ا سن وف وفات فقیہ پ کا اصلی  نام نافع بن الازرق بن قیس الحنفی، البکری الوائلی، الحروری ہے ۔ آپ انی  قوم  کے سرداراور آ1

 بن محمود بن محمد ، ۔)عیسوی ہے 685ہجری بمطابق   65

 

ر الدي 
 

 

: ، لأعلامازركلی، خ

 

 
 

ي ملّ
لل

 351\7     :ء( 2002)دار العلم 

  37:المعارج 2

3

ا 

ل

 و طی، عبد الرحمن بن أبی بكر، ا
ا)الإتقان في علوم القرآنسي

ت

 العامة

ت

ة
ي 
 المصر

ت

ة

 

 ئ
هي

ل

اّب" ا

ت

كئ
لل

 2/68ء( 1974

4

 27النحل:  

5

ب بن موسی بن محمد،الشا 
 

مي

  302 /6ء(،1997دار ابن عفان )الموافقات بی،، ربرا

6

 1/58ایضا، 

بغداد ئے اور ہو آپ کا اصل نام اوا جعفر محمد بن جریر بن یزید الطبری ہے۔آپ  مؤرخ، امام  اور مفسر ہیں۔  آپ برستان میں پیدا ہوئے، بغداد میں آباد 7

زركلی،  عیسوی ہے۔ 923 - 839ہجری  بمطابق  310 -ا 224میں وفات پائی۔ آپ کی مشہور تفسیر ، تفسیر بری کے نام سے موسوم ہے۔ ا سن عرصہء حیات 

 69\6 : لأعلاما
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ھ( نے ۵۴۲العزیز)متوفی ب" تفسیرالکتارالوففی المحر’’ہزار اشعارسے استشہادکیاہے۔صاحب تقریباًپانچ

نوسوسے زائد شواہد شعری  تفسیرمجاز ارآن میں ساڑھے’’تقریباًایک ہزار نو سواشعارسے استشہادکیاہے۔اسی طرح 

ملتے ہیں۔

1

‘‘ فتح القدیر’’ہوئے انی  تفسیرھ( نے بھی اسی منہج کو اناہتے ۰۱۲۵امام محمد بن لی  بن محمد الشوکانی )متوفی 

ا سے زائد جاہلی اشعارسے استشہاد کیاہے۔ میں تقریباًایک ہزار

ااز تحقیق:جو

 2((خَيْْكُُمْ مَنْ تَ عَلَّمَ الْقُرْآنَ وَعَلَّمَهُ ((ہےکہصلى الله عليه وسلماقرآنِ مجید اللہ تعالیٰ کی آخری کتاب" ہے۔اورفرمانِ رسول  .1

ااس حدیث کوپیشِ نظررکھتے ہوئے قرآن کریم سے متعلق کام کرنے کی وجہ حصولِ رضائے الٰہی ہے۔

 شاعری میں کے بعدعربی زبان میں سب سے زیادہ فصاحت وبلاغت ہمیں جاہلیاور حدیث مبارکہ قرآنِ کریم  2.

انظرآتی ہے۔ اس لئے لغتِ قرآن کوسمجھنے کے لئے جاہلی شاعری کو سمجھنا نہایت ضروری ہے۔

شاعری سے   عربیتفسیرتعمالل کیاہے۔اورکوئی شاعری کو ایک مصدرکے طورپر ا اکثر مفسرین نے جاہلی 3.

ی کو ایک خاص اہمیت سے معلوم ہوتا ہے کہ تفسیر قرآن میں جاہلی شاعر  استشہادکے بغیر مکمل نہیں ہوئی۔اس 

  حاصل ہے۔

انتہائی بلند مقام کی حا ہ ہے اور ایک شہرہ  یہ تفسیر علمی اعتبار سےمنتخب کرنے کی وجہ یہ ہے کہ ‘‘تفسیرفتح القدیر’’ا 4.

 میں جدید ہے ہے ۔ یہ تفسیر روایت و درایت کی جامع ہونے کے سا ر سا ر دوسری تفاسیر کے مقابلےآقاق تفسیر 

اکیونکہ یہ انیسویں صدی عیسوی میں لکھی گئی ہے۔

ا قیقی ك کام کا جاه :سابقہموضوع پر

ااس موضوع کی اہمیت کے پیش نظر اس پر مختلف جامعات میں مختلف نوعیت کا کام ہوا ہے۔ 

ا

                                                                                                                     

1  ،

ت

ة

 

رری، عبد الرحمن بن معاض
ھ

ث

ش

هاّج )به الاستشهادالشاهد الشعري في تفسير القرآن الكريم أهميته، وأثره، ومناهج المفسرين في 

 

مي
ل

ري ّض: دار ا

ا

 

رر والتوزي

ث

ش

 

للي

 19،ص(ـ  1431

آنَ وَعَلَّمَهُ ری،محمد بن ااعیل ، ،الجامع احیح،ک،کتاب" ائلئل ارآن،باب"             البخا 2 ا5027ح،خَيرْكُُمْ مَنْ تَعَلَّمَ الْقُُْ
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اجات:مقالہ 

اسےقریب قریب کام درج ذیل مقالہ جات میں پایاجاتا ہے۔ مقالہ  تحقیق زیر ا

ااوا .1

 

لن
  ا

 

 ف

ت

ة
ي 
 نحو

ت

  : دراسة

 

ر للشوکان  رر فتح القدي 
سب
ف

ت

ت

  

 

 ف

ت

ة
ي 
صف الأول من ارآن عبدالرحمن محمد ، الشواهذذ الشعر

 
 
 الكري

ت

ئ ة
 والعلوم الإسلام

 
 ارآن الكري

ت

 نحوی جانب سے حث مقالہ اولیٰ محض  ۔(2004سوڈان،)جامعة

فی کے کرتا ہے جب کہ زیرتحقیق مقالہ اس سے بڑھ کر قرآن فہمی میں نحوی ہاںت کے سا ر لغوی،صر

 علاوہ بلاغی جوانب کا بھی احاطہ کرتا ہے۔

ل حسن  ،اوا بدر .2
ئ 
ع

ب لا،ااعیء ااعی
 

ي

 

عظ
ل

 رر ارآن ا
سب
ف

ت

ت

 

ت

ة

 

ّ اللع   قضاي 

 

رالاستدلال بالشعر ف  

ث

پی ایچ ڈی ،یرموک  )بن ك

ذا میں  لغوی پہلو پر شعری استدلال کے تحت کام کیا گیا ہے اور یہ کام بھی( 2013یونیورسٹی

 

 
 تفسیر ابن ۔مقالہ ہ 

 کثیر پر ہے جب کہ  زیر تحقیق مقالہ میں  تفسیر فتح القدیر پر کام کیا گیا ہے۔

رآن،تدبر قرآن و اعصر حاضر کی تفاسیر میں ادب" عربی جاہلی سے استدلال کی روایت:فی ظلال "مبشر نذیر .3

   اس مقالہ میں  مذکورہ بالا تین تفاسیر  (2013)پی ایچ ڈی سرگودھا یونیورسٹی "ضیاءارآن کا اختصاصی مطالعہ

 میں جاہلی ادب" سے استدلال  کی نشاندہی اور وضاحت کی گئی ہے۔

 ا،  داراام محمداحمد، .4

 

مّام الشوکان ر لل   رر فتح القدي 
سب
ف

ت

ت

  

 

 ف

ت

ة
ي 
ّت النحو

 
ب

اد الترج

ت

ئ ة
 وصف

ت

ة
ي 
 نحو

ت

ئ ۃ)پی  راسة
 ق
بن
طي

ت

ت
 ّ

ت

ئ ۃ
ئ ل
حل

ت

ت

ذا میں فقط نحوی مباحث پر تحقیق کی گئی ہے  جا(2016ایچ ڈی،  جامعہ ام درمان اسلامیہ سوڈان

 

 
ہلی ۔مقالہ ہ 

 شاعری سے استشہاد اس موضوع پر کام نہیں ہوا ہے اس اعتبار سے زیر تحقیق مقالہ کا کام اس سے مختلف

 ہے۔

اس مقالہ  (2017 آبا)القدیر کے منہج و اسلوب" کا جاهہ )ایم فل، جی سی یونیورسٹی فیصل محمد مبشر الرحمان ،فتح .5

 میں کاتب نے  امام شوکانی کے منہج   و اسلوب" کو تفصیل سے یانن کیا ہے۔

 کاتبمیں مقالہ  اس (رسٹی )مصر( فیوم یونیوڈی ، پی ایچ )احمدمحمدسعید"الشعرالجاہلی فی جامع البیان لطبری"  .6

 ۔نے استشہاد شعری کو مختلف فنون مثلاً نحو،صرف ،بلاغت وغیرہ کے اعتبار سے پیش کیاہے
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هادّي محمد  .7

ل

 رر  "فتح القد،حمزة ا
سب
ف

ت

ت

  من خلال 

 

ى  عند الإمام الشوکان

ه
فق
ل

ذ ا بذذي  ح

ت

لي

هادّ وا

ت

جبي

رالا )پی ایچ ڈی، طرابلس ي 

 (2022یونیورسٹی

  کتاب" الدر المصو، سلمان بن سعود بن مسلم  .8

 

 ف
 
 رر الحوامي

سب
ف

ت

ت

  

 

ن ف الشاهذذ الشعري ف

 

ظ
 تو

ت

ئ ة
 دلال

ت

ة
ي 
 نحو

ت

ن: دراسة

 ( 2022)پی ایچ ڈی، تبوک یونیورسٹی

  ،  حسن ،عبد المجید .9

 

ر" للشوکان : "فتح القدي 

ت

ة
ي 
  الشواهذذ الشعر

 

 ف

ت

ئ ة
م
س

ت

لي
ل ا
ئ 
عل

ت

ت

 (2022جامعہ الازہر،)

صی مطالعہ)پی ایچ ڈی، جاب ب" یونیورسٹی  فتح القدیر کا اختصاامام شوکانی کا منہج استنباط: تفسیرمحفوظ احمد ،بھٹی،   .10

 ۔( اس مقالہ میں کاتب نے  امام شوکانی کا منہج  استنباط  تفصیل سے یانن کیا ہے2023،لاہور

ا)ریسرچ پیپرز(قیقی ك مقالات

بر قرآن، پاستانن جرل  آف تداختر حسین عزمی ، عبدالقادر بزدار، عتیق الرحمان ،  کلام جاہلی سے استفادہ اورتفسیر  .1

 2013، 11اسلامک  ریسرچ ،شمارہ 

ذ .2 ا ،جان، احمد سع 
ع

ث

بش
ت

هاّد 

ث

س

ت

سي

 رر  الکشا"الزمخشري وموقفة من الا
سب
ف

ت

ت

  ضوء 

 

 ف

 

 لدي 

 

و
م
ل

، 1, شمارہ30جلد ا،الایضاحا"فرر ا

2015 

 ئ اّت،جلد .3
ي ہ 
ل
،ا

ت

بئ ة
 العرب

ت

ة

 

  اللع

 

هادّ ف

ث

س

ت

سي

 2017      ،8ہشمار،2مصطفی، یاسین جمال،الا

رف قائلوھا،اندی الادب" ،شمارہ  انشم  اشعری .4
 

 لدین والتی لا ی

 

و
م
ل

 2022،نومبر  13، استشہاد النحاۃ باشعار ا

ل محمد: الوعی، .5
ئ 
ع

  راعی

 

هذذ محمد الخزني  هّن

ف

 رر ارآن ،  
سب
ف

ت

ت

  

 

ادور الشعر ف
 
 2023أکتوبر  15،الأحد،  ،الكري

 :کتب

 دار التراث .1

ت

ئبة

ت

)مكي ى 

هل

 الأدب" الجا

 
 

  تاري

 

اء(1991عل  الجندي، ف

ئ اّت)دار المعارف( .2
اأوا بكر محمد بن القاسم بن بشار الأنباري، شرح القصائد السبع الطوال الجاهل

ا .3

 

لي

 وا

ت

باّعة ئ
للظ
 مصر 

ت

ة

 

ض
ھ

 

ت

ررة أشعار العرب")
ھ
بم
ج

،  

ث

ذ محمد بن أنب  الخطاب" ارش اأوا زي 

ث

ش
)

 

ارر والتوزي

ذ عبد الملك، فحولۃا .4 ى  أوا سع 

مع
ص

ذ   لأ روت، دار الکتاب" الجدي   
ب
اء(1980الشعراء)ب

ا .5

 

رر والتوزي

ث

ش

 

لي

 وا

ت

باّعة ئ
للظ
 

ت

بئ ة
 العرب

ت

ة

 

ض
ھ

 

لي

روت،دار ا  
ب
ق )ب

 
ن

ت

عي

ر 

 

، عبد العزي 

 

اء(1982علم البدي

رر  .6

ث

ش

 

لي

 وا

ت

باّعة ئ
للظ
 

ت

بئ ة
 العرب

ت

ة

 

ض
ھ

 

لي

روت، دار ا  
ب
ّن، )ب  

ب
ق، علم ال

 
ن

ت

عي

ر 

 

اوالتو: عبد العزي 

 

اء(1982زي

ا .7

 

رر والتوزي

ث

ش

 

لي

 وا

ت

باّعة ئ
للظ
 

ت

بئ ة
 العرب

ت

ة

 

ض
ھ

 

لي

روت، دار ا  
ب
ق، علم المعان )ب

 
ن

ت

عي

ر 

 

اء(2009عبد العزي 

https://alwaeialshababy.com/ar/index.php/our-religion/7035-2015-08-09-07-20-40
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8.  

ت

ة
ي 
  أمات الكتب النحو

 

 ف

ت

ة
ي 
اب"، شرح الشواهذذ الشعر َ

ن
ر
 

ث

ا»محمد بن محمد حسن ش

ت

بعة اآلاف شاهذذ شعري لأرت روت، «)  
ب
ب

ا

ت

 الرسالة

ت

سة
اء(2007مؤس

ا .9

هل

 الأسد، مصادر الشعر الجا

 

)مصر، دار المعارفناصر الدي  اء(1988ى 

معلقاّت السبع .10
ل
 ، شرح ا

 

باّن  ئ
ي

ث

س
ل
بو عاتعمرو ا

مظن
لل

ى  

م
عل

 الأ

ت

سة
روت، مؤس  

ب
 ء(2001 )ب

)مصر، دار المعارف، .11 ى 

هل

 الأدب" العرنب  العصر الجا

 
 

ن ف، تاري

 

ص
  

ت

اء(1995شوف

اموضوع کے انتخاب" کی وجہ

 مسائل  کو یط ہ ہیں ، اور یہ  طلب ،آفااو اور عصری  نوعیت  کے جملہ ہدایت قرآن مجید کی تعلیمات عالمگیر

جاہلی شاعری  سے  معلومات تفاسیر کےمطالعہ کے  بغیر ناممکن ہے  ۔اور قرآن مجید کی تفسیر کے درست فہم  کے لیے

 اہل علم کے یکدیک متداول مفسرین نے استشہاد کیا ہے جس میں امام شوکانی کا نام سر فہرست ہے   جن کی تفسیر

 میں جاہلی شاعری کی نظر یہ امر اس موضوع پر تحقیق کا سبب بنا تاکہ قرآنی آیات کی تفسیر ۔اس حقیقت کے پیشہے

ااہمیت اور کردار کو اجا گر کیا جا سکے۔

ازیرحث  موضوع کی انفرادیت  :

 تی ہے۔ اس موضوع کی انفرادیت درج ذیل  سنت سے واضح ہو

بلکہ تعداد کے  جائے گی یانن نہیں کیاس موضوع میں باقیوں کے برعكس صرف اشعارجاہلی کی تعداد  .1

 ۔جائے گا  ر حل  استشہاد کا تجزیہ بھی پیش کیا سا ر سا

د شعری کے تحت تین مخصوص فنون نحو،بلاغت اور لغت کے حوالہ سے خاص طور پر استشہا اس موضوع  .2

  کی گئی ہے۔پیش کیاجائے گا۔ جب کہ اکثر بااو مذکورہ تحقیقات میں تمام فنون پر اس طرح اکھٹی حث  نہیں

قیقی ك دہے جبکہ بااو اکثر تک محدو تحت استشہاد شعری صرف جاہلی شاعروں کی شاعری اس موضوع کے  .3

 کاموں میں بالعموم استشہاد شعری کو موضوعِ حث  بنایاگیاہے۔

 صف  آخر  میں  دور جاہلیت کے کے اوراسکی نفرادیت کی سب سے بڑی وجہ یہ ہے کہ یہ تفسیرفتح القدیر .4

 یرئی بھی کام تفسیرفتح القدکے حوالہ سے ہے اوربااو مذکورہ قیقی ك کاموں میں سے کوسے استشہاد شعراءکے کلام 

اکے حوالہ سے نہیں ہے۔ میں جاہلی شاعری سے استشہاد کے صف  آخر 

امقاصد تحقیق:
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ا۔سے حث  کرنا یدتحد اور اس کے دائرہ کار کی حیثیت یاستناد استشہاد بالشعر کی قران میں تفسیر .1

ا۔ ہاںت کا جاهہ لینا مختلف شعراء کے اشعار سے استشہاد کی جاہلی میں یرفتح القد تفسیر   .2

 ۔کرنا یہصورتوں کا تجز شعراء کے اشعار سے استشہاد کی جاہلی کے صف  آخر میں یرفتح القد تفسیر۔3

 ۔نچ کرناجا کے اطلاق کی عنی  یاستشہاد کے تراجم میں یناردو زبان کے مفسر۔       4                                                                                                                     

ابنیادی سوالات:کےتحقیق 

 امام شوکانی ہے اور اس ضمن میں کیا حیثیت یو استناد علمی کرنے کی پیش اشعار کو بطور دلیل قرآن میں تفسیر .1

ا؟۔؟کیا رمنہج و اسلوب" اختیا نے کیا

الفاظ کے  اشعار قرآنی یہہے اور  کیا کس انداز سے پیش استشہاد کے لیے یاشعار کو لغو نے جاہلی امام شوکانی .2

 ۔؟کس حد تک معاون ثابت ہوتے ہیں میں تعیین کی و مفاہیم عنی 

 اشعار سے کس  نے جاہلی م شوکانیاما کو واضح کرنے کے لیے تراکیب یکے حل  اعراب" اور نحو تیاآ قرآنی .3

ا؟۔ہیں کیا صورتیں ہے اور اس کی استشہاد کیا یحد تک نحو

 گیا کیا اء کے کلام کو کس اسلوب" سے پیششعر جاہلی کے ضمن میں تفسیر بلاغی کی تیاآ میں یرفتح القد تفسیر-4                                                                                                                                              

 ہے۔؟

اضوع: تحدید مو

ھف سے سورۃ الناس کے مطالعہ مقالہ ہذ .1
لک

ا  ہے۔پر مشتمل  ا  قرآن کریم  کی   سورۃ ا

 کیاغی اور نحوی استشہاد کا اختصاصی مطالعہ بلالغوی،   کا   کے اشعارشعراء جاہلی   تفسیر فتح القدیر  سے  اس میں فقط .2

 گیا ہے۔

امنہج تحقیق:

منہج تحقیق  تجزیاتی استخراجی و ( میں رہتے ہوئےQualitative Paradigmتحقیق کے معیاری پیراڈائم ) .1

 اختیار کیا گیا۔
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کا تجزیہ و تحلیل کرتے ہوئے حقائق تک   (Content Analysis )تفسیرفتح القدیر میں استشہاد بالشعر  .2

 پہنچنے کی کوشش کی گئی ہے۔ 

 ہے اس کے علاوہ جاہلی گیا کو منتخب کیا یرفتح القد تفسیر کی ماخذ کے طور پر امام شوکانی یدبنیا میں اس تحقیق .3

 ' المحرر الوف' روح المعانییو' البیضابی،قر کشاف' تفسیر ' تفسیریبر تفسیر شواہد کے فہم اور مواز  کے لیے

گئے  کیے نطور پر یان ںیاپہلو نما غیاور بلا ی' لغوادبی ہے جن میں گئی سے ددد لی تفاسیر جیسی اور ابن کثیر

 ۔ہیں

 جاہلی کے دواوین اور انکی شروحات سے بھی استفادہ کیا گیا ہے۔ شعراء .4

 ، تاج العروس .5

ت

بئ ة
 وصحاح العرب

ت

ة

 

وغیرہ  موس احیط،ا،انجدالقا ، کتب لغت میں انین العرب"، الصحاح تاج اللع

 سے بھی استفادہ کیا گیا ہے۔

ا شاملہ، مکتبہ)سائٹس ویب مثلاً علمی ،کے ذرائع  تحقیق یدجد .6
قف
بلّت قیقی ك کتب ای ،(،مکتبہ نورئ ۃ مکتبہ و ح

م

 اور 

 ۔ہے گیا کیا استفادہ آرٹیکلزسےبھی

ا۔کیا گیاکے منظور شدہ فارمیٹ کو اختیار NUMLحوالہ جات کے لئے مقالہ کی تحریر و تسوید اور  .7

امحمد عمران

اپی ایچ ڈی اسکالر

اشعبہ اسلامی فکر و ثقافت، نمل اسلام آباد

ا

 

ا

ا

ا

ا

ا



9 

 

ا

ا

ا

ا

 فتح اور تفسیر یتروا استشہاد بالشعر کی قران میں تفسیرباب" اول:  :باب" اول

ا کا منہج و اسلوب"۔ یرالقد

اس سے استشہاد کی  استنادی حیثیت ا استشہاد بالشعر الجاہلی کا مفہوم اور تفسیر میں فصل اول:                              

ا کے احوال و آثارامام شوکانی  فصل دوم:                                       

اتفسیر فتح القدیر کامنہج و اسلوب" فصل سوم:                 

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا
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ا

 کا یرفتح القد اور تفسیر یتارو استشہاد بالشعر کی قران میں باب" اول: تفسیر: باب" اول

امنہج و اسلوب"۔

زل ہوا۔ قرآن مجید نے اپنے علمی ناقرآن مجید اللہ تعالیٰ کا وہ کلام لاریب ہے جو فصیح و بلیغ و عربی مبین میں 

د فرمائے گئے جن کی اعجاز کے سا ر سا ر الفاظ و تراکیب کا بھی اعجاز پیش فرمایا اور جس میں ایسے الفاظ غریبہ بھی ارشا

لعموم اور شعر توضیحات و تشریحات سے مفسرین کرام نے تفاسیر کو احاطہ قلم بند کرتے وقت شعر عرب" کی طرف با

رخی  س  نظر طرف بالخصوص رجوع کیا اس کی وجہ یہ تھی کہ دور جاہلیت کی شاعری اپنے زبان و یانن اور تاجاہلی کی 

انتہائی علمی پیرائے  کے تناظر میں اناہ ثانی نہیں رتی ہے۔ اسی اہمیت کے پیش نظر امام شوکانی نے ان اشعار جاہلی سے

امیں استدلال و استشہاد کیا۔

منفرد مقام کی حا ہ ہے۔ تفسیر مذکور  و زایک تاز ‘‘فتح القدیر’’میں امام شوکانی کی تفسیر  قرآن مجید کی تفاسیر

 خدمات کے ذریعے کے مؤلف امام شوکانی ایک نابغہ روزگار شخصیت تھے جنہوں نے مختلف میادین میں انی  عدیم النظیر

کا ایک ذخیرہ چھوڑا جس میں شہرہ  تصانیفامت کی رہنمائی کی۔ آپ نے انی  گرانقدر خدمات میں علمیت سے معمور 

اہوا۔ کو خاص طور پر نصیب‘‘ فتح القدیر’’دوام و استفادہ عام آپ کی تصنیف لطیف تفسیر 

عظیم الشان تفسیر  تفسیر فتح القدیر روایت و درایت کی جامع سلف صالحین کے اسلوب" میں تحریر کی گئی ایک

یہ اصول تفسیر کی مناسبت سے  کو بھی صفحہ قرطاس کی زینت بنایا جن سےہے۔ آپ نے دوران تفسیر ایسی علمی ابحاث 

ضۃ شہود پر آ گئی۔ آپ نے متنوع قسم کے موضوعات کو انی  تفسیربھی 

 

من
 کی زینت بنایا رہنمائی کرنے والی ایک تفسیر 

 سا ر سا ر جاہلی اشعار سے کے اور آیات کے معانی کی تعیین و تفسیر میں دیگر علوم و فنون سے استشہاد و استدلال کرنے

ابھی جابجا استشہاد کیا۔

 حیثیت، استنادی  استشہاد کیقرآن میں اس سے استشہاد بالشعر کا مفہوم اور تفسیر مقالہ ہذا کے باب" اول میں

ا گی۔پر حث  کی جائے ان  تفسیر فتح القدیر کا منہج و اسلوب" امام شوکانی کا تعارف اور 

ا

ا  
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احیثیت کی  استنادی استشہاد   سےفصل اول : استشہاد بالشعر الجاہلی کا مفہوم اور تفسیر قرآن میں اس 

ے صحائئے عرب" اللہ تعالیٰ نے قرآن مجید کو فصیح و بلیغ اور عربی مبین میں نازل فرمایا ہے جس نے بڑے بڑ

 بن کرکھڑے ہوگئے تھے۔ اللہ تعالیٰ  سراپائے عجزکو انگشت بدنداں کر دیا تھا اور اس کے لفظی و لغوی اعجازکے سامنے

 کا عنصر رکھا کہ جس کی صحیح تقسیم

ت

کیلئے لغات و دیوان عرب"  نے قرآن مجید کے الفاظ و کلمات میں ایسی جامعیت و کاملن ت

 جاہلی کیلئے کی طرح رجوع کرنا لازمی و لابدی امر ہے اس سے ان الفاظ کا تارخی  س  نظر بھی واضح ہو جاتا ہے اور اس

د و شاعری جوکہ دیوان عرب" کا حصہ ہے کا کردار انتہائی اہم ہے کہ قرآن مجید کی تفسیر کرتے وقت اس سے استشہا

 دور جاہلیت کی استدلال کئے بغیر درست فہم تک رسائی ناممکن ہو جاتی ہے اسی تناظر میں مفسرین نے دوران تفسیر

اشاعری سے بھرپور استشہاد کیا ہے۔

ااول: استشہاد بالشعر الجاہلی کا مفہوممبحث 

کو بطور تائید و دلیل پیش  قرآن مجید کے کسی لفظ و کلمہ یا پھر حرف کی مختلف پہلوؤں سے جاهہ لینے کیلئے شعر

اکرنا شعر سے استشہاد کرنا کہلاتا ہے۔

ااستشہاد کا مفہوم

‘‘تج بہحاستعان و ا’’ مفہوم اس کا سے باب" استفعال کا مصدر ہے لغت میں‘‘ شہد یشہد’’استشہاد کا لفظ 

(1)
ا

کسی چیز سے  یعنی ددد طلب کرنا اور اس سے حجت و دلیل پکڑنا جبکہ اصطلاح میں بھی اس کا مفہوم یہی ہے کہ

ااستدلال کرنا اور حجت و دلیل پکڑنا۔

االشعر الجاہلی کا مفہوم

جاتا ہے اور جاہلی سے مراد وہ  ادہ یانن کیاشعر ایک ایسا کلام ہوتا ہے جس میں ہم وزن اور ہم قافیہ کلام بالار

ن نبوت سے تقریباً ایک سو کے اعلاصلى الله عليه وسلمادور ہے جو اعلان نبوت سے قبل کا ہے گویا الشعر الجاہلی سے مراد آپ

اپچاس سال قبل سے شروع ہونے والے دور کی شاعری ہے۔

اشعر کا لغوی مفہوم

یہ لفظ کسی چیز سے آگاہی اور   مادہ کے اعتبار سےکے کسرہ کے سا ر آتا ہے اور اپنے‘‘ شین’’شعر کا لفظ 

 ہوتا ہے اور جب اس کا صلہ کے اوزان پر مستعمل‘‘ باب" کرم’’اور ‘‘ باب" نصر’’واقفیت کا مفہوم پیش کرتا ہے اور شعر 

                                                                                                                     

ّ الرابعۃ، مفرادات الفاظ ارآناصفہانی ،محمد حسین،۔ 1

ت

بعۃ ظن
ل
/مفتی، محمد شاد - 466م(،ص2009-ھ1430،تحقیق:صفوان عدنان)دمشق:دارالقلم،ا

راءہ العلماء فیہ،
ٓ
ا 60-50ء( ص 2022)جولائی۔دسمبر 2، شمارہ: 6،جلد راحت القلوب‘‘الاستشہاد بالشعر فی التفسیر و ا
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 اس کا عنی   میں لام ہو توکرنا اور جب اس کے صلہ‘‘ محسوس‘‘ ’’جاننا’’کے سا ر ہو تو اس وقت اس کا مفہوم ہوگا ‘‘ با’’

ہوگا ۔‘‘ سمجھنا’’

(1) 
یا احساس  کا مادہ بھی ش ، ع، ر)شعر( ہے جس کا مطلب کسی چیز کا علم، ادراک‘‘ شعور’’چنانچہ لفظ 

کہ وہ ان امور کا شعور یا  کا مطلب ہے کاش مجھے اس کا علم ہوتا۔ شاعر اسی لئے شاعر ہے‘‘ لیت شعری’’رکھتا ہے جیسے 

علم رکھتا ہے جن کا شعور دوسرے نہیں رکھتے۔ 

(2)
  اطلاق ایسے شخص پر ہوگا جو صاحب ادراک و صاحبگویا شاعر کا

اشعور ہو۔

اشعر کا اصطلاحی مفہوم

ا یا کھا  ہوا مطلقاً کسی بھی عبارت اور کلام کو شعر نہیں ہا  جاتا بلکہ وہ ایک مخصوص انداز اور طرز میں والا ہو

اکلام ہوتا ہے:

’’ 
 
‘‘الکلام الموزون المقفیٰ قصدا

 (3)
ا

 ے کی قید کے سا ر ترجمہ: ۔ وہ کلام جو و
فن
ً کہازن اور قا

 

اگیا ہو۔ ا ر ا د ۃ

‘‘کلام مقفی موزون علیٰ سبیل القصد’’

 (4)
ا

اترجمہ: ۔ ایسا کلام جو ہم قافیہ اور ہم وزن ہو اور قصداً ہا  گیا ہو۔

اگر طرح  گویا شعر کا اطلاق ایسے کلام پر ہوگا جس کا ایک مخصوص وزن ہو اور ایسا کلام ارادہ سے ہا  گیا ہو اس

ابلاقصد کوئی ہم وزن کلام کہہ دیا تو اس پر شعر کا مفہوم صادق نہیں آئے گا۔

اشعر جاہلی کا مفہوم اور  اس کا زما 

اعلان نبوت سے قبل کا  کےصلى الله عليه وسلماشعر جاہلی اس دور کے شعر اور شاعری کو ہا  جاتا ہے جس کا ق  ب آپ

ہے اور جا حظ 

(5)
اہ بعثت سے کتنا ما قبل ہے۔نے اس کے زما  کی تحدید بھی کی ہے کہ و

اآپ تحریر کرتے ہیں:

                                                                                                                     

ا435رد( ص ،)لاہور: مکتبۃ الخلیل، س ط ندامصباح اللغاتبلیاوی، عبدالحفیظ، ۔ 1

ا4/410،)بیروت: دار صادر، س ط ندارد(، لسان العربالافریقی، محمد بن مکرم ، ۔ 2

ّ المعارف، س ط ندارد( ، جواہر الادب و انشاء لغۃ العرباحمد بن ابراہیم ،۔ 3

ت

سۃ
س
ا2/23،)بیروت: مؤ

ّ، )،کتاب التعریفاتالجرجانی، لی  بن محمد،۔ 4

ت

ئ ۃ
م
لعل

ا127ص  ء(،1983بیروت، لبنان: دارالكتب ا

ھ کو ہ سہ میں 163۔ جاحظ اوا عثمان عمر بن محبوب" کنانی ہ سی عہد عباسی کا نامور ادیب تھا آنکھیں بدوضع اور ابھری ہوئی ہونے کی وجہ سے جاحظ کہلوایا ۔ 5

ء، 2006قاہرۃ: دارالحدیث، س،راجم الشعراءتھ کو وفات پائی اوا عبیدہ کا شاگرد تھا۔ دو سو سے زائد کتب تصنیف فرمائی ہیں۔ )یحییٰ مراد ،255پیدا ہوا۔  

ا187ص
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و سہل الطریق الیہ:  150صلى الله عليه وسلم والعصر الجاہلی: ہو العصر الذی یمتد قبل بعثۃ النبی’’

‘‘امراء القیس بن حجر و مہلھل بن ربیعہ

 (1)
ا

تا ہے ( شمار کیا جاکی بعثت سے قریباً ڈیڑھ سو برس قبل کا زما  عصر جاہلی )دور جاہلیتصلى الله عليه وسلماترجمہ: ۔ حضور 

اور دور کی شاعری کے سرخیل امرؤالقیس 

(2)
ل بن ربیعہ

ه

ہ ل
م

اور 

(3)
اہیں۔ 

سے پہلے زما  کی شاعری  کی بعثت مبارکصلى الله عليه وسلمامذکورہ عبارت سے معلوم ہوا کہ شعر جاہلی سے مراد حضور

سے کی بعثت  صلى الله عليه وسلمہے جس کا دورانیہ ڈیڑھ سو سال پر مشتمل ہے۔ اس طرح استشہاد بالشعر الجاہلی سے مراد آپ

نی قرآن کا ہراائی و تقریباً ڈیڑھ سو سال قبل کی شاعری کو قرآن مجید کی تفسیر میں بطور استدلال پیش کرنا ہے تاکہ معا

اگیرائی سے مطالعہ کیا جا سکے اور بلاشبہ تفسیر قرآن میں اس کا کردار انتہائی اہم ہے۔

احیثیت قرآن میں استشہاد بالشعر کی استنادی مبحث دوم: تفسیر 

ئے تو اس کی کلام کی اثرانگیزی میں اشعار بنیادی کردار ادا کرتے ہیں ایسی بات جس کو اشعار سے مؤید ہا  جا

انے ارشاد فرمایا: صلى الله عليه وسلماثر آفرینی بہت بڑھ جاتی ہے ایسے ہی اشعار کی اہمیت کو اجاگر کرنے کیلئے آپ

((ان من الشعر حکمۃ))

 (4)
ا

ا ہیں۔ترجمہ: بعض اشعار حکمت والے ہوتے

 حسین  نہیں کا یہ فرمان اشعار کی شرعی حیثیت کو بھی متعین کر ران ہے یعنی ہر قسم کا شعر لائقصلى الله عليه وسلماآپ 

جبکہ بعض ایسے  ہے بلکہ بعض اشعار ایسے ہوتے ہیں جو حکمت سے معمور ہوتے ہیں تو ایسا شاعرا  کلام لائق توجہ ہے

انے فرمایا: صلى الله عليه وسلما آپ اشعار بھی ہیں جن کی حوصلہ شکنی ازحد ضروری ہے جیسے

(( 
 
 خیر من أن یمتلی شعرا

 
((لان یمتلی جوف رجل قیحا

(5)
ا

 بھر جانے کی ترجمہ: کسی انسان کے پیٹ میں پیپ بھر جانا جو اس کے پیٹ کو تباہ کردے شعر کے سا ر

انسبت بہتر ہے۔

                                                                                                                     

ّ، ط کتاب الحیوانجاحظ، عمرو بن بحر،۔ 1

ت

مۃ
لعل

ا2/53( ، 2،)بیروت: دارالكتب ا

  ان۔ زماء میں بنو اسد کے گھر پیدا ہوا جوانی کی عمر میں موج مستی اور عیاشی کے سا ر شاعری میں لگا ر501امراء القیس: جندح بن حجر الحارث الکندی ۔ 2

ا(257،ص تراجم الشعراءء میں انتقال کر گیا۔ )یحییٰ مراد، ،544جاہلیت کا مشہور شاعر تھا۔ جلد کی بیماری کی بدولت 

 تھا یہ عور توں کا شوقین اوالیلی عدی بن ربیعہ بن مرہ: اہل نجد کاانتہائی باکمال شاعر تھا۔ امراء القیس کا ماموں لگتا تھا خوبرو، فصیح اللسان اور جوانی میں۔ 3

ا(266،ص تراجم الشعراءجاہلیت کا پہلا طبقہ کا شاعر تھا۔ )یحییٰ مراد، 

ّ الاولیٰ باب ما یجوز من الشعر و الرجز‘ کتاب الأدب‘ الجامع الصحیحالبخاری،۔ 4

ت

بعۃ ظن
ل
ا5793ء (حدیث نمبر 2002،)دمشق: دارابن کثیر،ا

ّ الاولیٰ،باب فی انشاد الاشعار و بیان أشعر الکلمۃ‘ کتاب الشعر ،الجامع الصحیحمسلم ،۔ 5

ت

بعۃ ظن
ل
ا5893ء(حدیث نمبر 2006،)الریاض :دار طیبہ ،ا
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 مشتمل ہو جس سے پر کا یہ فرمان ایسے اشعار کی تذمیم کر ران ہے جو فحش گوئی اور غیرشرعی باتوںصلى الله عليه وسلماآپ 

ا طراز ہیں:دل ذکر اللہ، قرآن کی تلاوت اور دیگر حقوق کی ادائیگی سے غافل کر دے۔ مفتی محمد شفیع اس بابت رقم

 ہوں اسی طرح وہ اشعار جو فحش مضاین یا لوگوں پر طعن و تشنیع یا دوسرے خلاف شرع مضاین پر مشتمل’’

‘‘ بھی یہی حکم ہےر یہ حکم شعر کے سا ر مخصوص نہیں جو نثرکلام ایسا ہو اس کاوہ با جماع امت حرام اور ناجاه ہیں او

(1)
ا

 ہے جیسے سورۃ کے ارشاد گرامی کا مصداق نہیںصلى الله عليه وسلمالہٰذا جو کلام ایسے مذکورہ امور سے خالی ہوگا وہ آپ

االشعراء کے اس آیت کے سبب یکول سے معلوم ہوتا ہے اللہ تعالیٰ کا فرمان ہے:

رَ ﴿
َ
ع
ُّ 
 وَ الش

َ
اون

َ
غ
ْ
مُّ ال هُّ

ُّ
بِع
َ 
ت
َ
۔ طآءُّ ی

َ
وْن
ُّ
ل
َ
ع
ْ
ف
َ
 ی
َ
 مَا لا

َ
وْن
ُّ
وْل
ُّ
ق
َ
مْ ی هُّ

َ 
ن
َ
۔وَ ا

َ
وْن هِیْمُّ

َ 
ِ وَادٍ ی

 
ل
ُّ
مْ فِیْ ك هُّ

َ 
ن
َ
رَ ا
َ
مْ ت
َ
ل
َ
ا

وْا لِمُّ
ُّ
دِ مَا ظ

ْ
وْا مِنْ بَع رُّ

َ
ص
َ
ت
ْ
 ان
ا و َ ثِیْر 

َ
َ ك
ٰ 
وا اللّ رُّ

َ
ك
َ
لِحٰتِ وَ ذ

ٰ 
وا الص

ُّ
مِل
َ
وْا وَ ع

ُّ
مَن
ٰ
نَ ا
ْ
ذِی
َ 
 ال
َ 
مُّ  وَ طاِلا

َ
ل
ْ
سَیَع

وْ  مُّ
َ
ل
َ
نَ ظ
ْ
ذِی
َ 
 ال

َ
وْن لِبُّ

َ
ق
ْ
ن
َ 
بٍ ی
َ
ل
َ
ق
ْ
ن  مُّ
ی َ
َ
(2) ﴾ا ا

ا

 کہ شعرا ترجمہ:۔اور جو شعراء ہیں تو  ان کی پیروی حق سے بہکے ہوئے لوگ ہی کرتے ہیں کیا تم نہیں دیکھتے

 کرتے  ان ان شعراء نہیںہر وادی میں سرگرداں پھرتے رہتے ہیں اور وہ کیا کرتے ہیں ایسی باتیں جن پر وہ خود عمل 

م یتے  ہیں اس کے جو ایمان لے آئے اور انہوں نے نیک عمل کئے اور کثرت سے اللہ تعالیٰ کو یاد کرتے ہیں اور انتقا

ا۔ ہیں اور ظالم عنقریب جان لیں گے کہ کون سی جگہ لوٹ کر جاتے کے بعد کہ ان پر ظلم کیا گیا،

نا ب ب بن ماؓ  ؓ سیدنا عبداللہ بن رواحہ، سیدنا حسان بن ثابت اور سیدجب یہ آیت مقدسہ نازل ہوتی ہے تو 

یا رسول ’’جوکہ شعراء صحابہ کرام تھے گریہ زاری کرتے ہوئے بارگاہ رسالت میں حاضر ہوئے اور عرض کی 

ت کے نے فرمایا: ان آیا صلى الله عليه وسلماللہ تعالیٰ نے یہ آیات نازل فرمائی ہیں اور ہم بھی شعر کہتے ہیں تو آپصلى الله عليه وسلمااللہ

‘‘آخری حصہ کی تلاوت کرو

(3)
ا

ات کو کے فرمان کا مقصود یہ تھا کہ تم اہل ایمان اس کا مصداق نہیں ہو کیونکہ آیات کے آخر میں جن حضرصلى الله عليه وسلماآپ 

ااستثنا دیا گیا ہے تمہارا شمار ان میں ہوتا ہے۔

اہ لوگ، سر ش اطین ا اور گمرمفسرین فرماتے ہیں: ابتدائی آیات میں مشرکین شعراء مراد ہیں کیونکہ ’’

‘‘نافرمان جن ان مشرکین شعراء کے اشعار کی اتباع اور روایت کرتے تھے

(4)
ا

                                                                                                                     

نمفتی، محمد شفیع،۔ 1
ٓ
ا6/555کراچی: ادارۃ المعارف، س ط ندارد(، ،)معارف القرا

ا227تا  224الشعراء: ۔2

ن العظیمابن کثیر، ااعیل ، بن عمر،۔ 3
ٓ
با،تفسیر القرا ظن

ل
ررو التوزیغ، ا

ث

ش

 

للي

ّ الثانیۃ تحقیق: سامی بن محمد اامۃ )الریاض: دارطیبہ 

ت

ء(، 1999ھ۔1420عۃ

ا6/175

نمفتی، محمد شفیع ،۔ 4
ٓ
ا6/554،معارف القرا
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ت لتا  اس آیت مقدسہ میں مطلقاً شاعری کی مذمت نہیں کی گئی ہے جبکہ سیرت نبوی سے اس بات کا ثبو

ا تھے جیسے حضرت اسؓ فرماتے ہیں: کرتےہے کہ آپ نے بعض اشعار کی تعریف فرمائی اور صحابہ کرام ؓ بھی اشعار ہا 

المدینۃ و ما فی الانصار بیت صلى الله عليه وسلم قال أنس بن مالکؓ : قدم علینا رسول اللہ ))

((الاوہو یقول الشعر

(1)
ا

نصار کا کوئی بھی گھر ایسا ددینہ طیبہ جلوہ افروز ہوئے تو اصلى الله عليه وسلماترجمہ: ۔حضرت اسؓ فرماتے ہیں کہ رسول اللہ

ا والا   ہو۔  تھا جس میں کوئی شعر کہنے

مشتمل کوئی پیغام ہو  ایسے اشعار کو پسند فرماتے تھے جن سے حقیقت دنیا یا پھر اخلااو تعلیمات پرصلى الله عليه وسلماآپ

انے ارشاد فرمایا:صلى الله عليه وسلماجیسے حضرت اواہریرۃؓ روایت کرتے ہیں کہ حضور

اعُِ )) ((لََ الَلَّه باَطلِ  كلَمَِةُ لَبيِدٍ ألَََ كلُُّ شَيْءٍ مَا خَ  :أصَْدَقُ كلَمَِةٍ قَالَهَا الشَّ

(2)
ا

 اللہ تعالیٰ کے ترجمہ: ۔عرواں کے کلام میں سب سے بہترین کلام یہ ہے جسے شاعر لبید نے ہا  ہے: یاد رکھو

اعلاوہ ہر چیز باطل اور بے بنیاد ہے۔

ن بن ثابتؓ  کے ایسے شعراء صحابہ کرام تھے جو کفارکی مذمت کیا کرتے تھے جیسے حضرت حساصلى الله عليه وسلماآپ

نے ارشاد فرمایا تھا  صلى الله عليه وسلم ماؓ ؓ وغیرہ۔ ان میں ایک دعہ  حضرت حسان بن ثابتؓ کے کلام کو وف کر آپاور ب ب بن

احضرت عائشہ صدہ بؓ  روایت کرتی ہیں:

 إن روح القدس))یقول لحسان صلى الله عليه وسلم سمعت رسول اللہ‘ عن عائشہ رضی اللہ عنہا قالت

ا ہم یقول ہج‘ صلى الله عليه وسلماللہلایزال یؤیدک مانا فحت عن اللہ ورسولہ و قالت : سمعت رسول 

((حسان فشفیٰ و اشتفیٰ 

(3)
ا

نؓ  سے یہ فرماتے کو حضرت حساصلى الله عليه وسلماترجمہ: ۔حضرت عائشہ صدہ بؓ  سے مروی ہے کہ انہوں نے حضور

 ہوئے سنا: کہ جب تک تم اللہ عزوجل اور اس کے رسول کی طرف سے ان کا دفاع کرتے رہو گے تو روح القدس

سے سنا ہے صلى الله عليه وسلماسول اللہتے رہیں گے۔ حضرت عائشہ ؓ نے فرمایا کہ میں نے ر)جبریل علیہ اام( تمہاری تائید کر

 آپ کو شفا دی کہ حسان نے کفار قریش کی ہجو کر کے مسلمانوں کو شفا دی)یعنی ان کے دلوں کو راحت پہنچائی( اور اپنے

ا)یعنی اپنے سینے کو بھی راحت و ٹھنڈک پہنچائی(۔

                                                                                                                     

ا205ء(، ص 2007دارالقاسم، ،)تاریخ الحیاۃالعلمیۃ فی المدینۃ النبویۃ خلال القرن الثانی الہجریالموسیٰ، سعد بن موسیٰ،۔ 1

ا3841ح،باب القسامۃ فی الجاھلیۃ،کتاب مناقب الانصار،      الجامع الصحیحلبخاری،ا ۔ 2

ا3338،ح باب من أحب ان لایسب نسبہ‘ کتاب مناقب  ‘الجامع الصحیحالبخاری،۔ 3
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ئی بلکہ اس کلام ہ ک کے کلام کی   صرف ددح و ستائش فرمانے حضرت حسان ر ا اللہ صلى الله عليه وسلمااس طرح آپ

کا  ت حسانؓ کو کلام پیش کرنے حضرصلى الله عليه وسلماآپ کو شفایابی یعنی راحت و ٹھنڈک بھی قرار دیا اس طرح مختلف مواقع پر

انے ارشاد فرمایا:صلى الله عليه وسلمافرماتے رہے جیسے غزوہ بنی قریظہ کے موقع پر آپ

((فان جبریل معک‘ ابت ؓ : اہج المشرکینیوم قریظۃ لحسان بن ثصلى الله عليه وسلم قال رسول اللہ))

(1)
ا

مشرکین کی ہجو کرو بے ’’نے قریظہ کے روز حضرت حسان بن ثابتؓ سے فرمایاصلى الله عليه وسلماترجمہ: ۔رسول اللہ

اشک جبریل علیہ اام بھی )میری ناموس کے دفاع میں( آپ کے سا ر شریک ہیں۔

ور حضرت حسان بن  ماؓ  انے حضرت عبداللہ بن رواحہ، حضرت ب ب بنصلى الله عليه وسلماایک اورموقع پر آپ 

انے فرمایا:صلى الله عليه وسلماثابت ؓ کو فرمایا کہ تم قریش کی ہجو کرو آپ 

 فإنہ أشد علیہا من رشقٍ ))قال: صلى الله عليه وسلم عن عائشۃ رضی اللہ عنہا أن رسول اللہ
 
اھجوا قریشا

((بالنیل

(2)
ا

 یش کی ہجو )یعنینے فرمایا: قرصلى الله عليه وسلماترجمہ: ۔حضرت عائشہ صدہ بؓ روایت فرماتی ہیں: کہ رسول اللہ

اتی ہے۔مذمت( کرو، کیوں کہ ان )گستاخوں( پر )میری نعت( اور انی  ہجو تیروں کی واچھاڑ سے بھی زیادہ شاق گزر

کی  صلى الله عليه وسلمکا مذکورہ فرمان کئی اعتبارات سے اہمیت کا حا ہ ہے ان میں سے ایک یہ ہے کہ آپصلى الله عليه وسلماآپ

 صوررت نعت فرو  خشا کو کی ددحت سرائیصلى الله عليه وسلماشان اقدس میں کی جانی والی گستاخیوں کا ایک سدباب" آپ

اجائے۔

اتا ہے:کا یہ فرمان مزید رہنمائی کرصلى الله عليه وسلماشاعرا  کلام کے حسن و قبح کے حوالے سے آپ 

ن حسنہ کحس‘ الشعر بمنزلۃ الکلام ))صلى الله عليه وسلمعن عبداللہ بن عمرو قال: قال رسول اللہ

((و قبیحہ کقبیح الکلام‘ الکلام

(3)
ا

 اس کا ضمونن اچھا منقول ہے کہ شعر  ایک کلام ہے اگرکا یہ قول صلى الله عليه وسلماترجمہ: ۔عبداللہ بن عمرو سے آپ

ااور مفید ہے تو شعر اچھا ہے اور ضمونن برا ہے تو کلام کی طرح شعر بھی برا ہے۔

                                                                                                                     

 فی کتاب المغازی، 3041،ح باب ذکر الملائکۃ‘ کتاب بدء الخلق‘ الجامع الصحیحالبخاری،۔ 1
 
الاحزاب و  منصلى الله عليه وسلم باب مرجع النبی‘ وأیضا

ا3897،ح مخرجہ الی بنی قریظۃ

ا2490،ح باب فضائل حسان بن ثابتؓ ‘ کتاب فضائل الصحابۃؓ ‘ الجامع الصحیحمسلم،۔ 2

ایّر الاسلامیۃ، س ط ندارد(، ،)الادب المفردالبخاری، محمد بن ااعیل ،،۔ 3

ث

بس
لي
ا1/299بیروت: دارا



17 

 

واضح  کی سنت مبارکہ سے شعرو شاعری کے کلام کے تقاضوں اور ان کی شرعی حیثیت خوب"صلى الله عليه وسلماآپ

ا: جائے تو اواعمر  کر کرتے ہیںہوتی ہے علاوہ ازیں اگر صحابہ کرام کے طرز عمل کو دیکھا

کہ اکابر صحابہ جو  اچھے مضاین پر مشتمل اشعار کو اہل علم اور اہل عقل میں سے کوئی برا نہیں کہہ سکتا، کیوں’’

ھے یا نے دین کے مقتداء ہیں ان میں کوئی بھی ایسا نہیں ہے جس نے خود شعر   کہے ہوں یا دوسروں کے اشعار   پڑ

‘‘ کیا ہوہوں اور پسند

(1)
ا

خذ و پیش کردہ عبارات سے معلوم ہوا کہ اشعار جو عمدہ مضاین پر مشتمل ہوں شرعی تناظر  میں ان سے ا

 سے قرآن استفادہ میں کوئی حرج نہیں بلکہ بعض مقامات پر ان کی ضرورت و اہمیت میں اضافہ ہو جاتا ہے اسی مناسبت

جاہلی انتہائی اہمیت کے حا ہ ہیں۔ اس کی  ہے اس کے معانی کی توضیحات میں اشعارمجید جوکہ فصیح و بلیغ اللہ تعالیٰ کا کلام 

اوضاحت مندرجہ ذیل واقعہ سے بھی واضح ہوتی ہے۔

احضرت عمرؓ نے منبر پر یہ آیت مقدسہ تلاوت فرمائی:’’

فٍ اَ ﴿ 
و ُّ
َ
خ
َ
ى ت
ٰ
ل
َ
مْ ع
ُّ
ه
َ
ذ
ُّ
خ
ْ
ا
َ
حِیْمٌ طوْ ی

 ر َ
ٌ
وْف رَءُّ

َ
مْ ل
ُّ
ك
 رَب َ
َ 
اِن
َ
) ﴾ف

ا (2

ذیل کا ایک شخص کھڑا ہوا اور عرض کیاور 

 

کہ ہمارے  لفظ تخوف کا عنی  دریافت فرمایا جس پر قبیلہ بنو هذ

ص ہے اور بطور دلیل یہ شعر پڑھا:

ق

 

ن

ت

ب

ایکدیک تخوف کا عنی  

 تخوف الرح’’
 
 قردا

 
۔‘‘کما تخوف عود النبعۃ السفن ل منہا تامکا

(3)
ا

کیوں کہ اس میں تمہاری کتاب"  دیوان کو مضبوطی سے پکڑ لوتو حضرت عمرؓ نے فرمایا اے لوگو! شعر جاہلی کے 

کی تفسیر موجود ہے۔

(4)
ا

 کرتے وقت اسی مناسبت سے مفسرین کی ایک جماعت نے قرآن حکیم کے غریب الفاظ کی تشریح اور تفسیر

 ہی شروع ہو گیا تھا جیسے سےجاہلی اشعار سے استشہاد کیا ہے بلکہ قرآن مجید کی تفسیر کا جاہلی اشعار سے استشہاد دور صحابہ 

 تھے کہ جب اس نے قرآن مجید کے الفا’’

 

ظ غریبہ کے حضرت عبداللہ ابن عباسؓ نے نافع بن ارزق کو جوابات دی 

                                                                                                                     

ناربی،، محمد بن احمد،۔ 1
ٓ
ا13/147ہرۃ: دارالكتب المصریۃ ، س ط ندارد( ، القا،)الجامع لأحکام القرا

ا47النحل: ۔2

ا152ء(، ص 1988مصر: دارالمعارف، )،مصادر الشعر الجاہلیالاسد، ناصر الدین،۔ 3

ن الکریم و أھمینہ و أثرہالشہری، عبدالرحمٰن  بن معاضۃ،۔ 4
ٓ
باالشاہد الشعری فی تفسیر القرا ظن

ل
ّ ،)الریاض: مکتبۃ دارالمنہاج، ا

ت

ھ(، ص 1431الاولیٰ، عۃ

ا70
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 نے ان سوالات کے جوابات اشعار جاہلی سے استشہاد کرتے
ؓ
ہوئے  بارے میں دو سو سے زائد سوالات کئے تو آپ

‘‘ارشاد فرمائے۔

(1)
ا

بالشعر الجاہلی   ہاںں حضرت ابن عباسؓ کی لاللت علمی کا ظہر  ہے وانں تفسیر قرآن میں استشہادمذکورہ واقعہ

تے رہے ہیں۔ کی اہمیت کو بھی واضح کرتا ہے یہی وجہ ہے کہ مفسرین حضرات دوران تفسیر ان سے بھرپور استفادہ کر

 کو مع تعداد ذکر کیا ہے آپ تحریر ستشہاد بالشعرعبدالرحمٰن بن معاضۃ الشہری نے بعض نامور مفسرین کی تفاسیر اور ا

اکرتے ہیں:

سے استشہاد کیا  جوکہ دوسری صدی ہجری کی تفسیر ہے اس میں نو سو باون اشعار‘‘ حجاب" ارآن’’۔ تفسیر 1’’

د ر سے استشہایہ بھی دوسری صدی ہجری کی تفسیر ہے اس میں سات سو پچاس اشعا‘‘ معانی ارآن’’۔تفسیر 2گیا ہے۔

اشعار سے  یہ بھی دوسری صدی ہجری کی تفسیر ہے اس میں ایک سو یانلیس‘‘ تفسیر غریب ارآن’’۔ 3کیا گیا۔ 

 استشہاد ۔ تفسیر بری جوکہ یسرای صدی ہجری کی تفسیر ہے اس میں بائیس سو ساٹھ اشعار سے4استدلال کیا گیا ہے۔

۔ تفسیر کشاف جوکہ چھٹی صدی ہجری کی تالیف 5ئندہ تفسیر ہے(۔کیا گیا ہے )حالانکہ یہ تفسیر بالماثورہ رجحان کی نما

 و ۔ تفسیر المحرر الوف جوکہ چھٹی صدی ہجری کی تصنیف لطیف ہے )روایت 6ہے اس میں نوسو اشعار کا تذکرہ ہے۔

 بی، میں تقریباً۔ تفسیر قر7درایت کی جامع انتہائی عمدہ تفسیر ہے( اس میں انیس سو اکیاسی اشعار سے استشہاد کیا گیا ہے۔

‘‘پانچ ہزار اشعار کو بطور استدلال و استشہاد پیش کیا گیا ہے۔

(2)
ا

ہلی اشعار سے استشہاد کیا ہےجا میں امام شوکانی نے تقریباً ایک ہزار سے زائد‘‘ فتح القدیر’’زیر تحقیق تفسیر 

 ۔

ا:طبقات شعراء کے لحاظ سے استشہاد بالشعر کی صورتیں

اشعراء کو چار طبقات میں تقسیم کیا گیا ہے۔شعری استشہاد کے لیے "

ر اسی زمانے میں و:اس سے مراد وہ شعراء ہیں  جنہوں نے خالصتازما  جاہلیت پایااجاہلی شعراء-1

ا۔جماع جاه ہےامراءالقیس ہے۔ان کے کلام سے استشہاد بالا ان کا سرخیلشاعری کرتے رہے

ما  :اس سے مراد ایسے شعراءہیں جنہوں نے جاہلیت اور اسلام دونوں کا ز  مخضرمی شعراء-2

ت پایا۔زما  جاہلیت میں بھی شاعری کرتے رہے اور زما  اسلام میں بھی ۔ان کے سرخیل حضر

احسان بن ثابت ہیں ان شعراء کے کلام سے بھی استشہاد بالاتفاق جاه ہے۔

                                                                                                                     

نالسیوطی، عبدالرحمٰن بن ابی بكر،۔ 1
ٓ
ا1/348ء( ، 1996لبنان: دارالفکر، ،)الاتقان فی علوم القرا

ن الکریمالشہری،  ۔ 2
ٓ
 191، ص  الشاہد الشعری فی تفسیر القرا
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ی کی ان کی یہ ایسے شعراء ہیں جنہوں نے صرف اسلامی دور میں شاعر   دور اسلامی کے شعراء:-3

ف زیادہ تر شاعری بنو امیہ اور بنو عباس کے دور میں رہی ان کے کلام سے استشہاد میں اختلا

دیگر ائمہ  ہے۔خلیل نحوی ،یوس اور سیبویہ  کے یکدیک  ان کے کلام سے استشہاد جاه ہے کن  

ا۔ کے یکدیک جاه نہیں ہے

نہیں ہے  اس سے مراد جدید شعراء ہیں ان کے کلام سے اخذ و استفادہ جاهشعرائے مولدین  :-4

ان کو مولد اسی وجہ سے ہا  جاتا ہے کہ ان کی شاعری میں تولد ہے۔

(1")

 

ااشعار جاہلیہ سے استشہاد کی شرائط

ااشعار جاہلیہ سے استشہاد کی شرائط درج ذیل ہیں :

الغوی و نحوی توضیح  ہو   کہ احکام و عقائد کے لیے۔ ۔استشہاد کا مقصد صرف1"

اشعر صحائئے عرب" کا ہو۔-2

اشعر کا معنیٰ قرآن کے لفظ یا سیاق کی تائید کرتا ہو۔-3

اشعر قرآن کی تفسیر میں تابع ہو اصل   ہو ۔-4

استشہا د کرنے والالغت،نحو،اور بلاغت میں ماہر ہو"۔)(-5

2

ا

شان کے مطابق  کی فصاحت و بلاغت اس امر کی متقا ا ہے کہ اس کیخلاصہ حث  یہ ہے کہ قرآن مجید 

قع    ہیں قرآن حسب استطاعت و توفیق تفسیرکی جائے۔ اس سلسلہ میں اشعار جاہلی جوکہ عربی فصاحت و بلاغت کا مر

ان سے بھرپور  تے وقتکریم کی صحیح تفسیر و توضیح  میں بنیادی کردار کرتے ہیں اسی تناظر میں مفسرین کرام تفسیر کر

 میں جاہلی اشعار سے استشہاد کرتے رہے ہیں۔ قا ا شوکانی نے بھی مفسرین کے نقش قدم پر چلتے ہوئے انی  تفسیر

 احظہ ک کیا استشہاد میں خوب" طبع آزمائی کی ہے۔ مقالہ ہذا کے آئندہ صفحات میں اس حقیقت کو   بہترین پیرائے میں

اجاسکتا ہے۔

ا  

                                                                                                                     

98،صالشاہد الشعری فی تفسیر القرآن الکریم الشہری،- 1  

1/305،الاتقان فی علوم ارآنالسیوطی،- 2  
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اشوکانی کے احوال و آثار: امام فصل دوم

 زما  ستفید  ہو امام شوکانی نابغہ روزگار علمی شخصیت تھے آپ کے علمی فیوضات سے عصر حاضر  میں بھی ایک

تفسیر بنام  ران ہے۔ آپ نے مختلف موضوعات پر کتب تالیف فرمائیں جو ایک خاص علمی مقام رتی ہیں مگر آپ کی

تحقیق مقالہ میں  کو شہرت نصیب ہوئی ہے۔ زیر‘‘الروایۃ و الدرایۃ من علم التفسیرنی ففتح القدیر الجامع بین ’’

اآپ کی اسی علمی کاوش کو زیر حث  لایا جائے گا۔

امبحث اول: امام شوکانی کا نام و نسب

‘‘محمد بن لی  بن محمد شوکانی’’آپ کا نام 

(1)
‘‘صنعا’’لی  بن محمد ’’ہے۔ آپ کے والد 

(2)
 نسبتمیں شوکانی کی 

اسے شہرت رکھتے تھے۔

اشوکانی نسبت کی وجہ تسمیہ

اآپ شوکانی کی نسبت سے مشہور ہیں اور آپ بذات خود اس نسبت کے حوالے سے رقم طراز ہیں:

شوکان یمن ’’

(3)
‘‘ واقع ہےکے قبائل خولان کی بستی کا نام ہے جو صنعا سے تقریباً ایک روز کی مسافت پر

(4)
ا

اسے ق  ب رکھتے تھے۔‘‘ صنعاء’’آباؤ و اجداد کے اس سے ق  ب کی وجہ سے ہے ور  آپ خود شوکان سے آپ کی نسبت 

اتاریخ پیدائش

ہجری بروز سوموار شوکان کے قصبے میں ہوئی۔1173ذیقعد 28آپ کی ولادت

(5)
ا

ادوم: تعلیم و تربیت کا حصول  مبحث 

 کی طرف متوجہ آپ نے انی  تعلیم کا آغاز قرآن مجید کے حفظ سے کیا اس کے بعد دیگر کتب مسنون کے حفظ

ہ نمایاں کتب مختصر الفرائض، کافیہ، شافیہ، تہذیب، تخلیص، منظومہ اور آداب" حث  و مناظر‘‘الازھاء’’ہوئے جن میں 

 ارترت تامہ حاصل کی اور بہت علوم و فنون کو پڑھا اور ان میں ہیں اور اس کے علاوہ اپنے زما  کے اجل علماء سے مختلف

                                                                                                                     

 2/214،)القاہرۃ: دارالکتاب" الاسلامی، س ط ندارد( ، البدر الطالعالشوکانی، محمد بن لی ، ۔ 1

سلام کی اصنعا یمن کا دارالخلافہ ہے اور ملک کے وسط میں واقع ہے یہ اڑھائی ہزار سال پرانا شہر ہے ساتویں اور آٹھویں صدی عیسوی میں یہ شہر ۔ 2

ا(3/426بیروت: دار صادر، س ط ندارد ،  ،معجم البلداننشرواشاعت کا مرکز بن گیا تھا۔ )الحموی، یاقوت بن عبداللہ، 

 حیرہہ  میں واقع ہے یہ مشرق وٰ کا کا مسلم آبادی والا ملک ہے اس کے شمال اور مشرق میں سعودی عرب" اور ن ہن ہیں اور مشرق میںیمن مغربی ایشیا۔ 3

ا(448، 5/447، معجم البلدانعرب"، جنوب" میں اور حیرہہ احمر اس کے مغرب" میں واقع ہے۔ صنعا اس کا دارالخلافہ ہے  )الحموی، 

،)موجودہ اعداد و شمار کے 1/4،)الکویت: دارالنوادر، تا ندارد(،)مقدمہ(  فتح القدیر،/۔ الشوکانی، محمد بن لی ، 2/215، الطالعالبدر الشوکانی، ۔ 4

اکلومیٹر ہے۔( 45مطابق صنعاء سے خولان تک کا فاصلہ تقریبا 

اایضاً۔ 5
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ہوگئے۔ اور ایک دن میں دس هفاجلد مختصر سے عرصہ میں یہ قابلیت پیدا کر لی کہ بیس برس کی عمر میں مسند تدریس پر 

۔سے زیادہ علوم و فنون کی تدریس کرتے تھے

(1)
ا

امبحث سوم: علمی مقام و مرتبہ

حیتوں کا اظہار فرمایا گھرانے سے تھا جس وجہ سے حصول علم میں کمال ارترت سے انی  صلاآپ کا ق  ب علمی 

ئے تحقیق و اہاد د کے ذریعے ا بنائے رکھا جس میں قلید  محض کی بجااور حصول علم کے بعد درس و تدریس کو اناہ شیو

منصب قضاء پر براجمان ہوگئے۔  مسائل کا حل پیش کر تے رہے اس علمی کمال کی وجہ سے سینتیس برس کی عمر میں

می کمائی۔بعدازاں یمن کے داخلی و خارجی امور کے وزیر بھی بن گئے اور انی  خدمات جلیلہ کی وجہ سے خوب" نیک نا

(2)
ا

الامام، العلامہ الربانی، امام الائمۃ ’’آپ کو علمی مقام و مرتبہ کے باعث مختلف القابات جلیلہ سے نوازا گیا مثلاً 

 و م، سند المجتہدین الحفاظ، فارس المعانی و او مفتی 
قہ
ل

لفاظ، فرید العصر، نادرۃ الدھر، شیخ الاسلام، لاالائمۃ، بحر العلوم و شمس ا

‘‘قدوۃ الأنام، علامۃ الزمان، ترجمان الحدیث و ارآن

(3)
مذکورہ القابات آپ کے علمی مقام و مرتبہ کا ظہر  ہیں اس 

ا تھے۔ آپ مختلف النوع علوم و فنون سے بھرپور شناسائی رکھتے سے یہ بات بھی عیاں ہوتی ہے کہ

ئّم و اساتذہ کرام

 

امبحث چہارم: مشائخ ع

آپ نے  امام شوکانی کی لاللت علمی کا ایک سبب ان کے وہ نامورمشائخ و اساتذہ کرام ہیں جن کے سامنے

عالم تھے اس بنا پر انہوں نے آپ کی  محقق زانوئے تلمذ طے کیا آپ کی یہ بھی خوش نصیبی تھی کہ آپ کے والد ایک

 کا موقع یسر  آیا آپ تعلیم و تربیت کا اہتمام ایسے مشائخ کی نگرانی میں کیا جن سے امام شوکانی کو خوب" مستفیض ہونے

ا:کے نامور مشائخ و اساتذہ کی تعداد تقریباً گیارہ بتلائی جاتی ہے ان کے ااعیئے گرامی حسب ذیل ہیں

۔سید الامام عبدالقادر بن احمد الکوکیانی، 3۔سید علامہ ااعیل ، بن حسن،2احمد بن عامر الحدائی، ۔علامہ1’’

۔ السید 7سم بن  یحییٰ اولالانی،العلامہ القا ۔6۔العلامہ الحسن بن ااعیل ،،5۔ قا ا عبدالرحمٰن بن حسن الاکوع،4

۔العلامہ عبداللہ 10۔سید عبدالرحمٰن بن قاسم، 9۔ آپ کے والد گرامی لی  بن محمد الشوکانی، 8العلامہ لی  بن ابراہیم، 

 ہ ڈاکٹر ابراہیم نے کیاآپ کے یہ وہ اساتذہ کرام ہیں جن کا تذکر۔السید العارف یحییٰ بن محمد الحوشی۔ 11بن ااعیل ،، 

                                                                                                                     

ا216-2/215،البدر الطالعالشوکانی،  ۔ 1

مام شوکانی اور ا،/۔نسیم اختر، 63،)دارالكتب، س ط ندارد(،  ص التحقیق: ڈاکٹر ابراہیم  مقدمۃ ‘الولی لولی علی حدیثقطر االشوکانی،محمد بن لی  ،  ۔ 2

 9(، ص 1993،)لاہور: شیخ محمداشرف ناشران، اکتوبرتفسیر فتح القدیر

ا4، ص ، )مقدمہ(فتح القدیر ایضاً،۔ 3
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ہے۔ 

(1)
دی، انجی علاوہ ازیں آپ کے حسب ذیل اساتذہ کرام بھی اہم مقام رکھتے ہیں: احمد بن محمد الحرازی، لی  بن ان

بن حسن، یوسف بن محمد بن علاء، احمد بن احمد بن مطہر القابلی، عبداللہ بن الحسن۔

(2)
ا

امبحث پنجم: چند نامور تلامذہ

اد بانوے یانن کی جاتی ان میں تاز ز اور نامی گرامی تلامذہ کی تعدآپ کے شاگردان رشید کی تعداد کثیر ہے 

اہے۔ ڈاکٹر ابراہیم ہلال نے صرف تیرہ تاز ز تلامذہ پر تبصرہ  کر فرمایا ہے آپ لکھتے ہیں:

۔محمد بن 3۔ محمد بن احمد السودی، 2۔محمد بن محمد زیارہ الحسنی، 1آپ کے شاگردوں میں سے ہیں۔

ب، 

ح

ث

مس

۔ عبدالرحمٰن بن احمد، 6۔ السید محمد بن محمد بن انشم، 5السید احمد بن لی  بن محسن، ۔ 4احمد 

عائّی، 8۔ احمد بن عبداللہ الغمدی، 7

 

صن
ل
ا9۔ لی  بن احمد انجر ا

 
حي
ل

ى، ۔ عبداللہ بن محسن ا

م

۔ 10

ا

ب ح

ث

لس

ى ، القا ا محمد بن حسن ا

 

ي

ا۔ قا ا شوکانی کے بیٹے احمد بن محمد الشوکانی۔11

اہ سلف پر عمل پیرامبحث ششم۔ عقید

عقیدہ و فقہ  امام شوکانی آغاز میں زیدیہ فکر کے حا ہ تھے اور اس  میں یہ مقام رکھتے تھے کہ آپ نے زیدیہ

 احادیث کی طرف ازاں جب کتبشخصیت بن گئے کن   بعدمیں باقاعدہ کتب تالیف فرمائیں اور اس فکر کے مشہور 

میں ایسا علمی رسوخ و وثوق پیدا ہوا کہ جس  کی شخصیت   جس سے ان ء کو پڑھامراجعت فرمائی مختلف  مکاتب فکر کے علما

اقلید  کو ترک کیا اور کتاب" و سنت کے ذریعے اہاد د کا راستہ اناہیا:بناء پر انھون  

 الففہ حتی خلع ربقۃ التقلید و تحلی بمنصب الاجتہاد نمازطلب الحدیث و فاق أھل ف’’

۔‘‘المتدفق علی حدائق الازھارل الجرار یالس’’کتاب 

(3)
ا

 قلید  کی روش ترجمہ: علم حدیث کو حاصل کیا اور اپنے زمانے کے علماء میں ایک مرتبہ حاصل کیا یہاں تک کہ

ا‘‘ رل الجرار المتدفق علی حدائق الازھایالس ’’کو ترک کر دیا اور اس عنوان سے کتاب" تالیف کی 

ا ایک رسالہ بھی رقم فرمایا:  مضبوطی سے تھام یا  اور اس ضمن میںبعد میں آپ نے علمائے سلف کے عقیدہ کو

ن ‘ وعقیدتہ عقیدۃ مذہب السلف من حمل صفات الباری تعالیٰ ’’
ٓ
الواردۃ فی القرا

ۃ تاویل و لا تحریف و قدألف رسال الحکیم و السنۃ النبویۃ الصحیحۃ علی ظاہرہ من غیر

(4)۔‘‘التحف بمذہب السلف’’فی ذلک سماھا 
ا

                                                                                                                     

ا41، ص قطر الولیمحمد بن علی، ، /۔ الشوکانی، 216-2/215، البدر الطالعالشوکانی ، ۔ 1

ا 45تا 42، ص قطر الولی،/۔الشوکانی، 217ایضاً، ۔ 2

ا1/6،  )مقدمہ(فتح القدیرالشوکانی، ۔ 3

اایضاً۔ 4
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 کی فاتت بغیر ترجمہ: آپ کا عقیدہ مذہب سلف کے مطابق تھا قرآن حکیم اور سنت نبویہ صحیحہ میں اللہ تعالیٰ

ا‘‘ التحف بمذہب السلف ’’کسی تاویل و تحریف کے ظاہر پر محمول کیا اور اس موضوع پر باقاعدہ رسالہ تالیف فرمایا 

اڈاکٹر ابراہیم ہلال رقم طراز ہیں:

۔‘‘دتہ فی الدعوۃ الی مذہب السلفمانی یجعل عوالامام الشوک’’

(1) 

امام شوکانی خود بھی صاحب بصیرت مصنف تھے اور سلف کے مذاہب پر انہیں کا ہ دسترس حاصل تھی۔

(2)
ا

 آپ نے عقیدہ توحید کو شرک کی آمیزش سے پاک کرنے کی طرف دعوت دی اور خرافات اور بدعات سے

اایک بہترین کاوش ہے۔‘‘ر الولی علی حدیث الولیقط ’’آپ کی کتاب" بچنے کی خوب" تلقین کی اس ضمن میں 

امبحث ہفتم: امام شوکانی کی اہم تالیفات و تصنیفات

مطالعہ سے ہوتا ہے  امام شوکانی دنیائے علم کے کس بلند مقام پر فاه تھے اس کا بھرپوراظہار آپ کی کتب کے

اتذکر کیا جاتا ہے:اس میں مخطوطات کے علاوہ مطبوعہ کتب کا ذیل میں 

۔ 4 ‘فل۔الارشاد الی مذہب الس3‘۔ ارشاد الثقات2 ‘الدفاتر باسناد اتحاف الاکابر-1"

۔ تحفۃ الذاکرین فی عدۃ 6‘ التحف فی الارشاد الی مذہب السلف۔5 ‘البدر الطالع

۔ الدرر 10‘ ۔ الدر النفید9‘نبیہ الاعلام۔ ت8‘ ۔ تنبیہ الافاضل7‘ الحصن و الحصین 

۔شرح الصدور فی تحریم رفع 13‘۔ السیل الجرار12‘فیۃلم۔ الدراری ا11‘البھیۃ

۔ امناء 16‘ ۔ القول المفید15‘ ۔ الفوائد المجموعۃ فی الاحادیث الموضوعۃ14‘القبور

۔ قطر 20‘ ۔ فتح القدیر19‘ طال دعوی الاجماعب۔ ا18‘۔ دلائل المسائل17‘ الشریعۃ

(3)‘‘الولی علی حدیث الولی 
ا

 ہ تھی اور یہ عنوانات ہی اس امر کا اظہار کرتے ہیں کہ آپ کی شخصیت علمی تنوع کی حامذکورہ کتب کے 

 میں یہی وہ علمی  گیرائی اور آپ کی شخصیتکتب اصلاح عقائد اور احوال میں آپ کی کاوشوں کی ترجمان بھی ہیں۔

 آتے ہیں ۔اہل علم میں آپ نظرہراائی تھی جس وجہ سے متلااطین علم آج بھی علمی استفادے میں ان کے خوشہ چین 

میں نقطہ ء  کا ایک منفرد علمی مقام ہے ۔آپ کی سیرت کے مطالعہ سے یہ امر مترشح ہوتا ہے  کہ علمی و فکری ذوق آپ

ا۔کمال کو پہنچا ہوا تھا 

                                                                                                                     

ا32، ص مقدمۃ التحقیق قطر الولی،الشوکانی، ۔ 1

ا32ص  امام شوکانی اور تفسیر فتح القدیر،نسیم اختر،  ۔ 2

ا33، 32ص  ،قطر الولی علی حدیث الولی، /۔ 220-219ص  البدر الطالع،،/۔ الشوکانی، 8-1/7، ، مقدمہفتح القدیرالشوکانی،  ۔ 3
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اوفات و ددفن      ِتاریخ

 کو رحلت غروب" ہوا اور دار فناء سے داربقا ہجری کو1250جمادی الثانی  26تاباں بالٓاخر  ہاںن علم کا یہ نیّر

۔فرمالی اور آپ کی جائے دفن صنعاء )یمن( میں ہی ہے

(1) 

                                                                                                                     

ا64ص  ،قطر الولی علی حدیث الولیایضاً، ۔ 1
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م: تفسیر فتح القدیر کامنہج و اسلوب"فصل سو
 

د ہے۔ اس میں قرآن مجید اللہ تعالیٰ کا وہ کلام لاریب ہے جس کی تعلیمات اور پیغام آفااو، عالم گیر اور ابدالآبا

عت اس ہر زما  اور ہر علاقہ کے لوگوں کیلئے ہدایت کا سامان موجود ہے۔ اس وجہ سے ہر دور میں مفسرین کی ایک جما

اپنے طبعی اذواق اور میلان کے مطابق  اور جمیل کرتی رہی ہے سعی  کی تعلیمات کو عصری تناظر میں پیش کرنے کی

کسی نے صرف            تفسیر بالماثورہ قرآن مجید کی تعبیرات پیش کرتے رہے ہیں۔

(1)
کے رجحان کے تحت تفسیر قلم بند کی اور 

کسی نے صرف تفسیر بالرائے  

(2)
 میں ویایا۔ امام شوکانی کی انی  تفاسیرکو ددنظر رکھا اور بعض نے دونوں رجحانات کو انی  

 القدیر الجامع ن ف ی ا الروایۃ و الدرایۃ من فتح’’مذکورہ رجحانات کی حا ہ ہے جیسا کہ اس کے مکمل نام ‘‘ فتح القدیر’’تفسیر 

اکی ہے: سے خوب" عیاں ہوتا ہے اور آپ نے انی  تفسیر کے مقدمہ میں اس امر کی وضاحت بھی‘‘ علم التفسیر

د و عدم الاقتصار علی مسلک أح‘ مرینرف أنہ لابد من الجمع بین الابہذا تع و’’

(3)۔‘‘یقین وہذا ہو المقصد الذی و طنت نفسالفری
ا

ترجمہ: اس سے معلوم ہوا کہ دونوں امروں )روایت و درایت ( کو  کر کرنا ضروری ہے اور دونوں فریقوں 

 لکھی ہے )یعنی روایت و درایت کو  کر  کے تحت میں نے یہ تفسیرمیں سے کسی ایک پر انحصار نہیں ہونا چاہیے، اسی مقصد

اکیا ہے(۔

اخلاصہ یہ ہے کہ آپ کی تفسیر میں ان دونوں رجحانات کو بھرپور طریقے سے پیش کیا گیا ہے۔

امبحث اول: منہج و اسلوب" کا مفہوم:

کی تفسیر  منہج و اسلوب" سے مراد وہ اصول و قواعد و ضوابط ہیں جن کو بنیاد بناتے ہوئے ایک مفسر قرآن مجید

ا ہیں: ااعیل ، بن حماد الجوہری  کر کرتے۔سے ماخوذ ہے ‘‘نہج’’کرتا ہے۔ لغت میں منہج کا لفظ 

۔‘‘انبہاج و انہج الطریق ای استنالنہج: الطریق الواضح وکذلک المنہج و الم’’

(4)
ا

                                                                                                                     

مطلب ہے کسی چیز کا بااو رہنا )ابن منظور، محمد بن مکرم،  ماثور کا لفظ اثر سے ماخوذ ہے جس کا’’تفسیر بالماثورہ کو عربی زبان میں تفسیر بالروایۃ بھی ہا  جاتا ہے  ۔ 1

، ، اور یہ وہ تفسیر ہوتی ہے جس میں قرآن یا حدیث یا اقوال صحابہ سے ددد لی جاتی ہے )الصاوانی1/25،لقاہرۃ: دارالمعارف، س ط ندارد(ا ،)لسان العرب

ن،محمد لی ، 
ٓ
ّ الجدیدۃ،  البیان فی علوم القرا

ت

بعۃ ظن
ل
، ا ا(92ھ(، ص 1432)کراتشی، مکتبۃ البشری 

علوم کی معاونت سے قرآن و سنت کے   لغت عرب"، ناخ  و نسوخخ اور دیگررائے سے مراد اہاد د ہے یعنی قرآن مجید کی تفسیر اہاد د سے کرنا جس میں ۔ 2

ا(188-183، )مکتبہ وھبہ، س ط ندارد( ص التفسیر والمفسرونمطابق تفسیر کرنا )الذہبی، محمد حسین، 

ا1/12، فتح القدیرالشوکانی، ۔ 3

ّ الثانیہ، ، )بیروت:   الصحاح )تاج اللغۃ العربیہ(الجوہری، ااعیل ، بن حماد، ۔ 4

ت

بعۃ ظن
ل
ا1/346ء(، 1979ھ۔1399دارالعلم، ا
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 سے مراد واضح راستہ ہے اور اسی طرح منہج و منہاج ہیں کہ ان کا عنی  بھی واضح راستہ
ب
ح

ہ 

 

لي

اہے۔ ترجمہ: ۔ ا

اعلامہ راغب اصفہانی نے بھی یہی عنی   کر کیا ہے اور بطور استدلال اس آیت مقدمہ کو پیش فرمایا ہے: 

عَةً وَّ مِنْهَاجًا﴿ (1)۔﴾لكِلُ ٍ جَعَلْنَا مِنْكمُْ شِِْ
ا

اترجمہ: ہم نے تم  میں سے ہر ایک کے لیےایک شریعت اور ایک راہ عمل مقررکی ۔

اگویا لغت میں منہج کا عنی  واضح راستہ ہے جب کہ اصطلاح میں اس کا مفہوم ہے:  

منہج کہتے ہیں واضح راستہ کو کسی چیز یا کسی عمل کی تعبیر میں یا کسی چیز کو سیکھنے میں متعین بنیادوں پر اناہئے گئے’’

(2)
ا‘‘ 

 گا: جب لفظ منہج کی اضافت مفسرین کی طرف ہو جیسے مناہج المفسرین تو اس وقت اس کا عنی  یہ ہو

ن الکریم حسب ’’
ٓ
یات القرا

ٓ
ہی الاسالیب التی یتبعہا المفسرون لبیان مراد اللہ تعالیٰ من ا

۔‘‘الطاقۃ البشریۃ

(3)
ا

بق قرآن مجید کی اسالیب ہیں جو مفسرین انی  بشری طاقت کے مطاترجمہ: ۔ مناہج المفسرین سے مراد وہ 

اآیات کی مراد کو واضح کرنے کیلئے اختیار کرتے ہیں۔

الرحمٰن اس طرح مذکورہ تعریف میں اسلوب" کو منہج کے مترادف کے طور پر  کر کیا ہے جبکہ فہد بن عبد

ا اسلوب" کی تعریف میں رقم طراز ہیں:

۔‘‘سلوب الذی یطرقہ المفسر عند سلوکہ للمنہج الی الہدف والاتجاہوأما الطریقۃ فہی الا’’

(4)
ا

جو منہج  ،پہنچنے کیلئے ترجمہ: ۔ ایسے راستے کو اسلوب" کہتے ہیں جس پر چلتے ہوئے مفسر اپنے ہدف اور مقصود تک

اکیلئے اختیار کرتاہے۔،اس نے اناہیا ہوتا ہے 

تے ہوئے کوئی اناہ واضح راستہ اور اصول و قواعد ہیں جن کوخلاصہ حث  یہ ہے کہ منہج و اسلوب" سے مراد وہ 

اآیات کی تفسیر کرتا ہے۔  مفسر قرآن کریم کی

امبحث دوم: تفسیر فتح القدیر کا منہج و اسلوب"

نات کو امتیازی خصائص کے میں روایت و درایت دونوں رجحا‘‘ فتح القدیر’’امام شوکانی نے انی  تالیف لطیف 

اانداز میں تبصرہ کرتے ہیں: میں  کر فرمایا ہے آپ انی  تفسیر کے مقدمہ میں اپنے منہج و اسلوب" پر اسسا ر انی  تفسیر 

                                                                                                                     

48ہ:ئدالما- 1  

ّ الرابعۃ،  ،المفردات،  محمد حسین الراغبالاصفہانی،  ۔ 2

ت

بعۃ ظن
ل
ا825ء(، ص 2009)دمشق، دارالعلم، ا

ّ الاولیٰ،  ،مناہج المفسرینمصطفی مسلم،  ۔ 3

ت

بعۃ ظن
ل
ا14ھ(، ص 1415)الریاض، مطبوعۃ دارالمسلم، ا

ا55، )مکتبہ التوبۃ، س ط ندارد(، ص بحوث فی اصول التفسیرالرومی، فہد بن عبدالرحمٰن،  ۔ 4
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ن أو أو الصحابۃ أو التابعیصلى الله عليه وسلم اثبت من التفسیر عن رسول اللہموالحرص علی ایراد ’’

۔‘‘تابعیہم أو الائمۃ المفسرین

(1)
ا

، صحابہ صلى الله عليه وسلمال اللہچیزوں کو یانن کروں جو رسوترجمہ: ۔ تفسیر کے دوران اس امر کا حرص ہے کہ ایسی 

اکرامؓ ، تابعین، تبع تابعین اور قابل اعتماد ائمہ کرام سے ثابت ہیں۔

 جائے گا وہ تفسیر امام شوکانی اس تبصرہ کے ذریعے واضح کرتے ہیں کہ ان کی تفسیر میں اولاً جس امر کا لحاظ کیا

 ہے الدکتور صلاح عبدافتاحح نے اس ذکر تفاسیر بالماثورہ میں بھی کیا جاتابالروایۃ کا ہوگا اسی وجہ سے آپ کی تفسیر کا 

 تذکرہ کیا ہےکے تحت نمبر آٹھ پر تفسیر فتح القدیر کا‘‘أشہر التفاسیر بالمنہج الاثری النظری’’عنوان 

(2)
یعنی آپ  

اکی تفسیر میں روایت و درایت دونوں مناہج موجود ہیں۔ امام شوکانی نے اس حقیقت کو بھی واضح کیا ہے۔

۔‘‘رف أنہ لابدمن الجمع بین الامرین و عدم الاقتصار علی مسلک أحد الفریقینوبہذا تع’’

(3)
ا

اور دونوں فریقوں  ضروری ہے امروں )روایت و درایت( کو  کر کرناترجمہ: ۔ اس سے معلوم ہوا کہ دونوں 

ا میں سے کسی ایک پر اختصار نہیں کرنا چاہیے۔

")ذلٰک الكتاب لَ ریب فيہ ﴿مثال کے طور پر

4

ن ( کی تفسیر کرتے ہوئے امام ابن جریر کے حوالے سے یان

اکیا ہےکہ :

تفسیر  "یہ  وذکر ابن جریر عن ابن عباس ان معنی لاریب فیہ ای : لا شک انہ من عنداللہ"

لاریب ئےکہتے ہیں"درایت کے پہلو کو  دد نظر رکھتے ہوبالروایۃ ہے ۔پھر اسی آیت کی وضاحت 

فیہ ،فی محل رفع صفۃ الکتاب :ھدی للمتقین فی محل نصب علی  الحال ای کونہ 

")ھدی

5

ا(

اگویا امام شوکانی تفسیر کے دوران روایت و درایت دونوں پہلوؤں کو ددنظر رکھتے ہیں ۔

 ہی   قرآن مجید کی فصاحت و بلاغت بھی اس امر کی متقا ا ہے کہ دوران تفسیر صرف روایات اور آثار پر

 اپنے منہج تفسیر پر مزید اکتفا کیا جائے بلکہ عقل و استدلال کے ذریعے بھی اس کی تعبیرات پیش کی جائیں۔ امام شوکانی

ایوں حث  کرتے ہیں:

                                                                                                                     

ا1/13 ،فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

ّ، تعریف الدارسین بمناہج المفسرینالخالدی، صلاح عبدافتاحح،  ۔ 2

ت ث

ّ الثال

ت

بعۃ ظن
ل
ا337۔301ء(، ص 2008ھ۔1429، )دمشق: دارالقلم، ا

ا1/12 ،فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 3

02البقرۃ:- 4  

1/32،فتح القدیرالشوکانی،- 5  
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۔‘‘لکون فی المقام ما یقویہ أو لموافقتہ للمعنی العربیوقد أذکر مافی اسنادہ ضعف اما’’

(1)
ا

یہ ایسے  ترجمہ: ۔ میں دوران تفسیر بعض اوقات ایسی روایت بھی ذکر کروں گا جس کی سند میں ضعف ہو تو

 مثال ہو۔ مقام پر ہوگا یا تو اس کو تقویت بخشنے والے عوا ہ موجود ہوں گے یا وہ عربی عنی  کے سا ر موافقت رتی

ب " کی تفسیر میں امام شوکانی نے یہ روایت  کر

 ه
علي

اکی ہے : کے طور پر سورۃ الفاتحہ میں "صراط الذین انعمت 

عن ابن عباس :قال ھم اھل طاعتک وعبادتک من ملائکتک والنبیین والصدیقین "

ق ضعف امام شوکانی لکھتے ہیں کہ اگرچہ یہ اثر موقوف ہے اور بعض طر،والشھداءوالصالحین

 اس کی تائید ،کن   یہ عنی  لغت کے اعتبار سے بھی درست ہے اور آیت قرآنی سے بھیبھی ہیں 

ہوتی ہے "۔)

2

ئ  الرسولاللہ و ومن یطع جیسے اللہ تعالیٰ کا فرمان ہے:(
ٰ
ک مع الذین انعم فااول

"۔) والصدیقین والشھداءوالصالحین اللہ علیھم من النبیین

3

ا(

اآپ مزید رقم طراز ہیں جس میں تفسیر کے نام کی وجہ تسمیہ بھی ذکر کرتے ہیں: 

یۃ ثم ارأنظر تفاسیر المعتمدین علی الروایۃ ثم ارجع الی تفاسیر المعتمدین علی الد’’

نی الروایۃ و ف لجامع بینفتح القدیر ا’’ہ تانظر فی ہذا التفسیر بعد النظرین۔۔۔وقد سمی

۔‘‘لدرایۃ من علم التفسیرا

(4)
ا

 بھی قابل ترجمہ: ۔ روایت کو یتے  وقت قابل اعتماد تفاسیر کو دیکھتا ہوں اورپھر نظر و استدلال )درایت( کیلئے

تفسیر کا پر میں نے اس  اعتماد تفاسیر کو دیکھتا ہوں اور پھر ان دونوں کو دیکھنے کے بعد مزید غوروفکر کرتا ہوں۔۔۔ اسی بنا

ارکھا۔ ‘‘  الدرایۃ من علم التفسیرلقدیر الجامع بین فنی الروایۃ و فتح ا ’’نام 

کہ آپ  تفسیر کے نام سے ہی اس کے منہج و اسلوب" کی وضاحت ہو جاتی ہے اور دوسرا یہ بھی واضح ہوتا ہے

 یت روایت کے سا ر ہو یا پھر درانے تفسیر کرتے وقت دیگر مستند و متداول تفاسیر کو بھی پیش نظررکھا خواہ ان کا ق  ب

ک  الکوثر"میں الکوثر کی تفسیر کرتے ہوئے مفسرین کےکے سا ر۔

 

 ئ
عطي
 مختلف اقوال  کر مثال کے طور پر "اناا

اہیں : کرتے ہوئے رقم طراز 

                                                                                                                     

ا13/ 1 ،فتح القدیرالشوکانی، ۔ 1

14ایضا، - 2  

69النساء:- 3  

ا1/13، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 4
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 کوثر سے مروی ہے کہصلى الله عليه وسلما" آپ  انہ قال الکوثر نھر فی الجنۃصلى الله عليه وسلموقد روی عن النبی"

قیل الکوثر الخیر  وجنت میں ایک نہر ہے اس کے بعد کچھ درایتی اقوال  کر کرتے ہیں،مثلا 

)"۔الکثیر وھو تفسیر لغوی ۔۔۔ولامنافاۃ بین الامرین  فان النھر خیر کثیر

1

ا(

م شوکانی دونوں اقوال کو  کر مایعنی بعض کے یکدیک کوثر سے مراد خیر کثیر ہے جو ایک لغوی تفسیر ہے اس کے بعد ا

 بے شک نہر بھی خیر کرتے ہوئے اور ترجیح دیتے ہوئے لکھتے ہیں کہ دونوں معانی میں کوئی منافات یا تضاد نہیں ہے کہ

 مطابق لغوی معنیٰ کے گویا پہلے آپ نے روایتی منہج کے مطابق حدیث سے تفسیر کی پھر درایتی منہج کےکثیر ہی ہے۔

ا۔ا ور پھر بعد ازاں دونوں معانی  میں مطابقت پیدا کرنے کی کوشش بھی کی مطابق تفسیر کی

ادکتور محمد حسین الذہبی اس ضمن میں رقم طراز ہیں:

 من مراجعہ لانہ جمع بین ’’
 
یعتبر ہذا التفسیر أصلا من أصول التفسیر و مرجعا مہما

۔‘‘التفسیر بالدرایۃ و التفسیر بالروایۃ

(2)
ا

رجوع کرنا انتہائی  پر اس تفسیر کا اعتبار و شمار اصول تفسیر میں ہوتا ہے اور اس کی طرف ترجمہ: ۔ بنیادی طور

ااہم ہے۔ کیوں کہ آپ نے تفسیر میں درایت و روایت دونوں کو  کر کر دیا ہے۔

پر عمدہ پیرائے  اس کا شمار اصول تفسیرمیں کرنے کا سبب یہ ہے کہ اس میں قرآن مجید کی تفسیر کے اصولوں

ا کلام کیا گیا ہے۔میں

اکے منہج پر مزید یوں تبصرہ کرتا ہے:‘‘ فتح القدیر’’دکتور الذہبی تفسیر 

’’ 
 
یات ثم یفسرہا تفسیرا

ٓ
 فوجدتہ یذکر الا

 
وقدر جعت الیٰ ہذا التفسیر و قرأت فیہ کثیرا

 ثم یذکر بعد الفراغ من ذلک: الروایات التفسیر یۃ الوارد
 
 و مقبولا

 
ن السلف ۃ عمعقولا

 عمن ذنیو وہ
 
۔‘‘کر من اصحاب کتب التفسیرقل کثیرا

(3)
ا

یا کہ آپ ترجمہ: ۔ میں نے اس تفسیر کی طرح رجوع کیا اور اکثر مقامات سے اس کا مطالعہ کیا تو میں نے پا

 کے بعد ان غتآیات کا تذکرہ کرتے ہوئے پھر معقول اور متداول انداز میں ان کی تفسیر کرتے ہیں اس سے فرا

ا ان کو  کر کیا ہوتا ہے۔ایات کولاتے ہیں جو سلف سے منقول ہیں اور اکثر مفسرین نے انی  کتب تفاسیر میںتفسیری رو

ادکتور ذہبی مزید  کر کرتے ہیں:

                                                                                                                     

5/452، فتح القدیرالشوکانی،  - 1  

ا212-2/211)القاہرہ: مکتبہ وہبۃ، س ط ندارد( ،  ،التفسیر والمفسرونالذہبی، محمد حسین، ۔ 2

ا213ایضاً، ۔ 3
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’’ 
ٓ
 و ینقویذکر المناسبات بین الا

 
المبرد وأبی ن أئمتہا کعل یات یحتکم الی اللغۃ کثیرا

۔‘‘السبعکما أنہ یتعرض أحیانا للقرأت ‘ عبیدۃ والفرا

(1)
ا

 لغت کا آپ )امام شوکانی( آیات کے درمیان مناسبت )نظم و ربط( کا تذکرہ کرتے ہیں اکثر و بیشترترجمہ: ۔

ددیتے ہیں اور لغت کے ان ائمہ مبربھی حوالہ 

(2)
، اواعبیدہ 

(3)
اور فرا 

(4)
سے  کر کرتے ہیں اسی طرح بعض اوقات 

ائی  آیات کے درمیان مناسبت کا مثال کے طور پر سورۃ البقرۃ کی ابتدہیں۔قرأت سبعہ کو بھی دوران تفسیر پیش کرتے 

ّلیٰ نے کتاب" کے لاریب ہونے کا ذکر کیا کہ
 

ت

 اس میں کوئی شک یا ذکر کرتے ہوئےامام شوکانی کہتے ہیں کہ پہلے اللہ ت

 گے جو اہل تقوی  نہیں ہے ،پھرسا ر ہی یانن کر دیاکہ اس کتاب" ہدایت سے صرف وہی لوگ مستفیض ہو سکیںتردد

ۃاور اق فق فی ہوں گے ۔پھر اس کے معا بعد اللہ تعالیٰ نے اہل تقوی  کی فاتت یانن کیں کہ ایمان بالغیب ،اقامت صلوٰ

کی کامیابی بھی  سبیل اللہ متقین کی فاتت ہیں ۔فاتت کے ذکر کے بعد فرمایاکہ یہی لوگ ہدایت  والے ہیں  اور آخرت

انہی کا مقدر ٹھرے گی۔)

5

ں  کو اسی طرح امام شوکانی نے قراءات سبعہ کا ذکر کئی مقامات پر کیا ہے اور وہ ان قراءاتو(

م الدین"کی تفسیر لغوی معنیٰ ،نحوی ساخت  اور تفسیر فہم کی وضاحت کے لیے پیش کرتے ہیں مثال کے طورپر "ماؓ  یو

کے کسرہ کے   )الف اور لاممیں دو قراءات کا تذکرہ کیا ہے ایک ماؓ  )الف کے سا ر(اور دوسری ملک

جبکہ مََلِ کا معنیٰ  سا ر(دونوں کا معنیٰ ہے ماؓ  اختیار رکھنے والا یعنی وہ جو روز جزا کا کا ہ تصرف رکھنے والا بادشاہ ہے

ابادشاہ ہے ۔پھر تجزیہ کرتے ہوئے کہتے ہیں :

ف ر"وکل واحد من القراءاتین صحیحۃومعناھما متقارب ففی الاول اشارۃ الی التص

 (6وفی الثانیۃ الی السلطان"۔)

ا۔یانن کر کے ان کی جامعیت ثابت کر رہے ہیںگویا امام شوکانی اختلاف قراءات 

ادکتور ذہبی امام شوکانی کے منہج کے حوالے سے مزید رقم طراز ہیں:

                                                                                                                     

ا2/213 ،التفسیر والمفسرونالذہبی، ۔ 1

ھ بمطابق 909ھ تا 840ابن المبرد، یوسف بن حسن بن احمد، ایک تاز ز عالم اور حنبلی فقہا میں سے ایک ہیں آپ کا عرصہ حیات ۔ 2

ّ الخامسۃ،  ،الاعلامعیسوی ہے )الزركلی، خیرالدین، 1503ء۔1436

ت

بعۃ ظن
ل
ا8/225ء(، 2002)بیروت: دارالعلم، ا

ء ہے۔ آپ کا ق  ب ولاء قبیلہ کے ذریعے تیم سے ہے۔ آپ ہ سہ 824ء تا 728ھ بمطابق 209ھ تا 110معمر بن مثنیٰ نحوی اواعبیدہ آپ کا عرصہ حیات ۔ 3

ا(7/272 ،علامالازیادہ مشہور ہیں۔ )الزركلی، ‘‘ معانی ارآن’’اور ‘‘ مجاز ارآن’’کتب ہیں جن میں سے  200کے رہنے والے تھے آپ کی تقریباً 

عیسوی  963ھ بمطابق 352آپ کا پورا نام لی  بن الحسین بن لی  الفرا ہے۔ آپ مصری مورخ ہیں اور مالکی فقہا میں سے ایک ہیں آپ کی تاریخ وفات ۔ 4

ا(4/277، لاعلاماہے۔ )الزركلی، 

1/15،فتح القدیرالشوکانی،- 5  

11ایضا،ص- 6  
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ی لأنہ یعرض لمذا ہب العلماء الفقہیۃ فی کل مناسبۃ و یذکر اختلافہم و أدلتہم و ید’’

ط و یعطی نفسہ تربۃ واسعۃ فی بہر و یستنالدلاء فیرجح و یستظبدلوہ بین 

۔‘‘باطنالاست

(1)
ا

 ترجیح کا ترجمہ: ۔ آپ ائمہ فقہ کے مذاہب کا ذکر بھی کرتے ہیں ان کا اختلاف اور دلائل اور ان کے مان ف کے

اط بھی کرتے ہیں۔بھی ذکر کرتے ہیں اس طرح اکثر مقامات پر اہاد د پر اعتماد کرتے ہوئے احکام کا استنبا

 یکدیک جب مثال کے طور پر سورۃ المائدۃ میں آیت وضو کی تفسیر یانن کرتے ہوئے کہتے ہیں کہ جمہور کے

یانن  حدث  لاحق  ہو تو تب وضو کرنا واجب ہوتا ہے  ہر نماز کے لیے وضو کرنا واجب نہیں ہے پھر وہ ظاہریہ کا موقف

 ۔امام شوکانی  دلائل کا تجزیہ  وضو کیا جائے گا خواہ وضو پہلے سے یا   ہوکرتے ہیں کہ ان کے یکدیک ہر نماز سے پہلے

 ہی وضو سے ایک سے زیادہ  نمازیں نے ایکصلى الله عليه وسلماکرتے ہوئے حدیث یانن کرتے ہیں کہ فتح مکہ کے موقع پر نبی 

انے فرمایا :صلى الله عليه وسلماسے پوچھا گیا تو آپ صلى الله عليه وسلماپڑھیں ،جب آپ 

ہ " قال لا ولکنصلى الله عليه وسلم "اعمدا فعلتہ یا رسول اللہ 
ُّ
)۔عمدا ترکت

2

) 

 معلوم ہو جائے ۔اس کہ لوگوں کو رخصت کے بارے میں یعنی ایک وضو سے زیادہ نمازیں اس لیے پڑھیں

)۔والحق انہ لا وجوب الا عند الحدث"حث  کے آخر میں امام شوکانی لکھتے ہیں :
3

یعنی درست بات یہی ہے کہ (

اوضو صرف حدث کی حالت میں واجب  ہوتا ہے 

اس سے یہ بھی  الذہبی نے امام شوکانی کے منہج و اسلوب" پر شرح و بسط کے سا ر روشنی ڈالی ہےمحمدحسین 

اواضح ہوتا ہے کہ امام شوکانی کی تفسیرعلوم و معارف کے اعتبار سے جامعیت کی حا ہ ہے۔

اامام شوکانی کے تفسیری منہج و اسلوب" پر دکتور صلاح عبدافتاحح رقم طراز ہیں:

بما  ا تدعو الیہ الحاجۃ منہموقد اشتمل ہذا التفسیر )تفسیر الشوکانی( علی جمیع ’’

 واتحدمعنی  
 
۔‘‘یتعلق بالتفسیر مع اختصار لما تکرر لفظا

(4)
ا

 تفسیر کے سا ر ترجمہ: ۔ بے شک یہ تفسیر )تفسیر شوکانی( ایسے تمام ضروری امور پرمشتمل ہے جن کا ق  ب

اہے ہاںں لفظ کا تکرار تھا مگر عنی  ایک تھا۔ ہے اور اختصار کو ددنظر رکھا

                                                                                                                     

ا2/213 ،التفسیر والمفسرونالذہبی، ۔ 1

1/522، فتح القدیرالشوکانی ،- 2  

  3 ایضا-

ا341ص  ،تعریف الدارسینالخالدی، ۔ 4
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متصف ہے  مذکورہ عبارت سے معلوم ہوتا ہے کہ تفسیر شوکانی تفسیر اور اصول تفسیر کے ہمہ پہلوؤں سے

 جس کی بدولت کتب تفاسیر میں یہ ایک خاص اور اہم مقام رتی ہے اور دوسرا اس میں غیر ضروری مباحث سے

امیں تبصرہ کرتے ہیں: ر مساعد مسلم امام شوکانی کے تفسیری منہج و اسلوب" پر ان الفاظاجتناب" کیا گیا ہے۔الدکتو

یاتہ و أحکامہ الشرعیۃ جم’’
ٓ
ن الکریم وضعہ لیبین فیہ معانی ا

ٓ
 بین عتفسیر کامل للقرا

 
ا

۔‘‘ایۃ و فق أحکام المذہب الزیدیالروایۃ و الد

(1)
ا

 کی توضیح  کیلئے یہ قرآن کریم کی مکمل تفسیر ہے جسے آپ نے آیات کریمہ کے معانی اور اس کے احکام شرعیہترجمہ: ۔ 

آپ نے روایت و درایت دونوں امورکو  کر فرمایا اور مذہب زیدیتالیف کیا اور 

(2)
اکے احکام کے موافق تفسیر کی ہے۔ 

میں وسعت آ چکی تھی اور وہ  بعدازاں ان کے فکر و خیالامام شوکانی آغازمیں اسی رجحان پر کاربند تھے مگر 

ادیگر ائمہ کے اقوال پر بھی تبصرہ کرتے ہیں۔ دکتور مساعد مسلم آل جعفر اس ضمن میں لکھتے ہیں:

 لدعوتہ ہذہ نجدہ غیر جامد علی مذہبہ الزیدی۔۔۔نجدہ ’’
 
 کتر من النقل عنیو تحقیقا

۔‘‘یفۃ و مالک و أحمد و بن جریر و غیرہما المذاہب الاثری کالشافعی وابی حنفقھ

(3)
ا

 ایسے ترجمہ: ۔ اس دعوی کی تحقیق یہ ہے کہ وہ صرف مذہب زیدی پر جمود کا شکار نہیں تھے بلکہ ہم اکثر

ہم سے  کر مقامات کو پاتے ہیں ہاںں وہ دیگر مذاہب کے فقہا مثلاً امام شافعی، اوا حنیفہ، ماؓ ، احمد اور ابن جریر وغیر

ا۔کرتے ہیں

دد کے قائل نہیں تھے بلکہ جاآپ )امام شوکانی( کی نگارشات کے مطالعہ سے یہی عیاں ہوتا ہے کہ وہ قلید  

اسلف صالحین کے طریق پر چلتے ہوئے اہاد د کے داعی تھے۔

اتفسیر فتح القدیر میں جاہلی شاعری سے استشہاد کا منہج و اسلوب"

یات و آثار، لغت، نحو و صرف کو و تفسیر کیلئے ہاںں روا کے معانی کے تبیین امام شوکانی نے آیات مقدسہ

ابطور استشہاد ذکر کیا ہے وانں دور جاہلیت کی شاعری سے بھی جابجا استدلال و استشہاد کیا ہے۔

                                                                                                                     

ّ الاولیٰ  ،مناہج المفسرینمساعد مسلم آل جعفر، ۔ 1

ت

بعۃ ظن
ل
ا166، 165(، ص 1980)دارالمعرفہ، ا

 ء( کی امامت تک اثناء عشریہ اہل تشیع میں اتفاق پایا جاتا ہے یہ فرقہ انی  نسبت702زیدیہ اہل تشیع کا ایک فرقہ ہے جس میں حضرت امام سجاد )پیدائش ۔ 2

، الفرق و المذاہب الاسلامیۃ ،امام زین العابدین کے بعد امام محمدباقر کی بجائے ان کے بھائی امام زید بن زین العابدین کی طرف کرتا ہے )سعد رستم

 ،ّ

ت ث

ّ الثال

ت

بعۃ ظن
ل
ا(211، ص ء(2005)دمشق: الاوائل، ا

ا166ص  ،مناہج المفسرینمساعد مسلم، ۔ 3
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 تقریباً میں‘‘ فتح القدیر’’ھ( نے بھی اس منہج پر چلتے ہوئے انی  تفسیر 1250مام محمد بن لی  الشوکانی )متوفیا’’

۔‘‘ایک ہزار سے زائد جاہلی اشعار سے استشہاد کیا ہے

(1)
ا

 فی لغوی، بلاغی اور صرامام شوکانی تفسیر فتح القدیر میں جاہلی اشعار سے استشہاد مختلف تناظر میں کرتے ہیں مثلاً

دہ چند استشہادات کو کرتوجیہات و تاویلات کیلئے جاہلی اشعار کو پیش کرتے ہیں صرف سورۃ النور میں آپ کے پیش 

اکا یہ شعر  کر کیا ہے:  الذیاننی بلند ہے اس کی تائید کیلئے نابغہ بطور مثال پیش کیا جاتا ہے جیسے سورۃ کا عنی 

۔‘‘الم ترأن اللہ اعطاک سورۃ’’

(2)
ا

اترجمہ: ۔ کیا آپ نے نہیں دیکھا کہ بے شک اللہ تعالیٰ نے آپ کو بلندی عطا کی ہے۔

شاعری سے  آپ نے اس مقام پر استشہاد لغوی کیا ہے اسی طرح امام شوکانی بعض دعہ  بلاغی نوعیت کا جاہلی

ً می کا عنی  تہمت ہے یہ استشہاد کرتے ہیں جیسے ر

 

ا کے اس شعر کو رقم فرمایا ہے:ہے اور آپ نے عمرو الباھلیا ستعار ۃ

۔‘‘ل الطوی رمانیبریا ومن اج                                    انی با مر کنت عنہ ووالدیرم’’

(3)
ا

ی ہیں اور ۔اس نے مجھ پر ایک ایسے کام کی تہمت لگائی کہ جس سے میں اور میرا باپ )دونوں( برترجمہ: 

ااس نے بھوک کی وجہ سے مجھ پر تہمت لگائی۔

اللہ تعالیٰ کے اس جیسے  ہےاس طرح بعض اوقات آپ کا جاہلی شاعری سے استشہاد صرفی نوعیت کا ہوتا 

ه ﴿فرمان
َ
وْن
َ 
ق
َ
ل
َ
 ت
ْ
﴾اِذ

(4)

پر آپ  میں صیغہ بعض کے یکدیک ثلاثی مجرد اور بعض کے یکدیک ثلاثی مزید فیہ ہے۔ اس

انے اس شعر کو بطور استشہاد تحریر فرمایا ہے: 

۔‘‘جآءت بہ عنس۔ من الشام تلق’’

(5)
ا

ابھاگ کر آئی۔ترجمہ: ۔ اس کے سا ر شام سے ادھیڑ عمرکی کنواری لڑکی 

کے لفظ کی ‘‘ الاربۃ’’امام شوکانی نے دلالت کی مناسبت سے بھی جاہلی شاعری سے استشہاد کیا ہے جیسے 

ادلالت نفسانی خواہشات پر کی ہے اور اس کی تائید میں یہ شعر ذکر کیا ہے:

۔‘‘ آربہا ثم ضاعت متقدم یوم اذا لمرء قال الجہل والحوب و الخناء ’’

(6)
ا

                                                                                                                     

ا2(، ص 2022)یولیو۔3، العدد : 3مجلہ :  مجلہ العروبۃ۔ ،(پارہ اول کا تجزیاتی مطالعہ: )تفسیر فتح القدیر میں جاہلی شاعری سے استشہاد’’ارشد خان، ۔ 1

ا4/5ء(، 2007، )القاہرۃ: دارالحدیث، طبع فتح القدیرالشوکانی، محمد بن لی ، ۔ 2

ا25ص،دیوان عمروالباھلیعمرالباھلی،۔ 3

ا15النور: ۔ 4

ا40،صدیوان امرؤالقیسامرؤالقیس،۔ 5

اطرفہ بن عبد،طرفہ کے دیوان   میں  یہ شعر دستیاب" نہیں اس شعر کا انتساب" امام شوکانی نے طرفہ بن عبد کی طرف کیا ہے۔۔ 6
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اہش بھٹک جب آدمی ہاںلت، گناہ اور یا وہ گوئی میں لگ جاتا ہے تو ایک دن ایسا آتا ہے کہ اس کی خوترجمہ: ۔ 

اجاتی ہے۔

  ’’آیت میں 
 
ہ
َ
ل
و َ
َ
 ول کا لفظ تخویل، باب" تفعیل سے فعل ما ا معروف کا صیغہ ہے۔ ہ ضمیر متصل‘‘  خ

۔ خولہ اشئی  کا عنی  ہے اس نے اسے اور اسے اس کا ماؓ  بنا دیناواقع ہو رہی ہے۔ تخویل کا عنی  ہے کسی کو کوئی چیز دینا 

اس چیز کا ماؓ  بنا دیا۔

 (1)

 امام شوکانی نے اس شعر سے استشہاد کیا: 
وان یسألوا یعطوا وان ییسروا یغلوا  لمال یخولواھنالک ان یستخولوا 

(2)

ا

 اگر ان سے سوال کیا جائے تو عطا دیتے ہیں ترجمہ:۔ اگر وانں ان سے مال کی ملکیت مانگی جائے تو وہ ماؓ  بنا

ا کرتے ہیں اور اگر قماز بازی کی دعوت دی جائے تو حد سے بڑھ جاتے ہیں۔

کے کسرہ کو ترجیح  سوی کا لفظ سین کے ضمہ اور کسرہ دونوں کے سا ر پڑھا گیا ہے اوا عبید اور اوا حاتم نے سین

 ایسے یداان میں مقابلہ ہوگا میں ہوگا جو برابر ہوگا ایک عنی  یہ ہے کہدی ہے اس کا ایک عنی  ہے کہ مقابلہ ایسے مکان 

جو ہمارے اور تمہارے درمیان برابر برابر تقسیم ہوگا سوی کا ایک عنی  بقول سیبویہ عدل بھی ہے۔)

3

ا(

ازہیر بن ابی سلمیٰ نے سوی کا لفظ عدل کے عنی  میں یوں اتعمالل کیا:

ء                                                                                                                                                                                                                                        ارونا خطۃ لا ضیم فیہا
ٓ
)یسوی بیننا فیہا السوا

4

) 

)عدل قائم( ہو  ہمیں کوئی ایسا منصوبہ بتا دیں جس میں کوئی ناانصافی   ہواور  جس میں ہمارے درمیان ترجمہ:

اجائے۔

اعدل کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے۔ یہاں سوی

کے عنی  کو یانن ‘‘غض ہ س’’اسی طرح امام شوکانی جاہلی شاعری سے معنوی استشہاد بھی کرتے ہیں جیسے 

اکرنے کیلئے عنترہ کا یہ شعر رقم کیا ہے: 

۔‘‘حتی تواری جارتی مآواہا واغض طرفی مابدت لی جارتی ’’

(5)
ا

 یتا  ہوں جب تک وہ اپنے گھر ترجمہ: ۔ جب کبھی بھی میرے سامنے پڑووف آتی ہے تو میں انی  نظریں جھکا

انہیں پہنچ جاتی۔

                                                                                                                     

ا4/538، فتح القدیر ۔الشوکانی ، 1

 50ھ(،ص 1426: حمدد طماس )بیروت: دار المعرفۃ،ط  تحقیق ،دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ سلمیٰ ،۔زہیر بن ابی  2

ا465/ 3، فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 3

ب" کی جگہ "عیب " کے الفاظ ہیں"15ص،دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ ۔زہیر بن ابی سلمیٰ، 4
 

ي

 

ص

ّ"کی بجائے "سنۃ"اور"

ت

طۃ

 

ا۔"دیوان میں "ج

ا93ص،عنترہ دیوانعنترہ بن شداد، ۔ 5
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مستعمل تھا اور قرآن مجید میں بھی  کا لفظ نگاہیں نیچے رکھنے کے عنی  میں‘‘غض ہ س’’گویا دور جاہلیت میں بھی 

ااسی عنی  میں ارشاد فرمایا گیا ہے۔

لیٰ کے اس فرمان قا ا شوکانی قراءات کے یانن میں بھی جاہلی شاعری سے استشہاد کرتے ہیں جیسے اللہ تعا

اکو مخاطب کرکے فرمایا:  صلى الله عليه وسلماکے تحت رقم طراز ہیں اللہ تعالیٰ نے نبی کریم

﴿  
 
لِیْلا

َ
 ق
َ 
 اِلا
َ
یْل
َ 
مِ ال
ُّ
۔ق
ُّ
ل ِ
 
م
َ 
ز مُّ
ْ
ا ال
َ
ه
ُّ 
ی
َ
﴾یٰا

 (1)

 

تھا۔ تاء تفعل کو زاء سے بدل کر ‘ ‘متز ہ’’ اسم فال  کا صیغہ ہے۔ اصل میں باب" تفعل سے‘‘ مز ہ’’ترجمہ: ۔ 

بی کی قراءات ادغام کردیا۔ مز ہ بن گیا۔ التز ہ کا عنی  ہے کپڑے میں لپٹنا۔ جمہور نے ادغام کے سا ر پڑھا ہے۔ ا

ر ہ ہے۔ انہوں نے اسے اصل پر بااو رکھ کر پڑھا جبکہ عکرمہ نے تخفیف سے پڑھا۔ 

 

ر

ت

مب
ل

لفظ ‘‘  لُ مُزَم ِ ’’ن کے یکدیک اا

ہے ۔

 (2)

اامرؤ القیس کا شعر اس آخری قراءات کی تائید کرتا ہے:          

کبیرا ناس فی بجاد مزمل  کان ثبیرا فی عرانین و بلہ  
(3)

ا

ر کا پہاڑ   
ب

ث

ترجمہ: ۔ ث

(4)

اا ہے۔ موسلادھار بارش میں گویا انسانوں کا بڑا سردار ہے جو  دھاری دار کملی میں لپٹا ہو

ر کو بڑے سردار سے تشبیہ دی ہے بارش کی کثرت یانن کرتے  
ب

ث

 ہوئے شاعر ہتا امرؤالقیس نے مکہ کے پہاڑ ث

ر پر موسلادھار بارش برسی تو پہاڑ کی نالیوں سے بہتا پانی ایسے  
ب

ث

لگ ران تھا جیسے پہاڑ کوئی بہت بڑا سردار  ہے کہ جب کوہ ث

ر پہاڑ کو کبیراناس سے اور نالیوں سے بہتے پا  
ب

ث

نی کو چادر کی ہے اور اس نے دھاری دار چادر اوڑھ رکھی ہے۔ شعر میں ث

م ھا گیا ہے۔ امادھاریوں سے تشبیہ دی گئی ہے۔ شعر میں مز ہ کا لفظ حل  استشہاد ہے۔ شعر میں زاء کو تخفیف سے پڑ

 اسم فال  ہوگا کن   شوکانی نے یہ شعر عکرمہ کی قراءت کی تائید میں ذکر کیا۔ تخفیف کی قراءت میں یہ بات تفعیل کا

ایہ جمہور کی قراءت کے مخالف ہے۔ اصل میں یہ باب" تفعل کا اسم فال  ہے۔

 رکھتا ہے کہ اس سے اسی بنا پر قرآنی آیات کی توضیح  و تشریح میں جاہلی شاعری سے استدلال انتہائی اہمیت

یا ہے جس سے اس لفظ کا پورا تارخی  س  نظر بھی سامنے آ جاتا ہے۔ امام شوکانی نے دوران تفسیر اس عمل کو خوب" آزما

                                                                                                                     

ا1-2مز ہ:  ۔ 1

 5/375،فتح القدیر۔الشوکانی ، 2

 1/67،دیوان امرءالقیس۔امرؤالقیس، 3

ل ۔"ثبیر بن اعظم جبال مکۃ بینھا و بین عرفۃ،سمی ثبیرا  برجل من ھذیل مات فی ذالک الجبال فعرف الجب۔مکہ میں موجود ایک پہاڑ کا نام ہے 4

ا(2/73،معجم البلدانالدین،الحموی ،شہاب" )بہ،واسم الرجل  ثبیر"
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 بنی ہوئی ہے۔ زیر تحقیق ئقتفسیر کے مقام و مرتب میں اضافہ ہوا ہے اور وہ عصر حاضر میں بھی استفادہ کیلئے مرجع خلا

ااوااب" و فصل میں اس پر سیرحاصل حث  کی جائے گی۔مقالہ کے آددہ 

ا

ا

ا

ا

ا

ا

اعری سے استشہادکا جاہلی شا کے لغوی معانی  فتح القدیر میں آیات :باب" دوم

ااستشہاد جاہلی شاعری سے کی تفہیم میں کلمات کے اشتقاق سے متعلقالفاظ  فصل اول:

اجاہلی شاعری سے  استشہاد  سے  متعلق تاعلم قراءفصل دوم:

ادمتعلق  جاہلی شاعری سے  استشہا سے الفاظ کی دلالت معنوی سوم:فصل 

اا

ا

ا

ا

ا

ا

ا
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ا  جاہلی شاعری سے استشہادکا الفاظ قرآنی  کے لغوی معانی  فتح القدیر میں:باب" دوم

ان  کے دوران اشعار کا تذکرہ کیا و توضیح  یحتشر کی تیاآ میں یرفتح القد نے تفسیر امام شوکانی

 نوعیت اور بلاغی ی' معنوی' نحودلالت صرفی ہے ان اشعار کی کی تعداد اشعار جاہلیہ یبڑ یکا اشعار میں

 اسہے۔   استشہاد" رکھا گیاسے یشاعر کا جاہلی نی معا یہے اس مناسبت سے باب" دوم کا عنوان "لغو کی

 :ہیں گئی فصول قائم کی تین باب" میں

 ہے بعض اوقات امام شوکانی گیا سے متعلق ابحاث کا تذکرہ کیا کلمات کے اشتقاق فصل اول میں 

 حث  لاتے ہیں یرز مختلف معانی کے تحت اس کے اس صیغہ پر حث  کرتے ہیں صیغہ موجود کسی میں یتآ

کا تذکرہ کرتے  اشعار جاہلیہ میں اور تائید کرتے ہیں نکا اختلاف یان عنی  میں فیہ یدمز مجرد اور ثلاثی ثلاثی

 ۔ہیں

کے دوران اختلاف قراءات  نے تفسیر ت سے متعلق ہے امام شوکانیافصل علم اراء یدوسر 

اشعار  میں تائید تا ہے اس کیکا اختلاف واقع ہو ت کے دوران جو عنی امختلف قراء لفظ کی یکا کیا نیان

 ۔کا تذکرہ کیا جاہلیہ

پر دلالت کرنا ہے  ظ کا عنی سے ہے اس سے مراد الفا الفاظ کی دلالت معنوی فصل کا ق  ب  ییسرا

 ۔ہیں ذکر کیے کے تحت ہیاسی عنوان اشعار  جاہلی دہیانے سب سے ز امام شوکانی

ا۔ہیں جاتی فصول پر الگ الگ طور پر مکمل ابحاث ذکر کی اب" ان تین 

ا

ا

ا

ا

ا

ا
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 سے استشہادہلی شاعری جاسے متعلق  الفاظ کی تفہیم میں کلمات کے اشتقاق  فصل اول:

امیں شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ حتی ابلغ مجمع البحرین  لاابرح’’

 ہے)افعال ناقصہ میں سے ایک فعل ہے لاابرح کے لفظ کا عنی  امام شوکانی نے لاازال کیا‘‘ برح’’

1

ا(

جانے کا ارادہ  جب موسیٰ علیہ اام نے یوشع بن نون کے سا ر حضرت خضر علیہ اام کی احظقات کیلئے

2﴾حتی ابلغ مجمع البحرین  لاابرح ﴿ :فرمایا تو آپ نے حضرت یوشع سے فرمایا 
کہ میں مسلسل چلتا رہوں گا 

س ؓ سے مروی روایت میں یانن کی کہ بخاری نے ابن عباحتی کہ دو سمندروں کے سنگم پر پہنچ جاؤں ۔ احظقات کی وجہ امام 

سے بڑا عالم  حضرت موسیٰ علیہ اام بنی اسرائیل کو خطبہ دے رہے تھے تو ان سے سوال کیا گیا کہ لوگوں میں سب

 مایا کیونکہکون ہے؟ حضرت موسیٰ علیہ اام نے ہا  میں سب سے بڑا عالم ہوں تب اللہ تعالیٰ نے ان پر عتاب" فر

وں میں سے ایک انہوں نے اللہ تعالیٰ کی طرف علم کو نہیں لوٹایا تو اللہ تعالیٰ نے ان کی طرف وحی بھیجی کہ میرے بند

بندہ مجمع البحرین)

3

(میں ہے وہ تم سے بڑا عالم ہے)

4

ا(

اآگے حدیث اسی کے مطابق یانن ہوئی جس طرح قرآن میں اللہ تعالیٰ نے یانن فرمایا: 

فرمایا کہ میں مسلسل  ام مجمع البحرین کیلئے روا  ہونے لگے تو آپ نے یوشع بن نون سےجب موسیٰ علیہ ا

اچلتا رہوں گا یہاں تک کہ مجمع البحرین تک پہنچ جاؤں۔

برح فعل از افعال ناقصہ کا الفظ اتعمالل کیا۔ اب" اعتراض یہ ہے لاا‘‘لاابرح’’چلتے رہنے کیلئے قرآن نے 

کن   خبر موجود نہیں  ر خبر سے  ہ کر جملہ بنتے ہیں یہاں لاابرح میں انا ضمیر اسم تو موجود ہےہے۔ افعال ناقصہ اسم او

حتی ’’یعنی  ہے اس کا جواب" امام شوکانؒی نے دیا کہ اس کی خبر اس لئے محذوف ہے کہ مابعد جملہ اس پر دلالت کر ران ہے

ا کے پہنچنے تک چلتا ہی رہوں گا۔کہ میں مجمع البحرینکے الفاظ اس کی خبر پر دلالت کرتے ہیں ‘‘ابلغ مجمع البحرین

ا۔کا عنی   امام شوکانیؒ نے لاازال کیا ہے اور اس عنی  کا استشہاد شعر جاہلی سے کیا ہے‘‘لاابرح’’

اشعر جاہلی سے استشہاد:

اابرح کا عنی  ازال اس شعر میں موجود ہے:

                                                                                                                     

ا3/375، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

ھف :
لک

60ا -2  

 یانن کیا۔)الطبری ،محمد سے مجمع البحرین سے مراد امام ابن جریر الطبری نے دو سمندر بحر فارس اور بحر روم کا سنگم یا  ہے اور یہ قول فتادہ اور مجاہد کے حوالے ۔ 3

ا17461،حدیث نمبر،2/450،)بیروت :دارالفکر (، جامع البیا نابن جریر ،

ا122،رقم الحدیث:  الجامع احیح،کالبخاری،  ۔ 4
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   وابرح ما ادام اللہ قومی
 
 مجیدا

 
) بحمد اللہ منتطقا

1

ا(

 یقےاچھے طر )جنگ کے لیے (کے کرم سے (اللہ اس ) میں رکھے گا   زندہ  کو اللہ  ترجمہ:۔جب تک میری قوم

ا۔  کمر بستہ رہوں گا  سے 

ا:۔تجزیہ

ابرح کا لفظ اتعمالل کرتا ہے اس سے   کے لیےرہنےکمر بستہ  یشہ س میں  حمایت قوم کی انی بن زہیر  خداش                            

)یکہ ابن الانبار سے ہے جیسا لفظ اضداد کے قبیلہ یہہے کہ  یہوجہ  حذف ہے اس کی پہلے حرف نفی

2

نے الاضداد  (

۔)ہے ذکر کیا میں

3

ہوتا  میں موجودگی کی اس ہوگا جو وہی عنی  بھی صورت میں کے حذف ہونے کی اب" حرف نفی (

ا ہے۔  امام شوکانی

بم
ت

انے شعر کا ذکر لا ابرح 
 

 

عي

فرق اس قدر  میں یتاور آ ہے شعر میں کیا لا ازال کے استشہاد کے لیے ى

۔  اردو مجیدااور منتطقا  کور ہیںمذ یںدو خبر ابرح کی خبر محذوف ہے جبکہ شعر میں لا ابرح کی میں یتہے کہ آ

مسلسل چلتا  "میں نے ترجمہ کیا یغلام رسول سعید،رکھا   نظرکو دد نے ترجمہ کرتے ہوئے لا ازال کے عنی  مترجمین

)رہوں گا"۔

4

 د ہے۔ابرح کا لفظ ازال کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے یعنی میں شاعری کرتا رہوں گا یہی حل  استشہا(

ا
َ
فِیْھ

ْ
خ
ُّ
 ا
ُّ
اد
َ
ک
َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد" " ا

افرماتے ہوئے ہا :اللہ تعالیٰ نے وقوع قیامت کو مخفی رکھنے کا ذکر 

سْعٰی﴿
َ
سٍ م بِمَا ت

ْ
ف
َ
 ن
ُّ 
ل
ُّ
ی ک

ٰ
ز
ْ
ج
ُّ
ا لِت
َ
فِیْھ

ْ
خ
ُّ
 ا
ُّ
اد
َ
ک
َ
 ا
ٌ
تِیَۃ
ٰ
 ا
َ
ۃ
َ
اع
 الس َ
َ 
 (5) ﴾اِن

ا دیا جائےترجمہ: بے شک قیامت آنے والی ہے جس کو میں مخفی رکھنا چاہتا ہوں تاکہ ہر شخص کو اس کی سعی کا صلہ

اس کا عنی  کیا ہے کہ  کا اختلاف ہے بقول واحدی اکثر مفسرین نےکے عنی  میں مفسرین ‘‘ھَایْ ا خْف   اکََاد   ’’

 مباغہ  کرتے تو میں اسے خود سے بھی چھپا کے رکھوں گا عرواں کے انں رواج تھا کہ جب وہ کسی بات کے چھپانے میں

ۃ حتی من نفسی’’کہتے 

ت

ئ
م

ت

کي
س کی اطلاع نہیں  کو بھی امیں اسے چھپاؤں گا حتی کہ خود سے بھی۔ مراد یہ ہوتی کہ کسی‘‘ 

آنے کے وقت کی خبر کو  کا عنی  یہ ہے کہ اللہ تعالیٰ فرماتے ہیں کہ میں قیامت کے‘‘ھَایْ ا خْف   اکََاد  ’’ہونے دوں گا۔گویا 

                                                                                                                     

ررو ۔ 1
ھ
ل

ا،یہ شعر خداش بن زہیر کا ہے ۔9/25م  2001' طبعوت' بیرالتراث العربی ءدار احیا 'اللغۃ یبتہذ' یالہرو ی' اوا منصور محمد بن احمد بن الازہریا

 )عراق( سے تھا۔علم۔ان کا ق  ب انبار ھ(مشہور نحوی لغوی اور مفسر تھے328-ھ271محمد بن بشار الانباری)بكر محمد بن قاسم بن اوا-2

اہم کتب لکھیں  نحو،لغت،قراءات اور تفسیر میں بلند مقام حاصل تھا۔آپ نے کتاب" الاضداد ،الزاجر فی معانی کلمات الناس اور ایضاح الوقف والابتداء جیسی

  (18/80،معجم الادبا،بیروت:دارالفکریاقوت ،قرآنی تحقیق میں بنیادی مراجع سمجھی جاتی ہیں ۔)الحموی، جو آج بھی انینی اور

با:بیروتد)الاضدا، ی' اوابكر محمد بن قاسم بن محمد بن بشار الانباریابن الانبار - ئ

ت

مكي
ل

ّا

ت

141/ 1(م 1987طبع ، یۃالعصر ۃ 3   

7/141  (،م2008بک سٹال لاہور' طبع خامس  یدفر)اران'  نتبیا' ی' غلام رسول سعیدیسعید - 4  

ا15طہ: ۔ 5
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یْھَا’’بعض مفسرین نے بہت زیادہ چھپا کے رکھوں گا۔  ر پڑھا فتحہ کی صورت میں فاءء کا ہمزہ کو فتحہ کے سامیں ‘‘ ا خْف 

میں سے ہے اس کا عنی  ‘‘ حروف اضداد’’امام شوکانی فرماتے ہیں کہ بعض ائمہ لغت کے یکدیک یہ ظاہر کرنا۔ عنی  ہے

)۔چھپانا بھی ہے اور ظاہر کرنا بھی

1

نی نے آیت میں کاد کے زائد ہونے کی دلیل شعر جاہلی سے دیتے ہوئے امام شوکا ۔(

 زید الخلیل کا یہ شعر ذکر کیا ہے۔

اد:شعر جاہلی سے استشہا

ال کیا ہے:کے قبیلہ اضداد میں سے ہونے پر امام شوکانی نے امرؤالقیس کے دو اشعار سے استدلا‘‘ افاءء’’

)وان تبعثوا الحرب لانقعد     فان تکتموا الداء لا نخفہ

2

) 

  اور اگر تم جنگ کو ھڑککاؤگے تو ہم اسے ظاہر نہیں کریں گے)عداوت کی( بیماری چھپا کر رکھو ترجمہ: اگر تم

اگے تو ہم بھی بیٹھے نہیں رہیں گے۔اسی طرح امرؤ القیس کا ایک اور شعر ہے:

)لبشی مجخفاہن ودق من ع                                                                         خفا ہن من انفاقھن کانما                                                      

3

) 

بارش نے  گھنے بادلوں کی جیسے یاظاہر کر د یسےگھوڑے نے اپنے کھروں سے آگ کو سرنگوں سے اترجمہ: 

ا۔یا)چوہوں کو بلوں سے باہر  سنل کر( ظاہر کر د انہیں

اتجزیہ 

اس سے  گے تو ہم بھی اپنے دشمنوں کو خبردار کرتا ہے کہ اگر تم عداوت کو چھپاؤ امرؤ القیس پہلے شعر میں

فۃ" کا لفظ ظاہر   کرنے کے عنی  گے شعر میں یںکر ظاہر نہیں

 

ح

 

ت

 ررہ، گویا  ہے۔ مستعمل میں "لا 
ہ

 

ظ

 

ت

فۃ کا عنی  ہے لا

 

ح

 

ت

لا

فۃ ا قولہ:کیا نیان عنی  یہیکرتے ہوئے  یحتشر شعر کی ابن منظور نے بھیافاءء کا عنی  ہے ظاہر کرنا

 

ح

 

ت

رر یلا 
ھ

 

ظ

 

ت

ہ)لا

4

)  

 تھر  پر کھر مارنے کےکرتے ہوئے ہتا ہے کہ گھوڑے  یفتعر گھوڑے کی امر القیس شعر میں دوسرے

 سے ہے فاء کا لفظ اد کے قبیلہضدفاء کا لفظ ا یاہے گو گیا ظاہر ہونا کیا عنی  فاء کا لفظ ہے کن   میں شعر گ ظاہر ہوئیآسے 

حسن ا  ہے این کیا چھپانا ہی فاء کا عنی   میں یتآنے  مترجمین اردو جاتے ہیں لیے وال کر چھپانا اور ظاہر کرنا دونوں عنی 

                                                                                                                     

ا3/451 ،فتح القدیر۔ الشوکانی ، 1

و ا کی میں انیود 1/87م  2004 ' طبع ثانیوتدارالمعرفہ بیر دیوان امرؤالقیس'' یبن حجر بن الحارث الکند ' امرؤ القیسامرؤالقیس ۔ 2
م

ت

كي

ت

ي

ا بجائے تدفنو 

ا ۔کے الفاظ ہیں

بلتب کا لفظ ہے۔1/77دیوان امرؤ القیس،۔امراء القیس ، 3 ح
م

لتب کا لفط ذکر کیا جب کہ دیوان میں 

 

ح
م

ا،امام شوکانی نے 

14/234'لسان العرب                  منظور' ابن  - 4  
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")رکھوں  اس کو چھپائے ہی میںقریب ہے " نے ترجمہ کیا اصلاحی

1

اس کا  "میں صاحب نے ترجمہ کیا ی( مولانا مودود

)رکھنا چاہتا ہوں" وقت مخفی

2

 (۔

اشعر جاہلی سے استشہاد:

اشعر جاہلیت کا حوالہ دیتے ہوئے امام شوکانی یہ شعر یانن کرتے ہیں:

)فما ان یکاد قرنہ یتنفس                               سلاحہ الھیجاء شاک سریع الی

3

) 

نہیں  ترجمہ: ہجو میں جلدی کرتا ہے اور اس کا اسلحہ ہلنے والا )کمزور( ہے اور اس کے نیزے کا پھل ساس

ا۔لے ران )یعنی بے کار ہے(

اتجزیہ

ان ''ہے  ربیکا کا پھل بھی ےنیز کر ران ہے کہ اس کے نیان بزدلی ہجو کرتے ہوئے اس کی شاعر اپنے دشمن کی

 یعنیمکمل ہے  اس کے بغیر ہے عنی  گیا یالا کے لیے کا لفظ زائدہ ہے جسے تاکید دیکاہے  ان نافیہ میں ''کاد قرنہی

ا"ما

ي 

س

ف

 

ن

ت

ي

اکاد کا لفظ زائدہ ہے۔ بھی میں یتطرح آ قر " اسی 

مْ  "
ُّ
ک
َ
ت
َ
لِھ
ٰ
رُّ ا
ُّ
ک
ْ
ذ
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہادول میں محذوف کے  "ی

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

مْ۔ ﴿
ُّ
ک
َ
ت
َ
لِھ
ٰ
رُّ ا
ُّ
ک
ْ
ذ
َ
ذِیْ ی

َ 
ا ال
َ
ذ
ٰ
ھ
َ
ا۔ ا و 

ُّ
ز
ُّ
 ھ
َ 
 اِلا

َ
ک

َ
وْن
ُّ
خِذ

َ 
ت
َ 
 ی
ْ
ا اِن

ْ
وٓ رُّ
َ
ف
َ
نَ ک

ْ
ذِی
َ 
 ال

َ
ک

ٰ
ا رَا
َ
وَاِذ

 
َ
وْن فِرُّ

ٰ
مْ ک
ُّ
مٰنِ ھ

ْ
ح
رِ الر َ

ْ
مْ بِذِک

ُّ
ا(4) ﴾وَھ

 یہ ہے وہ شخص جو کو دیکھتے ہیں تو آپ کا مذاق اڑاتے ہیں )کہتے ہیں( کیا ترجمہ:اور یہ کفار جب بھی آپ

اتمہارے خداؤں کا )برائی سے( ذکر کرتا ہے حالانکہ وہ خود رحمان کے ذکر کا ا سنر کرتے ہیں۔

فلاں ’’ہیں کہ ہا  جاتا ہے  یانن کیا ہے ۔ زجاج کا قول  کر کرتے‘‘یعیبہا ’’کا عنی  ‘‘یذکرھا ’’امام شوکانؒی نے

اسی طرح ہا   اس کا عنی  یہ ہوتا ہے کہ وہ لوگوں کی غیبت کرتا ہے اور ان کے عیوب" یانن کرتا ہے اور‘‘یذکر الناس

ء کرتا ہے اس بناء پر ہا  اس کا عنی  یہ ہے کہ وہ اللہ کا تعظیماً ذکر کرتا ہے اور اس کی حمد و ثنا‘‘فلاں یذکراللہ’’جاتا ہے کہ 

                                                                                                                     

5/23(،2009،)لاہور : فاران فاؤندیشن ،ط قرانبر تد،این احسن  اصلاحی -1  

90-3/89،اران تفہیم، یمودود -  2  

ا(9/199،اج العروستشوکانی نے یہ شعر بغیر انتساب" کے ذکر کیاہے جب کہ  علامہ زبیدی حنفی نے زید الخیل کی طرف نسوخب" کیا ہے۔)۔ امام  3

ا36الانبیاء: ۔ 4
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کا لفظ محذوف ‘‘ سوء’’ وانں م عرب" میں عیب یانن کرنے کیلئے اتعمالل نہیں ہوتا ہاںں عیب مراد ہوگیا کہ ذکر کا لفظ کلا

مراد یا  جاتا ہے۔)

1

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

اعنترہ نے ذکر کا لفظ عیب کے عنی  میں یوں یانن کیا:

)فیکون جلدک مثل جلد الاجرب  لاتذکری مھری وما اطعمتہ

2

ا(

 بارے میں ہتا ہے( تو مجھے میرے گھوڑے اور جو کچھ میں اسے کھلاتا ہوں اس کےترجمہ:۔)بیوی سے 

ااحظمت   کر ور  تیرے جسم کی جلد کوڑھ کے مریض کی طرح ہو جائے گی )یعنی نفرت زدہ(۔

 یہتجز

بلۃ کو مخاطب کیا عنترہ نے انی  اس شعر میں  ئ
ع
اسے کھلاتا ہوں  گھوڑے اور جو کچھ میں ےکہ مجھے میر محبوبہ 

 کرتا ہے اور اس کی رپیا دہیاحد سے ز کہ گھوڑے سے تھی یتیاحظمت   کر۔ محبوبہ' عنترہ کو طعنہ د اس کے بارے میں

بلۃ طعن و احظمت کرتی دہیاحد سے ز خدمت میں ئ
ع
کا لفظ  یشاعر نے لاتذکر سیا تھی کوشاں رہتا ہے۔اب" چونکہ 

 مانا جاتا تھا۔ میں محذوف زما  جاہلیتسوء کا لفظ  میں کریذ یاگو اتعمالل کیا

اکا شعر جاہلی سے استشہاد صیغہ  کر کی تکرار فعل پر دلالت

اارشاد باری تعالیٰ ہے:

﴿ 
َ
وْن
ُّ
 رَبِ  ارْجِع

َ
ال
َ
 ق
ُّ
مَوْت

ْ
مُّ ال
ُّ
ھ
َ
د
َ
ح
َ
ءَ ا
ٓ
ا
َ
ا ج
َ
ی اِذ

ٰ ٓ
ت
َ
) ﴾ح

3

ا(

ارب"! مجھے واس  بھیج دے۔ میرےترجمہ:حتی کہ جب ان میں سے کسی کے پاس موت آتی ہے تو وہ ہتا ہے اے 

 کافر کی موت کا جب وقت آتا ہے تو وہ علامات موت دیکھ کر حسرت و ناایدای سے ہتا ہے اے میرے

للہ تعالیٰ کو رب"! مجھے دنیا میں واس  بھیج دے تاکہ ان ہل صالحہ کر سکوں۔ یہاں سوال یہ پیدا ہوتا ہے کہ جب کافر، ا

  کر کا صیغہ کیوں لایا گیا ہے اس واحد کی جگہ‘‘ارجعنی’’ بعد صیغہ واحد کا ہونا چاہیے رب" کہہ کر پکار ران ہے تو اس کے

 ہیں ۔ پہلا یہ کہ  کر کا صیغہ تعظیم کیلئے لایا گیا ہے۔ کا

 

فر، علامات موت دیکھ کر سوال کے دو جوابات امام شوکانیؒ نے دی 

 سے انتہائی ادب" سے عرض کرے گا کہ د کناں ہوگا تو رب" تعالیٰاور اپنے آپ کو باطل راستے پر پاکر اللہ تعالیٰ سے فریا

ا ہے۔ واس  دنیا میں بھیج دے۔ تعظیم کی انتہا کو یانن کرنے کیلئے واحد کی جگہ  کر کا صیغہ لایا گیا

                                                                                                                     

ا509/ 3،  فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

ا14ص،دیوان عنتر۔عنترہ، 2

 منون:  ۔ 3

 

و
م
ل

ا99ا



43 

 

‘ ارجعنی‘ ارجعنی’’دوسرا جواب" یہ ہے کہ  کر کا صیغہ تکرار فعل پر دلالت کرتا ہے یعنی کافر کہہ ران ہے 

مَ ﴿ :بار بار کہنے کی وجہ سے  کر کا صیغہ ذکر کر دیا گیا۔ اللہ تعالیٰ کے اس فرمان ‘‘ارجعنی
 َ
ن
َ
ھ
َ
قِیَا فِیْ ج

ْ
ل
َ
کی بھی یہی (1) ﴾ا

اتوجیہ ہے۔

لق یانن کیا ہے)تثنیہ کا صیغہ تکرار فعل کیلئے ہے یہی وجہ ہے کہ امام مازنی نے اس کا عنی  الق ا‘‘ القیا’’

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اصیغہ  کر سے تکرار فعل پر دلالت امرؤ القیس کے اس شعر سے واضح ہوتی ہے:

) قفا نبک من ذکری حبیب و منزل
3

ا(

اترجمہ:۔تم دونوں ٹھہرو! ہم محبوبہ اور اس کے گھر کو یاد کر کے رو لیں۔

اتجزیہ

 رونا چاہتا ہے رونا شاعر کر شاعر دوران سفر اپنے دو دوستوں کو رکنے کا ہتا ہے اور رک کر محبوبہ کے گھر کو دیکھ

ب  کر کا اتعمالل کرتا ہے ۔  کر کے صیغہ کا اتعمالل کثرت گر

 

یہ کیلئے ہے۔ گویا شاعر ہنا نے اکیلے ہی ہے کن   صیغہ ن

‘ اجعنی‘ اجعنیرب" ’’یہی حال رب" اجعون کا ہے کافر، موت کے وقت ہتا ہے ‘‘ابک‘ ابک‘ قفا ابک’’چاہتا ہے 

جمہ تعظیم کے معنیٰ کو لحوظظ "تفہیم ارآن میں اس آیت  کا ترتکرار فعل پر دلالت کرتا ہے۔  کر کا صیغہ‘‘ارجعنی

خاطر رکھ کر کیا گیا ہے،اے میرے رب" مجھے اس دنیا میں واس  بھیج دیجیے")

4

) 

لِ   ’’
َ
ت
ْ
ا
َ
اکے مادہ اشتقاق اور عنی  کی حث ‘‘ی

 طح ت تھے یہ حضرت اوابكر سب سے پیش پیشحضرت عائشہؓ پر تہمت لگانے کے واقعہ میں مسلمانوں میں 

 رہے تھے صدیقؓ  کے عم زاد تھے یہ بچپن میں یتیم ہوگئے اور ان کے اخراجات ابھی تک حضرت اوابكر صدیقؓ اٹھا

 میں آج کے جب واقعہ افک میں ان کا کردارنمایاں ہوا تو یکول برأت کے بعد حضرت اوابكر صدیقؓ نے قسم کھائی کہ

ا بھی خرچ   کروں گا۔ انہوں نے طح ت سے ان ر روک یا  اس پر یہ آیت نازل ہوئی:بعد طح ت پر کچھ

نَ ﴿
ْ
ھٰجِرِی مُّ

ْ
مَسٰکِیْنَ وَال

ْ
رْبٰی وَال

ُّ
ق
ْ
ولِی ال

ُّ
ا ا
ٓ
وْ
ُّ
ت
ْ
ؤ
ُّ 
 ی
ْ
ن
َ
ۃِ ا
َ
ع
مْ وَالس َ

ُّ
ک
ْ
لِ  مِن

ْ
ض
َ
ف
ْ
وا ال
ُّ
ول
ُّ
لِ  ا
َ
ت
ْ
ا
َ
 ی
َ
یْ فِ  وَلا

وْ 
ُّ
ح
َ
ف
ْ
یَص
ْ
وْا وَل

ُّ
ف
ْ
یَع
ْ
۔ وَل ِ

ٰ 
حِیْمٌ سَبِیْلِ اللہ

وْرٌ ر َ
ُّ
ف
َ
ُّ غ
ٰ 
مْ۔ وَاللہ

ُّ
ک
َ
ُّ ل
ٰ 
فِرَ اللہ

ْ
غ
َ 
 ی
ْ
ن
َ
 ا
َ
وْن
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ُّ
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َ
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َ
) ﴾ا۔ ا

5

ا(

                                                                                                                     

ا24ق:  ۔ 1

ا619-618 /3 فتح القدیر،لشوکانی ، ا۔ 2

ا(1/21دیوان امراءالقیس،(بسقط اللوی بین الدحول فحوملپہلے شعر کا مصرع ہے دوسرا مصرع یہ ہے:کے یہ امرؤ القیس کے معلقہ  ۔ 3

3/299تفہیم ارآن ،مودودی ،- 4  

ا22ر: النو ۔ 5
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اور اللہ  ترجمہ:اور تم میں سے اصحاب" فضل اور ارباب" وسعت یہ  قسم   کھائیں کہ وہ رشتہ داروں، مسکینوں

 نہیں چاہتے کی راہ میں ہجرت کرنے والوں کو کچھ   دیں گے ان کو چاہیے کہ وہ معاف کر دیں اور درگزر کریں کیا تم یہ

الا بے حد رحم فرمانے والا ہے۔ کہ اللہ تمہاری مغفرت کر دے اور اللہ بہت بخشنے وا

کے لفظ ‘‘یاتل’’اس آیت کے یکول کے بعد حضرت اوابكر صدیقؓ نے انی  قسم سے رجوع کریا ۔ آیت میں 

ل کا صیغہ ہے اور اس کا عنی  ہے قسم سے باب" افتعا‘‘ الا لیۃ’’کے دو مادہ اشتقاق امام شوکانیؒ نے یانن کئے۔ ایک ہے کہ 

ل جھدا’’ہے جب کوئی کسی کام میں کمی کرے اسی سے لفظ نکلا ہے ‘‘ لوتا’’کھانا۔ دوسرا مادہ 
ٓ
میں نے محنت کرنے ‘‘لم ا

میں کمی نہیں چھوڑی۔)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اامام شوکانیؒ نے اس دوسرے عنی  کی تائید اس جاہلی شعر سے کی ہے:

ل  وما المرء مادامت حشاشۃ نفسہ
ٓ
) بمدرک اطراف الخطوب ولا ا

2

ا(

نے کے باوجود بھی مقاصد کرمیں کمی   کرنے  جدوجہد  انی  زندگی کی آخری ساس تک  ترجمہ:۔انسان

ا)میں( کماحقہ)کامیابی( حاصل نہیں کر سکتا۔

اتجزیہ

اس کا  ہے انین العرب" میں ' الوا' سے اسم فال  کا صیغہلویاالا'  یہ"ولا ال" کا لفظ حل  استشہاد ہے  شعر میں

")ہوا:"قصر و ابطا نیان عنی 

3

 کرنا کرنا اور سستی ( کمی

 یتآ کن   مذکورہ لفظ اتعمالل کیا کرنے کے لیے نکو یان   کرنے کے عنی  کمی نے جدوجہد میں امرؤ القیس 

کو لحوظظ خاطر  ترجمہ قسم کے عنی  اران میں ءضیا ہے تفسیر مراد نہیں دوسرا عنی  یہسے مراد قسم کھانا ہے  تلیا میں

) "قسم   کھائیں یہسے اصحاب" فضل اور  ارباب" وسعت  ہے "اور تم میں گیا رکھ کر کیا

4

سبب یکول کے موافق پہلا (

اعنی  ہی ہے۔

’’  
َ
وْن
ُّ
ع
َ
وْز مْ یُّ ہُّ

َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی  کے‘‘ ف

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

                                                                                                                     

ا21 /4، فتح القدیر ۔الشوکانی ، 1

ا1/140دیوان امرؤ القیس، امرء القیس ،۔ 2

   3 40/ 14 العرب'' لسان ابن منظور -

ا3/304. ھ(1402لاہور' ط: کیشنز اران پبلی ءضیا) اران' ءضیاکرم شاہ'  پیرالازہری ،-1
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  مِنَ ﴿ 
 
ہ
ُّ
وْد
ُّ
ن
ُّ
یْمٰنَ ج

َ
ل شِرَ لِسُّ

ُّ
 وَح

َ
وْن
ُّ
ع
َ
وْز مْ یُّ ہُّ

َ
یْرِ ف

َ 
سِ وَالط

ْ
ن ِ
ْ
 وَالا

 
جِنِ

ْ
) ﴾ال

1

ا(

ا تھے۔ترجمہ:اور فراہم کئے گئے سلیمان کیلئے لشکر جنوں، انسانوں اور پرندوں سے تو وہ روکے جاتے

 والے موجود تھے جو ان کی لئے روکنےعنی  یانن کرتے ہیں کہ ہر گروہ  کےکا ‘‘م یوزعونھف’’امام شوکانؒی 

وزعہ یزعہ ’’۔ ہا  جاتا ہے تاخیر کے سا ر ان کی تنظیم کرتے تھے ہر ایک اپنے مرتبے کے مطابق کھڑا ہوتا تھاتقدیم و 

  م میں کسی کو روک دینا، یداان جنگ میں وازع اس شخص کو ہا  جاتا تھا جو صفوں کو منظم کرتا تھا اور جو شخص‘‘ وزعا

آنے کی کوشش کرتا اسے روکتا تھا)آگے 

2

ا(

اہلی سے استشہادشعر جا

)نابغہ الذیاننی 

3

انے ہا :(

) وقلت الما اصح والشیب وازع  بت المشیب علی الصباعلیٰ حین عات
4

ا(

نے ہا   ترجمہ:۔جب میں نے بڑھاپے کو اس کی خواہش نفس کی طرف مائل ہونے کی وجہ سے سزا دی تو میں

اوالا ہوگا۔جب میں نشے کی حالت سے باہر آؤں گا تو بڑھاپا ہی )مجھے( روکنے 

اتجزیہ

جو  عمر میں نے بڑھاپے کی کرتے ہوئے ہتا ہے کہ میں سے عذر خواہی رنابغہ ' نعمان بن منذ اس شعر میں

' وزعا سے عیزوزع'  یہ حل  استشہاد ہے وازع کا لفظ خر میںآ باز آنے کا ہتا ران شعر کے مجھے اس پر بڑھاپا ہی کی غلطی

روکنا منع  ہے اس کا عنی   صیغہمجہول کا  کر مذکر غائب کا رعسے فعل مضا اسی زعونیو میں یتہے آ اسم فال  کا صیغہ

ۃ اوزع"ہے: کرنا ہے۔ تاج العروس میں

ت

ئ
ع
ۃ          ی' وز

ت

ئ
ع

 

من
ۃ و

ت

ئ
فف
ک

"(

5

ا(

’’  
 
ہ
ُّ
رِخ

ْ
ص
َ
سْت
َ
اکا شعر  جاہلی سے استشہاد عنی   کے‘‘ی

                                                                                                                     

ا17النمل:  ۔ 1

4/157،فتح القدیرالشوکانی ،- 2  

ظفانّی نیبن ضباب" الذیان یہبن معاو دیااوا امامہ ز - 4

 

لع
 اس کے لیے میں ہوتا ہے عکاظ کے میلے  شعراء میںکے کے طبقہ اولی ۔ اس کا شمار زما  جاہلیتیالمضر ا

کے  یبیو شاعر تھا اس کی یشاہ نعمان بن منذر کا دربارکے باد ہکرتے تھے حیر جاتا تھا بڑے بڑے شعراء اس کے سامنے حاضر ہو کر کلام پیش یالگا سرخ خیمہ

کھا    ہکا معلوم ہوا تو نابغہ نے معذرت خواان  قصید یربیما شاہ کی۔ بادکے انں چلا گیا ںاور نابغہ جان بچا کر غسانیو وجہ سے بادشاہ ناراض ہو گیا لکھنے کی ہمتعلق قصید

ا(1/268م،2006ط:  م الشعراء الکبیرمعجم تراجمراد'  یحیی )۔عمر پائی اس نے لمبی ہے یراور معیا یلاس کا کلام طو واس  آگیا یہہوا اور  تو بادشاہ را ا

ما)بیروت : دیوان نابغہ الذبیانی'' نیالذیان یہبن معاو دیا' اوا امامہ زنیالذیاننابغہ  ۔ 4
لعل

ا53م ' ص 1996' ط: ۃئ ادار الكتب ا

318/ 22 یہدارالھدا تاج العروس'' ' محمد بن محمد بن عبدالرزاق الحسینیحنفی یزبید -  5   
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 میں آئے جب لوگ دن کے وقت وقت میں شہر موسیٰ علیہ اام جب جوانی کی عمر کو پہنچے تو ایک دن ایسے

م کی قوم آرام کر رہے تھے آپ نے دیکھا کہ دو آدمی آس   میں لڑ رہے ہیں دو میں سے ایک کا ق  ب موسیٰ علیہ اا

۔ فرعونی بہت زیادہ سے تھا جبکہ دوسرا فرعونیوں سے متعلق تھا۔ موسیٰ علیہ اام نے بیچ بچاؤ کرانے کی کوشش کی

للہ تعالیٰ سے دوکوب" کر ران تھا موسیٰ علیہ اام نے اسے گھونسا مارا اور وہ وہیں مر گیا۔ اس پر موسیٰ علیہ اام نے از

 دیکھا کہ وہی استغفار کیا اور اللہ تعالیٰ نے انہیں معاف فرما دیا۔ اگلے دن پھر جب موسیٰ علیہ اام شہر میں آئے تو

 اام سے ددد  ران تھا آج پھر کسی اور سے دست گرییباں ہے اس نے پھر موسیٰ علیہآدمی جو کل اس فرعونی سے لڑ

اطلب کی۔ ددد طلب کرنے کیلئے قرآن نے یہ الفاظ یانن کئے:

 ﴿ 
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) ﴾اِن

1

ا(

 جس ترجمہ:پھر آپ نے صبح کی اس شہر میں ڈرتے ہوئے اس انتظار میں کہ کیا ہوتا ہے تو اچانک وہی شخص

ا کھلا گمراہ ہے۔نے کل ان سے ددد طلب کی تھی آج پھر انہیں ددد کیلئے پکارتا ہے موسیٰ نے اسے فرمایا: بے شک تو

لیٰ نے نے موسیٰ علیہ اام سے ددد طلب کی اس کے طلب ادداد کیلئے اللہ تعا جس بنی اسرائیل

 ‘ رخیستص‘ استصرخ’’سے ‘‘یستصرخہ باب استفعال’’کا لفظ یانن فرمایا۔ ‘‘یستصرخہ’’
 
آتا ہے۔ ‘‘استصراخا

چیخ کو ‘‘ صراخ’’ ہے کا عنی  امام شوکانؒی کرتے ہیں استغاثہ، یعنی ددد طلب کرنا، یہ لفظ الصراخ سے نکلا‘‘استصراخ’’

کا لفظ ‘‘استصراخ’’ کہتے ہیں چونکہ ددد طلب کرنے والا بلند آواز  سنلتا ہے اور چیخ و پکار کرتا ہے۔اس لئے اس کیلئے

اتعمالل کیا جاتاہے۔)

2

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد

)سلامۃ بن جندل

3

اہتا ہے: (

) کان الجواب لہ قرع الظنابیب کنا اذا ما اتانا صارخ فزع
4

ا(

                                                                                                                     

ا18القصص:  ۔ 1

ا198، ص 4ج فتح القدیر، ۔الشوکانی، 2

س  یہحکمت اور سخاوت کا تذکرہ ہے  کا شاعر تھا اس کے اشعار میں ب ب سے تھا اہل حجاز کا زما  جاہلیت بن جندل بن عبد عمرو کا ق  ب بنی اوا ماؓ  سلامۃ -1

م
ل

ت

مئ

 ینالد ' خیرزركلی )۔ہے کیا لخیا صرنے اسے عمرو بن کلثوم کا معا چھوٹا ہے اکثر مرخین انیوکرتا تھا اس کا د نکے طبقے کا شاعر تھا۔ گھوڑوں کے اوصاف یان

ملئّین الاعلام'' الزركلی بن محمود بن محمد بن لی 
لل

3/106' دار العلم    

ا1/3دیوان سلامۃ بن جندل،،بن جندل  سلامۃ  ۔ 4
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 اس کا ترجمہ:۔جب کوئی چیختا ہوا، گھبرا کر ہمارے پاس )ددد طلب کرنے کیلئے (آتا ہے تو ہماری طرف سے

اجواب" نیزوں کے ٹکرانے کی آواز ہوتا ہے

 تجزیہ

 یہے۔ ابن الانبار  صیغہ' صرخا' سے اسم فال  کاخیصرصرخ'  یہصارخ کا لفظ حل  استشہاد ہے  اس شعر میں

۔)اتعمالل ہوتا ہے  میں دونوں عنی  اور مستغیث لفظ اضداد سے ہے صارخ کا لفظ مغیث یہکے بقول 

1

 یہ ںیہا کن  (

 ددح کرتے ہوئے ہتا ہے کہ کی  اپنے بیلےشاعر فزع کا لفظ ہے ینہاتعمالل ہوا ہے جس پر قر میں کے عنی  لفظ مستغیث

صارخ کا  ںیہا۔ ددد کرتے ہیں تو ہم فورا اس کی تا ہےآہمارے پاس  ہوا شخص ددد طلب کرنے کے لیے یاجب گھبرا

ررخ کے عنی 
ص

ت

سي
م

ا کے گزشتہ روز ددد طلب کرنے کے لیے اسرائیلی ہے بنی میں لفظ 

ت 

ررخہ
ص

ت

سي
۔ اس گیا کا لفظ اتعمالل کیا 

پکار ران  ج پھر اس کود کے لیےآ"جو کل اس سے طالب ددد ہوا تھا  کیا صاحب تدبر قران نے ان الفاظ میں ترجمہکا 

تھا")

2

ا(۔

’’ 
 
اکا شعر جاہلی سے استشہادمیں مہموزاللام کی تخفیف ‘‘ردءا

 علیہ اام نے اپنے جب اللہ تعالیٰ نے موسیٰ علیہ اام کو فرعون کے دربار میں جاکر تبلیغ کا حکم دیا تو موسیٰ

الیٰ نے ول ل فرمایا:تعا بھائی انرون علیہ اام کو اناہ دددگار بنائے جانے کا سوال کیا جیسے اللہ

 ﴿ 
ٓ
نِیْ
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ق
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ص
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 ی
 
ا
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ُّ
ہ
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َ
ا
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ا ف
 
یْ لِسَان
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ص
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ف
َ
وَ ا
ُّ
 ھ
ُّ
وْن رُّ

ٰ
خِیْ ھ

َ
) ﴾وَا

3

ا(

 ر میرا دددگار ترجمہ:اور میرا بھائی انرون وہ زیادہ فصیح ہے مجھ سے گفتگو کرنے میں تو اسے بھیج میرے سا

ابناکر تاکہ وہ میری تصدیق کرے۔

فلان ’’ہا  جاتا ہے  یعنی میں نے اس کی ددد کی۔ اسی طرح‘‘ارداتہ’’کا عنی  ہے دددگار۔ ہا  جاتا ہے ‘‘دءار’’

)جب کوئی دوسرے کی ددد کرے اور اس کی پشت ناہہی کرے نافع‘‘ردء فلان

4

)اور اواجعفر (

5

کی قرأت میں  (

                                                                                                                     

1/80ابن الانباری،الاضداد،- 1  

5/651،تدبر قرآناصلاحی ،این حسن، -2     

ا34القصص:  ۔ 3

ہجری میں پیدا ہوئے اصفہان سے ق  ب تھا کن   ساری زندگی ددینہ منورہ میں  70نافع بن عبدالرحمن بن ابی نعیم کا شمار قرات سبعہ کے قراء میں ہوتا ہے -1

ہجری میں وفات  169 رہے اس لیے المدنی کہلائے۔ ستر  تابعین سے قرآن پڑھا قراءت میں اوا جعفر یزید بن قعقاع اور یزید بن رومان کے شاگرد تھے۔

ّ الرسالہ' بیروت' ط:تہذیب الکمال' پائی۔)یوسف المزی' اوا الحجاج یوسف بن عبدالرحمن المزی' 

ت

سۃ
س
(29/281،م  1980مؤ  

ب" ض ک کیا۔ قراءت میں اہل ددینہ کے امام تھے۔ کتسااوا جعفر یزید بن قعقاع پورا نام ہے۔ عبداللہ بن عیاش المخزومی کے آزاد کردہ غلام تھے۔ اوا ہریرہ اور ابن عمر ر ا اللہ عنہما سے ا-2

 العلوم المدینہ' طبع ثانیہ مکتبۃ الطبقات الکبری'ابن سعد' اوا عبداللہ محمد بن سعد بن منیع الہاشمی'  )نافع المدنی ان کے شاگرد تھے۔ مروان بن محمد کی خلافت کے زمانے میں وصال ہوا۔

ا(15 1/1 ،ھ1408
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ًّ ہمزہ حذف کیا گیا ہے۔ عرواں کے اس قول میں ہمزہ کا حذف 

 

 

  
ت

ۃ اردی’’جاه ہے۔ ت
ٓ
جب کوئی چیز سو ‘‘علی الما

سے زیادہ ہو۔ گویا کہ اس کا عنی  یہ ہے کہ اسے میرے سا ر بھیجیں تاکہ میری تصدیق میں زیادتی ہو۔)

1

ا(

اشعر جاہلی سے دلیل

)حاتم طائی 

2

انے ہا :(

ا(3) نوی القسب قد اردی ذراعا علی العشر  اسمر خطیا کان کعوبہ

) ترجمہ:۔مقام خطی

4

ن کی طوالت دس ان ر ا(کے نیزے گویا ان کے گرہ ٹھوس خشک کھجور کی گٹھلی ہے۔

اسے ایک  زرع  زیادہ ہے۔

اتجزیہ

 دتییاز ہیں دہیاذراع ز یکا کرتا ہے کہ وہ دس ان ر سے نیان اور لمبائی سختی کی وںکے نیز شاعر مقام خطی

 کہ لفظ اصل میں یہ یکا ہیں مستفاد ہوتی ہے اس لفظ سے دو باتیں شاعر نے "اردا" کا لفظ اتعمالل کیا کے لیے نکے یان

ّ لفظ مہموز اللام تھا۔ آخر میں یہ"اردا" تھا 

 

 

  
ت

 دہیادس ان ر سے ز لمبائی کی ےکہ نیز یہ ی۔ دوسرگیا یاحذف کر د ہمزہ ت

 کے حصول کے دتییاز میں یقاام نے تصد علیہ موسی یاگو گیا اردا کا لفظ اتعمالل کیا کے لیے نکے یان دتییااس ز تھی

 ۔کیا کا تقاضا معیت اام کی انرون علیہ اپنے بھائی لیے

ۃ فانا ردء لہکیا نیان کے لفظ کا عنی ا"اراد "ابن حداد نے 

ت

ئ

 

عي
): اردات الرجل ا

5

 ۔(

اعورات کے صیغہ کا  شعر جاہلی سے استشہاد

پہلے اجازت لینے کا حکم دیا۔  نابالغ لڑکوں کو گھروں میں داخلے سےتین اوقات میں اللہ تعالیٰ نے غلاموں اور 

ت کو اللہ تعالیٰ نماز فجر سے پہلے، ظہر کے وقت جب بعض کپڑے اتار دیے جاتے تھے اور عشاء کے بعد۔ ان تین اوقا

۔

 

مْ ﴿نے پردے کے اوقات قرار دی 
ُّ
ک
َ 
وْرٰتٍ ل

َ
  ع
ُّ
ث
ٰ
ل
َ
) ﴾ث

6

ا۔ ہیں(ترجمہ:یہ تین اوقات تمہارے پردے کے

                                                                                                                     

ا208 /4 ،القدیرفتح الشوکانی ،۔ 1

کثیر تھے کن   ضائع ہو  رحاتم بن عبداللہ بن سعد الطائی زما  جاہلیت کا مشہور شاعر تھا سخاوت میں اس کا نام ضرب" المثل ہے نجد کا رہنے والا تھا اس کے اشعا-4

حاتم الطائی' حاتم بن عبداللہ بن ،/2/51 الاعلام'' ٹھ سال بعد ان کی وفات ہوئی۔زركلیآصلی اللہ علیہ وسلم کی ولادت کے گئے قلیل دیوان بااو ہے حضور 

ئ ۃ بیروت' دیوان حاتم الطائیسعد الطائی' 
م
لعل

1/21'  )تحقیق: احمد رشاد( دارالكتب ا  

ّ' بیروت۔ ' دیوان حاتم الطائیحاتم الطائی' حاتم بن عبداللہ بن سعد الطائی' -

ت

ئ ۃ
م
لعل

1/21)تحقیق:احمد رشاد( دارالكتب ا 3  

' وتدار صادر بیر معجم البلدان'' یاللہ الحموبن عبد قوتیااوا عبداللہ  ین' شہاب" الدیالحمو)الکوفہ والشام۔ موضع ن ف ۃبضم اولہ والقصر  کر خطو خطی ۔ 4

ا(2/378

سکتاب الافعال' ' یبن محمد المعافر ابن حداد' اوا عثمان سعید -1
س
ّمؤ

ت

حافّۃ ۃ
للص
رر' القاہرہ' ط: والطباعۃ دار الشعب 

ث

ش

 

لي

3/49م' 1975وا  

ا58نور:  ۔ 6
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 جن کے لفظ کا مفہوم یانن کرتے ہوئے امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ اس سے مراد وہ اوقات ہیں‘‘عورات’’

جازت میں پردہ کیا جاتا ہے۔ زجاج کے بقول مراد یہ ہے کہ انہیں چاہیے کہ تم سے پردے کے تین اوقات میں ا

الیہ کو اس کے قائم  کو حذف کر کے مضاف مضاف‘‘لیستآذنکم اوقات ثلاث عورات’’طلب کریں۔ اصل جملہ تھا 

ل ہونے لگا مقام رکھ دیا گیا۔ عورات، عورۃ کی  کر ہے عورۃ کا اصل عنی  ہے خلل۔ پھر یہ لفظ زیادہ اس خلل کیلئے اتعمال

نے   واقع ہوتا ہے۔امش ستر میں خللجس کی حفاظت کا اہتمام ضروری ہے یعنی یہ تین اوقات ہیں کہ جن میں

ذیل اور تمیم کی یہی لغت ہے وہ فعلات کے عین کو

 

فتحہ دیتے ہیں بھلے  عورات پڑھا یعنی واؤ کے فتحہ کے سا ر، قبیلہ هذ

عین کلمہ میں واؤ ہو یا یاء ہو۔)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ادلیل کے طور پر امام شوکانیؒ نے نابغہ الذیاننی کا شعر ذکر کیا:

ل میۃ رائح او مغتد
ٓ
) عجلان ذا زاد غیر مزود  امن ا

2

ا(

 ہی گزر ترجمہ:۔کیا تیرا سارا وقت خاندان میہ )شاعر کی محبوبہ( کی طرف صبح و شام محض جلدی جلدی آنے جانے میں

اجائے گا   دیدار،   وصل )کچھ بھی حاصل   ہوگا(۔

ایہتجز

)نعمان بن منذر  کا پہلا شعر ہے کہ جس کے بارے میں ےاس قصید یہ

3

لوگوں نے نابغہ کے خلاف  یبیکے قر(

پر غلط نظر  یبیو یاور نابغہ نے تمہار کھا  ہے کے ددح میں یبیو ینابغہ نے تمہار ہقصید یہنعمان کے کان بھرے کہ 

وجہ سے نابغہ وانں سے  ۔  جس کی ارادہ کیاکا ینےسزا د کونابغہ  اور سخت غصے میں آ گیا باتوں میں ہے نعمان ان کی رکھی

)ہو گیا ینکے انں ناہہ گز ںبھاگ کر غسانیو

4

کے وزن پر صفت کا  فعلان یہعجلان کا لفظ حل  استشہاد ہے  (. اس شعر میں

بل ہے۔ جیسے صیغہ ح
ع

ّ

ت

ذ سے عورات بنا ہے۔ قبیلہ ۃطرح عور سے عجلان۔  اسی ۃ

 

 یا کلمہ کو فتح دعین لغت میں کی اور تمیم یلهذ

                                                                                                                     

ا64-63 /4 ،فتح القدیر ۔الشوکانی، 1

ل میۃ رائح او  :ع یوں ہےمصر ۔ اصل میںابو بیضات رائح او مبعدامام شوکانیؒ نے اس شعر کے پہلے مصرع میں غلطی کی۔ انہوں نے کھا   ۔ 2
ٓ
 امن ا

ا89،تحقیق : محمد اوا الفضل ابراھیم ،القاھرہ؛ دار المعارف (،ص ، نابغہ الذیبانیدیوان نابغہ الذیبانی ،زیاد بن معاویہ ،)مغتد

 تھا۔ م( حیرہ کا بادشاہ بنا۔ دجلہ کی کنارے نعمانیہ نام کا شہر بسایا۔ عیسائی 609تا  552اوا قاواس نعمان بن منذر بن منذر بن امرؤ القیس اللخمی المعدی' ) -1

ى' ا)۔ ددح کی۔ عنترہ بن شداد نے اس کی ہجو کینابغہ الذیاننی نے اس کی بہت 

 ئ ل
سہ
ل

ا (546-534/ 6'الاغانی/ اواالفرج الاصفہانی' 1لروض الانف'  ا

س ' شرح الشواھد الشعریۃ'محمد بن محمد حسن شراب" -
س
ّمؤ

ت

374/ 1م' 2007' ط:وتالرسالہ بیر ۃ 4  
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کو فتح  عین مناسبت سے عورات میں اور اسی ہے کو فتحہ کے سا ر پڑھا گیا عجلان کے عین وجہ سے شعر میں جاتا ہے اسی

 ہے۔ گیا یاد

بْلِسُّ  " اکے صیغہ کے حل  یانن کا شعر جاہلی سے استشہاد"یُّ

اقیامت کے دن مجرموں کی حالت زار یانن کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

بْلِسُّ ﴿  یُّ
ُّ
ۃ
َ
اع
 الس َ
ُّ
وْم
ُّ
ق
َ
 ت
َ
وْم
َ
 وَی

َ
وْن رِمُّ

ْ
ج مُّ
ْ
 ﴾ال

(1)

ا

اترجمہ: اور جس روز برپا ہوگی قیامت، مجرموں کی آس ٹوٹ جائےگی۔

(جبکہ بْلِسُ ي ُ ھا ہے )کے لفظ پر حث  کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ جمہور نے اسے معروف پڑ بْلِسُ ي ُ 

سُّ  ’’ل پڑھا ہے۔ یعنی امام سلمی نے مجہو
َ
بْل  ‘‘ یُّ

ُّ
ل
ُّ
ج
سَ الر َ

َ
بْل
َ
 کسی کی دلیل رد کر دی جائے تب والا جاتا ہے جبکا لفظ "ا

س اس شخص کو کہتے ہیں جس کی دلیل رد ہونے کے بعد

بل ئ
م

 اور وہ خاموش ہو جائے۔ فراء اور زجاج نے ہا  ہے کہ 

خاموش ہو جائے او ر اب" اسے یہ ایدا بھی   رہے کہ کوئی اس کی بات کی طرف پھر متوجہ ہوگا۔

ا(2)

اشعر جاہلی سے استشہاد 

)س عنی  کی تائید عجاج بن رؤبہ ا

3

اکے اس شعر سے ہوتی ہے: (

 
 
وابلسا‘ قال نعم اعرفہ  یا صاح ھل تعرف رسما مکرسا

(4)

ا

ترجمہ اے میرے دوست! کیا تو رسم مکرسی سے واقف ہے؟ اس نے ہا  جی انں! میں واقف ہوں اور اس )جواب" 

ادینے والے( نے اسے لاجواب" کر دیا۔

اتجزیہ

ں اووں ں کا گوبر ڈالا جاتا ہے۔)وہ جگہ ہاںشاعر ہتا ہے کہ پوچھنے والے نے پوچھا کہ کیا تو رسم مکرسی 

5

کے (

نے والا اس بارے میں جانتا ہے؟ سوال کرنے والے کا مقصد یہ تھا کہ جواب" آئے گا کہ میں نہیں جانتا اور پھر سوال کر

ال کی وضاحت کرے گا کن   خلاف توقع جواب" یہ آیا کہ میں اس بارے میں جانتا ہوں۔ اس جواب" کی وجہ سے سو

                                                                                                                     

ا12الروم:  ۔ 1

ا4/261، فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 2

 شعرا میں ہوتا ہے ان کے تعددد علقمہ التمیمی زما  جاہلیت اور اوائل اسلام کے مخضرمی شاعر تھے ان کا شمار قبیلہ تمیم کے فخریہ اور حماسیہ عجاج بن روبہ بن -3

ئ اّت میں محفوظ ہیں۔
مع
ص

ئ اّت اور الا
ل

 

ض
مف
ل

ا(1/214،اءالشعر والشعر)ابن قتیبہ،اشعار جاہلی ادب" کے مشہور مجموعوں جیسے ا

ا(3/909،لصحاحنے اس شعر کا انتساب" عجاج بن رؤبہ کی طرف کیا ہے) الجوہری ، ا ۔امام جوہری 4

رروی ،-
ھ
ل

10/33،تھذیب اللغہا 5  
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سَ کیلئے شاعرنے  وہ ساکت ہو گیا۔ اس کی خاموشی کرنے والے کے پاس کرنے کی کوئی اور بات   رہی تو
َ
بْل
َ
کا لفظ ا

مزید سوال و  اتعمالل کیا۔ گویا مجرموں کے پاس بروز محشر جب کوئی دلیل   ہوگی اور وہ خاموش ہو جائیں گے اور کسی

میں اسی عنی  میں  جواب" کے عمل سے مایوس ہو جائیں گے تو اس کیلئے ابلاس کا لفظ اتعمالل کیا گیا ہے جو دور جاہلیت

اسی عنی  کا لحاظ رکھا۔‘‘ جائیں گے مجرم اس دن  ہک دک رہ’’کرتے ہوئے  مستعمل تھا۔ مولانا مودودی نے ترجمہ

(1) 

ا کا شعر جاہلی سے استشہاد حذف ہمزہ استفہامیہ کے فعل سے پہلے  

ماسوائے ابلیس  جب اللہ تعالیٰ نے فرشتوں کو حکم دیا کہ آدم علیہ اام کوسجدہ کریں تو سب نے سجدہ کیا

اکے۔ اس پر اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

الِیْنَ ﴿
َ
ع
ْ
 مِنَ ال

َ
ت
ْ
ن
ُّ
 ک
ْ
م
َ
 ا
َ
بَرْت

ْ
ک
َ
سْت
َ
﴾ا

 (2)

 

اتا ہے؟۔کرترجمہ:۔ کیا تو نے تکبر کیا یا تو اپنے آپ کو اس سے عالی مرتبہ خیال 

 ’’آیت میں 
َ
بَرْت

ْ
ک
َ
سْت
َ
ل کے فعل ما ا کا لفظ حل  حث  ہے۔ یہ باب" استفعال کا صیغہ ہے اور باب" استفعا‘‘  ا

میہ ہے۔ کے صیغہ میں ہمزہ کے نیچے کسرہ آتا ہے لہٰذا یہاں ہمزہ پر فتحہ کا آنا اس بات کی دلیل ہے کہ یہ ہمزہ استفہا

 اور اہل مکہ نے الف وصلی  یکدیک ہمزہ استفہامیہ ہے اور ام تصلہ  ہے جبکہ ابن کثیرامام شوکانی کہتے ہیں کہ جمہور کے

 کے طور پر پڑھا ہے۔ اس صورت میں جاه ہے کہ ہمزہ استفہامیہ کو محذوف مراد یا  جائے حذف کی صورت میں عنی 

وہی رہے گا۔

 (3) 
ا شعر جاہلی سے استشہاد

االقیس نے ہا : کی تائید میں امام شوکانی نے یہ شعر ذکر کیا۔ امرؤ ہمزہ استفہامیہ کے حذف کے جواز

تروح من الحی ام تبتکر
(4)

اترجمہ:۔ تو گاؤں سے شام کے وقت جاتا ہے یا صبح کے وقت؟

اتجزیہ

  ’’شعر میں تروح سے پہلے ہمزہ استفہامیہ محذوف ہے۔ اصل عبارت یوں ہے 
َ
وْحُّ ا رُّ
َ
ہمزہ کے حذف کی ‘‘ ت

رت میں الف وصلی پڑھا گیا
ب

ت

 اور ہمزہ وجہ  ام کا لفظ ہے وہ اس پر دلالت کرنے والا قرینہ ہے۔ اسی طرح آیت میں است

زاً ہے استفہامیہ حذف کیا گیا۔ حذف کی وجہ ام کے لفظ کی موجودگی ہے جو اس پر دلالت کرتا ہے اور یہ حذف جوا

                                                                                                                     

ا3/736،تفہیم ارآن۔مودودی ، 1

ا75ص: ۔ 2

ا4/530،فتح القدیر ۔الشوکانی، 3

ا1/105،امرءالقیسدیوان امرءالقیس ،)وما ذا علیک بان تنتظر ۔یہ شعر کاپہلا مصرع ہے دوسرا مصرع یہ ہے:  4
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کا لفظ خبر کا عنی  دے ‘‘ اَسْتَکْبََْتَ ’’نی نے ذکر کیا ہے کہ یہاں ہمزہ استفہامیہ نہیں ہے بلکہ ایک احتمال یہ بھی امام شوکا

سجدہ سے  ران ہے اور ام منقطع ہے اور بل کا عنی  دے ران ہے اس صورت میں آیت کا عنی  یہ ہے کہ تو نے تکبر کیا اور

 مولانا مودودی۔ کن   اردو مترجمین جیسےا سنر کیا۔ دراصل تو نے اپنے آپ کو عالی مرتبہ خیال کیا

 (1)

، پیر کرم شاہ 

 

(2)

 ر ہے۔اور دیگر مترجمین نے ترجمہ ہمزہ استفہامیہ کا ہی کیا ہے گویا ان کے یکدیک پہلی صورت کا ہی اعتبا

" 
 
ہ
َ
ل
و َ
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد  اور اس کے اشتقااو صیغوں " خ

االلہ تعالیٰ نے انسان کی ناشکری یانن کرتے ہوئے فرمایا:   

﴿ 
ُّ
ع
ْ
د
َ
 ی
َ
ان
َ
سِیَ مَاک

َ
 ن
ُّ
ہ
ْ
ن
 
 مِ
 
مَۃ
ْ
 نِع
 
ہ
َ
ل
و َ
َ
ا خ
َ
 اِذ
م َ
ُّ
یْہِ ث
َ
ا اِل نِیْب   مُّ

 
ہ
ارَب َ
َ
ع
َ
 د
ر ٌ
ُّ
 ض
َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
 الا

ا مَس َ
َ
 وَاِذ

ُّ
بْل
َ
یْہِ مِنْ ق

َ
(3) ﴾وْا اِل

 

 دل سے رجوع کرتے ہوئے تکلیف اس وقت پکارتا ہے اپنے رب" کوترجمہ: اور جب پہنچتی ہے انسان کو کوئی 

 فریاد کرتا ران اس کی طرف۔ پھر جب عطا کرتا ہے اسے نعمت انی  )جناب" سے( تو بھول جاتا ہے اس تکلیف کو جس کیلئے

اتھا اس سے پہلے۔

  ’’آیت میں 
 
ہ
َ
ل
و َ
َ
ضمیر متصل ول  ہکا لفظ تخویل، باب" تفعیل سے فعل ما ا معروف کا صیغہ ہے۔ ‘‘  خ

 ہے اس نے اسے واقع ہو رہی ہے۔ تخویل کا عنی  ہے کسی کو کوئی چیز دینا اور اسے اس کا ماؓ  بنا دینا۔ خولہ اشئی  کا عنی 

اس چیز کا ماؓ  بنا دیا۔

 (4) 
ا شعر جاہلی سے استشہاد

اامام شوکانی نے اس شعر سے استشہاد کیا: 

وان یسألوا یعطوا وان ییسروا یغلوا  ھنالک ان یستخولوا المال یخولوا
(5)

ا

 جائے تو عطا ترجمہ:۔ اگر وانں ان سے مال کی ملکیت مانگی جائے تو وہ ماؓ  بنا دیتے ہیں اگر ان سے سوال کیا

اکرتے ہیں اور اگر قماز بازی کی دعوت دی جائے تو حد سے بڑھ جاتے ہیں۔

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا(4/348،تفہیم ارآنتو بڑا    بن ران ہے یا تو ہے ہی کچھ اونچے درجے کی ہستیوں میں سے؟) مودودی ، ۔ 1

ا(4/252،ء ارآنضیاکیا تو نے تکبر کیا یا تو اپنے آپ کو اس سے عالی مرتبہ خیال کرتا ہے۔)الازھری ،محمد کرم شاہ ،۔ 2

ا8الزمر: ۔ 3

ا4/538، فتح القدیر ۔الشوکانی ، 4

 50ھ(،ص 1426: حمدد طماس )بیروت: دار المعرفۃ،ط  تحقیق ،دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ ۔زہیر بن ابی سلمیٰ ، 5
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) شعر زہیر بن ابی سلمیٰ  یہ

1

اس شعر میں  ۔ حارث کی شان میں قصیدہ لکھتے ہوئے ہا ہے ابی نے سنان بن(

 ملکیت کا سوال کرنا۔ چونکہ یہ باب" کا عنی  ہے مال کی‘‘یستخولوا’’زہیر، سنان کے بیلے کی سخاوت کی ددح کرتا ہے۔ 

کا عنی  عطا  باب" تفعیل سے ہے جس کا لفظ‘‘یخولوا ’’استفعال سے ہے اس لئے طلب کا عنی  پایا جا ران ہے۔ اس کے بعد 

میں  آیت کرنا۔ یعنی جب ان لوگوں سے مال طلب کیا جاتا ہے تو وہ اس کی ملکیت دے دیتے ہیں۔ اس شعری تناظر

  ’’کے الفاظ 
ُّ
ہ
ْ
ن
 
 مِ
 
مَۃ
ْ
 نِع
 
ہ
َ
ل
و َ
َ
ا خ
َ
 اِذ
م َ
ُّ
۔ یا نعمت کا ماؓ  کا عنی  ہوگا کہ پھر جب وہ انی  جناب" سے اسے نعمت عطا کرتا ہے‘‘ ث

ہی کیا گیا ہے۔‘‘بخشے’’کا یہی عنی ‘‘  خَوَّلَ ’’ف ارآن  میں بناتا ہے۔ معار

(2)

 

" 
ُّ
ہ
ْ
 مِن
عِر ُّ
َ
ش
ْ
ق
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی  کے " ت

امتقین پر قرآن کریم کے اثرات کا ذکر کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

انِیَ  ﴿
َ
ث
َ 
ا م ابِھ 

َ
ش
َ
ت
ُّ 
ا م ثِ کِتٰب 

ْ
دِی
َ
ح
ْ
سَنَ ال

ْ
ح
َ
 ا
َ
ل
َ 
ز
َ
ُّ ن
ٰ َ
 اللہ

ُّ
ہ
ْ
 مِن
عِر ُّ
َ
ش
ْ
ق
َ
مْ  ت ھُّ

 رَب َ
َ
وْن

َ
ش
ْ
خ
َ
نَ ی
ْ
ذِی
َ 
 ال
ُّ
وْد
ُّ
ل
ُّ
(3) ﴾ج

 

 بار بار دہرائی ترجمہ:۔ اللہ تعالیٰ نے نازل فرمایا نہایت عمدہ کلام یعنی وہ کتاب" جس کی آیتیں ایک جیسی ہیں

ا۔نپنے  گتے  ہیں اس کے پڑنے  سے بدن ان کے جو ڈرتے ہیں اپنے پروردگار سےجاتی ہیں اور کا

ل رباعی مزید فیہ کا باب" ‘‘  تَ قْشَعِرُّ  ’’
َ
لا
ْ
عِل
ْ
تے ہیں خوف سے بدن کا لرز ہے ۔ اس کا عنی  امام شوکانی یانن کراِف

لوں کے دل کانپ جاتے ہیں یہ زجاج واجانا۔ کانپ اٹھنا۔ آیت کا عنی  ہے کہ عذاب" کی آیات پڑھ کر خوف خدا رکھنے 

کا قول ہے۔

 (4) 
ا شعر جاہلی سے استشہاد

اامرؤالقیس نے ہا : 

والقلب من خشیۃ مقشعر  فبت اکا بدلیل التمام
(5)

ا

اترجمہ میں نے ساری رات تکلیف میں گزاری اور )میرا( دل خوف کے مارے کانپ ران تھا۔

اتجزیہ

                                                                                                                     

ذیانن کے ور بنو ازہیر بن ابی سلمی بن ربیعہ بن رباح المزنی۔  زما  جاہلیت کا تاز ز اور صاحب معلقہ شاعر تھا۔ اپنے ماموں سے شاعری سیکھی۔ بنو عبس  -2

ں  معلقہ ہے۔ کچھ لوگوکا درمیان صلح کروانے اور بھاری دیت ادا کرنے کی وجہ سے حارث بن عوف اور ہرم بن سنان کی ددح میں مشہور قصیدہ کھا  جو کہ اس

(3/52،الاعلام)زركلی ،نے اسے امرؤ القیس اور نابغہ ذیاننی سے افضل شاعر قرار دیا۔   

ا7/66،)سندھ  شداد پور : مکتبۃ المعارف(،معارف ارآنکاندھلوی ،محمد بن ادریس ،۔ 2

ا23الزمر: ۔ 3

ا4/546 ،فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 4

 1/106،دیوان امرء القیس۔امرؤ القیس، 5
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 میں گزاری۔ دل کے کرتے ہوئے ہا  کہ ساری رات تکلیف شعر میں شاعر نے اضطراب" کی کیفیت یانن

رر’’خوف سے کانپنے  کیلئے شاعر نے 
ع

ث

ش
مق

ر کا عنی  دے ران ہے گویا خشیت سے جو دل کا لفظ اتعمالل کیا ہے۔ خشیۃ کا لفظ ڈ‘‘ 

ررار کا لفظ جاہلیت میں رائج تھا۔
ع

ث

ش
ق

 کی کیفیت پیدا ہوتی ہے اس کے اظہار کیلئے ا

اشعر جاہلی سے استشہاد  اور اثوی  کاثوی  

ان فرمایا:   کفار کا ٹھکا  آتش جہنم ہے اس بات کو اللہ تعالیٰ نے استفہام ا سنری کے اندار میں یوں یان

نَ ﴿
ْ
فِرِی

ٰ
ك
ْ
ِل
 
ى ل و 

ْ
مَ مَث
َ 
ن
َ
ه
َ
یْسَ فِیْ ج

َ
ل
َ
﴾ا

 (1)

 ترجمہ: ۔کیا جہنم میں کفار کا ٹھکا  نہیں ہے؟۔

ی’’آیت میں و 
ْ
، ثویا سے اسم ظرف کا صیغہ ہے یہ ثلاثی مجرد سے ہے کیونکہ‘‘  مَث ، یثوی  اگر مزید فیہ سے  ثوی 

 ی  کا عنی  امام شوکانی یانن کرتے ہیں المقام )ٹھکانا

ث

(، ثوی  بالمکان  کا لفظ تب ہوتا تو میم کے ضمہ کے سا ر مذکور ہوتا۔ م

، یثو ، ثویاً کو باب" افعال میںوالاجاتا ہے جب کوئی شخص کسی جگہ قیام کرے۔ ثوی  ، یثوی، اثواء کے سا ر پڑھا ی   اثوی 

)جاتا ہے یا نہیں اس بارے میں اختلاف ہے۔ اواعبید

2

ہے  نے ہا  ہے کہ اثوی  یعنی باب" افعال کے سا ر پڑھنا جاه (

)جبکہ اصمعی

3

نے اس کا ا سنر کیا ہے (

(4)

ا۔

ااواعبید کی دلیل

)ہے، اعشیٰ  کے صیغہ کا استشہاد جوکہ اواعبید کی دلیلامام شوکانی نے ثوی  کے باب" افعال 

5

کے اس شعر سے (

اکیا: 

 فمضت واخلف من قت لیزودا                       ‘ اثوی و اقصر لیلۃ
 
یلۃ موعدا
(6)

ا

                                                                                                                     

ا32ا لزمر: ۔ 1

علوم  الاموال ہیں۔ عربی زبان اورھ( لغوی' محدث اور فقیہ تھے ان کی مشہور کتابیں غریب الحدیث اور 224-ھ157اوا عبید القاسم بن سلام الہروی۔ )-2

(5/191۔لاعلام)الزركلی،االحدیث کے بڑے امام شمار ہوتے ہیں۔  

ئ اّت 216-ھ121عبدالملك بن قریب البصری الاصمعی ) -3
مع
ص

ھ( عربی لغت' جاہلی شاعری اور انساب" کے بڑے عالم اور راوی تھے۔ ان کی کتاب" الا

(3/456 وفیات الاعیان' ابن خلکان' )عربی ادب" کا اہم ماخذ ہے۔  

ا4/550: فتح القدیرالشوکانی ،  ۔ 4

م میں یمامہ میں پیدا ہوا۔ اعشی الاکبر کے نام سے مشہور ہوا۔ زما  جاہلیت کا عظیم شاعر تھا۔ اسے صناجۃ العرب" بھی 530اوا بصیر میمون بن قیس البکری -4

 نے اسے امرؤ القیس' نابغہ اور زہیر کے بعد چوتھا پائےہا  جاتا تھا۔ یہ شاعری میں اپنے ماموں مسیب بن علس کا 

 

ن
 
قن قي
ح
م

کا شاعر خیال کیا ہے۔  شاگرد تھا۔ 

(61/327،تاریخ دمشق)ابن عساکر،اشعار پر مشتمل ہے۔ 65غزل' و م اور خمر پر طبع آزمائی کی اس کا معلقہ    

،میمون بن قیس، 6 ى 

ث

عي

،دیوان میں اقصر کی جگہ قصر کا لفظ 34،وزارۃ اثقاففۃ وافنونن  والتراث(،ص ،تحقیق :محمود ابراھیم،)قطردیوان الاعشی الکبیر۔ا

 ہے۔
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۔رات گزر گئی اور اس نے سکے ترجمہ: ۔ وہ ٹھہرا اور اس نے اپنے رات کے قیام کو مختصر کیا تاکہ )محض( زاد سفر لے

اسے وعدہ خلافی کی۔ قتیلہ 

اتجزیہ

 ی کے لفظ میں میم پر فتحہ کا ہونا اس کے ثلاثی مجرد سے ہونے کی تائید کرتا

ث

 ہے اگر ثلاثی مزید آیت میں م

 اتعمالل ہوتا میںفیہ سے ہوتا تو میم پر ضمہ ہوتا۔ اب" اصمعی اور اواعبید کے درمیان اختلاف ہے کہ یہ مصدر باب" افعال 

 ذکر کیا کن   اصمعی اوا عبید اس کے جواز کے قائل ہیں اور اثوی کے استشہاد کیلئے انہوں نے شعر جاہلی کا ؟ ہے یا نہیں

اکیا ہے۔ نے اس کا ا سنر کیا۔ صاحب القاموس نے ثوی کے لفظ کو ثلاثی مجرد اور مزید فیہ دونوں کے سا ر ذکر

 بالضم و اثوی بہ اطال الاقامۃ بہ   یثوی، ثواء ہ  بثوی بالمکان و
 
۔و ثویا

ا(1)

مام اواعبید کا قول اور گویا ائمہ لغت کے یکدیک ثوی کا لفظ ثلاثی مجرد اور مزید فیہ دونوں کے سا ر صحیح ہے اس لحاظ سے ا

اشعر جاہلی سے استشہاد صحیح معلوم ہوتا ہے۔ شعر کے شاذ ہونے کا کسی نے قول نہیں کیا۔

’’  
ْ
ن
َ
 ع
ُّ
ف
ْ
ع
َ
ثِیْرٍ  ی

َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد میں  ت عف کے اعراب" ‘‘ ك

افرمایا :  سمندر میں کشتیوں کے چلنے کو انی  قدرت کی نشانی قرار دینے کے بعد اللہ تعالیٰ نے

ثِیْرٍ ﴿
َ
نْ ك

َ
 ع
ُّ

ف
ْ
ع
َ
وْا وَ ی سَبُّ

َ
 بِمَا ك

َ 
ن هُّ
ْ
وْبِق وْ یُّ

َ
﴾ا

 (2)

 

دیا کرتا ہے بہت سے  لوگوں کے ان ہل بد کی وجہ سے اور درگزر فرماترجمہ: ۔ یا اگر وہ چاہے تو تباہ کر دے انہیں، 

اگناہوں کی وجہ سے۔

 لوگ بیٹھے ہوتے یعنی اگر اللہ چاہے تو لوگوں کی برے ان ہل کی وجہ سے ان کشتیوں کو اللہ تباہ کر دے جن پر

  ’’ہیں اور وہ ہوا کے دوش پر چل رہی ہوتی ہیں۔ آیت میں 
َ 
ن ھُّ
ْ
وْبِق  یُّ  ’’ کے لفظ‘‘ یُّ

ْ
 ہے۔ اس میں ہو ضمیر راجع فعل‘‘ وْبِق

  ’’ ہے اور جزم کی وجہ فعل حالت جزمی میں‘‘یوبق ’’الی اللہ فال  ہے اور ھن ضمیر راجع الی الجوار ول بہ ہے۔ 
ْ
 اِن

ثِیْرٍ  ’’شرطیہ کا جواب" شرط بنناہے۔ ‘‘
َ
نْ ک

َ
 ع
ُّ
ف
ْ
ع
َ
فرماتے ہیں کہ م شوکانی میں ت عف کے لفظ پر حث  کرتے ہوئے اما‘‘ی

  ’’جمہور نے ت عف کو حالت جزم کے سا ر پڑھا ہے یعنی 
ُّ
ف
ْ
ع
َ
ن کی وجہ سے حرف ت ح حذف کا لفظ تھا۔ آخر کے سکو‘‘وی

  ’’ہوا اور 
ُّ
ف
ْ
ع
َ
 فعل اپنے فال  سے لکر  مکمل جملہ کا‘‘یشأ’’بااو رہ گیا۔ اس کی ترکیب یوں ہوگی کہ ان شرطیہ کے بعد ‘‘ی

اب" شرط ہے اور جنہوں فعال اپنے متعلقات سے لکر  جواب" شرط بنیں گے۔ اب" یوبق کا لفظ جوشرط بنے گا اور مابعد ا

اض کیا نے ت عف کا عطف، یوبق پر کیا ہے تو انہوں نے حالت جزمی کے سا ر پڑھا ہے۔ امام قشیری نے اس پر اعتر

                                                                                                                     

ّ الرسالہ ،ط القاموس المحیط۔فیروز آبادی ، محمد بن یعقوب" ، 1

ت

سۃ
س
 1/1269(،2005، )بیروت : مؤ

:  ۔ 2 ا34الشوری 
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 کن   یوبق، چونکہ شاءء کی ہے انہوں نے ہا  ت عف کو حالت جزمی کے سا ر پڑنے  کا مطلب ہے کہ یوبق پر اس کا عطف

صورت میں  شرط پر موقوف ہے اور ت عف بلاشرط ہے تو یہ الگ سے جملہ بنتا ہے عفو، مشیت کی شرط کے بغیر ہے اس

اعراب" کی یسرای  بعض نے یعفو کو حالت رفعی کے سا ر پڑھا ہے۔ امام شوکانی نے اسے بہتر قول قرار دیا ہے یعفو کے

صورت میں واؤ کے بعد ان ناصبہ محذوف مانا جائے گا۔ صورت نصب کی حالت ہے اس

(1)

ا

اامام شوکانی نے یسرای صورت کا استشہاد اس شعر سے کیا ہے:

 ربیع الناس و الشہر الحرام فان یہلک ابوقابوس یہلک

اجب الظہر لیس لہ سنام  وناخذ بعدہ بذناب عیش 
(2)

ا

ہو جائیں گے اور ہم اس کے  کا موسم اور حرمت والا مہینہ بھی ہلاک ترجمہ: ۔ اگر اوا قاواس ہلاک ہو گیا تو لوگوں کا بہار

 ہتی۔گزر جانے کے بعد کوانن کٹے ہوئے اونٹ کی طرح ہو جائیں گے جس کی کوانن سرے سے بااو ہی نہیں ر

اتجزیہ

و ’’د ۔حل  استشہا یہ شعر نابغہ ذ یاننی نے نعمان بن منذر کی ددح میں کھا  ہے نعمان کی کنیت اوا قاواس ہے

کا جواب" بنے  کا لفظ ہے شرح ابن عقیل میں اس کے اعراب" کی تین صورتیں یانن کی گئی ہیں۔ اگر ان شرطیہ‘‘ ناخذ

 دی گئی تو پر عطف کی وجہ سے جزم آئے گی اگر جملہ مستانفہ قرار دیا جائے تو رفع آئے گا اور اگر نصب‘‘ یھلک’’ تو

وف ماننا پڑے گااس صورت میں واؤ معیت کے بعد ان ناصبہ محذ

(3)

 امام شوکانی کا مستدل ہےصورت ۔ یہی یسرای 

وَ  ’’انہوں نے شعر کو یسرای صورت پر محمول کیا اور اس سے 
ُّ
ف
ْ
ع
َ
 صورت یانن کی کن   نصب میں واؤ کی نصب کی‘‘وَی

  کی صورت میں واؤ کے بعد ان ناصبہ محذوف ماننا پڑے گا۔

ا " مَآءُّ مَوْر 
وْرُّ الس َ مُّ

َ
 ت
َ
وْم
َ 
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد" ی

اقیامت کے دن کی ہولناکی کا تذکرہ کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

ا ﴿ مَآءُّ مَوْر 
وْرُّ الس َ مُّ

َ
 ت
َ
وْم
َ 
(4) ﴾ ی

 ترجمہ: ۔ جس روز آاعین بری طرح تھرتھرا ران ہوگا۔

                                                                                                                     

ا4/631، فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 1

 84ص انی ،بی دیوان نابغہ الذ۔نابغہ الذیاننی، 2

ا4/39ھ(، 1400،) القاھرہ:دار التراث ،ط  شرح ابن عقیل علی الفیۃ ابن مالکابن عقیل ،عبد اللہ بن عبد الرحمٰن ، العقیلی ،  ۔ 3

ا9الطور:  ۔ 4
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 جائے تو اس امام شوکانی نے ماراشئی  یمور، موراً کا عنی  کیا ہے کسی شےکا حرکت کرنا کوئی شے آئے اور چلی

ان کا مستدل اعشیٰ کا  کیلئے موراً کا لفظ اتعمالل کیا ہے۔ امام شوکانی نے یہ قول اخفش اور اواعبیدہ کی طرف نسوخب" کیا اور

یہ شعر یانن کیا۔ 

(1)

ا

مشی السحابۃ لاریث ولاعجل ت جارتھاکان مشیتھا من بی
(2)

ا

سست اور    ترجمہ: ۔ پڑوسی کے گھر سے گزرتے ہوئے اس کی چال بادل کے چلنے کی طرح ہوتی ہے   بہت

 بہت تیز۔

اتجزیہ

طور پر موجود ہے۔ یہ ہا   کے مذکورہ عنی  کے استشہاد پر قرینہ کے‘‘ موراًا’’شعر میں ایسا کوئی لفظ نہیں جو 

لال کا جو موممی طرہ ب کا وہی عنی  ہے جو موراً کا عنی  ہے۔ امام شوکانی کے شعری استد‘‘لاریث ولاعجل’’کہ جاسکتا ہے 

  ہوتی۔ہے اس شعر کا ذکر اس طرہ ب سے ہٹ کر کیا گیا ہے۔ شعرسے موراً کے لفظ کے لغوی عنی  کی وضاحت نہیں

الانافیہ کے عدم تکرار کی توجیہ کا شعر جاہلی سے استشہاد

ا تعالیٰ نے فرمایا: اللہ

﴿  
َ
بَة
َ
ق
َ
ع
ْ
مَ ال
َ
ح
َ
ت
ْ
 اق
َ
لا
َ
﴾ف

 (3)

 

اترجمہ: ۔ پھر وہ داخل ہی نہیں ہوا )عمل خیر کی دشوار( گھاٹی میں۔

 ر ایک لا یہاں اللہ تعالیٰ نے لانافیہ کا ذکر ایک بار کیا۔ اہل عرب" اس طرح کے موقع پر فعل ما ا کے سا

(4) فَلََ صَدَّقَ وَ لََ صَل ّٰى’’ہیں۔ جیسے اللہ تعالیٰ کا ارشاد ہے ذکر نہیں کرتے بلکہ لا کا تکرار کرتے 

یہاں اکیلا اس لئے ‘‘ 

(5)  ثَُُّ كَانَ مِنَ الَّذِيْنَ اّٰمَنُ وْا’’آیا ہے کہ کلام کا آخر اس پر دلالت کر ران ہے یعنی 

تکرار کے قائم مقام ہے گویا کہ ‘‘ 

منفلا اقتحم  ’’اللہ تعالیٰ نے یوں فرمایا 
ٓ
لم کے عنی  میں ‘  بقول لاجبکہ مبرد اور اوالی  الفارسی کے‘‘ العقبۃ ولا ا

                                                                                                                     

ا5/114،فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 1

 204،ص  دیوان الاعشی الکبیر۔الاعشیٰ، 2

ا11البلد: ۔ 3

 31۔القیامۃ:  4

 17۔البلد:  5
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ار کی ضرورت پیش ۔مجاہد سے بھی یہی قول مروی ہے اسی وجہ سے تکرلم یقتحم العقبۃ ہے۔ یعنی مراد یہ ہے کہ 

نہیں آئی۔

 (1)

ا کا یہ شعر ہے:۔مبرد، والی  الفارسی اور مجاہد کے قول کی دلیل زہیر بن ابی سلمی کے معلقہ

فلا ہو ابداھا ولم یتقدم وکان طوی کشحا علی مستکنۃ 
(2)

ا

ب( نے ایک ارادہ پوشیدہ کر رکھا تھا   تو اس نے ارادہ کسی پر ظاہر کیا

 

مص

 

ص

 اور   ترجمہ: ۔ اس )حصین بن 

ا)قبل از وقت( پیش قدمی کی۔

 تجزیہ

ى کو قتل کرنے کا ذکر کیا کہ حصین 

بس عي

ب کے 

 

مص

 

ص

 نے اپنے ارادہ شعر میں زہیر بن ابی سلمی نے حصین بن 

ى کو قتل کر ڈالا۔ شعر کے دوسر

بس عي

ے مصرع میں لافعل قتل سے کسی کو آگاہ   کیا اور اپنے قبیلہ کی رائے کے خلاف 

ا"لاہوابدأ ہا ولاتقدم"ر کی صورت میں شعر یوں ہوتا: ما ا پر داخل ہوا کن   لا کا تکرار مذکور نہیں ہوا۔ تکرا

 اب" اس کی کن   شاعر نے تقدم فعل ما ا کی بجائے فعل مضارع ذکر کیا اور اس پر لم حرف نفی داخل کیا

۔جس طرح یہاں شعر میں لم ہو یبدھا ولم یتقدم توضیح  یوں ہے کہ لا، لم کے عنی  میں ہے۔ اصل عبارت یوں ہے :

 میں ہے اصل عبارت یوں ہے: میں لا، لم کے عنی فلا اقتحملا، لم کے عنی  میں مستعمل ہوا اسی طرح آیت میں بھی 

ا۔ۃفلم یقتحم العقب

اا

                                                                                                                     

 527-5/528،، فتح القدیرالشوکانی  ۔ 1

 68،ص دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ ۔زہیر بن ابی سلمی  ، 2
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ات سے  متعلق  جاہلی شاعری سے  استشہاداعلم قراء فصل دوم:

’’ 
َ
 مِ ح

َ
اکی قراءت اور عنی  میں صحابہ کا اختلاف:‘‘ۃئ

ایا: اللہ تعالیٰ نے حضرت ذوارنین علیہ اام کے جانب مغرب" سفر کو یانن کرتے ہوئے فرما

ۃٍ  ﴿
َ
مِئ
َ
یْنٍ ح

َ
بُّ فِیْ ع رُّ

ْ
غ
َ
ا ت
َ
ھ
َ
د
َ
مْسِ وَج

َ 
رِبَ الش

ْ
 مَغ
َ
غ
َ
ا بَل
َ
ی اِذ

ٰ ٓ
ت
َ
) ﴾ح

1

ا(

اوبتے ہوئے پایا۔ڈحتی کہ جب وہ غروب" آفتاب" کی جگہ پہنچے تو انہوں نے اسے سیاہ دلدل کے چشمے میں ترجمہ :

 کہ یہ آیت امام عبدالرزاق نے عثمان بن ابن حاصر کے طریق سے )روایت یانن کی کہ ابن عباس نے فرمایا 

امِیۃٍ  ﴿ معاویہؓ پڑے ت تو یوں پڑے ت جب حضرت امیر
َ
یْنٍ ح

َ
فِیْ  ﴿یا ہم اسے یوں پڑے ت ہیں نے فرماابن عباسؓ ﴾ فِیْ ع

ۃٍ 
َ
مِئ
َ
یْنٍ ح

َ
 جیسے آپ امیر معاویہؓ نے عبداللہ بن عمروؓ سے پوچھا آپ اسے کس طرح پڑے ت ہیں۔ انہوں نے ہا  کہ ۔﴾ع

 جانتا ہوں پڑے ت ہیں۔ اس پر ابن عباس نے فرمایا کہ قرآن میرے گھر نازل ہوا ہے تو لامحالہ میں اس کی قراء ت بہتر

 سورج ہا ں غروب" ہوتا ہے؟ ب ب میں کیا کھا  ہے کہ پھر انہوں نے ایک بندہ حضرت ب بؓ کے پاس بھیجا کہ تورات

 یہ کھا  ہے کہ پانی اور ٹی عنی  زیادہ بہتر جاتے ہیں البتہ تورات میں کہ اہل عرب" سے سوال کرو! وہ اس کانے جواب" دیا 

بادشاہ کے  میں غروب" ہوتا ہے۔ عثمان بن ابی  حاصر نے ابن عباس سے ہا  کہ اگر میں وانں آپ کے سا ر ہوتا تو تبع

)اشعار کے ذریعے آپ کی تائید کرتا۔ ابن عباس نے پوچھا وہ اشعار کون سے ہیں۔

2

ا(

ا شعر جاہلی سے استشہاد:

عثمان بن ابی حاصر نے تبع بادشاہ )

3

اکے یہ اشعار ابن عباسؓ کو سنائے:(

 تذل لہ الملوک و تحشدملکا                                                قد کان ذوالقرنین عمر مسلما

 اسباب ملک من حکیم مرشد            فاتی المشارق والمغارب یبتغی

) فی عین ذی خلب و ثاط خرمد              فرای مغیب الشمس عند غروبہا 
4

ا(

 تھے اور ترجمہ:۔ذوارنین دراز عمر کا ماؓ  مسلمان بادشاہ تھا سلان ا اس کے سامنے سرجھکائے رکھتے

والے  اجتماعی شکل میں حاضر ہوتے۔ وہ مشرقوں اور مغرواں تک پہنچا اس حال میں کہ وہ حکمت والے، ہدایت دینے

                                                                                                                     

ا86الکہف: ۔ 1

ا391/ 3،  فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 2

 لوگوں سے حسن سلوک کیا کےتبع حمیری کا اصل نام  حسان بن بتان اوا کرب"  تھا ۔یمن کا بادشاہ تھا خا  عبہ  پر سب سے پہلے غلاف اسی نے چڑھا یا تھا  ددینہ  -3

" میں  کر فرمایا ہے۔)ابن  ۃوا لنھایۃ لبدایاپر ایمان لے آیا تھا  اور خط لکا تھا جسے ابن کثیر نے "صلى الله عليه وسلمااور آپ علیہ اام کی بعثت سے کئی سو سال قبل آپ

(126تا ا3/122،البدایہ والنھایہ کثیر  ،   

ا19/175تاج العروس،الزبیدی ،  ۔ 4
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)بھی( دیکھا جو ایک سیاہ بدوادار  مقام کو )رب"( سے بادشاہی کے اسباب" کی دعا کرتا تھا۔اس نے غروب" آفتاب" کے

اٹی کے چشمے میں ڈوب" ران تھا۔

اتجزیہ

ل ہوتے۔ ابن عباسؓ کے الفاظ اتعمال‘‘ی خلب و ثاط خرمدذ’’کی جگہ غروب" کے مقام کیلئے  عین حمئۃ 

ب کا کیا عنی  ہے؟ اس نے ہا  : ٹی۔ ابن عباسؓ نے پوچھا: ثاط کیا 

 

؟ اس نے ہا : ہےنے ابن ابی حاصر سے پوچھا خ

)دلدل کو کہتے ہیں۔ انہوں نے پوچھا: خردد کیا ہے؟ انہوں نے بتایا: کالی

1

کے مقابلے میں اشعار عین حمئۃ ۔ گویا  (

 ہے اور الفاظ کے الفاظ ہیں۔ گویا کالی دلدلی ٹی والے چشمے میں سورج کا ڈوبنا‘‘ی خلب و ثاط خرمدذعین ’’میں 

 جائے تو اس کا مفہوم حضرت امیر معاویہ ر ا اللہ تعالیٰ ہ ک کی قراءت کا  عنی  کیا اگرقرآنیہ کا بھی یہی عنی  ہے۔

  ٹی اور دلدل کے ہےکہ گرم چشمے میں غروب" ہوتا ہے  اب"  چونکہ  محض گرم چشمے میں ڈوبنے کا عنی  نہیں کیا جا سکتا

 " کے مقابلے میں " 

 

اعنی  کو بھی لحوظظ خاطر رکھنا ہو گا  اب" "عین حامئ
م
ج
ۃ" کی قرعین 

 

اءت زیادہ  قرین قیاس معلوم  ئ

اتی ہے ۔ہو

ا "
 
ان
َ
ن
َ
ح
اکی  دو قراءتوں  کا  اشعار جاہلیہ سے استشہاد " و َ

االلہ تعالیٰ نےفرمایا:

ا) ﴿
بِی  
َ
مَ ص

ْ
ک
ُّ
ح
ْ
 ال
ُّ
ہ
ٰ
یْن
َ
ت
ٰ
ۃٍ۔ وَا

و َ
ُّ
کِتٰبَ بِق

ْ
ذِال
ُّ
یٰی خ

ْ
 ( یٰیَح

َ
ان
َ
۔ وَک

 
وۃ
ٰ
ک
َ
ا وَز
َ 
ن
ُّ
د
َ 
نْ ل
 
ا مِ
 
ان
َ
ن
َ
ح
 و َ

قِی  
َ
 (‘‘2) ﴾ات

پاس سے ان  ترجمہ: اے یحییٰ! پوری قوت سے کتاب" کو لے لو اور ہم نے ان کو بچپن میں ہی نبوت عطا کر دی اور اپنے

اکو نرم دلی اور پاکیزگی عطا کی اور وہ متقی شخص تھے۔

تے ہیں کہ ن کرحنان کا عنی  رحمت، شفقت، ربابانی اور محبت ہے امام شوکانی اواعبیدہ کے حوالے سے یان

تو دونوں کا ‘‘ حنانیک یا رب"’’ور ا‘‘ حنانک یا رب"’’دونوں کا عنی  ایک ہی ہے جب ہا  جاتا ہے ‘‘ حنانیک’’اور ‘‘ حنانک’’

عنی  ایک ہی ہے کہ رب" سے اس کی رحمت کا سوال کیا جاتا ہے)

3

ا(۔

اشعر جاہلی سے استشہاد:

 کرتے ہیں ایک شعر طرفہ کا استشہاد دو جاہلی اشعار سے کے مذکورہ عنی ‘‘ حنانیک’’اور ‘‘ حنانک’’امام شوکانی 

ابن عبد کا ہے جبکہ دوسرا امرؤالقیس کا۔ پہلے شعر میں طرفہ ہتا ہے:

                                                                                                                     

ئ ۃِ،ط تفسیر القرآن العظیم،ااعیل ، بن عمر بن کثیر ،ابن کثیر -
م
لعل

5/173ھ(1419،)بیروت  : دار الكتب ا 1  

ا13، 12مریم: ۔ 2

ا409/  3،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3
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)حنانیک بعض الشراہون من بعض  انابامنذر افنیت فاستبق بعض

1

) 

او لوگوں کو چھوڑ دے باترجمہ:اے اوا منذر! تو نے ہمارے بہت سے لوگ فنا کے گھاٹ اتار دیے تیری ربابانی ہوگی 

اکہ کچھ نقصان سارے نقصان سے بہتر ہے۔امرؤالقیس ہتا ہے:

)معیز ہم حنانک ذاالحنان  ویمنحہا بنو سلخ بن بکر

2

) 

 بن بكر عطا کرتے رہتے ہیں اے رحمت و شفقت کرنے والے! تو انی  ربا

 

ح

سل

نی سے ان )غرباء( کی باترجمہ:اسے تو بنو 

امعاونت کر۔

 کہ حنان اگر پھر امام شوکانی ابن اعرابی اور چند دیگر مفسرین کے حوالے سے حنان کا عنی  یانن کرتے ہیں 

 اسی طرح مشدد ہو تو اس کا اتعمالل فاتت باری تعالیٰ کے لئے ہوتا ہے اور مخفف ہو تو اس کا عنی  عطف اور رحمت ہے

ۃ نے حنا

 

 ئ
جطي
ل کیا ہے اور اس سے مراد ن کا لفظ باب" تفعل میں اتعمالحنان کا ایک عنی  رزق اور برکت بھی ہے۔ 

ارحمت اور ربابانی لی ہے۔

ا:شعر جاہلی سے تائید

                   تحنن علی ہداک الملیک
 
)فان لکل مقام مقالا

3

) 

ا۔ترجمہ:مجھ پر رحم کر اللہ تجھے ہدایت عطا کرے س  ہر جگہ موقع و حل  کے مطابق کلام ہوتا ہے

اتجزیہ

درخواست  نعمان بن منذر سے رحم کی ہے طرفہ نے گیا کا تذکرہ کیا اشعار جاہلیہ کے لفظ سے متعلق کل تین  "حنان"

جائے تو  حذف کی  دونوں الفاظ سے "ک" ضمیر نے حنانک کا لفظ اتعمالل کیا امرؤ القیس کا لفظ اتعمالل کیا اور حنانیک کی

ا شعر میں ےہے۔ یسرا ہی یکا عنی  اور حنان بنتا ہے دونوں صورتوں میں حنانی
ج
ا
ط
 ا
ي

ۃ

 

نے حنان سے باب" تفعل کا امر  ئ

 کا لفظ اس  کے لیے عا کر ران ہے ربابانیاستد کرنے کی ہے شاعر اپنے اوپر ربابانی اتعمالل کیا حاضر معروف کا صیغہ

 

ن

 

حي

ت

ت

ا۔رکھتے ہیں عنی  کا بانیربا انے والے صیغے اور اس سے وجود میں ہے کہ حنانک اور حنانیک بات کا متقا ا

نِ "
ْ
ھ
ُّ 
 بِالد

ُّ
بُّت
ْ
ن
َ
اکا  شعر جاہلی سے استشہاد اختلافمیں قراءات اور عنی  کے ‘‘ ت

کِلِیْنَ  ﴿ :ارشاد باری تعالیٰ ہے
ٰ ْ
لا
 
 لِ
ٍ
نِ وَصِبْغ

ْ
ھ
ُّ 
 بِالد

ُّ
بُّت
ْ
ن
َ
ءَ ت
ٓ
ا
َ
وْرِسَیْن

ُّ
جُّ مِنْ ط رُّ

ْ
خ
َ
 ت
 
رَۃ
َ
ج
َ
ا(4) ﴾وَش

                                                                                                                     

ئ ۃ(،صدیوان طرفۃ  بن العبد۔طرفۃ بن عبد ، 1
م
لعل

هذذی محمد نا صر الدین،)بیروت: دار الكتب ا

م

ا53،تحقیق: 

ا1/161امرءالقیس ، دیوان۔امرؤ القیس، 2

ۃ،جرول بن اوس بن ماؓ  ،  3

 

 ئ
ئ ۃ ،ط دیوان الحطیئہ،۔جطي

م
لعل

ّ،)بیروت : دار الكتب ا

ت

حۃ
مي 
ق

ا164م(،1993تحقیق : مفید محمد  

 منون:  ۔ 4

 

و
م
ل

ا20ا
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ا والوں کا سان  ہے۔سیناء سے نکلتا ہے جو تیل  سنلتا ہے اور کھانےترجمہ:اور وہ درخت  )زیتون( پیدا کیا جو طور 

 کہ جمہور نے کی قراءت کا اختلاف یانن کرتے ہوئے امام شوکانؒی کہتے ہیں‘‘تنبت بالدھن’’اس آیت میں 

ء کے ضمہ اور وا عمرو نے تایعنی تاء کے فتحہ اور باء کے ضمہ کے سا ر پڑھا ہے جبکہ ابن کثیر اور ا‘‘تنبت بالدھن’’اسے 

 کہ باء کے کسرہ کے سا ر پڑھا ہے۔ پہلی قراءت کی صورت میں عنی  یہ ہے کہ وہ درخت  خود اگتا ہے اس حال میں

 ہے اوالی  تیل اس کے سا ر ہوتا ہے جبکہ دوسری قراءت میں باء، مع کے عنی  میں ہے۔ باء، مصاحبت کا عنی  دیتی

جود ہوتا ہے یہاں ایک قول یہ  انی  شایں   سنلتا ہے  تو ان میں تیل موالفارسی کے بقول عنی  یہ ہے کہ جب وہ درخت 

بھی ہے کہ باء زائدہ ہے)

1

ا(۔

اشعر جاہلی سے استشہاد

اباء کے زائدہ ہونے کا استشہاد امام شوکانیؒ نے شعر کے ایک مصرع سے کیا ہے:

) نضرب بالسیف ونرجو بالفرج
2

ا(

اتجزیہ

)یہ شعر نابغہ الجعدی

3

نرجو ’’ستشہاد ہیں۔کے الفاظ حل  ا‘‘نرجو بالفرج’’نے اپنے بیلے کی ددح میں کھا  (

 طرح میں باء زائدہ ہے کیونکہ رجاء حرف جر کا تقاضا نہیں کرتا جس طرح اس مصرع میں باء زائدہ ہے اسی‘‘بالفرج

 دونوں کا ایک ہی کے میں باء زائدہ ہے۔ امام شوکانیؒ کہتے ہیں کہ بقول فراء اور زجاج‘‘تنبت بالدھن’’

ت

ب

 

 اور اب

ت

ب

 

 ب

 کے لفظ کا ا سنر کرتا ہے کن   اصمعی کے قول کی تردید زہیر بن

ت

ب

 

ابی سلمیٰ کے اس قول  عنی  ہے البتہ اصمعی یہاں اب

اسے ہوتی ہے۔

اشعر جاہلی

) قطینا لہم حتی اذا انبت البقل  رایت ذوی حاجات حول بیوتہم
4

ا(

تک کہ سبزی اگ  سے مانگتے ہوئے ان کے گھروں کے ارد گرد دیکھا یہاںترجمہ:۔میں نے ضرورت مندوں کو ان 

اگئی۔

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا594-595 /3، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

ا اصحاب  الفلجنحن بنو جعدہ ۔پہلا مصرع یہ ہے: 216صدیوان نابغہ الجعدی،نابغہ الجعدی، ۔ 2

 اام کی ددح میں قصیدہ نابغ الجعدی قیس بن عبداللہ بن عبد اللہ بن عدی الجعدی کا ق  ب بنو جعدۃ سے تھا۔ مخضرمی شاعر تھے اسلام ول ل کیا اور نبی علیہ -3

ا(1/238والشعراء'الشعر ابن قتیبہ'  )سال کی طویل عمر پائی پہلی صدی ہجری کے اخر میں وفات پائی۔ 120کھا ۔ 

ا86ص،دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ ،زہیر بن ابی سلمیٰ ۔ 4
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 کی قر

ت

ب

 

 میں اب

ت

ب

ت 

 کا لفظ اتعمالل ہوا۔ گویا ت

ت

ب

 

 اس شعر میں سبزی کے اگنے کیلئے اب

ت

ب

 

اءت جاه ہے اور اب

 کا ایک ہی عنی  ہے لہٰذا اصمعی کا قول باطل ہے۔ 

ت

ب

 

ااور ب

 

ت

ب

ت 

صیغہ مجہول کے سا ر( یعنی تاء کے ضمہ اور باء کے فتحہ کے سا ر پڑھا ہے )زہری، حسن اور اعرج نے ت

مسعود کی  زجاج اور ابن جنی کے بقول عنی  یہ ہے کہ درخت  اس حال میں اگتا ہے کہ اس کے سا ر تیل ہوتا ہے۔ ابن

جر کو حذف کیا ہے ف پڑھا ہے اور حر‘‘ تنبت الدھن’’کے الفاظ ہیں۔ زر بن جیش نے ‘‘ تخرج بالدھن’’قراءت میں 

جبکہ سلمان بن عبدالملك اور اشہب نے بالدھان )الف کے سا ر( پڑھا ہے)

1

ا(۔

ی " و  اکے اعراب" و عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد "سُّ

 ی جگ جگہ کا انتخاب" جب فرعون نے موسیٰ علیہ اام کو جادوگر وں کے ہمراہ مقابلے کا چیلنج کیا تو مقابلے کیلئے

 اس کی بات اللہ تعالیٰ نے ان الفاظ میں یانن کی:کرنے کا ہا  

و  ﴿ ا سُّ
 
ان
َ
 مَک

َ
ت
ْ
ن
َ
 ا
َ
نُّ وَلَ

ْ
ح
َ
 ن
 
ہ
ُّ
لِف
ْ
خ
ُّ
ن
 َ
ا لا
 
 مَوْعِد

َ
ک

َ
ا وَبَیْن

َ
ن
َ
 بَیْن
ْ
ل
َ
ع
ْ
اج
َ
لِہ  ف
ْ
ث
 
رٍ مِ
ْ
 بِسِح

َ
ک

َ 
تِیَن
ْ
ا
َ
ن
َ
ل
َ
ا(2) ﴾یف

ر ہمارے درمیان ایک ددت وترجمہ: س  ہم بھی تمہارے مقابلہ میں ایسا جادو لے کر آئیں گے لہٰذا تم اپنے ا

امقرر کر لو   ہم اس کی خلاف ورزی کریں گے اور   تم کرنا، یہ مقابلہ کھلے یداان میں ہوگا۔

کے کسرہ کو ترجیح  سوی کا لفظ سین کے ضمہ اور کسرہ دونوں کے سا ر پڑھا گیا ہے اوا عبید اور اوا حاتم نے سین

 ایسے یداان میں مقابلہ ہوگا ن میں ہوگا جو برابر ہوگا ایک عنی  یہ ہے کہدی ہے اس کا ایک عنی  ہے کہ مقابلہ ایسے مکا

جو ہمارے اور تمہارے درمیان برابر برابر تقسیم ہوگا سوی کا ایک عنی  بقول سیبویہ عدل بھی ہے۔)

3

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

ازہیر بن ابی سلمیٰ نے سوی کا لفظ عدل کے عنی  میں یوں اتعمالل کیا:

ء                                                                        خطۃ لا ضیم فیہا ارونا
ٓ
)یسوی بیننا فیہا السوا

4

) 

ل قائم( ہو ترجمہ: ہمیں کوئی ایسا منصوبہ بتا دیں جس میں کوئی ناانصافی   ہواور  جس میں ہمارے درمیان )عد

اجائے۔

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا595 /3، فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 1

ا58طہ: ۔ 2

ا465/ 3، فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 3

ب" کی جگہ "عیب " کے الفاظ 15ص،دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ ۔زہیر بن ابی سلمیٰ، 4
 

ي

 

ص

ّ"کی بجائے "سنۃ"اور"

ت

طۃ

 

ا"ہیں۔"دیوان میں "ج
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 یزخونر ہونے والی نکے درمیا نشعر بنو عبس اور بنو ذیان یہکے معلقہ کا ہے۔ اس نے  سلمی بن ابی شعر زہیر یہ

کا لفظ  ییسو نصاف کے لیےوہ عدل و ا رہی یجار نجنگ برسوں تک دونوں کے درمیا یہخاتمے پر کھا ۔  جنگ کی

 بنا ہے یسے لفظ سو ہے اسید سے ذکر کرتا مجر سے ذکر کر کے اس کا  مصدر ثلاثی باب" تفعیل ییسواتعمالل کرتا ہے۔ 

اکہ ترجمہ سے ظاہر ہوتا ہے۔ جیسا ہوا اتعمالل نہیں میں لفظ اس عنی  یہ میں یتآ عدل ہے کن   عنی  یکجس کا ا

اکا شعر جاہلی سے استشہاد میں قرأت اور عنی  میں اختلاف‘‘تلقونہ’’

واقعہ افک)

1

 ؓ پر تہمت لگائی تو بہت سے عائشہ(کے دوران جب رئیس المنافقین عبداللہ بن ابی نے حضرت 

پر گرفت  اہل ایمان بھی ان باتوں کو غور سے سنتے اور آگے پھیلاتے رہے۔ اللہ تعالیٰ نے اہل ایمان کے اس عمل

اکرتے ہوئے فرمایا:

مٌ  ﴿ 
ْ
مْ بِہ  عِل

ُّ
ک
َ
یْسَ ل

َ
ا ل
َ 
مْ  م
ُّ
وَاھِک

ْ
ف
َ
 بِا
َ
وْن
ُّ
وْل
ُّ
ق
َ
مْ  وَت

ُّ
تِک
َ
سِن
ْ
ل
َ
  بِا
 
ہ
َ
وْن
َ 
ق
َ
ل
َ
ت
ْ
 اِذ

َ
  ھ
 
ہ
َ
وْن سَبُّ

ْ
ح
َ
ت
ِ و َ

ٰ 
اللہ
َ
د
ْ
وَ عِن

ُّ
ھ
ا و َ
 
ن یِ 

ظِیْمٌ 
َ
ا(2) ﴾ع

 مہیں  علم ترجمہ:جب تم یہ )تہمت( انی  زبانوں سے  کر کرتے رہے اور اپنے مونہوں سے وہ بات کہتے رہے جس کا

ا  تھا اور تم اس کو معمولی بات سمجھتے رہے حالانکہ اللہ کے یکدیک وہ بہت سنگین بات تھی۔

)باب" تفعل ہے( اصل  کے لفظ پر حث  کرتے ہوئے امام شوکانی ؒ فرماتے ہیں کہ یہ لفظ تلقی سے ہے‘‘تلقونہ’’

سے اس  تھاایک تاء حذف کر دی گئی۔ مقاتل اور مجاہد نے ہا  کہ عنی  یہ ہے کہ تم ایک دوسرے‘‘تتلقونہ’’میں 

شخص دوسرے سے لتا  تو ہتا کہ مجھے یہ یہ   کوئی)تہمت( کے متعلق باتیں کرتے رہے۔ امام کلبی نے ہا  کہ ان میں سے

 کچھ لوگ، بات معلوم ہوئی ہے پھر وہ اس بات کو آگے یانن کرنا شروع کر دیتا۔ زجاج نے ہا  کہ اس کا عنی  یہ ہے کہ

ع نے اسے 

من ف
ش

 تاء کے ضمہ لام کے سکون اور قاف پڑھا ہے‘‘تلقونہ’’ایک دوسرے سے باتیں کرتے تھے۔ محمد بن 

ضمہ کے سا ر۔ باب" افعال کے سا ر، اس قرأت کی صورت میں عنی  واضح ہے) کے

3

(ابی اور ابن مسعود کی قرأت 

 بن عمر، یحییٰ بن ہے باب" تفعل سے۔ یہی جمہور کی قرأت ہے۔ ابن عباس، حضرت عائشہؓ، عیسیٰ‘‘تتلقونہ’’میں یہ لفظ 

‘ یلق‘ ولق’’یہ لفظ ‘‘تلقونہ’’ھا ہے یعنی کے ضمہ کے سا ر پڑیعمر اور زید بن لی  نے تاء کے فتحہ، لام کے کسرہ اور قاف 

 یہ ہے کہ وہ سے ماخوذ ہے جب کوئی شخص جھوٹ والے تو یہ لفظ والا جاتا ہے۔ ابن سیدہ نے ہا  کہ اس کا عنی ‘‘ ولقا

ہے۔ حرف جر  ‘‘اذ تلقون فیہ’’ اصل میں‘‘تلقونہاذ ’’تعددی کو غیرتعددی پر گواہ لے کر آئے۔ ابن عطیہ کے بقول 

                                                                                                                     

رۃ النور میں نازل فرمائی )الازھری،محمد کرم ئی جس کی براءت اللہ تعالی   نے سو پر تہمت لگاحضرت عائشہؓ غزوہ بنی مصطلق سے  واپسی پر منافقین نے ۔ 1

ا(3/645،صلى الله عليه وسلمضیاءالنبیشاہ،

ا15ر: النو ۔ 2

ایعنی بات کا القاء ایک دوسرے کی طرف کیا جاتا ہے۔ ۔ 3
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کرنا ہا  جاتا ہے  حذف کر کے ضمیر، فعل سے متصل کر دی گئی۔ خلیل اور اوا عمرو نے ہا  کہ ولق کا اصل عنی  ہے جلدی

جب اونٹ تیزی سے بھاگ کر آئے تو یہ جملہ والا جاتا ہے۔)‘‘جاءت الابل تلق’’

1

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد

ا نے دو اشعار  سے کیا:بمعنی اسراع کا استشہاد امام شوکانیؒ‘‘ولق’’

 علیہم قدطرق
 
) جاووا باسراب من الشام ولق  لمارا وا جیشا

2

ا(

ی ترجمہ:۔جب انہوں نے دیکھا کہ لشکر ان پر حملہ آور ہو گیا ہے تو وہ شام سے قافلوں کی صورت میں جلدی جلد

ادوڑے چلے آئے۔ )دوسرا شعریہ ہے( 

 (4)ن الشام تلق۔م       (3جاءت بہ عنس )                                                                                                                                                                                                             

ااس کے سا ر شام سے ادھیڑ عمر کی کنواری لڑکی بھاگ کر آئی۔ 

اتجزیہ

ق کے الفاظ کا عنی  تیزی سے دوڑ کر آنا ہے۔ یہی عنی  خلیل اور اواعمر

ل

ت

ي

و نے یانن دونوں اشعار میں ولق اور 

اکیا جس کا استشہاد امام شوکانی نے ماقبل مذکور اشعار سے کیا۔

ا ’’ ام 
َ
اجاہلی سے استشہاد کی قراءت کا  شعر‘‘ لِز

اسورۃ فرقان کی آخری آیت میں اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

ا﴿  ام 
َ
 لِز
ُّ
وْن
ُّ
ک
َ
 ی
َ
سَوْف

َ
مْ  ف
ُّ
بْت
َ 
ذ
َ
 ک
ْ
د
َ
ق
َ
مْ ف
ُّ
ک
ُّ
ؤ
ٓ
ا
َ
ع
ُّ
 د
َ
وْلا
َ
یْ ل مْ رَبِ 

ُّ
ا بِک

ُّ
بَؤ
ْ
ع
َ
 مَا ی

ْ
ل
ُّ
ا(5) ﴾ق

لٹا( جھٹلانا شروع کر دیا تو یہ جھٹلانا اترجمہ:کیا پرواہ ہے تمہاری میرے رب" کو اگر تم اس کی عبادت   کرو اور تم نے )تو 

اتمہارے گلے کا انر بنا رہے گا۔

ا ’’  ام 
َ
 لِز
ُّ
وْن
ُّ
ک
َ
 ی
َ
سَوْف

َ
 کی سزا تمہارے کی تفسیر یانن کرتے ہوئے امام شوکانؒی فرماتے ہیں کہ یہ جھٹلانے‘‘ف

 کست  کی صورت میں سزا کوسا ر یشہ س علق  رہے گی جمہور مفسرین کے بقول اس سے مراد غزوہ بدر میں جو مشرکین 

                                                                                                                     

ا18-17 /4،  القدیرفتح الشوکانی ، ۔ 1

دیوان  شماخ بن )شماخ الذیاننی ،‘‘لقمان الحصین زلق ز’’ کا ہے۔ امام شوکانی صرف ایک مصرع  لائے ہیں  ،دوسرا مصرع یہ ہے: شماخ الذیاننییہ شعر  ۔ 2

 (112،ص ضرار الذبیانی

نس اھلھا تعنیسا اذا حبسوھا عن الازواج حتی  ۔"ععنس سے مراد ہے کنواری لڑکی کا بلوغت کے بعد عرصہ دراز تک بغیر شادی کے گھر بیٹھے رہنا ۔ 3

ا(،4/156معجم مقایس اللغۃ،الرازی،احمد بن فارس زکریا  الرازی،)جازت  فتا ء السن "

(10/145لسان العرب،یہ شعر قلاح بن خزن المفتری کا ہے ۔)ابن منظور، -4   

ا77قان: لفر ا۔ 5
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ملی وہ مراد ہے۔ مفسرین کی ایک جماعت کے بقول اس سے مراد آخرت کا عذاب" ہے۔ زجاج نے ہا  کہ تمہاری 

 ’’تکذیب یشہ س تمہارے سا ر رہے گی اور مہیں  توبہ کی توفیق نہیں ملے گی۔ جمہور قراء نے 
 
کو کسرہ کے سا ر ‘‘لزاما

پڑھا ہے۔)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے تائید

اصخر نے ہا : 

   فاما ینجوا من خسف ارض
 
) فقد لقیا حتوفھما لزاما

2

ا(

 کن حالت میں ترجمہ:۔اگر تو وہ دونوں زین میں دھنسنے سے نجات پا گئے تو پھر بھی انہوں نے انی  اموات کو فیصلہ

ادیکھا ہے۔

 ’’صخر نے یہ شعر لام کے کسرہ کے سا ر 
 
اکر کے پڑھا ہے۔‘‘لزاما

 ’’ابن جریر نے  
 
 دوسرے سے کا عنی  دائمی عذاب" کیا ہے ایسی ہلاکت جو فنا کر دے جو لوگوں کو ایک‘‘لزاما

املتی ہے۔

ا:شعر جاہلی سے تائید

ااس عنی  کی تائید اوا ذؤیب کے اس قول سے ہوتی ہے:

ہ بعادیۃ لزام
ٓ
) کما یتفجر الحوض اللفیف  ففا جا

3

ا(

 کرتی( آ رہی تھی جس  نگجو  جماعت سے ہوا جو کے  بعد دیگرے۔ لگاتار )حملہترجمہ:۔اس کا سامنا اچانک ایک ایسی

اطرح وہ حوض بہہ پڑتا ہے جس کے تھر  ٹوٹ جائیں۔

اتجزیہ

کرتے  یفتعر ؤں کے حملے کیکر ران ہے۔ شاعر اپنے نگجو  نشدت کو یان شاعر جنگ کے حملے کی اس شعر میں

بہتا ہے اس طرح وہ دشمن پر   سے  پانیحوض کے تھر  گرنے ہوئے ہتا ہے کہ دشمن پر ان کا حملہ بہت سخت تھا اور جیسے

 کہ اس کے سے مراد کے  بعد دیگرے لوگوں کا آنا ہے یعنی اچانک ایسی جماعت حملہ آور ہوگئی‘‘لزام’’۔ٹوٹ پڑے

نی بہہ نکلتا ہے۔ لگاتار حملہ آور ہونے ایسے جیسے حوض کے تھر  گر جانے سے پانگجو  باربار حملہ آور ہو رہے تھے بالکل 

 ’’کیلئے 
 
 کا لفظ اتعمالل کیا گیا یہی حل  استشہاد ہے۔‘‘ لزاما

                                                                                                                     

ا111 /4  فتح القدیر،الشوکانی ، ۔ 1

ا(33/418،تاج العروسیہ شعر صخر الغی نے دو گدھوں کی دد ح میں کھا ۔)الزبیدی ، ۔ 2

ذلی ، یبواوا ذ ۔ 3

 

هذ

ل

ا1/102ھ(،1385،تحقیق : محمد محمود الشنقیطی،)القاھرہ: دار القومیہ،طدیوان الھذلیینا
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’’  
َ
ۃ
َ 
جِبِل
ْ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد میں لغات اور عنی ‘‘ ال

ڈرنے کا حکم دیتے  حضرت شعیب علیہ اام نے انی  قوم کو تبلیغ کی۔ ناپ تول میں کمی سے روکا اور اللہ سے

اہوئے فرمایا: 

لِیْنَ ﴿ 
و َ
َ ْ
 الا
َ
ۃ
َ 
جِبِل
ْ
مْ وَال

ُّ
ک
َ
ق
َ
ل
َ
ذِیْ خ

َ 
وا ال

ُّ
ق
َ 
 (1) ﴾وَات

اترجمہ:اور ڈرو اس سے جس نے پیدا فرمایا مہیں  اور )تم سے( پہلی مخلوق کو۔

ہ اور لام کے شد کے کے لفظ کی لغات یانن کرتے ہیں کہ جمہور نے جیم اور باء کے کسر‘‘جبلۃ’’امام شوکانیؒ

 پڑھا ہے۔ سا ر پڑھا ہے جبکہ اواحصین، امش، حسن، اعرج اور شیبہ نے دونوں کے ضمہ اور لام کی تشدید کے سا ر

اسلمین نے جیم کے فتحہ اور باء کے سکون کے سا ر پڑھا ہے۔

 یانن کیا۔ مراد ما ا کی کا عنی  یانن کرتے ہیں مخلوق، مجاہد نے یہی عنی ‘‘جبلۃ’’ت کے یانن کے بعد لغا

 بقول لوگوں کی کثیر یعنی فلاں ایسی فطرت پر پیدا کیا گیا۔ امام ھروی کے‘‘جبل فلان علی کدا’’امتیں ہا  جاتا ہے۔ 

ہا  جاتا ہے)‘‘جبلۃ’’تعداد کو 

2

ا(۔

ا:دشعر جاہلی سے استشہا

اکے مذکورہ عنی  کی دلیل میں امام شوکانی نے یہ شعر یانن کیا:‘‘جبلۃ’’

) فیما یمر علی الجبلۃ  والموت اعظم حادث
3

ا(

اترجمہ:۔موت سب سے بڑا حادثہ ہوتا ہے جو مخلوق پر واقع ہوتا ہے۔

اتجزیہ

ظفانّی ساتھی یبیاور قر شعر اپنے چچا زاد بھائی یہنے  امرؤ القیس

 

لع
بل موت پر کھا  تھا اس شعر میں کی عروہ بن حزام ا بئ

ح
ل

اّا

ت

 ۃ

ا۔ہے موت تمام مخلوقات پر واقع ہوتی نکہمخلوق ہے کیو کا لفظ حل  استشہاد ہے اس کا عنی 

اکے ثلاثی مجرد  اور باب" تفعیل کے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد "قبح "

افرعون اور آل فرعون کو غرق کرنے کے بعد اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

وْحِیْنَ ﴿  بُّ
ْ
مَق
ْ
نَ ال
 
مْ مِ
ُّ
قِیٰمَۃِ  ھ

ْ
 ال
َ
وْم
َ
 وَی
 
ۃ
َ
ن
ْ
ع
َ
یَا ل
ْ
ن
ُّ 
ذِہِ الد

ٰ
مْ فِیْ ھ ھُّ

ٰ
ن
ْ
بَع
ْ
ت
َ
 (4) ﴾وَا

                                                                                                                     

ا184الشعراء:  ۔ 1

ا139 /4 فتح القدیر،الشوکانی ، ۔ 2

ا(4/43،محاضرات الادباراغب اصفہانی نے اس شعر کا انتساب" عبداللہ بن معاویہ کی طرف کیا ہے۔)راغب اصفہانی ، ۔ 3

ا42القصص:  ۔ 4
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رے ہوئے ترجمہ:اور ہم نے ان کے پیچھے اس دنیا میں بھی لعنت لگا دی ہے اور قیامت کے دن بھی ان کا شمار دھتکا

واعبیدہ اور ابن کیسان نے اس کا عنی  ہے دھتکارا ہوا۔ دور کیا گیا۔ ا‘‘مقبوح’’لوگوں میں ہوگا۔امام شوکانی ؒ فرماتے ہیں

کا عنی  ہے اللہ نے فلاں ‘‘بح اللہ فلانا قبحاق’’لفظ کا عنی  کیا ہلاک کئے گئے۔ جن سے ناراضگی ہوئی۔ اوا زید نے ہا ، 

 دونوں حالتوں میں ایک ہی عنی  یدتخفیف اور تشد‘‘قبحت و جھہ’’شخص کو ہر چیز سے دور کر دیا اور اوا عمرو کہتے ہیں 

دیتا ہے۔)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اامرؤ القیس نے ہا :

) وقبح یربوعا و قبح دارما  الاقبح اللہ البراجم کلھا
2

ا(

ترجمہ:۔اللہ براجم)

3

ائی سے دور کرے۔کو بھی بھلااور دارم  (کے تمام لوگوں کو بھلائی سے دور کرے اور یرواع

اتجزیہ

شعر اس  یہ ل کرتا ہے امام شوکانیبار قبح کا لفظ اتعمال بددعا کر ران ہے اور تین اپنے دشمن قبائل کے لیے شاعر

کے سا ر  یدتشد  جبکہ دوسرے مصرع میںہے کے سا ر پڑھا گیا قبح کا لفظ تخفیف کہ پہلے مصرع میں طرح لائے ہیں

اہے۔ ہی یکا عنی  دونوں صورتوں میں کن  

ا  ’’
َ
ن
ْ
ل
َ 
اکے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد "وَص

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

 ﴿ 
َ
وْن رُّ

َ 
ک
َ
ذ
َ
ت
َ
مْ ی ھُّ

َ 
ل
َ
ع
َ
 ل
َ
وْل
َ
ق
ْ
مُّ ال ھُّ

َ
ا ل
َ
ن
ْ
ل
َ 
 وَص

ْ
د
َ
ق
َ
 (4) ﴾وَل

اترجمہ:اور ہم مسلسل بھیجتے رہے ان کی طرف اناہ کلام تاکہ وہ نصیحت ول ل کریں۔

کہ جمہور نے اسے تشدید کے  کرتے ہوئے کہتے ہیںکے لفظ کی قرأت اور عنی  یانن ‘‘وصلنا ’’امام شوکانیؒ

سے پڑھا ہے۔ گویا آیت کا  باب" تفعیل سے ہے جبکہ حسن نے تخفیف‘‘توصیلا‘یوصل‘ وصل ’’سا ر پڑھا ہے یعنی 

 کلام ھیجنا  مکمل عنی  یہ ہے کہ ہم نے کے  بعد دیگرے اس میں رسول بھیجے۔ اوا عبیدہ اور اخفش کے بقول ہم نے ان پر

                                                                                                                     

ا209 /4،  فتح القدیرالشوکانی ،۔  1

ا1/153،دیوان امرء القیس،امرؤ القیس ۔ 2

بنو یربوع بن ۔یرواع کا نسب یوں ہے "براجم کے تحت یرواع اور دارم کی شایں  ہیں۔سے ہیں قبیلہ بنی تمیم کی ایک شاخ  براجم ،یرواع اور دارم تینوں ۔ 3

ابن حزم ،اوا محمد )۔"بنو دارم بن مالک بن حنظلہ بن مالک بن زید مناۃ بن تمیم"جب کہ دارم کا نسب یہ ہے خنظلہ بن مالک بن زید  مناۃ بن تمیم "

ئ ۃ،طبع اولی   جمھرۃ انساب العربلی  بن احمدبن حزم الاندلسی،
م
لعل

ا1/467ء،1982،بیروت :دار الكتب ا

ا51القصص:  ۔ 4
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دیا ہے ان کیلئے۔ ابن زید کے بقول  یعنی ہم نے کلام کا عنی  یانن کر‘‘بینا ’’۔ ابن ینیہ  اور سدی نے عنی  کیا ہے کر دیا

 آخرت کی عنی  یہ ہے کہ ہم نے دنیا کی خبر کو ان کیلئے آخرت کی خیر کے سا ر جوڑ دیا ہے۔ یہاں تک کہ انہوں نے

وصل  ’’عنی  کو ترجیح دی ہے۔ یہ لفظ  نی یانن کرنے کے بعد امام شوکانیؒ نے پہلےخیر کو دنیا میں ہی دیکھ یا  ہے۔ تمام معا

سے ماخوذ ہے یعنی رسی کی بٹائی کرنا۔)‘‘الحبال بعضھا ببعض

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے تائید

اہا :  اس عنی  کی تائید میں امام شوکانؒی نے امرؤ القیس کے شعر کا ایک مصرع کھا ۔ امرؤ القیس نے

) بخیط موصل یقلب کفیہ
2

ا(

اترجمہ:۔اس )بچے( کی ہتھیلیوں نے دھاگے کو پے درپے حرکت دے کر )لٹو کو( گھمایا ہے۔

اتجزیہ

 اور تیزی سے حرکت امرؤ القیس گھوڑے کی تیز رفتاری کو لٹو کے گھومنے سے تشبیہ دیتا ہے جیسے لٹو سرعت

ں سے دھاگے کو گھما کر چھوڑا جاتا ہے  ہتھیلیوکرتا ہے اسی طرح گھوڑا بھی سرعت سے بھاگتا ہے لٹو کو گھمانے کیلئے

کے الفاظ یانن کئے۔ گویا ‘‘خیط موصلب ’’چونکہ اس دھاگے کو بار بار ہتھیلیوں میں گھمایا جاتا ہے اس لئے شاعر نے 

اکا لفظ جاہلیت میں رائج تھا۔‘‘توصیل ’’کسی عمل کے لگاتار کرنے کیلئے 

 
َ

ک
َ 
د
َ
رْ خ
 
عِ
َ
ص
ُّ
 ت
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد کا عنی  و قراءت  وَلا

اللہ تعالیٰ نے یوں یانن  حضرت لقمان علیہ اام نے اپنے بیٹے کو جو نصیحتیں کیں ان میں سے ایک وہ ہے جسے

اسِ ﴿فرمایا: 
َ 
 لِلن

َ
ک

َ 
د
َ
رْ خ
 
عِ
َ
ص
ُّ
 ت
َ
(3) ﴾وَلا

ا

اترجمہ: اور اپنے رخسار کو لوگوں کی طرف سے   پھیر۔

اصعر کا عنی  ابن منظور نے یوں یانن کی: 

و یمیلہ‘ یاخذ البعیر فیلوی منہ عنقہالصعر داء 
(4)

 

اصعر اونٹ کو لگنے والی ایک بیماری ہے جس کی وجہ سے اس کی گردن میں ٹیڑھ پن آ جاتا ہے۔

                                                                                                                     

ا214 /4  فتح القدیر، الشوکانی ، ۔ 1

ا1/57،دیوان امرءالقیس امرؤ القیس،  ۔ 2

ا18لقمان:  ۔ 3

ا4/456لسان العرب،الافریقی ،محمد ابن منظور ، ۔ 4
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پڑھا ہے ‘‘ تصاعر’’ اور عام  نے پڑھا ہے جبکہ ابن کثیر، ابن عامر رع  صَ تُ شوکانی فرماتے ہیں کہ جمہور نے  امام 

تے ہیں جب کن   عنی  ایک ہی ہے۔ صعر کا عنی  ہے مائل ہونا۔ صعر خدہ اور صاعر خدہ کے الفاظ تب اتعمالل کئے جا

اناہ چہر ہ لوگوں سے  ہوئے کوئی شخص تکبر کرتے ہوئے اناہ منہ کسی سے موڑ لے۔ آیت کا عنی  یہ بنتا ہے کہ تکبر کرتے

  پھیر۔

(1)

ا

ا شعر جاہلی سے استشہاد

س کا ہے۔اس عنی  کی تائید میں امام شوکانی نے بغیرانتساب" کے یہ شعر ذکر کیا۔ شعر مشہور جاہلی شا

م
ل

ت

ئ
م

اعر 

اقمنالہ من میلہ فتقوما  وکنا اذالجبار صعر خدہ
(2)

ا

ے ہوئے چہرے کو سیدھا کر پھیرتاہے تو ہم اس کے مڑ ترجمہ جب ظالم و جابر شخص )تکبر کی وجہ سے( اناہ رخسار

ادیتے ہیں اور پھر وہ بالکل سیدھا ہو جاتا ہے۔

اتجزیہ

س 

م
ل

ت

ئ
م

)شعر میں 

3

کے الفاظ اتعمالل ‘‘ صعر خدہ’’ظالم و جابر شخص کے رخسار پھیرنے کا ذکر کرنے کیلئے (

اکا لفظ اتعمالل ‘‘ میل’’کرتا ہے اور بعد میں اس کی درستگی کیلئے 
ف
و ما کے چہرے کی درستگی کیلئے اتعمالل کرتا ہے۔ 

ق

ت

ن
صعر ’’

اور ’’)کھ کر کیاگیا کے چہرہ پھیرنے کے عنی  کو متحقق کرتا ہے۔ ضیاء ارآن میں ترجمہ اسی بات کو لحوظظ خاطر ر‘‘ خدہ

‘‘تکبر کرتے ہوئے(   پھیر لے اپنے رخسار کو لوگوں کی طرف سے

(4)

 

اد کی لغت میں ضاد کی جگہ صا ضَلَلْنَا

اکفار بعث بعد الموت کا ا سنر کرتے تھے۔ ان کا قول اللہ تعالیٰ نے یانن فرمایا:

﴿ 
َ
وْن فِرُّ

ٰ
ھِمْ ک آءِ رَبِ 

َ
مْ بِلِق

ُّ
 ھ
ْ
دٍ۔ بَل

ْ
دِی
َ
قٍ ج

ْ
ل
َ
فِیْ خ

َ
ا ل
َ 
رْضِ ءَ اِن

َ ْ
ا فِی الا

َ
ن
ْ
ل
َ
ل
َ
ا ض
َ
وْاءَ اِذ

ُّ
ال
َ
﴾وَق

 (5) 
 ہم ازسرنو پیدا کئے جائیں گے۔ ہو جائیں گے زین میں تو ترجمہ: اور کہنے لگے کیا جب )مرنے کے بعد( ہم گم

ادرحقیقت یہ لوگ اپنے رب" کی احظقات سے ا سنر کر رہے ہیں۔

                                                                                                                     

ا287/ 4، فتح القدیر ،الشوکانی  ۔ 1

س،جریر بن عبد المسیح، 2

م
ل

ت

مئ

ا،دیوان شعر المتلمس الضبحی۔

 

لي

باّعۃ وا ئ
رر،ط تحقیق:حسن کا ہ الصیرفی،)الشرکۃ المصریہ للظ

ث

ش
ا25م(،ص1970

 اس کا بھانجا تھا۔ اس نے عمرو بن ند'' جو کہ عراق کا گورنر العبدجریر بن عبدالمسیح زما  جاہلیت کا شاعر تھا۔ بحرین کا رہنے والا تھا۔ مشہور جاہلی شاعر طرفہ بن -2

س کی موت 

م
ل

ت

مئ

عیسوی میں ہ سہ میں طبعی طور پر  570تھا' کی ہجو میں اشعار کہے۔ جس پر وہ سخت ناراض ہوا۔ وہ اسے قتل کرنے کی درپے ہوا کن   

ا 3(2/119،الاعلام)زركلی،ہوئی۔

ا3/610،ارآنضیاء الازھری ،محمد کرم شاہ ، ۔ 4

ا10: لسجدۃ ا۔ 5
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ل کا عنی  غائب ہو جانا ہے۔ جب میت قبر میں گل جائے تو 
ل

 

کے الفاظ والے  لترابضل المیت فی اض

جاتے ہیں۔

(1)

ا

کی جگہ صاد کے سا ر ‘‘ نَاضَلَلْ ’’ابان بن سعید نے آیت میں حضرت لی  بن ابی طالب، حسن، امش اور 

وادار ہو پڑھا ہے۔ صاحب انین العرب" نے صل اور اصل کا عنی  یانن کرتے ہوئے ہا  کہ جب گوشت بد‘‘ لَلْنَاصَ ’’

جائے تو صل اللحم کا لفظ اتعمالل کیا جاتا ہے۔

(2)

 

ا شعر جاہلی سے استشہاد

ۃ 

 

 ئ
جطي

(

3

انے ہا : (

لا یفسد اللحم لدیہ الصلول  ذاک فتی  یبذل ذا قدرہ 
(4)

ا

 ہوتا۔ گوشت ترجمہ وہ ایسا نوجوان ہے جو انی  ہنڈیا کی چیز بھی خیرات کر دیتا ہے اس کے گھر گوشت کبھی خراب" نہیں

اکچا ہو یا پکا ہوا۔

ا وجہ استشہاد

ئے تو اس کیلئے صل اللحم کا لفظ خراب" ہو جاشعر میں الصلول کا لفظ اتعمالل ہوا۔ گوشت کچا ہو یا پکا ہوا۔ اگر 

 اس کے انں اتعمالل ہوتا ہے۔ شاعر اپنے ممدوح کی سخاوت کی تعریف کرتا ہے کہ وہ گوشت خیرات کر دیتا ہے کبھی

 پڑھا ان کے انں عنی  یہ ہے کہ کالفظ‘‘ لَلْنَاصَ ’’کی جگہ ‘‘ ضَلَلْنَا’’گوشت خراب" نہیں ہوتا۔ جن حضرات نے آیت میں 

پھر زندہ کیا  ر نے ہا  کہ جب زین میں دفن ہونے کے بعد ہمارے جسم کا گوشت بدوادار ہو جائے گا تو کیا ہمیںکفا

کے لفظ کا ہی  اعتبار کرکے  عنی  یانن کیا ہے۔‘‘ ضَلَلْنَا’’جائے گا؟ اردو مترجمین نے 

(5)

 

سا ۃّ میں قراءات 

 

مي
ا

طرح کیا کہ سلیمان علیہ  ن کے اس دعوے کا ابطال اسجناب"، غیب دانی کے دعویدار تھے۔ اللہ تعالیٰ نے ا

 وہ زندہ ہیں اور کام اام کو موت نے آیا  درآنحالیکہ وہ انی  لاٹھی سے ٹیک لگائے ہوئے تھے۔ جنات نے یہ سمجھا کہ

                                                                                                                     

ا300/ 4، فتح القدیرالشوکانی ،  ۔ 1

ا11/384ھ(1414، )دار صادر بیروت، لسان العربالافریقی ،محمد ابن منظور ، ۔ 2

ۃ کہلائے جس کا عنی  ہے چھوٹا  -3

 

 ئ
ئ كۃ تھی۔ قد چھوٹا ہونے کی وجہ سے جطي

مل
ى اور کنیت اوا 

بس عي
ل

ا۔ قبیلہ بنو عبس سے ق  ب گھڑاصل نام جرول بن اوس بن ماؓ  ا

ا(15/125' لاغانیالاصفہانی' ا )ہجری میں وفات پائی۔ 30تھا طنزیہ اور ہجائیہ شاعری ان کی وجہ شہرت ہے مخضرمی شعراء میں ان کا شمار ہوتا ہے۔ 

ۃ، 4

 

 ئ
ۃ،۔جطي

 

 ئ
حطي
ل

ا171صدیوان ا

ا3/157(،،)لاہور: مکتبہ رحمانیہ،س ط ندارد یانن ارآن۔تھانوی ،اشرف لی  ، 5
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ت  کام میں لگے رہے۔ ایک سال تک سلیمان علیہ اام ٹیک لگائے کھڑے رہے اور ان کے رعب کی وجہ سے جنا

م ہوا کہ آپ میں مگن رہے۔ دیمک نے لاٹھی کو چاٹنا شروع کیا جب وہ کھوی جگ ہوئی تو سلیمان گرے تو سب کو معلو

وصال فرما چکے ہیں۔ اسی بات سے جنات کے غیب دانی کے دعوی  کا ابطال ہوا۔ 

(1)

االلہ تعالیٰ نے فرمایا: 

مْ ﴿ ھُّ
َ 
ل
َ
 مَا د

َ
مَوْت

ْ
یْہِ ال
َ
ل
َ
ا ع
َ
یْن
َ
ض
َ
ا ق
م َ
َ
ل
َ
تِ ف

َ
ن
بَی َ
َ
 ت
ر َ
َ
ا خ
م َ
َ
ل
َ
۔ ف
 
ہ
َ
ت
َ
سَا
ْ
  مِن
ُّ
ل
ُّ
ک
ْ
ا
َ
رْضِ ت

َ ْ
 الا
ُّ
ۃ
آب َ
َ
 د
َ 
 اِلا
ٓ
ی مَوْتِہ 

ٰ
ل
َ
ع

ھِیْنِ  مُّ
ْ
ابِ ال

َ
ذ
َ
ع
ْ
وْا فِی ال

ُّ
بِث
َ
یْبَ مَا ل

َ
غ
ْ
 ال
َ
وْن مُّ

َ
ل
ْ
ع
َ
وْا ی
ُّ
ان
َ
وْ ک
َ 
 ل
ْ
ن
َ
 ا
ُّ 
جِن

ْ
(2) ﴾ال

 

ت کو آپ کی موت کا۔ مگر زین  کے جناترجمہ: س  جب ہم نے سلیمان پر موت کا فیصلہ نافذ کر دیا   پتا بتا 

 کو دیمک نے جو کھاتا ران آپ کے عصا کو۔ س  جب آپ زین پر آ رہے تو جنوں پر یہ بات کھل گئی کہ اگر وہ غیب

اجانتے ہوتے تو )اتنا عرصہ(   رہتے اس رسواکن عذاب" میں۔

سا ّۃ اہل حبشہ کی لغت میں عصا کو کہتے ہیں۔ یہ لفظ 

 

مي
 

 

سأ  ت

 

ن
نکلا ہے۔ یعنی میں نے ریوڑ کو ان سن۔ زجاج  سےالغنم 

سا ّۃ ’’کے بقول جس چیز سے ان سن جائے اسے 

 

مي
کا لفظ جمہور کی قرأت میں ۔ۃنْسَاَ مِ  ہا  جاتا ہے )یعنی اسم آلہ ہے( ۔‘‘

کے و نے الف ہمزہ کے فتحہ کے سا ر پڑھا گیا ہے۔ جبکہ ابن ذکوان نے ہمزہ کے سکون سے پڑھا ہے۔ نافع اور اواعمر

سا ر پڑھا ہے۔ سرد نے ہا  کہ اہل عرب" ہمزہ کو الف سے بدل دیتے ہیں۔

(3) 
اشعر جاہلی سےتائید 

أت کی تائید امام شوکانی نے جمہور اور ابن ذکوان کی قرأت کی تائید میں اشعار جاہلیہ کا ذکر کیا۔ جمہور کی قر

احضرت اواطالب کے اس شعر سے ہوتی ہے:

بمنسأۃ قد جرحبلک أحبلا  امن اجل حبل لا اباک ضربتہ 
(4)

ا

بہت سی  ترجمہ کیا محض ایک رسی کی خاطر تونے اسے عصا سے مارا۔ تیرا تو باپ ہی نہیں ہے! تیری رسی

ارسیاں )پھندے( بنا لائی۔

)اوا ذکوان کی قرأت کی تائید طرفہ

5

اکے معلقہ کے اس شعر  میں ہے: (

                                                                                                                     

ئ ۃ،ط،المحررا لوجیز فی تفسیر الکتاب العزیز۔ابن عطیہ ،اوا محمد عبدالحق بن غالب ، 1
م
لعل

ا4/411ھ(1422،)بیروت : دار الكتب ا

ا14سبا:  ۔ 2

ا4/379 فتح القدیر،الشوکانی ، ۔ 3

ا61ھ(،ص1414بی،طبع اولیٰ ،دارالکتاب" العرتحقیق : الدکتور محمد الثونجی ،)بیروت: ،دیوان ابی طالب۔اوا طالب،اواطالب بن عبدالمطلب،  4

س کا بھانجا تھا۔ یتیم پیدا ہوا۔ چچاؤں کے-3

م
ل

ت

مئ

بن عۃ کا ق  ب بنو بكر سے تھا۔ 
ي

 

ض
 لاڈ پیار کی وجہ سے گڑ  گیا۔ شراب" طرفۃ بن العبد بن سفیان بن سعد بن ماؓ  بن 

 اس نے اسے جوانی میں ہی قتل کروا کے گورنر عمرو بن ند' کی ہجو کی جس کی وجہ سے و جماع کا عادی تھا۔ زما  جاہلیت کا صاحب معلقہ شاعر تھا اس نے عراق

ى،محمد بن سلام،دیا۔

ح
بم
ح
ل

ا (1/137طبقات فحول الشعراء،)ا



73 

 

علی لاحب کانہ ظہر برجد  أمون کالواح الاران نسأتھا 
(1)

ا

ا( ہے میں ترجمہ )وہ اونٹنی( لڑکھڑانے سے محفوظ ہے)اس کا سینہ( بڑے صندوق کے تختوں کی طرح )چوڑ

انے اسے ایسے راستوں پر دوڑایا جو دھاری دار موٹی چادر کی پشت کی طرح تھے۔

عبداللہ بن  پہلے شعر کا ق  ب قسامت کے باب" سے ہے جس کی تفصیل امام بخاری نے یانن کی۔ حضرت

 ایک اور بیلے کے شخص س کہتے ہیں کہ جاہلیت کے زمانے کا پہلا قسامہ یہ تھا کہ بنی انشم کا ایک شخص تھا۔ قریش کےعبا

 کا گزر ہوا نے اسے نوکری پر رکھا۔ وہ اس کے سا ر اس کے اووں ں پر گیا۔ اس کے پاس سے بنی انشم کے ایک شخص

کر نے اسے دے دی۔ جب نوکر سے رسی مانگی جو نو جس کے توشہ دان کی رسی ٹوٹ گئی تھی۔ اس شخص نے اس

 گئے ایک بچ گیا۔ ماؓ  نے پوچھا کہ اس کی

 

رسی ہا  ہے تو نوکر  اووں ں کو باندنے  کا وقت ہوا تو سب اونٹ باندھ دی 

موت  را جو اس کینے بتایا کہ وہ میں نے بنی انشم کے ایک شخص کو دے دی تھی۔ اس پر ماؓ  نے نوکر کو زور سے ڈنڈا ما

 انشم میں سے اواطالب کو کا سبب بن گیا۔ نوکر نے مرنے سے پہلے یمن کے لوگوں کو بتایا کہ جب تم حج پر جاؤ تو وانں بنی

جب واس  آیا تو اوا  بتانا کہ تمہارے بیلے کے لڑکے کو فلاں شخص نے محض ایک رسی کی وجہ سے قتل کیا ہے۔ ماؓ 

 وہ راستے میں بیمار ہو گیا تھا میں جسے تم نے نوکری پر رکھا تھا اس نے بتایا کہ طالب نے اس سے پوچھا کہ لڑکا ہا ں ہے

آگئے کچھ  نے اس کا خیال رکھا کن   وہ جانبر   ہو سکا اور فوت ہو گیا میں نے اسے وہیں دفن کر دیا۔ اوا طالب واس 

اکے کو فلاں شخص نے قتل کیا۔کے لڑعرصہ کے بعد وہ یمنی آیا اور اس نے اواطالب کو بتایا کہ آپ کے بیلے 

۔ اوا طالب اوا طالب واس  اس شخص کے پاس گئے کہ تم نے ڈنڈے سے اس لڑکے کو مار دیا؟ وہ شخص مکر گیا

پچاس لوگ  نے اس شخص سے ہا  کہ تم تین میں سے ایک کام کرلو۔ سو اونٹ دیت میں دے دو یا پھر تمہاری قوم کے

وہ شخص پچاس بندوں کے  مارا۔ یا پھر ہم مہیں  قصاص کے طور پر قتل کر دیں گے۔قسم کھائیں کہ تم نے اسے نہیں 

عورت اواطالب کے  قسم کھانے پر رضامند ہوگیا۔ وہ پچاس لوگوں کو لے کر آیا جب قسم کھانےلگے تو بنی انشم کی ایک

سے بری کر دیا۔ ایک اور شخص نے اپاس آئی اور اپنے شوہر کا استثناء مانگا کہ اسے قسم کھانے سے بری کردیں آپ نے 

 دیا۔ بااو ہا  کہ میری قسم کے بدلے میں دو اونٹ لے لیں اور مجھے قسم سے بری کر دیں آپ نے اسے بھی بری کر

 لوگوں میں ( لوگوں نے قسم کھائی۔ ابن عباس فرماتے ہیں کہ ابھی سال بھی   گزرا تھا کہ ان اڑتالیس48اڑتالیس)

 بچا تھا۔سے ایک بھی زندہ نہیں

(2)

ا

                                                                                                                     

ا20،صدیوان طرفۃبن العبد۔طرفۃ بن العبد، 1

ّ ،الجامع الصحیح۔البخاری، 2

ت

ئ ۃ
ا5/54،باب" القسامۃ فی الجاهل
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 نے اس لڑکے پہلے شعر میں حضرت اوا طالب اس قاتل شخص کو مخاطب کر کے کہتے ہیں کہ محض ایک رسی کی خاطر تو

اے لے کر آگئی۔ کو عصا سے مارا اور اسے موت کے گھاٹ اتار دیا۔ تیری ایک رسی کتنے ہی لوگوں کیلئے رسی کے پھند

سا ّۃ کا لفظ اتعمال

 

مي
 کے سا ر اسے پڑھا گیا ہے۔ یہی ل کیا گیا ہے اور شعر میں ہمزہ کے فتحہعصا کیلئے شعر میں 

 ابن ذکوان کی قرأت کے میں ہمزہ کے سکون سے پڑھا گیا ہے یہ‘‘نساتھا  ’’جمہور کی لغت ہے جبکہ دوسرے شعر میں 

اموافق ہے۔

 ّ میں قرأت
َ
اکا شعر  جاہلی سے استشہاد سَب

االلہ تعالیٰ نے فرمایا: 

﴿ 
ْ
د
َ
ق
َ
 ل

ٌ
ۃ
َ
ی
ٰ
نِھِمْ ا

َ
 لِسَبَاٍ فِیْ مَسْک

َ
ان
َ
(1) ﴾ک

 

اترجمہ: قوم سبا کیلئے ان کے مسکن میں ہی نشانی موجود تھی۔

ین کے سب ّ کو منصرف اور غیرمنصرف  پڑنے  میں اختلاف ہے ایک قرأت میں سب ّ میں ہمزہ کے جر اور تنو

سا ر پڑھا گیا۔ دلیل یہ ہے کہ یہ اس گاؤں کا نام ہے ہاںں سبا 

(2)

نام کے شخص کی اولاد آباد تھی۔ اس لئے منصرف 

منصرف ہونے کی وجہ میں ہمزہ کو فتحہ دیا ہے کہ یہ غیرمنصرف ہے۔ غیر‘‘لِسَبأ’’ہے جبکہ ابن کثیر اور اواعمرو نے 

قبیلہ کی علمیت ہے۔ اواعبید نے بھی اسی قرأت کو پسند کیا۔

(3)

ا

اتائیدشعر جاہلی سے 

)شوکانی نے امیہ بن ابی الصلتاس قرأت کی تائید میں امام 

4

اکا یہ شعر پڑھا۔ (

ینبون من دون مسیلہ العرما  من سبأ الحاضرین مآرب إذ 
(5)

ا

ا۔ترجمہ وہ سب ّ قبیلہ سے ہے جو مآرب" میں رہتے تھے وہ سیلاب" سے بچنے کیلئے بند بناتے تھے

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا15سبا:  ۔ 1

ہے؟ آپ نے فرمایا سبا ایک مرد تھا  سے صحابہ نے پوچھا یا رسول اللہ سبا کوئی مرد ہے یا عورت یا کسی ملک کا نامصلى الله عليه وسلماکرتے ہیں کہ حضورابن عباس یانن  ۔ 2

ا(5/75،دمسند احمجس کے دس بیٹے تھے ان میں سے چھ یمن میں چلے گئے تھے اور چار شام میں )احمد بن حنبل ،

ا381-4/382، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

یب تھا کہ امیہ بن قرامیہ بن ابی الصلت عبداللہ بن ابی ربیعہ طائف میں پیدا ہوا۔ جاہلیت کا عظیم شاعر تھا اس کے بارے میں نبی علیہ اام نے فرمایا: "-3

)ابن ۔ہے اور بعث بعد الموت کا تذکرہ لتا (۔  زما  جاہلیت کا عظیم شاعر تھا اس کے اشعار میں توحید 3841ابی الصلت مسلمان ہو جاتا" )بخاری' حدیث نمبر 

۔(1/289،السیرۃ النبویۃہشام،   

ى،)بیروت : دار صادر،طبع اولی ، دیوان امیۃ بن الصلت۔امیہ بن ابی الصلت، 5

بئ ل
بي ح
ل

ع جمیل  ا

بن  ح
ش

ا190م(،ص1998،تحقیق:الدکتور
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 کا نام ہے کن   شعر میں من حرف جر کے بعد سب ّ میں ہمزہ کو فتحہ دیا گیا ہے۔ غیرمنصرف ہونے کی وجہ قبیلہ

ب کی بجائے مسا

ه

 

سكي
م

ب کا لفظ ہوتا۔ مسکن کا جمہور کے یکدیک سب ّ کو منصرف پڑھا گیا ہے کیونکہ اگر قبیلہ کا نام ہوتا تو 

ه

 

کي

ہونے کی بناء  الحی نے اسم  کا نام نہیں ہے گاؤں کا نام ہے۔ امام شوکانیلفظ واحد ہونا اس بات کی دلیل ہے کہ یہ بیلے

 ہی اس کے منصرف ہونے کا قول کیا ہے۔ یہی جمہور کی بھی قرأت ہے۔

ئِ  " یِ 
رَ الس َ

ْ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد  اعراب" میں ہمزہ کے" وَمَک

یا تو وہ ضرور اس کے پیغام پر عمل کریں گے کاپیغام لے کر آکفار اللہ کی قسم کھا کر کہتے کہ اگر ان کےپاس کوئی ہدایت 

 اورنفرت انگیزی پر اور ہدایت کاراستہ اختیار کریں گے کن   جب اللہ تعالیٰ نے اناہ رسول ان کے پاس بھیجا تو مکر گئے

ااتر آئے۔ ان کے مکرنے کی وجہ ان کا غرور اور بری چالیں چلنا تھی۔ اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

لِہ﴿
ْ
ھ
َ
 بِا
َ 
ئُّ اِلا یِ 

رُّ الس َ
ْ
مَک
ْ
 ال
ُّ
حِیْق

َ
 ی
َ
ئِ۔ وَلا یِ 

رَ الس َ
ْ
رْضِ وَمَک

َ ْ
ا فِی الا بَار 

ْ
(1) ﴾ اسْتِک

 

 گھناؤنی ترجمہ: وہ زیادہ سرکشی کرنے لگے زین میں اورگھناؤنی سازشیں کرنے لگے اور نہیں گھیرتیں

اسازشیں  ان سازشیوں کے۔

ئِ ’’آیت میں  یِ 
رَ الس َ

ْ
کےآخر میں ہمزہ ‘‘ ئِ يِ  السَّ ’’میں ہمزہ کے اعراب" بارے اختلاف واقع ہوا ہے۔ ‘‘ مَک

 سا ر پڑھا جایگا کوسکون کے سا ر پڑھنا ہے یا کسرہ کے سا ر۔ اس میں اگر تو ہمزہ پر وقف کیا جائے پھر تو سکون کے

 تو پھر سوائے امش اور حمزہ کے ئےاس بارے میں کسی کا اختلاف نہیں کن   اگر وقف کے بغیر وصل کے سا ر پڑھا جا

 یہ بہت سب نے کسرہ کے سا ر پڑھا ہے۔ امش اور حمزہ نے وصل کی حالت میں بھی سکون کے سا ر پڑھا ہے کن  

۔ وہ صرف بڑی غلطی ہے حتیٰ کہ یہاں تک ہا  گیا کہ امش جیسا قرأت کا امام ایسی غلطی کا مرتکب ہو ہی نہیں سکتا

 طرف سے عید  از کو سکون سے پڑے ت تھے۔ وصل کی حالت میں سکون سے پڑھنا امش کی وقف کی حالت میں ہمزہ

امکان ہے

(2)

ا۔کن   جن لوگوں نے اسے جاه قرار دیا ہے ان کی تائید امرؤالقیس کا یہ شعر ہے: 

اشعر جاہلی سے استشہاد

اامرؤالقیس نے  ہا : 

اثما من اللہ ولا واغل  فالیوم اشرب غیر مستحقب 
(3)

ا

                                                                                                                     

ا43فاطر:  ۔ 1

ا4/424، فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 2

ا1/141،القیسدیوان امرء ۔امرؤالقیس، 3
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 ہمانن شرابی ترجمہ آ ج میں )شراب"( پئوں گا میں اللہ کی طرف سے کسی گناہ کا مرتکب نہیں ہوں گا اور   ہی بن بلایا

اہوں۔

اتجزیہ

کے بغیر سکون  کا لفظ ہے یہاں باء کو سکون کے سا ر پڑھا گیا ہے۔ شعر میں وقف‘‘ اشرب"’’حل  استدلال 

بھی سکون کے سا ر پڑھنا جاه  میں ہمزہ کو وقف کے بغیر‘‘ ئِ يِ  السَّ  رَ مَکْ ’’کے سا ر پڑھنا اس بات کی دلیل ہے کہ 

ہی مختلف فیہ ہے۔ دوم یہ کہ باء  میں باء پر سکون کا ہونا‘‘ اشرب"’’ہے۔ کن   یہ استدلال کمزور ہے اول تو اس وجہ سے کہ 

م قربی، نے اسی پر سکون اگر مان بھی یا  جائے تو وہ ضرورت شعری کی وجہ سے ہے اس لئے یہاں حجت نہیں ہوگا۔ اما

بات کی طرف اشارہ کیا ہے

(1)

ئِ ’’لہٰذا  یِ 
رَ الس َ

ْ
۔ میں ہمزہ کا کسرہ، جو جمہور کی قرأت کے موافق ہے مناسب ہے‘‘ مَک

 وصل کی حالت میں سکون لحن ہے جس سے اجتناب" لازم ہے۔

" 
ُّ
سِل

ْ
ن
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد  میں قرأت اور عنی   " ی

االلہ تعالیٰ نے کفار کے قبروں سے  سنلے جانے کا تذکرہ کرتے ہوئے فرمایا:   

﴿ 
َ
وْن
ُّ
سِل
ْ
ن
َ
ھمْ ی ی رَبِ 

ٰ
اثِ اِل

َ
د
ْ
ج
َ ْ
نَ الا

 
ا ھمْ مِ

َ
اِذ
َ
وْرِ ف

ُّ 
 فِی الص

َ
فِخ
ُّ
(2) ﴾وَن

 

اگے۔ ترجمہ: ۔ اور صور پھونک دیا جایگا س  اچانک وہ )سب( قبروں سے اپنے رب" کی طرف تیزی سے چلنے لگیں

 
َ
وْن
ُّ
سِل
ْ
ن
َ
چلنا۔ یہ لفظ باب"  کا لفظ نسل سے مشتق ہے۔ نسل اور نسلان کا عنی  امام شوکانی یانن کرتے ہیں تیزی سے ی

ضرب" یضرب" اور نصر ینصر دونوں سے پڑھا گیا ہے۔

(3)

ل میں سین کے کسرہ 
س

 

ي ي

ھا اور ضمہ دونوں کے سا ر پڑ 

اہے۔گیا

ا سے استشہاد اشعار جاہلیہ 

ا: نسل سے متعلق امام شوکانی نے دو اشعار جاہلیہ کا ذکرکیا۔ پہلا شعر امرو القیس کا ہے اس نے ہا 

فسلی ثیابی من ثیابک تنسل
(4)

 ترجمہ: ۔ پھر تو اپنے کپڑوں سے میرے کپڑوں کو جدا کر دے تو وہ جدا ہو جائیں

 عسلان الذئب امسیٰ قاگے۔دوسرا شعر نابغہ الجعدی کا ہے اس نے ہا : 
 
برد اللیل علیہ فنسل رنا

(5)

ا

                                                                                                                     

حکام القرآناربی،،  ۔ 1
َ
ا14/358، الجامع لا

ا51یٰس: ۔ 2

ا4/446 ،فتح القدیر۔الشوکانی ، 3

 (1/33،دیوان امرءالقیسامرءالقیس ،وان تک قدساء منی خلیقۃ،)۔یہ امرؤالقیس کے معلقہ کے شعر کا دوسرا مصرع ہے پہلا مصرع یوں ہے:  4

 116،صدیوان نابغہ الجعدی۔نابغہ الجعدی، 5
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اگ گیا۔بھیڑیے کے دوڑنے کی رفتار مناسب ہو گئی تھی )کن   جب( رات اس پر ٹھنڈی ہوئی تو وہ تیزی سے بھا

اتجزیہ

ل میں سین کو ضمہ کے سا ر پڑ
س

 

ي

ت

ي

ھا گیا ہے۔ یہاں پہلے شعر کااستدلال صرف قرأت کے اعتبار سے ہے ۔ 

کہ امام اواعبداللہ الزوزنی موجود نہیں کیونکہ شاعرنے ثیاب" سے دل مراد یا  ہے جیساعنی  کے استشہاد پر کوئی قرینہ 

نے سبع معلقات کی شرح میں یانن کیا۔

ا(1)

ے کپڑے، اپنے شاعر انی  محبوبہ سے ہتا ہے کہ اگر تجھے میرے اخلاق میں سے کوئی چیز بری لگی تو میر

ل سے تیز چلنا  وہ کپڑے یعنی دل جدا ہو جائیں گےکپڑوں سے یعنی میرا دل اپنے دل سے جدا کر لے۔ تو
س

 

ي

ت

ي

 اب" یہاں 

 میں مراد نہیں ہو سکتا لہٰذا یہ استشہاد صرف اس طور پر ہے کہ سین کے ضمہ کے سا ر پڑھا گیا ہے۔ دوسرے شعر

آن میں اشرف ۔ یانن ارنابغہ الجعدی بھیڑیے کے تیز چلنے کیلئے نسل کا لفظ اتعمالل کرتا ہے۔ یہ معنوی استشہاد ہے

و ں کا عنی  جلدی جلدی چلنا ہی کیا ہے۔
سل

 

ي ي

لی  تھانوی صاحب نے 

(2)

ا

ا  "
َ
ن
َ
ث
َ
 بَع
ْ
اّ کی قرأت "مَن

 

بئ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد کی بجائے من اهي

اکفار کو جب قبروں سے  سنلا جائے گا تو وہ کہیں گے : 

ا﴿
َ
دِن
َ
رْق
َ 
ا مِنْ م

َ
ن
َ
ث
َ
ا مَنْ بَع

َ
ن
َ
ل
ْ
وْا یٰوَی

ُّ
ال
َ
﴾ق

 (3)

 

اترجمہ: ۔انئے ہماری مصیبت! ہم کو ہماری  خواب" گاہوں سے کس نے اٹھایا۔

اّ’’کے الفاظ ہیں جبکہ ابی کی قرأت میں ‘‘بَ عَثَ نَا مَنْ ’’جمہور کی قرأت میں 

 

بئ
هي
کے الفاظ ہیں۔ یہ لفظ ‘‘ من ا

 وہ انی  یند  سے بیدار ہو کہ سے نکلا ہے جب سونے والے کو جگایا جائے اور وہ اٹھ جائے تو ہا  جاتا ہے‘‘ھب من نومہٖ’’

گیا۔

(4)

ا

ا شعر جاہلی سے استشہاد

احاتم طائی نے ہا : 

ولم یعتمدنی قبل ذاک عذول  وعاذلۃ ھبت بلیل تلومنی 
(5)

ا

                                                                                                                     

 46م(،ص 2002)دار احیاء الترث العربی ،طبع اولیٰ، شرح المعلقات السبع،۔الزوزنی، اواعبداللہ الحسین بن احمد الزوزنی،  1

 3/242یانن ارآن،۔تھانوی ، 2

ا52یٰس: ۔ 3

ا4/446،فتح القدیر ، الشوکانی۔ 4

 1/171دیوان حاتم الطائی،۔حاتم طائی، 5
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کرنے  ترجمہ: ۔احظمت کرنے والی رات کے وقت اٹھی اور مجھے احظمت کرنے لگی اور اس سے پہلے احظمت

اکیا۔والے نے )کبھی( مجھ پر بھروسہ نہیں 

اتجزیہ

نے کیلئے امام شوکانی نے یہ شعر معنوی استشہاد کے طور پر ذکر کیا۔ شاعر رات کے وقت یند  سے بیدار ہو

ل کے الفاظ اتعمالل کرتا ہے۔ ابی نے من 
ئ 
بل ي

 

ت

بت ّ’’من

ث 

ب
اّمن’’کی بجائے ‘‘ ب

 

بئ
هي
کے الفاظ پڑھے۔ اھب کے عنی  ‘‘ ا

بق کیا ہے۔معارف جمین نے ترجمہ جمہور کے قرأت کے مطایند  سے بیدار کرنا ہے۔ یہ قرأت شاذ ہے۔ اردو متر

کیا ہے۔‘‘ کس نے اٹھا دیا ہم کو ہماری یند  کی جگہ سے’’ارآن میں ترجمہ 

(1 )

اگر اھب کا عنی  ہوتا تو کس نے ہمیں  

 ان ہے۔کا لفظ بعث کے عنی  پر دلالت کر ر‘‘جگہ’’ہوتا۔ ترجمہ میں ‘‘ ہماری یند  سے بیدار کیا

ى "
ٰ
اکی قرأت کا شعر جاہلی سے استشہاد" ضِيـز

ىتِ مشرکین نے جب فرشتوں کو خدا کی بیٹیاں ہا  تو اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 
ٰ
 ضِيـز

ٌ
ا قِسْـمَة

 
 اِذ

َ
َ

ْ
ال

ى ﴿
ٰ
 ضِيـز

ٌ
ا قِسْـمَة

 
 اِذ

َ
َ

ْ
﴾ تِل

 (2)

 

الما  ہے۔ظاترجمہ: ۔ کیا تمہارے لئے تو بیٹے ہیں اور اللہ کیلئے بیٹیاں۔ یہ تقسیم تو بڑی 

ری کے لفظ میں دو قراءات ہیں۔ جمہور نے یاء ساکنہ کے سا ر اسے پڑھا ہے جبکہ ابن کثیر

 

 ر
ب

 

ض
 نے اسے ہمزہ 

ز فی احکم  کا کے سا ر پڑھا ہے۔ عنی  یہ ہے کہ یہ ایسی تقسیم ہے جو درست نہیں ہے حق کے راستے سے دور ہے۔ضا

عنی  ہے کہ اس نے فیصلہ کرتے ہوئے ناانصافی کی

(3)

ا۔جمہورکی قرأت کی دلیل امام شوکانی نے اس شعر سے دی:

اذیجعلون الراس کالذنب  ضازت بنواسد بحکمہم 
(4)

ا

 ترجمہ: ۔ بنو اسد نے اپنے فیصلے میں ظلم کیا جب انہوں نے سر کو دم کی طرح بنا دیا۔

اتجزیہ

                                                                                                                     

 6/432،معارف ارآن۔کاندھلوی ، 1

ا22النجم:  ۔ 2

ا5/131،فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 3

نہیں  د۔امام لالل الدین السیوطی اور علامہ آلوسی نے اس شعر کا انتساب" امرؤ القیس کی طرف کیا ہے،کن   امرءالقیس کے دیوان میں یہ شعر موجو 4

 (14/57، روح المعانیآلوسی ،-،9/324،لدرالمنثورہے۔)السیوطی،ا
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ری کا عنی  پوچھا تو آپ نے 

 

 ر
ب

 

ض
ظالما  تقسیم( عنی  ‘‘)جائرۃ قسمۃ’’نافع بن ازرق نے ابن عباسؓ سے قسمۃ 

یانن کیا اور اس کی دلیل میں امرؤ القیس کا یہی شعر پڑھا

(1)

 ۔بنی اسد نے امرؤ القیس کے باپ کے مظالم سے تنگ آکر

 کے فیصلے کے مبنی بر اسے قتل کر دیا تھا۔ پھر امرؤالقیس اپنے باپ کے انتقام کے درپے ہوا تھا۔ امرؤ القیس نے بنی اسد

راً سے ما ا معروف ظلم ہونے

 

 ر
ب

 

ض
ر، 

 

ر
 ف
ن

 

ت ص

کاصیغہ ہے۔ امام شوکانی  کو یانن کرنے کےلئے ضاز کا لفظ اتعمالل کیا۔ یہ ضاز، 

مُّ  ﴿نے اسے بغیر ہمزہ کے جو لغت ہے اس کی دلیل کے طور پر ذکر کیا۔
ْ
 ٱل
ُّ
ول
ُّ
 يَق
َ
ذِينَ يَوْم

َ 
 لِل
ُّ
ـتٰ

َ
ـفِٰق
َ
ن مُّ
ْ
 وَٱل
َ
ون
ُّ
ـفِٰق
َ
ن

بِسْ 
َ
ت
ْ
ق
َ
ا ن
َ
ون رُّ

ُّ
وا ٱنظ

ُّ
مْ  ءَامَن

ُّ
ورِك

ُّ 
 ۔﴾مِن ن

ا ’’
َ
ون رُّ

ُّ
اکی قرأت اور عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ ٱنظ

ابروز قیامت منافق مرد اور منافق عورتیں، اہل ایمان سے کہیں گے: 

مْ  ﴿
ُّ
ورِك

ُّ 
بِسْ مِن ن

َ
ت
ْ
ق
َ
ا ن
َ
ون رُّ

ُّ
وا ٱنظ

ُّ
ذِينَ ءَامَن

َ 
 لِل
ُّ
ـتٰ

َ
ـفِٰق
َ
ن مُّ
ْ
 وَٱل
َ
ون
ُّ
ـفِٰق
َ
ن مُّ
ْ
 ٱل
ُّ
ول
ُّ
 يَق
َ
﴾يَوْم

 (2)

 

 ترجمہ: ۔ اس روز کہیں گے منافق مرد اور منافق عورتیں ایمان والوں سے ذرا ہمارا بھی انتظار کرو۔ ہم بھی

اروشنی حاصل کرلیں تمہارے نور سے۔

أت میں آیت میں انظرونا کے لفظ کی دو قرأتیں اور تین معانی امام شوکانی نے یانن کئے ہیں۔ پہلی قر

ی قرأت میں ہمزہ ضمہ کے سا ر پڑھا گیا ہے۔ )یہی جمہور کی قرأت ہے( جبکہ دوسر انظرونا کو ہمزہ وصلی اور ظاء کے

مطابق عنی  ہے  قطعی اور ظاء کے کسرہ کے سا ر باب" افعال کے امر کے صیغہ کے طور پر پڑھا گیا ہے۔ پہلی قرأت کے

 ہماری طرف دکھو  ہم کہ انتظار کرو۔ دوسری قرأت کے مطابق عنی  ہے کہ ہمیں مہلت دو۔ جبکہ یسراا عنی  یہ ہے

تمہارے چہرے کے نور سے روشنی حاصل کرتے ہیں۔ 

(3)

ا

)دوسرے عنی  کی تائید میں امام شوکانی نے عمرو بن کلثوم 

4

اکے معلقہ کا شعر ذکر کیا: (

وانظرنا نخبرک الیقینا  اباہند فلاتعجل علینا 
(5)

ا

 مستند خبر دیں گے۔ ہمیں مہلت دے ہم تجھےترجمہ: ۔ اے اوا ند'! ہمارے معاملے میں جلد بازی   کر۔ 

                                                                                                                     

ا212، ص  کتاب مسائل نافع بن الازرق  ابن عباس،۔ 1

ا13الحدید:  ۔ 2

ا5/203،فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 3

عمر بن ند' حیرہ کے  ۔عمرو بن کلثوم زما  جاہلیت کا تاز ز شاعر اور صاحب معلقہ تھا۔  بنو تغلب کا سردار تھا۔ حرب" بسوس میں یہی بنو تغلب کی سرداری کرتا-2

(5/84،لاعلامزركلی،ا)۔قتل کیا۔ فی البدیہہ شاعر تھا اس کا کلام بہت مختصر ہے کن   اسلوب" یانن نہایت عمدہ اور پاکیزہ ہوتا ہےبادشاہ کو غیرت کے نام پر   

رالکتاب" العربی،طبع ،تحقیق:الدکتوربدیع یعقوب"،)بیروت:دا دیوان عمروبن کلثوم۔عمروبن کلثوم،اوا عباد عمرو بن کلثوم بن ماؓ  ، 5

 71م(،ص1991اولیٰ،
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اتجزیہ

 کا سہارا یا ۔ یہ شعر میں انظرنا کا لفظ حل  حث  ہے۔ امام شوکانی نے مہلت کا عنی  یانن کرنے کیلئے اس شعر

بن  ں اباند' سے عمروباب" افعال سے امر کا صیغہ ہے اور امر یہاں التجا کے عنی  میں مستعمل ہے کیونکہ عمرو بن کلثوم یہا

 ند' بادشاہ حیرہ مراد لے ران ہے۔ اس سے انظرنا کا لفظ وال کر کہہ ران ہے کہ ہمیں مہلت دے۔ ہمارے معاملے میں

 قرأت کا یہ عنی  جلد بازی   کر۔ ہم انی  شجاعت و دلیری کی مستند داستانیں مہیں  سنائیں گے۔ اگرچہ باب" افعال کی

یمان سے مہلت نہیں مانگ عنی  مراد نہیں ہے آیت میں منافقین، اہل ا دلیل سے یانن کیا گیا ہے کن   آیت میں یہ

ہماری ’’ی نے رہے بلکہ وہ ان سے دیکھنے، یا انتظار کرنے کی التجا کر رہے ہیں۔ صاحب تبیان ارآن، غلام رسول سعید

عنی  کیا ہے‘‘ طرف دکھو 

(1)

 اختیار کیا ہے۔عنی ۔ جبکہ صاحب ضیاء ارآن، پیر کرم شاہ نے انتظار کرنے کا 

(2)

 

امز ہ کی قراءات  کا شعر جاہلی سے استشہاد

اکو مخاطب کرکے فرمایا:  صلى الله عليه وسلمااللہ تعالیٰ نے نبی کریم

 یٰ  ﴿
 
لِیْلا

َ
 ق
َ 
 اِلا
َ
یْل
َ 
مِ ال
ُّ
۔ق
ُّ
ل ِ
 
م
َ 
ز مُّ
ْ
ا ال
َ
ه
ُّ 
ی
َ
﴾ا

 (3)

 

تفعل کو زاء سے بدل کر تھا۔ تاء ‘ ‘متز ہ’’باب" تفعل سے اسم فال  کا صیغہ ہے۔ اصل میں ‘‘ مز ہ’’ترجمہ: ۔ 

بی کی قراءات ادغام کردیا۔ مز ہ بن گیا۔ التز ہ کا عنی  ہے کپڑے میں لپٹنا۔ جمہور نے ادغام کے سا ر پڑھا ہے۔ ا

ر ہ ہے۔ انہوں نے اسے اصل پر بااو رکھ کر پڑھا جبکہ عکرمہ نے تخفیف سے پڑھا۔ ان کے یکد

 

ر

ت

مب
ل

لفظ ‘‘  لُ مُزَم ِ ’’یک ا

ہے ۔

 (4)

ا

اکا شعر اس آخری قراءات کی تائید کرتا ہے: امرؤ القیس

کبیرا ناس فی بجاد مزمل  کان ثبیرا فی عرانین و بلہ  
(5)

ا

ر کا پہاڑ   
ب

ث

ترجمہ: ۔ ث

(6)

 ا ہے۔ موسلادھار بارش میں گویا انسانوں کا بڑا سردار ہے جو  دھاری دار کملی میں لپٹا ہو

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا11/722،تبیان ارآنسعیدی ،غلام رسول، ۔ 1

ا5/116،ضیاء ارآنالازھری ،محمد کرم شاہ ، ۔ 2

ا1-2مز ہ:  ۔ 3

 5/375،فتح القدیر۔الشوکانی ، 4

 1/67،دیوان امرءالقیس۔امرؤالقیس، 5

الجبال فعرف الجبل  برجل من ھذیل مات فی ذالک۔"ثبیر بن اعظم جبال مکۃ بینھا و بین عرفۃ،سمی ثبیرا  ۔مکہ میں موجود ایک پہاڑ کا نام ہے 6

ا(2/73،معجم البلدانالحموی ،شہاب" الدین،)بہ،واسم الرجل  ثبیر"
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ر کو بڑے سردار   
ب

ث

ت یانن کرتے ہوئے شاعر ہتا سے تشبیہ دی ہے بارش کی کثرامرؤالقیس نے مکہ کے پہاڑ ث

ر پر موسلادھار بارش برسی تو پہاڑ کی نالیوں سے بہتا پانی ایسے لگ ران تھا جیسے  
ب

ث

 پہاڑ کوئی بہت بڑا سردار ہے کہ جب کوہ ث

ر پہاڑ کو کبیراناس سے اور نالیوں   
ب

ث

 بہتے پانی کو چادر کی سےہے اور اس نے دھاری دار چادر اوڑھ رکھی ہے۔ شعر میں ث

ھا گیا ہے۔ امام دھاریوں سے تشبیہ دی گئی ہے۔ شعر میں مز ہ کا لفظ حل  استشہاد ہے۔ شعر میں زاء کو تخفیف سے پڑ

 اسم فال  ہوگا کن   شوکانی نے یہ شعر عکرمہ کی قراءت کی تائید میں ذکر کیا۔ تخفیف کی قراءت میں یہ بات تفعیل کا

اکے مخالف ہے۔ اصل میں یہ باب" تفعل کا اسم فال  ہے۔یہ جمہور کی قراءت 

"  
ر ُّ
َ
مَف
ْ
نَ ال
ْ
ی
َ
اکے اعراب"  کا شعر جاہلی سے استشہاد "ا

اگا:  قیامت کی سختیوں کو دیکھ کر کافر کی حالت دگرگوں ہوگی وہ پرشاءنی کے عالم میں پکارے

وْمَ  ﴿
َ
 ی
ُّ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
 الا
ُّ
وْل
ُّ
ق
َ
  ئذٍ ی

ر ُّ
َ
مَف
ْ
نَ ال
ْ
ی
َ
 (1) ﴾ا

ااس دن انسان کہے گا کہ )اب"( ہا ں بھاگ جاؤں۔ترجمہ: ۔ 

۔ اس صورت میں یہ کے تین اعراب" یانن کئے گئے ہیں پہلا یہ کہ میم اور فاء دونوں کو فتحہ دیا جایگا‘‘ المفر’’

 کہ اد ہوگیمصدر ہوگا۔ دوسرا یہ کہ میم کو فتحہ اور فاء کو کسرہ دیا جایگا۔ اس صورت میں اسم مکان ہوگا اور آیت سے مر

مباغہ  کا صیغہ ہوگا(۔  بھاگنے کی جگہ ہا ں ہے؟ جبکہ یسراا اعراب" میم کے کسرہ اور فاء کے فتحہ کا ہے )اس صورت میں یہ

عنی  یہ ہوگا کہ انسان خوب" بھاگے گا

 (2)

ا ہے:۔اخیرالذکر عنی  کی تائید امام شوکانی نے امرؤالقیس کے اس شعر سے کی

 
 
صخر حطہ السیل من عل کجلمود  مکر مفر مقبل مدبر معا

(3)

ا

 کی طرح ترجمہ: ۔ اچھی طرح حملہ کرنے والا، خوب" بھاگنے والا، بیک وقت آگے اور پیچھے ہٹنے والا، اس تھر 

 جسے سیلاب" کے پانی نے بلند جگہ سے گرا دیا ہو۔

اتجزیہ

وسرا و م دمعلقہ کے اس شعر میں امرؤالقیس اپنے گھوڑے کی تعریف کر ران ہے شعر میں یانن کیا گیا 

 اور فاء دونوں کے یہی ہے۔ آیت میں جمہور کی قراءات کے مطابق میم‘‘ المفر’’حل  استدلال ہے۔ آیت کا لفظ ‘‘ مفر’’

شعر کا لفظ مباغہ  کا صیغہ ہے  فتحہ کے سا ر پڑھا گیا ہے جبکہ شعر میں میم کے کسرہ اور فاء کے فتحہ کے سا ر پڑھا گیا ہے۔

                                                                                                                     

ا10القیامۃ:  ۔ 1

 400/ 5،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

 1/12،دیوان امرءالقیس۔امرؤالقیس، 3
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بھاگنے کے بعد  ا خوب" بھاگنے والا ہے۔ اس شعری تناظر میں آیت کا مفہوم یہ ہوگا کہ خوب"جس کا عنی  ہے کہ گھوڑ

ٹھکا  ہا ں ہے؟ اردو مترجمین نے ترجمہ جمہور کی قراءات کے ہی موافق کیا ہے۔

(1)

 

’’  
َ
سِلا

ٰ
اکے اعراب" کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ سَل

االلہ تعالیٰ نے کفار کی سزا کے متعلق فرمایا: 

ا ﴿
َ 
ا اِن  سَعِیْر 

 و َ
 
لا
ٰ
ل
ْ
غ
َ
 وَ ا
َ
سِلا

ٰ
نَ سَل

ْ
فِرِی

ٰ
ك
ْ
ا لِل
َ
ن
ْ
د
َ
ت
ْ
ع
َ
﴾ا

 (2)

 

اترجمہ: ۔ ہم نے کافروں کیلئے زنجیریں، طوق اور دہکتی آگ تیار کر رکھی ہے ۔

ور اوابكر نے آیت میں سلاسل کے اعراب" کی وضاحت کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ نافع، کسائی ا

سے اور حمزہ نے بغیر الف کے  تنوین کے سا ر پڑھا ہے۔ قنبل نے ابن کثیر‘‘ سلاسلاً’’ہشام نے ابن عامر سے عام  اور 

 سا ر پڑھا پڑھا ہے اور باقیوں نے الف کے سا ر وقف کر کے پڑھا ہے جنہوں نے سلاسل کو تنوین کے‘‘ سلاسل’’

کا خیال رکھا ہے کیونکہ اس سے پہلے  نے آیت میں تناسب ہے باوجود اس کے کہ یہ  کر منتہی الجموع کا صیغہ ہے تو انہوں

 واماک’’
 
 فاماشاکرا

 
 ’’ہے اور اس کے بعد ‘‘ ورا

 
 و سعیرا

 
افق ہے جو تمام ہے یا یہ ان لوگوں کی لغت کے مو‘‘ واغلا لا

ن کیا۔ یان ااعیء کو غیر منصرف ہی پڑے ت ہیں جس طرح کسائی اور دیگر قراء کوفہ نے بعض اہل عرب" کے حوالے سے

ہیں کیونکہ ااعیء  اخفش نے بھی یانن کیا کہ ہم نے بعض اہل عرب" کو سنا وہ غیر متصرف ااعیء کو منصرف کر کے پڑے ت

 ماسوائے میں اصل اعراب" کو ول ل کرنا ہی ہے۔ فراء نے ہا  کہ یہ ان لوگوں کی لغت ہے جو تمام ااعیء کو جر دیتے ہیں

ک’’اس کے 

 

ئ
م
 جر نہیں دیتےان )ضمائر( کو‘‘ ھو اظرف 

 (3)

ا۔

ا:اس اعراب" کی وضاحت کرتے ہوئے امام شوکانی نے عمرو بن کلثوم کے معلقہ کا یہ شکر ذکر کیا

مخاریق با یدی لاعبینا  کان سیو فنا فینا و فیہم
(4)

ا

میں  ترجمہ: ۔ گویا کہ ہماری تلواریں، ہمارے اور ان )ہمارے دشمنوں( کے درمیان کھیلنے والوں کے انتھوں

 کی تلواروں کی مانند ہیں۔ لکڑی

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا9/76تدبر ارآن ،۔اصلاحی ،5/431،ضیاء ارآنالازھری ، ۔ 1

ا4الدھر:  ۔ 2

 409-5/410،فتح القدیر ۔الشوکانی ، 3

 76صدیوان عمرو بن کلثوم،۔عمرو بن کلثوم، 4
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 کر منتہی الجموع  کا لفظ حل  استشہاد ہے۔ مخاریق  کر ہے اور اس کا واحد مخراق ہے چونکہ یہ‘‘ مخاریق’’شعر میں 

 لفظ قاف کے ضمہ کے سا ر پڑھا جانا کا‘‘ مخاریق’’کا صیغہ ہے اور  کر منتہی الجموع غیر منصرف ہے لہٰذا قاعدہ کی رو سے 

 ’’اس کا وزن  سا ر پڑھا گیا ہے چونکہ یہ بحر وافر ہے اور چاہیے تھا کن   مخاریق کا لفظ تنوین کے

 

ن

ئ ل
ع

ہے۔ ‘‘مفا

 بنتا ہے لہٰذا قاف پر تنوین آئے گی۔ اس صورت میں تنوین ضرورت شعری

 

ن

ت ق

 کے وزن پر مخار

 

ن

ئ ل
ع

کی بنا پر ہے  مفا

 تنوین کے سا ر پڑھا کو‘‘ سلاسل’’اس سے امام شوکانی کی اس بات کی تائید ہوتی ہے کہ آیت کے تناسب کی وجہ سے 

 گیا ہے۔ قاعدہ کی رو سے غیر منصرف ہونے کی بنا پر یہ لفظ تنوین کے مانع ہے۔ 

ا  "  و 
ُّ
ف
ُّ
اکے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد"ك

  ﴿اللہ تعالیٰ نے اپنے متعلق فرمایا: 
ٌ
د
َ
ح
َ
ا ا و 
ُّ
ف
ُّ
ه ك
َ 
نْ ل
ُّ
ك
َ
مْ ی
َ
﴾وَ ل

 (1)

اترجمہ: ۔ اور   ہی اس کا کوئی ہمسر ہے۔

جبکہ اعرج،  جمہور نے کفواً میں کاف اور فاء کے ضمہ کے سا ر پڑھا ہے اور ہمزہ کو تسہیل کے سا ر پڑھا ہے

اس کے  سیبویہ اور نافع کی ایک روایت میں فاء کو ساکن پڑھا گیا ہے۔ حمزہ سے بھی یہی قرأت مروی ہے۔ حمزہ نے

 کسرہ اور فاء کے فتحہ ۔ نافع کی ایک قرأت کاف کےسا ر ہمزہ کو وصل اور وقف دونوں صورتوں میں واؤ سے بدلا ہے

سے بغیر دد کے مروی ہے جبکہ سلیمان بن لی  بن عبداللہ بن عباس نے اسے ہی دد کے سا ر پڑھا ہے

(2)

ا۔

تقذفنی برکن لا کفاء لامؤخرالذکر قرأت کی تائید نابغہ الذیاننی کے شعر کے اس مصرع سے ہوتی ہے: 

لہ
(3)

ا بڑے کام کی تہمت   لگا کہ جس کی برابری کا کوئی کام   ہو۔ترجمہ: ۔ مجھ پر ایسے

 تجزیہ

یہ شعر نابغہ نے نعمان بن منذر کو مخاطب کر کے ہا 

 (4)

چونکہ نابغہ عرصہ دراز تک نعمان کا مصاحب ران اور  

نیوں کے انں ناہہ بعد میں جب نابغہ کے حاسدوں نے بادشاہ نعمان کے کان بھرے تو نابغہ انی  جان بچانے کیلئے غسا

بغہ ر ہو گیا ۔ ناگزین ہو گیا جو نعمان کے دشمن تھے۔ پھر نابغہ نے نعمان سے معذرت اس وقت کی جب نعمان شدید بیما

کا لفظ حل  استشہاد ‘‘ کفاء’’ہتا ہے کہ اے بادشاہ! مجھ پر ایسے کام کی تہمت   لگائیں جس کے ہم پلہ کوئی جرم   ہو۔ 

ن بن لی  کی ہے۔ کاف کے کسرہ، فاء کے فتحہ اور اس کے بعد دد کے سا ر پڑھا گیا ہے یہی اس لفظ کے متعلق سلیما

انے مذکورہ شعر کا مصرع یانن کیا۔ قرأت ہے جس کی تائید میں امام شوکانی

                                                                                                                     

ا04الاخلاص: ۔ 1

 5/621، فتح القدیر ۔الشوکانی ، 2

،دیوان نابغہ بغہ الذیاننی،)نابغہ الذیاننی، دیوان ناوان تأثفک الاعداء بالرفد۔امام شوکانی نے نابغہ کے شعر کا پہلا مصرع ذکر کیا دوسرا مصرع یہ ہے:  3

ا26،صالذبیانی

ا20/ 1، اساس البلاغۃالزمحشری، ۔ 4
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 الفاظ کی دلالت معنوی سے  متعلق  جاہلی شاعری سے  استشہاد  سوم:فصل

ل میں صرفی اس فصل میں لفظ کی معنیٰ پر جو دلالت ہوتی ہے اس کو واضح کیا گیا ہے  جب کہ اس باب" کی فصل او

ں میں وجہ فرق یہ ہے کہ پہلی فصل دونوں فصلوگویا ان حث  میں اس کے صیغوں کے حوالے سے  حث   کی گئی ہے ۔

امیں لفظی حث  ہے جب کہ اس میں معنوی حث  ہے۔

قِ "
اکے معنیٰ کاشعر جاہلی سے استشہاد"مِ یْ الر َ

االلہ رب" العالمین کا ارشاد گرامی ہے:

﴿ 
ْ
م
َ
  ا

َ
سِبْت

َ
  ح

َ 
ن
َ
حٰبَ  ا

ْ
ص
َ
فِ   ا

ْ
ھ
َ
ک
ْ
قِ  ال

وْا مِ یْ وَالر َ
ُّ
ان
َ
  مِنْ  ک

ٰ
ایٰ ا

َ
ا تِن ب 

َ
ج
َ
) ﴾ع

1

) 

انی تھے۔ترجمہ: کیا تم نے یہ گمان کیا ہے کہ غار والے اور کتبے والے ہماری نشانیوں میں سے ایک عجیب نشا

اتفسیر:۔

کا قول یہ ہے کہ  الرقیم کے عنی  کی تعیین میں امام شوکانی نے مختلف اقوال یانن کئے ہیں۔ ب ب اور سدی

 کا ہنا ہے کہ یہ تھر یا یسے  کی بنی تھے۔ سعید بن جبیر اور مجاہداس بستی کا نام ہے جس سے اصحاب" کہف نکلے ‘‘ رقیم’’

 اس وجہ سے ہا  گیا قیمہوئی تختی کا نام ہے جس پر اصحاب" کہف کے نام لکھے ہوئے تھے۔ فراء کا ہنا ہے کہ اس تختی کو ر

)ل مروی ہے۔کہ اس پر ان کے نام مرقوم تھے۔ رقم کا عنی  کتابت ہے ۔ ابن عباس سے بھی اسی کی مثل قو

2

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

اعجاج بن روبۃ نے الرقیم کا عنی  کتابت کرتے ہوئے ہا :

)ومستقری المصحف الرقیم

3

ا(

 میرا ٹھکا  )میرا قراراس(محفوظ و بلند نوشتے کے پاس ہے۔ترجمہ: 

اتجزیہ

ن کر رہی ہے۔ یہی حل  مصرع میں مصحف کیلئے صفت الرقیم ذکر کی گئی جوکہ مصحف کیلئے کتابت کا عنی  یان

 کہ جس وادی میں اصحاب" کہف کے کتے کا نام ہے۔ بعض لوگوں کا یہ قول ہے‘‘ رقم’’استشہاد ہے۔اور قول یہ ہے کہ 

                                                                                                                     

ا9الکہف: ۔ 1

)عجاج ،عجاج بن ند کریم منہم مکرم۔ع۔عجاج بن روبہ کے کلام میں الرقیم کی بجائے المرقم کا لفظ ہے۔ یہ شعر کا پہلا مصرع ہے دوسرا مصرع یہ ہے : 2

ا52الاصمعی(،ص،)بروایہ عبدالملك بن  قریب دیوان العجاجروبہ،

ا343/ 3  فتح القدیر،۔الشوکانی،  3
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ڑ میں وہ غار ہے اس پہاڑ کا نام  بھی ہے کہ جس پہااصحاب" کہف رہتے تھے اس وادی کا نام الرقم ہے۔ جبکہ ایک قول یہ

)‘‘ رقیم’’

1

اہے۔(

ا "
َ
ه
ُّ
رَادِق اکا معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد "سُّ

 اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

مْ ﴿
ُّ
ك ِ
ب 
 مِنْ ر َ

ُّ 
ق
َ
ح
ْ
لِ ال
ُّ
رْْۙ-وَ ق

ُّ
ف
ْ
یَك
ْ
ل
َ
آءَ ف

َ
 مَنْ ش

مِنْ و َ
ْ
ؤ یُّ
ْ
ل
َ
آءَ ف

َ
مَنْ ش

َ
اف

َ 
ا    اِن

َ
ن
ْ
د
َ
ت
ْ
ع
َ
اا

َ
لِمِیْنَ ن

ٰ 
 ر  لِلظ

َ
اط
َ
ح
َ
اْۙا

ا
َ
ه
ُّ
رَادِق    بِهِمْ سُّ

ْ
َؕوَ سَآءَت رَابُّ

َ 
سَ الش

ْ
َؕ بِئ
َ
وْه
ُّ
ج وُّ
ْ
وِی ال

ْ
ش
َ
لِ ی
ْ
ه مُّ
ْ
ال
َ
وْا بِمَآءٍ ك

ُّ
اث
َ
غ وْا یُّ

ُّ
غِیْث
َ
سْت
َ 
 ی
ْ
وَ اِن

ا
 
ق
َ
ف
َ
رْت  ﴾مُّ

(2)

ا

اے گی۔کرترجمہ:بے شک ہم نے ظالموں کیلئے ایسی دوزخ تیار کی ہے جس کی چار دیواری ان کا احاطہ 

 واحد آیت میں سرادق کے لفظ کی وضاحت کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ سرادق، سرادقات کا

غیرہ( اور ہر وہ گھر ہے۔ علامہ جوہری نے فرمایا کہ یہ وہ چیز ہے جو گھر کے صحن کے اوپر لگائی جاتی ہے۔ )خیمہ یا ٹینٹ و

جو کپڑے کا بنا ہوا ہے اسے سرادق ہا  جاتا ہے

(3)

ا۔

اشعر جاہلی سے استشہاد:۔

اسلامۃ بن جندل کا شعر ہے:

 صدور الفیول بعد بیت مسردق                 یتا سماؤہبل النعمان ھوالمدخ
(4)

ا

ہ گھر( خیمہ کے ترجمہ:۔وہ نعمان )بن منذر( کے سامنے ایسے گھر میں داخل ہوا جس کا آاعین انتھیوں کے سینے تھے )و

اگھر کے بعد )واقع تھا(

اوجہ استشہاد:۔

 ہوتی ہیں بیت مسردق سے مراد ایسا گھر ہے جو کپڑے کا بنا ہو خیمہ وغیرہ، چونکہ اس کی دیواریں کپڑے کی

دیواریں  اس لئے اسے سرادق کا نام دیا جاتا ہے۔ حضرت اواسعید خدری ؓ یانن کرتے ہیں کہ دوزخ کی سرادق چار موٹی

فت ہےہیں ہر دیوار )کی موٹائی (چالیس سال کی مسا

(5)

ا۔

ا " وْر 
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی  کے" غ

                                                                                                                     

ایضا- 1   

ا29الکہف: ۔ 2

ا356/ 3،فتح القدیر۔الشوکانی ، 3

ا44ھ(،ص1414تحقیق: محمد بن حسن الاحول)بیروت: دار الکتاب" العربی،طبع اولیٰ ،دیوان سلامۃ بن جندل۔سلامۃ بن جندل، 4

ا،قال الشیخ الالبانی،ضعیف 29/ 3، /۔ مسند احمد،2584کتاب"،باب"، رقم الحدیث، ،الجامع السننا لترمذی، ۔ 5
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 اللہ تعالیٰ نے سورہ کہف میں اللہ تعالیٰ نے دو لوگوں کا واقعہ یانن کیا۔ ایک کافر تھا اور ایک مسلمان۔ کافر کو

درمیان  انگوروں کے دو باغات عطا فرمائے دونوں باغات کھجوروں سے بھی ڈھانپے ہوئے تھے ان دونوں باغات کے

باغات میں لے گیا  پانی کی نہر تھی۔ جب دونوں باغات پوری طرح پھلوں سے لد گئے تو کافر نے مسلمان کو بلاکر اسے

ور قیامت کے وانں کافر نے غرور اور تکبر کرتے ہوئے باتیں کیں دولت کی وجہ سے اپنے معزز ہونے کا اعلان کیا ا

 تو مجھے بعد والی زندگی میں بھی ں تک کہہ گیا کہ اگر قیامت قائم ہو بھی گئیوقوع کا صریح لفظوں میں ا سنر کیا بلکہ یہا

 اسی نے تجھے پانی کی واند سے اس سے بہتر ٹھکانا ملے گا۔ یہ باتیں وف کر مسلمان نے ہا  کہ تو اللہ کی تخلیق کا ا سنر کرتا ہے

اللہ کی حمد کرتا؟ایسا بھی ہو سکتا ہے   تو کیوں نہیںپیدا کیا۔ یہ باغات اسی کے عطا کردہ ہیں تو جب ان میں داخل ہوتا ہے

 پانی زین میں کہ اللہ تعالیٰ مجھے اس سے بہتر با  عطا کر دے اور تیرے اس با  پر آاعین سے بجلیاں گرا دے یا اس کا

ہی کا شکار ہو گئے تبادھنس جائے اور تو اس با  کے پانی کو دوبارہ حاصل کرنے پر قادر ہی   ہوگا پھر ایسا ہی ہوا باغات 

اور وہ پچھتاتا رہ گیا

(1)

میں دھنس  جب مسلمان نے کافر کے با  کے تباہ ہونے کا ذکر کیا تو قرآن نے پانی کے زین

ا﴿کا لفظ اتعمالل کیا۔‘‘ غوراًا’’جانے کیلئے  وْر 
َ
ا غ
َ
ه
ُّ
بِحَ مَآؤ

ْ
وْ یُّص

َ
﴾ا

 (2)

کانی کے لفظ کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شو‘‘ غور’’

ر اسم فرماتے ہیں کہ پانی کے دستیاب" ہونے کے بعد اس کے معدوم ہونے کو غور ہا  جاتا ہے یہ مصدر ہے اور مصد

نی نے غور کا دوسرا عنی  فال  کے عنی  میں ہے غور بمعنی غائر، اسم فال  کی جگہ مصدر کو لانا مباغہ  کیلئے ہے۔ امام شوکا

غروب" ہونا بھی یانن کیا ہے

(3)

ااستشہاد آپ نے جاہلی شاعری سے کیا ہے۔ اسی عنی  کا 

 شعر جاہلی سے استشہاد:

)موخر الذکر عنی  کا استشہاد امام شوکانی نے اوا ذویب الہذلی

4

اکے اس شعر سے کیا ہے: (

 والا طلوع الشمس ثم غیارہا  ہل الدہر الالیلۃ ونہارہا
(5)

 

ا۔کے غروب" ہو جانے کا نام ہے ترجمہ:۔زما  صرف شب و روز یا سورج کے طلوع ہونے اور پھر اس

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا42تا  32الکہف: ۔ 1

ا41الکہف: ۔ 2

ا363/ 3 ،فتح القدیر ۔الشوکانی، 3

 میں طاعون کی بیماری سے مصراصل نام خویلد بن خالد بن محرث الہذلی تھا۔ قبیلہ ہذیل کے مرثیہ گو شاعر تھے۔ مخضرمی شاعر تھے۔ اسلام ول ل کیا ان کا بیٹا -4

   (14/132 الاغانی'الاصفہانی'  )ہجری کے بعد وفات پائی۔ 30فوت ہوا اس کے غم میں مرثیہ نگاری کی۔ 

ا21شعرابی ذویب(،،)دیوان الھزلیین۔اوا ذویب الہذلی، 5
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 بےثباتی کی ہا  جاتا ہے۔ شاعر دنیا مرثیہ لکھے اسے لامیہ میں کے مرثیے نے اپنے بیٹے الہذلی یبشعر اوا زو یہ

کے اظہار  وب" کے عنی سورج کے طلوع و غروب" کا نام ہے طلوع شمس کے بعد غر زندگی کی کا تذکرہ کرتا ہے کہ دنیا

 میں غور کے لفظ کا اتعمالل جاہلیت غروب" شمس کے لیے یاہے۔ گو غورکا لفظ والا اس کا مادہ مجرد  رانشاعر نے غیا کے لیے

س کے مقابل غیار ھا کے الفاظ لانا غروب" شمس کا عنی  دیتا ہے گویا جاہلیت میں۔رائج تھا

م

ث

لس

 غور کا عنی  سورج کا طلوع ا

اڈوبنا مروج تھا۔

ا ’’ شِیْم 
َ
اکے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد ‘‘ ه

کے دن حساب" ہونے کو  کو حکم دیا کہ آپ دنیوی زندگی کے فنا ہونے اور قیامتصلى الله عليه وسلماللہ تعالیٰ نے نبی کریم

وہ پانی زین کی  اس مثال سے واضح کریں کہ دنیوی زندگی کی مثال اس پانی کی طرح ہے جسے ہم نے آاعین سے نازل کیا

گئی خزاں کا دور آیا اور  ب" ہریالی اور سرسبز و شادابی لایا کن   کچھ عرصہ کے بعد وہ ہریالی ختم ہونباتات سے احظ اور خو

 گھاٹ اتر جائے گی۔ گھاس سوکھ گئی اس سوکھی گھاس کو ہوائیں اڑا لے گئیں دنیوی زندگی کی رنگینی بھی ایک دن فنا کے

اارشاد خداوندی ہے: 

﴿ 
ْ
ص
َ
ا
َ
رْضِ ف

َ ْ
 الا
ُّ
بَات

َ
 بِه ن
َ
ط
َ
ل
َ
ت
ْ
اخ
َ
مَآءِ ف

 مِنَ الس َ
ُّ
ه
ٰ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
مَآءٍ ا

َ
یَا ك
ْ
ن
ُّ 
یٰوةِ الد

َ
ح
ْ
 ال
َ
ل
َ
ث
َ 
مْ م هُّ

َ
رِبْ ل

ْ
حَ بَ وَ اض

 
ُّ
وْه رُّ

ْ
ذ
َ
ا ت شِیْم 

َ
یٰحه ِ

ا      الر  دِر 
َ
ت
ْ
ق
ُّ 
یْءٍ م

َ
ِ ش
 
ل
ُّ
ى ك

ٰ
ل
َ
ُّ ع
ٰ 
 اللّ
َ
ان
َ
 (1) ﴾وَ ك

جس کو ہم نے آاعین سے نازل کیا  زندگی کی مثال یانن کیجئے جو اس پانی کی مثل ہےترجمہ: اور آپ ان کے سامنے دنیا کی 

اتو اس کے سبب سے زین کا احظ لال سبزہ نکلا پھر وہ سوکھ کر چورا چورا ہو گیا جس کو ہوا اڑا دیتی ہے۔

کا عنی  امام ‘‘مً یْ ھَش   ’’ل کیا ہے۔ کا لفظ اتعمال‘‘ مًایْ ھَش   ’’گھاس کے سوکھ کر چورا چورا ہونے کیلئے قرآن نے 

رجل  ’’ہشیم ہا  جاتا ہے۔  شوکانی نے یانن کیا ہے ٹوٹی ہوئی چیز۔ پانی کے   ملنے کی وجہ سے جو گھاس ٹوٹ جاتی ہے اسے

لفظ اس وقت والا کا ‘‘لیہ فلانتہشم ع ’’ایسے شخص کو ہا  جاتا ہے جس کا بدن بہت لاغر ہو گیا ہو۔ اسی طرح ‘‘  ہشیم

اہشم ما فی ضرع  ’’جاتا ہے جب کسی پر ربابانی کی جائے۔ جب اونٹنی کا سارا دودھ دوھ یا  جائے تو اس کیلئے 

کا لفظ والا جاتا ہے۔‘‘م الثرید ہش ’’کے الفاظ والے جاتے ہیں اسی طرح روٹی کی ثرید بنانے کیلئے ‘‘الناقۃ

(2)

ا

اشعر جاہلی سے استشہاد:

اعنی  کا استدلال امام شوکانی نے اس شعر سے کیا ہے:موخر الذکر 

                                                                                                                     

ا45الکہف: ۔ 1

ا365/ 3 ،فتح القدیر ،۔الشوکانی 2
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)1(

 عمرو الذی ہشم الثرید لقومہ ورجال مکۃ مسنتون عجاف

اور ہو چکے تھے۔ترجمہ:۔عمرو  وہی ہے جس نے انی  قوم کیلئے ثرید بنائی درآنجالیکہ مکہ کے لوگ قحط زدہ اور لاغر و کمز

اتجزیہ

شم بن عبدو ناف امر واقعہ یوں ہے کہ نبی علیہ اام کے پردادا انشعر میں ایک واقعہ کی طرف اشارہ ہے 

اس دوران انشم  تھے انشم کا اصل نام عمرو تھا ایک دعہ  مکہ میں شدید قحط پڑا۔ کئی کئی دنوں تک لوگ فاقوں سے رہے

ر اونٹ ذ ک کئے اور قطا ملک شام گئے وانں تجارت کی اور واپسی پر آٹا خرید کر لائے حج کے ایام تھے آپ نے قطار در

 خوب" پیٹ بھر کر سان  کے شوربے میں روٹیاں کوٹ کوٹ کر لوگوں کو کھلائیں۔ قحط کے بعد لوگوں نے پہلی مرتبہ

، انشم کے لقب کھانا کھایا۔ انشم روٹیاں توڑ کر شوربے میں احظنے والے کو ہا  جاتا ہے اسی وجہ سے عمرو بن عبدمناف

سے مشہور ہوئے

(2)

ا

 کا لفظ لئے ہشیم ہے ۔اس  کےچھوٹے ٹکڑے کرتاروٹیوں کی ثرید بنانے والا چونکہ روٹیوں کے چھوٹے 

 ماّ کا لفظ اتعمالل ہوا
ي

ث

ش
ہ 

اہے یہی حل  استشہاد ہے۔ اتعمالل کیا گیا۔ آیت میں بھی گھاس کے چھوٹے چھوٹے ٹکڑوں کیلئے 

ا ’’ م 
ْ
اکے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ رَد

 بعد جب حضرت ذوارنین کے بالترتیب دو سفر جانب مغرب" اور جانب مشرق یانن کرنے کےقرآن میں 

یسراا سفر یانن ہوتا ہے جو بقول شیخ اواالکلام آزاد)

3

  (کے جانب شمال تھا تو وانں ان کی احظقات ایسی قوم سے ہوتی ہے

رنین سے ہا  کہ یاجو ج ماجوج ہمارے اجوجو ان کی بات سمجھ نہیں سکتی تھی انہوں نے ترجمان کے ذریعے حضرت ذو

ن کے درمیان مضبوط دیوار ادا کریں گے تاکہ آپ ہمارے اور ا ٹیکسعلاقے میں آکر فساد برپا کرتے ہیں ہم آپ کو 

نی طور پر میری ددد تعمیر کر دیں۔ ذوارنین نے ان سے ہا  کہ جو مجھے اللہ تعالیٰ نے دیا ہے وہ بہت بہتر ہے تم صرف جا

او۔ میں ان کے اور تمہارے درمیان ایک مضبوط آڑ بنا دوں گا۔اللہ تعالیٰ نے فرمایا: کر

ا﴿ م 
ْ
مْ  رَد ھُّ

َ
مْ وَبَیْن

ُّ
ک
َ
 بَیْن
ْ
ل
َ
ع
ْ
ج
َ
ۃٍ ا
و َ
ُّ
وْنِیْ بِق

ُّ
عِیْن
َ
ا
َ
یْرٌ ف

َ
یْ خ یْ فِیْہِ رَبِ 

 
نِ
َ 
 مَا مَک

َ
ال
َ
 (4) ﴾ق

                                                                                                                     

عجم دیوان مالزبعری کی طرف کیا ہے،فارابی،اواابراہیم اسحٰق بن ابراہیم بن الحسین الفارابی،۔فارابی نے اس شعر کا انتساب" ابن  1

ا2/285ھ(،1424،طالادب

ا1/286،ضیاء النبی۔الازھری ،محمد کرم شاہ ، 2

ا2/407م(،1976)لاہور:اسلامی اکیڈمی،ط،ترجمان ارآن ۔ اواالکلام آزاد،محی الدین احمد، 3

ا95الکہف: ۔ 4
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 تم صرف محنت سے میری ہے وہ زیادہ بہتر ہیں توترجمہ: انہوں نے ہا  میرے رب" نے مجھے جن چیزوں پر قدرت دی 

اددد کرو میں تمہارے اور ان کے درمیان بہت مضبوط دیوار بنا دوں گا۔

 پر اس طرح رکھنا ردم کی تعریف کرتےہوئے  میں امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ کسی شے کے بعض حصے کو بعض

 کر دیا جائے تو کہتے ہیں   بقول جب کسی گافف کو بندکہ وہ آس  میں  ہ جائیں اسے ردم کہتے ہیں۔ امام ھروی کے

ل یہ ہے یعنی گافف کو مکمل طور پر بند کر دیا گیا ردم اور سد آس  میں مترادف ہیں۔ ایک قو‘‘ردمت الثملۃ اردمہا’’

م تہہ در تہہ  جبکہ ردکہ ردم سد کی نسبت زیادہ بلیغ ہے کہ سد ہر اس چیز کو کہتے ہیں جس سے کسی جگہ کی بندش کی جائے

جب ‘‘ردم ثوبۃ’’ نکلا ہے  کسی چیز کو رکھ کر خواہ وہ تھر  ہو ٹی ہو یا کوئی اور چیز کسی خلا کو پر کر دینے کا نام ہے اسی سے لفظ

کپڑے کو تہہ در تہہ رکھ دیا جائے تو یہ لفظ والتے ہیں)

1

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

ى 

بس عي
ل

)جاہلی شاعر عنترہ بن شداد ا

2

ا:لفظ کو اپنے شعر کے ایک مصرعہ میں یوں یانن کیا ہےنے اس (

) ھل غادر الشعراء من متردم
3

اترجمہ:۔کیا شعراء نے کوئی قابل اصلاح جگہ چھوڑی ہے؟ (

اتجزیہ

 ہے کہ متردم سے مراد ایسی جگہ کہ ہاںں طبع آزمائی کی گنجائش موجود ہو۔ شعراء نے ایسا خلا چھوڑا ہی نہیں

یہاں ‘‘ام ہل عرفت الدار بعد توہم؟’’ ہا  جائے کن   دوسرے مصرع میں شاعر ہتا ہے کہ  جسے پر کرنے کیلئے شعر

 چونکہ ام، بل کے عنی  میں ہے اور ھل قد کے عنی  میں۔ مراد یہ ہے کہ شعرگوئی کی گنجائش موجود   تھی کن  

اء کے کلام کرنے کی جگہ   چھوڑنے کیلئے معشوقہ کے گھر کی شناخت  ہو گئی تو طبیعت شعرگوئی کیلئے مچلنے لگی۔ سابقہ شعر

اردم کا لفظ اتعمالل ہوا یعنی مکمل بندش موجود ہے۔

یْنِ  ’’
َ
ف
َ
د
َ 
اکےعنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد ‘‘ الص

                                                                                                                     

ا393/ 3،  فتح القدیرلشوکانی، ۔ا 1

ى' صاحب معلقہ -1

بس عي
ل

أ عیسوی کو نجد میں پیدا ہوا. عنترہ لونڈی کے بطن سے پیدا ہوا تھا اس کی ماں زبیبہ حبشی تھی۔ اس کے باپ نے ابتد 525عنتر بن شداد ا

 بیٹا بنا یا ۔ اس کے کلام میں غزل کی لاووت اور دلیری کی وجہ سے اسے اناہاسے بیٹا شمار نہیں کیا کیونکہ بنو عبس کے انں یہی دستور تھا کن   عنترہ کی شجاعت اور 

(5/91،الاعلام)زركلی،۔فخر کی متانت موجود ہے۔ اسے شعراء کے طبقہ اولی میں شمار کیا جاتا ہے  

عنترہ،عنترہ بن شداد )عرفت الدار بعدتو ہم؟ام ھل  ن متردمھل غادر الشعراء میہ مصرع عنترہ کے معلقہ کے پہلے شعر کا ہے مکمل شعر یوں یوں ہے: ۔ 3

ى،

بس عي
ل

ّ الجامعۃ ،ط،دیوان عنترا

ت

بۃ ئ

ت

مكي
ل

ا80م،ص1893)بیروت : ا
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اس سے ہا  کہ  ذوارنین علیہ اام نے دیوار کی تعمیر کا کام شروع کیا جس قوم سے افرادی قوت مانگی تھی

ن کی جگہ پر کر آؤ۔ لوہے کی یہ چادریں حضرت ذوارنین علیہ اام نے دو پہاڑوں کے درمیا لوہے کی چادریں لے

لوان  رکھ دیں۔ جب پہاڑوں کے درمیان کا سارا خلا لوہے کی چادروں سے پر ہو گیا تو آپ نے اسے آگ لگوائی جب

اداخلہ بند ہوگیا۔ ج کا ادھرپگھل گیا تو آپ نے اس پر پگھلا ہوا تانبا انڈیل دیا اس  سے یاجوج ماجو

ا:دو پہاڑوں کے درمیان کے خلا کیلئے قرآن نے الصدفین کا لفظ اتعمالل کیا۔ ارشاد ربانی ہے

﴿ 
َ
ال
َ
ا ق ار 

َ
 ن
 
ہ
َ
ل
َ
ع
َ
ا ج
َ
ی اِذ

ٰ ٓ
ت
َ
وْا۔ ح

ُّ
خ
ُّ
ف
ْ
 ان
َ
ال
َ
یْنِ ق

َ
ف
َ
د
َ 
ا سَاوٰی بَیْنَ الص

َ
ی اِذ

ٰ ٓ
ت
َ
دِ۔ ح

ْ
دِی
َ
ح
ْ
بَرَ ال

ُّ
وْنِیْ ز

ُّ
ت
ٰ
 ا

 
ٓ
وْنِیْ

ُّ
ت
ٰ
اا ر 

ْ
یْہِ قِط

َ
ل
َ
 ع
ْ
رِغ
ْ
ف
ُّ
 (1) ﴾ا

 آگ کو ترجمہ: تم میرے پاس لوہے کی چادریں لاؤ حتی کہ جب اس دیوار کو ان دونوں پہاڑوں کے برابر کر دیا تو ہا 

س پر انڈیل خوب" دہکاؤ یہاں تک کہ لوہے کی ان چادروں کو آگ بنا دیا )پھر( ہا  میرے پاس پگھلا ہوا تانبا لاؤ جو میں ا

ادوں۔

امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ صدفان پہاڑوں کے دو کناروں کو کہتے ہیں)

2

( جب دونوں پہاڑوں کے کنارے 

اباہم برابری میں ہوں اور ان کے درمیان درہ موجود ہو۔

اشعر جاہلی سے استشہاد:

اامام شوکانیؒ نے مذکورہ عنی  کا استشہاد اس شعر جاہلی سے کیا ہے:

) قد مثل مصباح الظلامتو  کلا الصدفین ینفدہ سناھا
3

ا(

اجل ران ہو۔ ترجمہ:۔دونوں پہاڑوں کو اس  کے )سر( کی چوٹی الگ کرتی ہے یہ )چہرہ( ایسے روشن ہے جیسے رات کا چرا 

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا96الکہف: ۔ 1

ا393/ 3 فتح القدیر،لشوکانی،  ۔ا 2

جود نہیں موامام ماوردی نے اس شعر کا انتساب" عمرو بن شاس الاسدی کی طرف کیا ہے،کن    عمر بن شاس الاسدی کے دیوان میں  یہ شعر  ۔ 3

ا(2/500،النکت والعیونہے۔)الماوردی،
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‘‘ سنا’’ کو شاعر نے محبوبہ کے سر پر بندھی دو جوڑیوں کو پہاڑوں سے تشبیہ دی اور سر کے درمیان کے حصے

ہلیت میں الصدفین کا جن کی چوٹیاں آس  میں برابر ہوں اور درمیان کی جگہ خالی ہو اس کیلئے جاہا ۔ گویا دو ایسے پہاڑ 

الفظ اتعمالل کیا جاتا تھا۔

’’ 
 
ک
َ
 د

 
اکے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ا

ور   قرار دیا اذوارنین علیہ اام جب مضبوط دیوار تعمیر کر چکے تو آپ نے اسے رحمت خداوندی کا شاخسا

 فرمایا: سا ر ہی فرمایا کہ جب اللہ کا وعدہ یعنی روز قیامت آئے گا تو وہ اسے ریزہ ریزہ کر دے گا۔ اللہ تعالیٰ نے

ا ﴿
  
ق
َ
یْ ح  رَبِ 

ُّ
د
ْ
 وَع
َ
ان
َ
ءَ وَک

ٓ
ا
َ 
ک
َ
 د
 
ہ
َ
ل
َ
ع
َ
یْ ج  رَبِ 

ُّ
د
ْ
 وَع
َ
ئ
ٓ
ا
َ
ا ج
َ
اِذ
َ
یْ ۔ ف بِ 

نْ ر َ
 
 مِ
ٌ
مَۃ
ْ
ا رَح

َ
ذ
ٰ
 ھ
َ
ال
َ
 (1) ﴾ق

)دیوار(  یہ میرے رب" کی رحمت بنی ہے اور جب میرے رب" کے وعدہ کا وقت آئے گا تو وہ استرجمہ:انہوں نے ہا  

اکو ریزہ ریزہ کر دے گا۔

 ’’امام شوکانیؒ 
 
ک
َ
 د

 
ین کی سطح کے برابر کا عنی  مستویاً بالارض کرتے ہیں یعنی جب اللہ چاہے گا اس دیوار کو ز‘‘ا

  ناقۃ’’کر دے گا۔ 
 
ک
َ
 د

 
 رہے۔ ایک قول امام شوکانیؒ نے اونٹنی کیلئے والتے ہیں جس کی کوانن ابھری ہوئی  کا لفظ ایسی ‘‘ ا

رراً)
ش
ك

ت

ئ
م

حلیمی کے حوالے سے یانن کیا کہ دکا کا عنی  ہے قطعاً 

2

ا(۔ یعنی ریزہ ریزہ ہو جانا۔

اشعر جاہلی سے استشہاد:

)نھدماھل غیرغار دک غارا فمذکورہ عنی  کا استشہاد شعر کے  اس مصرع سے کیا گیا:

3

ا(

اترجمہ:۔کیا کثیر جماعت کے علاوہ کثیر جماعت کو کسی نے گرایا اور وہ گر گئی۔

اتجزیہ

ہوجانا ہے یہی دک سے مراد جماعت کی جمعیت کو ٹکڑے ٹکڑے کرنا ہے اور فانہدم سے مراد لشکر کا تتر بتر

امفہوم آیت میں بھی یانن کیا گیا ہے۔

اکا شعر جاہلی سے استشہاد وحی بمعنی کتابت

االلہ تعالیٰ نےفرمایا:

ا ﴿
شِی  
َ
ع
 و َ
 
رَۃ
ْ
ک  بُّ
ُّ
وْہ
ُّ
ح  سَبِ 

ْ
ن
َ
یْھِمْ ا

َ
ی اِل
ٓ
وْحٰ
َ
ا
َ
رَابِ ف

ْ
مِح
ْ
وْمِہ  مِنَ ال

َ
ی ق
ٰ
ل
َ
رَجَ ع

َ
خ
َ
ا(4) ﴾ف

                                                                                                                     

ا98الکہف: ۔ 1

ا394/ 3 فتح القدیر،لشوکانی،  ۔ا 2

ب،۔ 3

ث

جبس

باغلب بن 

ث

جبس

ا20،صدیوان اغلب بن 

ا11مریم:۔ 4



92 

 

 صبح اور شام ترجمہ:پھر زکریا اپنے حجرے سے نکل کر انی  قوم کے پاس آئے اور ان کو اشارے سے ہا  کہ تم

 ۔اللہ کی تسبیح کرتے رہو

ں نے پہلا سوال جب اللہ تعالیٰ نے حضرت زکریا علیہ اام کو حضرت یحییٰ علیہ اام کی بشارت دی تو انہو

تو اللہ تعالیٰ نے  یہ کیا کہ میرے انں بچہ کیسے پیدا ہوگا درآنحا لیکہ میں واڑھا ہو چکا ہوں اور میری بیوی بھی بانجھ ہے

 اام نے عرض کی کام میرے لئے آسان ہے میں نے مہیں  پیدا کیا جبکہ تم نہیں تھے۔ پھر زکریا علیہ جواب" دیا کہ یہ

 تم ندررست کہ اے میرے رب"! میرے لئے کوئی نشانی مقرر فرما دیں اللہ نے فرمایا کہ تمہارے لئے یہ نشانی ہے کہ

 اام تین دن تک لوگوں سے بات کریا علیہہونے کے باوجود تین دن تک لوگوں سے کلام نہیں کر سکوگے۔ جب ز

 تم صبح و شام اللہ کی نہیں کر سکتے تھے تو آپ جب حجرے سے نکل کر انی  قوم کے پاس آئے تو ان کو اشارے سے ہا  کہ

  کہ وحی کے دو عنی  ہیں ایککے لفظ کا عنی  یانن کرتے ہوئے کہتے ہیں‘‘ وحی’’تسبیح کرتے رہو۔امام شوکانیؒ نے 

ا"ہے کتابت رے سے بات کرنا اور دوسرا" اشا

 
ٓ
 دلیل و قیل کتب لہم فی الارضب قیل معنی اوحیٰ: اوما

اگویا وحی کا ایک عنی  ہے لکھ کر کوئی بات بتایا،

کیا کرو) یعنی زکریا علیہ اام نے زین پر لوگوں کو لکھ کر بتایا کہ صبح و شام اللہ کی تسبیح

1

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

اس شعر سے کیا ہے:شوکانی نے وحی کے لفظ سے کتابت کا عنی  مراد یا  ہے تو اس کا استشہاد عنترہ کے اامام 

)فاھداھا لا عجم طمطمی کوحی صحائف من عہد کسری

2

) 

کو ہدیہ کر   غیر فصیح جمی  نہیں  انہوں نے ایکترجمہ: جیسا کہ عہد کسری کے لکھے ہوئے صحائف ہوں کہ

ادیے ہوں۔

ى ایسے شخص 

م
مظ
ط

احت و بلاغت کی والی   وال سکے۔کو کہتے ہیں جو فصا

 یہتجز

 کے سا ر تشبیہ وںیرمعتبر تحر سلطنت کی انییرا یمکو قد ائیگیر یاور معنو پختگی عنترہ نے اپنے کلام کی اس شعر میں 

مباغہ  کرتے ہوئے ہتا ہے کہ  ۔ عنترہہیں یںیرتحر ہوئی واضح اور محفوظ لکھی صاحب سے مراد اس کی ہے۔ وحی ید

                                                                                                                     

ا408/ 3،  فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 1

 77،ص دیوان عنتر۔عنترہ، 2
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کا لفظ کتابت  وحی ہے۔ شعر میں ہو جاتی عظمت قائم جائے تو اس کی یاد عرب" کو بھی غیر یہکلام اتنا بلند ہے کہ اگر  امیر

ا۔رائج تھا میں زما  جاہلیت میں عنی  کا لفظ کتابت کے وحی یاحل  استشہاد ہے۔ گو یہیاتعمالل ہوا ہے۔  میں کے عنی 

 کے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد
َ
ءّ
َ
ااَجب

االلہ تعالیٰ نےفرمایا:

ا﴿
سِی  
ْ
ن
َ 
ا م سْی 

َ
 ن
ُّ
ت
ْ
ن
ُّ
ا وَک

َ
ذ
ٰ
 ھ
َ
بْل
َ
 ق
ُّ 
نِیْ مِت

َ
یْت
َ
 یٰل
ْ
ت
َ
ا ل
َ
ۃِ ق
َ
ل
ْ
خ
َ 
 الن
ِ
ع
ْ
ی جِذ

ٰ
 اِل
ُّ
اض

َ
مَخ
ْ
ا ال
َ
ءَ ھ
ٓ
ا
َ
ج
َ
ا
َ
ا(1) ﴾ف

و ر کے درخت  کی طرف لے گیا۔
بھ
ح
ك

اترجمہ:پھر در دزہ ان کو ایک 

 المخاض الی جذع الخلۃ فاجاء ہا

اانہوں نے ہا  کاش میں اس سے پہلے مر جاتی اور بھولی بسری ہو جاتی۔ترجمہ: 

یعنی اس نے ناہہ لی)‘‘ الجا’’کا عنی  کیا ہے ‘‘ اجاء’’امام شوکانی نے 

2

(۔ اس عنی  کا استشہاد انہوں نے زہیر بن ابی 

اسلمیٰ کے ایک شعر کے مصرع سے کیا ہے

)والرجاءاجاء تہ المخافۃ 

3

ا۔(ترجمہ:خوف اور ایدا نے اسے ناہہ لینے پر مجبور کر دیا

 تجزیہ 

 نے اسے زہیر بن ابی سلمی اپنے ہمسائے کے ددد کے لیے آنے کے بارے میں ہتا ہے کہ خوف اور ایدا

بھی ہمسایہ خوف  میرے پاس ناہہ لینے پر مجبور کیا۔ شاعر انی  دلیری اور سخاوت دونوں باتوں کا تذکرہ کرتا ہے کہ جب

شعر میں اجاء کا لفظ  میں مبتلا ہوتا ہے تو اسے مجھ سے ددد کی ایدا ہوتی ہے اور وہ ناہہ لینے کے لیے میرے پاس آتا ہے۔

اناہہ لینے کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے۔ یہی حل  استشہاد ہے۔

ً ی  ل  مَ  اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہادا

االلہ تعالیٰ نےفرمایا:

 ق﴿ 
َ
اال

رْنِیْ مَلِی  
ُّ
ج
ْ
 وَاھ

َ
ک

َ 
مَن
ُّ
رْج
َ َ
ہِ لا
َ
ت
ْ
ن
َ
مْ ت
َ 
ئِنْ ل
َ
اِ بْرٰھِیْمُّ ل

ٓ
تِیْ  یٰ

َ
لِھ
ٰ
نْ ا
َ
 ع
َ
ت
ْ
ن
َ
رَاغِبٌ ا

َ
ا(4) ﴾ا

تجھے  ترجمہ:اس نے ہا  اے ابراہیم! کیا تو میرے خداؤں سے اعراض کرنے والا ہے اگر تو باز   آیا تو میں

الئے چھوڑ دےسنگسار کر دوں گا اور تو مجھے یشہ س کے 

                                                                                                                     

ا23مریم: ۔ 1

ا413/ 3 ،فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 2

اوجار سار معتمدا الیکم"شعر کا پہلا مصرع یہ ہے "-14ص،دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ ابی سلمیٰ،۔زہیر بن  3

ا46مریم: ۔ 4
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ملیا کا عنی  امام شوکانی یانن کرتے ہیں طویل زما  )

1

ل بن ربیعہ کے
ه

هل

م

 (اور اس عنی  کا استشہاد جاہلی شاعر 

ااس شعر سے کرتے ہیں:

ا:شعر جاہلی سے اشتہاد

  لموتہفتصد عت صم الجبال 
 
)وبکت علیہ المرملات ملیا

2

) 

ا۔عرصہ تک روتی رہیں اس پر بیوائیں ایک لمبےترجمہ:اس کی موت سے مضبوط پہاڑ بھی پھٹ پڑے اور 

اتجزیہ

ل بن ربیعہ
ه

هل

م

(

3

ا۔ اس شعر نے یہ شعر اپنے بھائی کلیب کے مرنے پر کھا  جو جنگ بسوس میں قتل ہو (

امیں ملیا کا لفظ طویل زما  کے لئے اتعمالل ہوا اور یہی حل  استشہاد ہے۔

ا "
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "جِثِی  

اقیامت کے دن مجرموں کے اللہ کے حضور حاضر ہونے کی کیفیت یانن کرتے ہوئے فرمایا:

ا﴿
مَ جِثِی  

َ 
ہَن
َ
 ج
َ
وْل
َ
مْ ح ھُّ

َ 
ضِرَن

ْ
ح
ُّ
ن
َ
 ل
م َ
ُّ
یٰطِیْنَ ث

َ 
مْ وَالش ھُّ

َ 
رَن
ُّ
ش
ْ
ح
َ
ن
َ
 ل
َ

وَرَبِ ک
َ
 (‘‘4) ﴾ف

 انہیں ضرور جہنم ہم ترجمہ: سو آپ کے رب" کی قسم! ہم ضرور ان سب کو اور شیطانوں کو  کر کریں گے پھر

اکے گرد گھٹنوں کے بل گرے ہوئے حاضر کریں گے۔

ث  ’’ کی  کر ہے اور یہ عرواں کے ‘‘ جاث’’کے لفظ کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شوکانی کہتے ہیں کہ یہ ‘‘  ای  ج 

ۃ’’اس قول 

ت

بئ
کي
اور یہ لفظ آیت میں حال  ہے سے یا  گیا ہے جب کوئی گھٹنوں کے بل چلے تو یہ جملہ والا جاتا‘‘ جثا لی  ر

 ہے جماعات۔ ہونے کی بناء پر منصوب" ہے۔ دوسرا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شوکانی کہتے ہیں کہ اس کا ایک اور عنی 

 ۃ کی  کر ہے اور 

ث

ب
 ۃ’’یہ ج

ث

ب
ٹی یا تھر  کے ڈھیر کو کہتے ہیں۔)‘‘ ج

5

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

                                                                                                                     

ا423/ 3،فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 1

ا62ھ(،ص1432،)بیروت :دار صادر ،ط ،دیوان المھلھل۔عدی  بن ربیعہ،2

ى پہلا عرب" شاعر ہے جس نے اشعار کو منظم انداز میں یانن کیا۔ اس نے اپنے بھائی کلیب -4 ب
لي

 

ع

ت

لن

 بن ربیعہ کا مرثیہ کھا  اوا لیلی مہلہل بن ربیعہ بن الحارث ا

ا(407ص معجم الشعراء'۔) المرزبانی' جسے بنو بكر نے قتل کیا۔ یہی قتل حرب" بسوس کی وجہ بنا۔ مہلہل کی شاعری میں فخر حماسہ اور مراثی کی کثرت پائی جاتی ہے

ا68مریم:۔4

ا432/ 3 فتح القدیر،الشوکانی ، ۔ 5
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اعبد کے اس شعر سے کیا ہے: دوسرے عنی  کا استشہاد مصنف نے طرفہ بن

ری جثوتین من تراب علیہما
ٓ
)صفائح صم من صفیح منضد ا

1

) 

ونوں پر چوڑی ترجمہ: میں نے )بخیل اور سخی کی( دو قبریں دیکھیں جیسا کہ  کر شدہ ٹی کے لاشے ہوں ان د

ا۔چٹانیں ہیں جو ترتیب سے تہہ در تہہ رکھ دی گئی ہیں

اتجزیہ

 تین کے لفظ 

ث

ب
ّ کا عنی  ہے کہ سے استدلال کیا گیا ہے اس سے مراد ٹی کے ڈھیر ہیںاس شعر میں ج  

ث

ب
 گویا ث

اجماعت کی شکل میں  کر کی ہوئی ٹی کے ڈھیر کی صورت میں اہل دوزخ کو لایا جائے گا۔

ا شعر جاہلی سے استشہادورود کے عنی  کا

ا ﴿ م 
ْ
ت
َ
  ح

َ
ی رَبِ ک

ٰ
ل
َ
 ع
َ
ان
َ
ا ک
َ
ھ
ُّ
 وَارِد

َ 
مْ اِلا

ُّ
ک
ْ
ن
 
 مِ
ْ
اوَاِن

ضِی  
ْ
ق
َ 
 (‘‘2) ﴾م

 کیا ترجمہ: اور بے شک تم میں سے ہر شخص ضرور دوزخ پر وارد ہوگا یہ آپ کے رب" کے یکدیک قطعی فیصلہ

اہوا ہے۔

 ’’یہ آیت اور سورۃ الانبیاء کی آیت 
َ
وْن
ُّ
د
َ
بْع ا مُّ

َ
ھ
ْ
ن
َ
 ع

َ
ئِک

ٰٓ
ول
ُّ
ی ا
ٰٓ
سْن
ُّ
ح
ْ
ا ال
َ 
ن
 
مْ مِ ھُّ

َ
 ل
ْ
ت
َ
نَ سَبَق

ْ
ذِی
َ 
 ال
َ 
 (3‘)‘اِن

 کہ متعارض نظر آتی ہیں اس آیت میں فرمایا گیا کہ تم میں سے ہر شخص ضرور دوزخ پر وارد ہوگا جببظاہر 

اسورۃ الانبیاء کی آیت میں واضح بتایا گیا کہ وہ )اہل ایمان( دوزخ سے دور رہیں گے

 عنی   ورود کاکے عنی  کی وضاحت کی جائے۔ بعض مفسرین کے یکدیک‘‘ ورود’’لہٰذا ضرورت پیش آئی کہ 

جیسے  ہے داخل ہونا یعنی اہل ایمان دوزخ میں داخل ہوں گے کن   وہ اہل ایمان پر ٹھنڈی اور سلامتی والی ہو جائے گی

اابراہیم علیہ اام کے لئے دنیا میں آگ سلامتی والی ہو گئی تھی۔

 طبیق  ممکن بعض مفسرین کے یکدیک ورود سے مراد پل صراط سے گزرنا ہے اس لحاظ سے دونوں آیات میں

ا’’ہے اور قرآن کی یہ آیت  بھی ظاہر کرتی ہے کہ ورود کا عنی  دخول نہیں ہے۔)‘‘(4) نَ یَ مَدْ  مَائَٓ  وَرَدَ  وَلمََّ

5

ا(

                                                                                                                     

" کا لفظ ہے"26صدیوان طرفۃ بن  العبد،۔طرفۃ بن عبد، 1 " کی جگہ" تری   "دیوان میں" اری 

ا71۔مریم: 2

ا101۔الانبیاء: 3

ا23القصص: ۔ 4

ا433/ 3  فتح القدیر، ۔الشوکانی، 5
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اشعر جاہلی سے استشہاد:

 ددین کے پانی امام شوکانی نے سورۃ القصص کی ماقبل ذکر کردہ آیت سے استدلال کیا کہ موسیٰ علیہ اام کے

 ورود کا عنی  دخول پہنچنے سے یہ مراد ہے کہ کنویں کے پاس آئے   کہ یہ عنی  ہے کہ پانی کے اندر داخل ہوئے گویاپر 

اتعمالل کرتے  نہیں ہے کسی شے کے اوپر آنے کو بھی ورود ہا  جاتا ہے ۔ یہ لفظ زہیر بن ابی سلمیٰ نے اسی عنی  میں

اہوئے ہا :

)ن عصی الحا ضر المتخیموضع مامۃفلما وردن الماء زرقا ج

1

) 

شفاف تھا تو  ترجمہ:جب وہ )اونٹنیاں( کجاوے سمیت پانی پر پہنچ گئیں اس حال میں کہ چشموں کا پانی صاف

اانہوں نے وہیں اقامت کرنے کا ارادہ کر یا  جیسے حضر میں خیمہ لگانے والا رہتا ہے۔

اتجزیہ

 لفظ یہیوردن کا لفظ اتعمالل کرتا ہے  کے پاس جانے کے لیے کے پانی ںاونٹنیو سلمی بن ابی زہیر اس شعر میں

ورد کے لفظ سے  اس لیے ہوتیں اس کے اندر داخل نہیں ہیں کے پاس جاتی پانی ںحل  استدلال ہے چونکہ اونٹنیا

اثابت ہوا۔ کا عنی  اشراف علیہ

ارکزاً کے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد

رْنٍ ﴿ا
َ
نْ ق
 
مْ مِ ھُّ

َ
بْل
َ
ا ق
َ
ن
ْ
ک
َ
ل
ْ
ھ
َ
مْ ا
َ
ا ‘وَک

 
ز
ْ
مْ رِک ھُّ

َ
سْمَعُّ ل

َ
وْ ت
َ
دٍ ا
َ
ح
َ
نْ ا
 
مْ مِ ھُّ

ْ
 مِن

حِس ُّ
ُّ
 ت
ْ
ل
َ
 (‘‘2) ﴾ھ

 کو دیکھتے ہیں ترجمہ: اور ہم اس سے پہلے کتنی صدیوں کے لوگوں کو ہلاک کرچکے ہیں کیا آپ ان میں سے کسی

 میں یہی یانن ہوا۔امام  مراد ست  آواز ہے۔ طرفہ بن عبد کے شعریا ان میں سے کسی کی آہٹ سنتے ہیں؟رکزاً سے

ہ زین میں گاڑھ شوکانی رکزاً کا عنی  یانن کرتے ہیں الصوت الخفی، ست  آواز، اس سے لفظ نکلا ہے رکزاً الرمح، جب نیز

دیا جائے اور اس کا ایک سرازین میں چھپ جائے)

3

ا(۔

اشعر جاہلی سے تائید

اہا :طرفۃ بن عبد نے 

)دندلرکز خفی او لصوت م ا سمع التو جس للسریٰ وصاد قت
4

) 

                                                                                                                     

 66ص،دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ ۔زہیر بن ابی سلمیٰ، 1

ا98مریم: ۔ 2

ا445/ 3، فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 3

س"کا لفظ ہے"23،صدیوان طرفۃ بن عبد۔طرفۃ بن عبد، 4

ب ح
ھ

ا۔"دیوان میں "رکز" کی بجائے "
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 رہتا ہے اور   ترجمہ: اس کے دو کان ہیں جو رات کے چلنے کی آواز بھی وف یتے  ہیں   ان پر کوئی خفی راز مخفی

اہی کوئی اونچی آواز ان سے چھپ سکتی ہے۔

 یہتجز

 کہ وہ استہ  اور زوردار دونوں کرتا ہے یفتعر اعیعت کی کی اونٹنی طرفہ اپنے معلقہ کے اس شعر میں 

 مستعمل میں اس عنی  میں رکز کا لفظ جاہلیت یاہے گو گیا رکز کا لفظ اتعمالل کیا ہے ست  اواز کے لیے وف لیتی یںآواز

اران۔

 کے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد

 

ۃ
 
اط

 ﴿ اللہ تعالیٰ نے فرمایا:
ٰ
ہ
ٰ
ا      0ط

َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
ی مَآ ا

ٓ ٰ
ق
ْ
ش
َ
 لِت
َ
ن
ٰ
رْا
ُّ
ق
ْ
 ال

َ
یْک

َ
ل
َ
ا(1) ﴾ع

اترجمہ: طاھا۔ ہم نے یہ قرآن آپ پر اس لئے نہیں اتارا کہ آپ مشکل میں پڑ جائیں

یانن کیا کہ قبیلہ  طہٰ کے لفظ کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شوکانی نے کل آٹھ اقوال یانن کئے ہیں دوسرا قول

ل اور قبیلہ عک کی لغات میں طہ کا عنی 
عک

نے یانن کیا کہ اگر قبیلہ عک کے  ہے امام کلبی کا قول امام شوکانی‘‘ یا رجل’’ 

ؤں تو وہ جواب" دے کسی شخص کو یا رجل کہہ کر میں پکاروں تو وہ جواب" نہیں دیتا تھا جبکہ اسی شخص کو اگر طہ کہہ کر بلا

دیتا تھا گویا قبیلہ عک کے انں طہ کا عنی  یا رجل ہے۔)

2

ا(

ااستشہاد: شعر جاہلی سے

)امام شوکانی نے متمم بن نویرہ

3

اکا یانن کردہ شعر استشہاد کے طور پر پیش کیا:  (

)                                                                         دعوت بطہ فی القتال فلم یجب
 
 (4فخفت علیہ ان یکون موائلا

مجھے خوف لاحق ہوا کہ  پکارا کن   اس نے جواب"   دیا س ترجمہ: میں نے جنگ کے دوران اسے طہ کہہ کر 

ا۔کہیں وہ انجام کو   پہنچ گیا ہو

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا2، 1طہ: ۔ 1

ا447/ 3، فتح القدیر ۔الشوکانی ، 2

ماؓ  بن نویرہ کا مرثیہ کھا  جو ان  متمم بن نویرہ بن جمرہ بن شداد مخضرمی شاعر تھے ان کا ق  ب بنی یرواع سے تھا جو بنی تمیم کی شاخ ہے انہوں نے اپنے بھائی -3

 (1/312 ،الشعراءلشعر و اکی وجہ شہرت بنا ان کے کلام میں غم' جذباتی شدت اور بدوی معاشرت کی خصوصیات نمایاں ہیں۔) ابن قتیبہ' 

1/312' الشعر و الشعراء بہیابن قت    

ّ الارشاد،ط،۔ 4

ت

بعۃ ظن
م
ا131م(،ص1968متمم بن نویرہ ،ماؓ  و متمم ابنا           نویرۃ الیرواعی)بغداد:
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 اس نے جواب" جنگ کے دوران شاعر نے اپنے بیلے کی لغت میں آدمی کو آواز دی اور لفظ طہ اتعمالل کیا کن  

 کا عنی  

 

ۃ
 
جل’’  دیا۔ گویا شاعر کی لغت میں ط

َ
ّ ر
َ
اہے۔‘‘ ي 

اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی ونی ، ینی ونیا کے 

االلہ تعالیٰ نے حضرت موسیٰ علیہ اام کو حکم دیا:

رِیْ ﴿
ْ
نِیَا فِیْ ذِک

َ
 ت
َ
یٰتِیْ وَلا

ٰ
 بِا

َ
وْک

ُّ
خ
َ
 وَا
َ
ت
ْ
ن
َ
بْ ا
َ
ھ
ْ
 (1) ﴾اِذ

ایں۔کرترجمہ: آپ اور آپ کا بھائی دونوں میری نشانیاں لے کر جائیں اور میری یاد میں سستی   

اونی ینی ونیاً کا عنی  ہے کمزور ہونا امرؤالقیس کا شعر ہے

 بالکدید المر ح اذا ما السابحات علی الونیمس
 
)کلاثرن غبارا

2

) 

سخت زین سے  ترجمہ: تیز رفتار گھوڑے کمزوری کے باوجود جب تھک جاتے ہیں تو )پھر بھی( اپنے پاؤں سے

اغبار اڑاتے ہیں۔

اتجزیہ

 نہیں کہ جب تھکاوٹ کے باوجودطاقت و قوت اس کی ختم ددح کرتا ہے شاعر اپنے گھوڑے کی

ا ظاہر ہوتا ہے۔ہوتی۔تھکاوٹ کے لیے "الونی" کا لفظ  اتعمالل کیا گیا ہے۔تھکاوٹ کا اثر ہی سستی  کی صورت میں

ا  "
 
ف
َ
ص
ْ
ف
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی کے "ص

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:قیامت کے دن پہاڑوں  کی کیفیت یانن کرتے ہوئے 

ا ﴿
 
سْف
َ
یْ ن ا رَبِ 

َ
ھ
ُّ
سِف
ْ
ن
َ
 ی
ْ
ل
ُّ
ق
َ
جِبَالِ ف

ْ
نِ ال
َ
 ع

َ
ک

َ
وْن
ُّ
ل
َ
سْئ
َ
ا  0وَی

 
ف
َ
ص
ْ
ف
َ
ا ص
 
اع
َ
ا ق
َ
ھ رُّ
َ
 (3) ﴾فیَذ

 اڑا ترجمہ: اور لوگ آپ سے پہاڑوں کے متعلق سوال کرتے ہیں آپ کہیے میرا رب" انہیں ریزہ ریزہ کر کے

ایداان کی حالت میں چھوڑ دے گا۔ دے گا اور زین کو کھلے ہوئے ہموار

فصف’’امام شوکانی فرماتے ہیں: 
لص

  نباتات ہو اور   کوئی  ایسی نرم ہموار زین کو ہا  جاتا ہے ہاںں‘‘القاع ا

امکانات وغیرہ۔

فصف بہت نرم ہموار زین‘‘ قاع’’امام جوہری کہتے ہیں 
ص
کو۔) برابر زین کو ہا  جاتا ہے جبکہ 

4

ا(

                                                                                                                     

ا42طہ: ۔ 1

ا1/56،دیوان امرء القیس۔امرؤالقیس، 2

ا106، 105طہ: ۔ 3

ا484/ 3  ، فتح القدیر،۔الشوکانی 4
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ااستشہاد:شعر جاہلی سے 

)ودکداک رمل واعقاد ھا                    وکم دون بیتک من صفصف

1

) 

ا ۔ترجمہ:اور تمہارے گھر کے سامنے نرم ہموار زین ہے اور سخت ریتلی گڑھوں والی محراب" نما زین بھی

  یہتجز

ہموار  انے والی کرتا ہے راستے میں نمسافت اور مشکلات یان شاعر محبوبہ کے گھر کے راستے کی شعر میں اس

فصف کا لفظ اتعمالل کرتا ہے گو کے لیے زین
ص
صا میں جاہلیت یاشاعر 

صف
 متقیا تھی جاتی مراد لی ف سے ہموار زین

ا زین یپہاڑوں کو ختم کر کے سار یمکے دن اللہ کر

 

ي چ 

اکو 
ئ 

اہموار فرما دے گا۔ راو ل

ا " مْس 
َ
اکے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد" ھ

افرمایا:اللہ تعالیٰ نے 

ا ﴿ مْس 
َ
 ھ
َ 
سْمَعُّ اِلا

َ
 ت
َ
لا
َ
مٰنِ ف

ْ
ح
 لِلر َ
ُّ
وَات

ْ
ص
َ ْ
تِ الا

َ
ع
َ
ش
َ
۔ وَخ

 
ہ
َ
عِوَجَ ل

َ
اعِیَ لا

َ 
 الد
َ
وْن
ُّ
بِع
َ 
ت
َ 
وْمَئِذٍ ی

َ
 (2) ﴾ی

حمان کے ترجمہ: اس دن سب لوگ پکارنے والے کے پیچھے جائیں گے اس میں کوئی کجی نہیں ہوگی اور ر

ا گاسو )اے مخاطب( تو معمولی سی آہٹ کے سوا کچھ   وف سکےخوف سے سب کی آوازیں بہت ہوں گی 

س’’امام شوکانی 

م
ھ

س کا عنی  ہے ست  آواز‘‘

م
ه
ل

، اکثر مفسرین کے کا عنی  یانن کرتے ہوئے کہتے ہیں کہ ا

س ہا  گیا ہے۔)

 م
ہ

بقول یداان محشر کے طرف چلتے ہوئے قدموں کی آواز کو 

3

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

)ولا یہاب الفیل والجا موسا                             لیث یدق الاسد الھموسا:ہے روبۃ کا شعر

4

ا(

اتا۔ترجمہ: شیر جب شیر کو نرمی سے روندتا ہے تو اس سے انتھی اور بھینس پر بھی رعب طاری نہیں کر

اتجزیہ

 شکار اس کی آہٹ سے باخبر کہشیر کو ہموس اسی لیے کہتے ہیں کہ وہ انتہائی احتیاط سے پاؤں زین پر رکھتا ہے 

 والی یا کوئی   ہو جائے۔ آیت کا ظاہری عنی  یہ بتاتا ہے کہ اس سے ہر ست  آواز مراد ہے بھلے قدم کی ہو ، منہ سے نکلنے

 فلا ینطق’’ت بھی یہی بتاتی ہے وہ پڑے ت تھے:اور آواز۔ اور ابی بن ب ب کی قراء
 
ا‘‘ون الا ھمسا

                                                                                                                     

ا73ص،الاعشیٰ الکبیرِ دیوان ،اعشی  ۔ 1

ا108طہ: ۔ 2

ا3/485، ، فتح القدیرلشوکانی ۔ا 3

ّ العربیہِ،طبع اولیٰ ،،شرح دیوان رؤبہ بن العجاج۔رؤبہ بن العجاج، 4

ت

ۃ

 

بلع ا2/146ھ(،1432تحقیق:الدکتور ضاحی عبد البااو محمد)مصر:مجمع ي
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س کہتے ہیں بھلے قدم کی ہو یا منہ سے نکلنے گویا ایک قول یہ بھی ہے

 م
ہ

ا والی۔کہ ہر ست  آواز کو 

ا "
 
ک
ْ
ن
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی کے  "ض

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

مٰی﴿
ْ
ع
َ
قِیٰمَۃِ ا

ْ
 ال
َ
وْم
َ
 ی
 
ہ رُّ
ُّ
ش
ْ
ح
َ
ن
ا و َ
 
ک
ْ
ن
َ
 ض
 
ۃ
َ
 مَعِیْش

 
ہ
َ
 ل
َ 
اِن
َ
رِیْ ف

ْ
نْ ذِک

َ
 ع
َ
رَض

ْ
ع
َ
 (1) ﴾وَمَنْ ا

 اور قیامت کے جس نے میرے ذکر سے اعراض کیا تو یقیناً اس کی زندگی بہت تنگی میں گزرے گیترجمہ: اور 

ادن ہم اسے اندھا اٹھائیں گے۔

ک ہا  جاتا ہے گویا آیت کا عنی  یہ ہے جو ذکر

 

ئ

 

ص
 ى یعنی اس کے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ تنگ گھر کو منزل 

ہ 
ل

 ا

ادین، تلاوت قرآن اور عمل بارآن سے 

م

کاّ کا عنی  ہے منہ موڑے گا اس کی زندگی دنیا میں تنگ ہو جائے گی 

 

ن

 

ۃ ص

ت

ئ

ث

 ش
عي

ًا ن قاّ

 

ً ص اّ

ث

 س
عي

ک،  

 

ن

 

تا ہے۔)مصدر ہے اور واحد تثنیہ، کر، مذکر اور مونث کے لئے ایک ہی لفظ اتعمالل ہو اّ      ص

2

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

 اتعمالل کیا:جاہلی شاہری میں عنترہ نے یہ لفظ تنگ مکان کے لئے یوں 

)مثلی اذا نزلوا بضنک المنزل                        ان المنیہ لو تمثل مثلت

3

) 

 قافلہ کسی جیسے نظر ائے گی رت میںصو یسیجائے تو وہ ا ( مجسم کیاشکل میں بے شک اگر موت کو )کسی:ترجمہ 

ااترتا ہے۔ تنگ جگہ میں

 یہتجز

ڈھالا جائے تو وہ  شکل میں کا تذکرہ کرتا ہے کہ اگر موت کو کسی اور ہولناکی سختی شاعر موت کی اس شعر میں 

 کرنے کے لیے نیان تنگی ہوتا ہے۔ جگہ کی داخل میں تنگ اور دشوار گزار گھاٹی قافلہ کسی کہ جیسے دے گی دکھائی یسےا

کاّ کا لفظ اتعمالل کیا

 

ن

 

ک کا عنی  یاگو یافرما نیان کے لیے تنگی کی لفظ معیشت یہی نے ہے۔ اللہ تعالی شاعر نے ص

 

ئ

 

ص
زما   

امستعمل تھا۔ میں کے عنی  تنگی میں جاہلیت

ک کا لفظ ضیق یعنی تنگ جگہ کے لئے اتعمالل ہوا ہے۔

 

ئ

 

ص
ااس شعر میں 

الھو کے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

                                                                                                                     

ا124طہ: ۔ 1

ا490/ 3 ،فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 2

ا72،صدیوان عنتر۔عنترہ، 3
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 مِنْ ﴿
ُّ
ہ
ٰ
ن
ْ
ذ
َ
خ
َ 
 ت
َ 
ا لا و 

ْ
ھ
َ
 ل
َ
خِذ

َ 
ت
َ 
 ن
ْ
ن
َ
آ ا
َ
ن
ْ
رَد
َ
وْ ا
َ
عِلِیْنَ ل

ٰ
ا ف
َ 
ن
ُّ
 ک
ْ
آ اِن
َ 
ن
ُّ
د
َ 
 (1) ﴾ل

واقعی(بنانے والے ترجمہ:اگر ہم کوئی کھلونا بنانا چاہتے تو ہم اسے اپنے پاس سے ہی بنا یتے  اگر ہم اس کو )

اہوتے۔

ہر اس چیز کو کہتے ہیں جس سے ‘‘لھو  ’’کے مختلف معانی یانن کرتے ہوئے امام شوکانؒی فرماتے ہیں کہ ‘‘ لھو ’’

ف بیوی اور بعض کے بقول کہلاتے ہیں بعض کے یکدیک صر‘‘ لھو ’’بہلایا جائے۔ ایک قول یہ ہے کہ بیوی اور بچہ دل 

 جاتا ہے۔)سے جماع بھی مراد یا ‘‘لھو  ’’کہلاتا ہے۔ امام جوہریؒ کہتے ہیں کہ کبھی ‘‘ لھو ’’صرف بچہ 

2

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

ا عنی  میں اتعمالل کیا:جاہلی شاعر امرؤ القیس نے یہ لفظ اسی

)کبرت والا یحسن اللھو امثالی الا زعمت بسباسۃ الیوم اننی

3

ا(

ّسۃ آج یہ گمان کرتی ہے کہ میں واڑھا ہو گیا ہوں اور یہ کہ مجھ جیسا شخص ب
ب

اچھے  ترجمہ:۔خبردار:!کیا ب

اطریقے سے جماع نہیں کر سکتا۔

وفیھن  ہے۔شعر:مستعمل کا لفظ جماع کے عنی  میں‘‘ لھو ’’اسی طرح زہیر بن ابی سلمیٰ کے شعر میں بھی 

)ملھی للطیف ومنظر

4

ا(

اترجمہ:۔اور حسن پرست کیلئے عورتوں )کے جسم( والے میں کھلنے کی جگہ )مقام جماع( ہے۔ 

 یہتجز

واڑھا ہو چکا ہوں اور  ہے کہ میں ہتا ہے کہ وہ سمجھتی معشوقہ کے بارے میں انی  امرؤ القیس پہلے شعر میں 

 یعنیطاقت   طاقت رکھتا ہوں جنسیمکمل لذت کی جنسی اس عمر میں ہے۔ میں لیخام خیا اس کی یہکر سکتا۔  جماع نہیں

و  کا لفظ اتعمالل کیا جماع کے لیے
ھ
لل

صرف  ہتا ہے کہ عورتوں میں سلمی بن ابی زہیر ہے۔دوسرے شعر میں گیا ا

 ا رکھنے والے شخص کے لیے ہے بلکہ نازک طبیعت نہیں حسن ہی یظاہر

ملہ

جس طرح  یعنیمقام جماع۔  یعنیہے  بھی ى

اخوب" لطف اندوز ہوا جاتا ہے۔ طرح ان سے جماع کر کے بھی ہے اسی حاصل ہوتی سے خوشی یکھنےعورتوں کو د

"  
ٌ
ۃ
َ
ح
ْ
ف
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی  کے "ن

                                                                                                                     

ا17الانبیاء: ۔ 1

ا502/ 3  ،فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 2

ا1/136،دیوان امرءالقیس۔امرؤ القیس،                   3

ا66ص،         دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ ۔زہیر بن ابی سلمی، 4

اانیق لعین الناظر المتوسمامام شوکانی نے شعر کا صرف ایک مصرع کھا  دوسرا یوں ہے:
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اللہ تعالیٰ نے فرمایا:کے بہت برا ہونے کو یانن کرتے ہوئے ا آتش دوزخ کے قلیل مقدار میں بھی عذاب"

لِمِیْنَ ﴿
ٰ
ا ظ
َ 
ن
ُّ
ا ک
َ 
آ اِن
َ
ن
َ
ل
ْ
 یٰوَی
َ 
ن
ُّ
وْل
ُّ
یَق
َ
 ل
َ

ابِ رَبِ ک
َ
ذ
َ
نْ ع
 
 مِ
ٌ
ۃ
َ
ح
ْ
ف
َ
مْ  ن ھُّ

ْ
ت
س َ
َ 
ئِنْ م
َ
 (1) ﴾وَل

 ہم بختیترجمہ:اگر ان کو آپ کے رب" کا عذاب" ذرا سا بھی چھو جائے تو یہ ضرور کہیں گے انئے ہماری کم 

اضرور ظلم کرنے والے تھے۔

 کا کم مقدار میں پایا کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شوکانؒی کہتے ہیں کہ اس کا عنی  ہے القلیل۔ کسی چیز‘‘نفحۃ’’

پھیلنا دھیما دھیما ہوتا ہے  سے ماخوذ ہے خوشبو کا پھیلنا۔ چونکہ اس کا‘‘نفح المسک’’کہلاتا ہے۔ یہ لفظ ‘‘نفحۃ’’جانا 

لئے نفح کا لفظ اتعمالل کیا جاتا ہے۔)اس 

2

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

اکا مذکورہ عنی  زما  جاہلیت کے شاعر نے بایں الفاظ یانن کیا:‘‘نفحۃ’’

) تنفح بالمسک اردانہا  وعمرۃ من سروات النساء
3

ا(

 کی خوشبو آتی ترجمہ:۔اور عمرہ لمبی عورتوں میں سے ہے اس کی آستینیں جب حرکت کرتی ہیں تو ان سے عطر

اہے۔

اوجہ استشہاد:۔

 ہے تو شاعر نے اس کا لفظ قلیل مقدار کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے۔چونکہ خوشبو دھیمے دھیمے پھیلتی‘‘نفحۃ’’

ح کا لفظ اتعمالل کیا۔

ف

 

ن

ت

ب

اکیلئے 

وْسٍ ل" اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی کے "بُّ

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

﴿ 
َ
ۃ
َ
ع
ْ
ن
َ
 ص
ُّ
ہ
ٰ
مْن
َ 
ل
َ
 وَع

َ
وْن کِرُّ

ٰ
مْ ش
ُّ
ت
ْ
ن
َ
 ا
ْ
ل
َ
ھ
َ
مْ۔ ف

ُّ
سِک
ْ
نْ بَا
 
مْ  مِ
ُّ
ک
َ
صِن

ْ
ح
ُّ
مْ لِت
ُّ
ک
َ 
وْسٍ ل بُّ

َ
 (4) ﴾ل

ظ رکھے س  ترجمہ:اور ہم نے داؤد کو تمہارے لئے خاص لباس )زرہ( بنانا سکھایا تاکہ وہ تم کو جنگوں میں محفو

اکیا تم شکر ادا کرو گے؟

                                                                                                                     

ا46الانبیاء: ۔ 1

ا513/ 3،  فتح القدیر ۔الشوکانی ، 2

ب کا ہے۔ ۔ 3
 

ظي

 

ج

ب،یہ شعر قیس بن 
 

ظي

 

ج

بعۃ تحقیق:الدکتور ابراہیماانیمرائی ۔احمد مطلوب")بغدادیوان قیس بن خطیم،قیس بن  ظن
م
د: 

ا29ھ(،ص1381الجانی،ط،

ا80الانبیاء: ۔ 4
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ر  نیزے وغیرہ  تھا اس میں زرہ، ڈھال، تلوار اوہا  جاتا‘‘لبوس’’اہل عرب" کے انں ہر طرح کے اسلحہ کو 

سب شا ہ ہیں۔)

1

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

ذلی کے اس شعر سے دی ہے:‘‘لبوس’’امام  شوکانؒی نے 

 

اکے مذکورہ عنی  کی دلیل هذ

) وعندی لبوس فی اللباس کان
2

ا(

ایہ شعر ایک مصرعہ ہے مکمل شعر یوں ہے:

اذی نعاج مجفلروق بجبھۃ   ومعی لبوس للبئیس کانہ

نی لگ لگا گ ترجمہ:۔اور میرے پاس بہادر شخص کیلئے ایسا اسلحہ ہے گویا کہ وہ بدکے ہوئے وحشی بیل کی پیشا

اہے۔

 یہتجز

 لفظ صرف کپڑوں تک محدود نہیں یہ میں عربی ادب" اور قرآنی جاہلی کن   چیز ہے پہننے والی لباس کا اصل عنی  

۔ اتعمالل ہوا ہے لبوس کا لفظ اسلحہ کے لیے بھی اتعمالل ہوتا ہے۔ اس شعر میں بھی کے لیے روںہتھیا بلکہ زرہ اور جنگی

الفظ ہے۔ یہیکا مستدل  امام شوکانی

احرام بمعنی واجب کا شعر جاہلی سے استشہاد

 ﴿ 
َ
وْن
ُّ
رْجِع

َ
 ی
َ
مْ لا ھُّ

َ 
ن
َ
آ ا
َ
ھ
ٰ
ن
ْ
ک
َ
ل
ْ
ھ
َ
ۃٍ ا
َ
رْی
َ
ی ق
ٰ
ل
َ
رٰمٌ ع

َ
 (3) ﴾وَح

اہے۔ کو ہم ہلاک کر چکے ان کا )دنیا میں( لوٹ کر آنا محال ترجمہ:اور جس بستی کے لوگوں

اآیت کے ظاہر کا عنی  یہ ہے: 

ا‘‘جس بستی کے لوگوں کو ہم ہلاک کر چکے ہیں ان کا )دنیا میں(لوٹ کر   آنا حرام ہے’’

سینکڑوں  یعنی وہ دنیا میں واس  آئیں گے حالانکہ یہ امر مسلمہ ہے کہ وہ واس  نہیں آئیں گے۔ قرآن کی

میں لا زائدہ ‘‘لایرجعون’’نصوص اس پر شاہد ہیں۔ امام شوکانیؒ نے اس اشکال کی دو توجیہات یانن کی ہیں۔ پہلی یہ کہ 

ا۔‘‘ان کا لوٹ کر آنا حرام ہے’’ہے۔ اب" عنی  واضح ہو جاتا کہ 

 ہے کہ وہ لوٹ کر دوسری توجیہ یہ ہے کہ حرام بمعنی واجب ہے یعنی اس بستی کے لوگوں پر واجب کر دیا گیا

ادنیا میں   جائیں۔ یہ عنی  جاہلی شاعری میں مستعمل ران ہے۔

                                                                                                                     

ا3/523، فتح القدیر ۔الشوکانی، 1

ایہ ۔ 2

ل

س ا

چلي 

ذلی  شعر اواکبیر عامر بن 

 

ا2/98، دیوان الھذلیینکا ہے۔ ) هذ

ا95الانبیاء: ۔ 3
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اشعر جاہلی سے استشہاد:

)حرام بمعنی واجب حضرت خنساء

1

 صخر بن کے لکھے ہوئے مرثیہ کے شعر میں ہے جو انہوں نے اپنے بھائی (

) الابکیت علی صخرعلی شجوہ   وان حراما لااری الدھر بالیاعمرو کی موت پر کھا  : 
2

ا(

اپنے ترجمہ:۔اور بے شک واجب ہے کہ میں زما  کو جب بھی کسی دکھ پر روتا ہوا دکھو ں تو میں صرف )

ابھائی( صخر کی موت پر روؤں۔

  یہتجز

تو  گی ںکھو کو روتا ہوا د کسی زمانے میں کہ جب بھی ہیں ہا  وہ کہتی میں کے مرثیے شعر خنساء نے اپنے بھائی یہ

 یاگو انہوں نے حرام کا لفظ اتعمالل کیا پر رؤوں۔ اپنے اوپر اس عمل کو لازم کرنے کے لیے مجھ پر لازم ہے کہ اپنے بھائی

ا۔مستعمل تھا میں حرام کا لفظ واجب کے عنی 

اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ھامدۃ’’

ین کے بنجر اللہ تعالیٰ نے بارش کے یکول کے سبب زین کی ہریالی سے احیاء اموات پر استدلال کیا ہے۔ ز

 معانی یانن فرمائے ایک یہ کہ کے لفظ کے مختلف‘‘ھامدۃ’’کا لفظ اتعمالل کیا۔ امام شوکانیؒ نے ‘‘ھامدۃ’’ہونے کیلئے 

کہتے ‘‘ھامدۃ’’ مردار کو ت نہیں اگی ہوتی۔ ایک یہ کہ خشکاس خشک زین کو کہتے ہیں جس پر کوئی نباتا ‘‘ھامدۃ’’

ہیں۔ اس عنی  کی تائید امام شوکانؒی اعشیٰ کے شعر سے کرتے ہیں۔)

3

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ااعشیٰ کا شعر ہے:

        ۃ  مالجسمک شاحبالیقالت قت
 
) واریٰ ثیابک بالیات ھمودا

4

ا(

کپڑوں کو دیکھتی ہوں کہ واسیدہ  ہے کیوں پیلا پڑ گیا ہے اور میں تیرےترجمہ:۔قتیلہ نے ہا  تیرے جسم کو کیا 

اپھٹے پرانے ہیں۔

اوجہ استشہاد:۔

                                                                                                                     

ساّء کا اصل نام تماضر بنت عمرو بن الحارث تھا قبیلہ بنو سلیم کی مشہور شاعرہ تھیں ول ل اسلام سے پہلے اپنے بھائیوں صخر -1

 

ي

 

ح
ل

 اور معاویہ کے مرثیے لکھے۔ ا

ئے کن   انہوں نے کمال صبر کا مظاہرہ کیا۔ ان کا قادسیہ میں ان کے چار بیٹے شہید ہو حضور صلی اللہ علیہ وسلم نے ان کی فصاحت و بلاغت کی تعریف کی جنگ

ا(7/224 اسد الغابۃ'ابن الاثیر'  )ہجری میں ہوا۔ 24انتقال 

ا43ھ(،ص1425،تحقیق :حمدوطماس)بیروت: دار المعرفۃ،طبع  ثانیہ،دیوان الخنساء۔تماضر بنت  عمرو بن الحارث السلمی،  2

ا3/545،  فتح القدیر الشوکانی، ۔ 3

مذذا "کے الفاظ ہیں 227،صدیوان الاعشیٰ الکبیر۔اعشیٰ، 4
ھ

و دا "کی جگہ "
م
ھ

ّ"اور "

 

 
ا۔دیوان میں" شاحبا "کی جگہ "سای
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و داً کا لفظ اتعمالل ہوا ہے جس کا عنی  ہے پھٹا ہوا ہونا ۔ یہی حل  ا
م
ھ

استشہاد ہے۔اس شعر میں کپڑوں کیلئے 

امام شوکانیؒ کہتے ہیں کہ یہ تمام  جائے۔ بہرحالایسی زین کو بھی کہتے ہیں جس پر سے شبنم ختم ہو ‘‘ھامدۃ’’

ااقوال باہم متقارب" ہیں۔

اسے استشہاد کا شعر جاہلی کے عنی  عوید

االلہ رب" العالمین ارشاد فرماتے ہیں:

 ﴿(
ُّ
بَعِیْد

ْ
 ال
ُّ
ل
ٰ
ل
َ 
وَ الض

ُّ
 ھ

َ
لِک

ٰ
۔ ذ
 
ہ
ُّ
ع
َ
ف
ْ
ن
َ
 ی
َ
 وَمَا لا

 
ہ
ر ُّ
ُّ
ض
َ
 ی
َ
ِ  مَا  لا

ٰ 
وْنِ اللہ

ُّ
وْا مِنْ د

ُّ
ع
ْ
د
َ
 (  ی

َ
مَنْ ض

َ
وْا ل
ُّ
ع
ْ
د
َ
 ی

ٓ  
ہ
ر ُّ

شِیْرُّ 
َ
ع
ْ
سَ ال

ْ
بِئ
َ
ی وَل

ٰ
مَوْل
ْ
سَ ال

ْ
بِئ
َ
۔ ل عِہ 

ْ
ف
َ 
رَبُّ مِنْ ن

ْ
ق
َ
 (1) ﴾ا

 ہے یہی دور کی ترجمہ:وہ اللہ کے سوا اس کی عبادت کرتا ہے جو اس کو   نقصان پہنچا سکتا ہے   نفع دے سکتا

اگار ہے اور کیسا برا ساتھی ہے۔دہ قریب ہے وہ کیسا دددگمراہی ہے وہ اس کو پکارتا ہے جس کا ضرر اس کے نفع سے زیا

 کی گئی ہے یہاں اعتراض وارد ہوتا ہے کہ پہلی آیت میں بتوں کے نفع اورنقصان پہنچانے کی سرے سے نفی

 حد تک نقصان جبکہ دوسری آیت میں ضرر کو نفع سے زیادہ قریب بتایا گیا ہے جس کا عنی  یہ سمجھ آتا ہے کہ بت کسی

اپہنچا سکتے ہیں۔

دت، اخروی اس اعتراض کا جواب" امام شوکانیؒ دیتے ہیں کہ بت فی نفسہ ضرر نہیں پہنچاتے کن   ان کی عبا

یت کے آخری حصے عذاب" اور ضرر کا سبب ہے۔ گویا سبب کی بناء پر ان کی طرف ضرر کی نسبت کی گئی ہے اسی بناء پر آ

 ’’د باطل کو مخاطب کر کے کہے گا ہے یعنی کافر قیامت کے دن اپنے معبوکی تفسیر امام صاحب نے تخاطب کے سا ر کی 

کہ تو بہت برا دددگار اور برا ساتھی ہے۔)‘‘لبئس المولی انت و لبئس العشیر

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ى کا شعر یانن کرتے ہیں : 

بس عي
ل

ایدعو بمعنی یقول پر امام شوکانیؒ عنترہ بن شداد ا

) اشطان بئر فی لبان الادھم  کانہا یدعون عنتر والرماح
3

ا(

( ادہم کے سینے ترجمہ:۔وہ )بنو عبس( عنترہ کہہ کر )مجھے ددد کیلئے( پکارتے ہیں۔ درآنحالیکہ نیزے )میرے گھوڑے

امیں کنویں کی رسیوں کی طرح آ جا رہے ہوتے ہیں۔

اوجہ استشہاد:۔

                                                                                                                     

ا13-12الحج: ۔ 1

ا3/549،  فتح القدیر الشوکانی، ۔ 2

ا83،صتردیوان عن             ،۔عنترہ 3
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مولی سمجھتا ہے اس سے نفع کی ایدا  اسے دددگار اور کافر جس طرح دنیا میں معبود باطل کو ددد کیلئے پکارتا ہے

 جنگ کے وقت نیزوں کی لگائے رکھتا ہے۔ اسی طرح عنترہ ہتا ہے کہ بنو عبس مجھ سے نفع کی ایدا لگا کر رکھتے ہیں وہ سخت

 استدلال موجود کے لفظ تک‘‘ یدعون’’واچھاڑ میں مجھے ددد کیلئے پکارتے ہیں اور میں ان کی ددد کیلئے پہنچتا ہوں۔ صرف 

ن کے ماؓ    ہوں ہے اس کے بعد کے حالات مختلف ہیں۔ شاعر ددد کیلئے پہنچا ہے کن   بت قیامت کے دن نفع و نقصا

اگے۔ اسی وجہ سے کافر ان پر تبرا کرے گا۔

اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی  تبویہ کے

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

بْرٰھِیْمَ ﴿ ا لِاِ
َ
ن
ْ
ا
  بَو َ
ْ
ئِمِیْنَ وَاِذ

ٓ
ا
َ
ق
ْ
ا ٓئِفِیْنَ وَال

َ 
رْ بَیْتِیَ  لِلط

 
ھِ
َ
ط
ا و َ
 
یْئ
َ
 بِی ش

ْ
رِک

ْ
ش
ُّ
 ت
َ 
 لا
ْ
ن
َ
بَیْتِ ا

ْ
 ال
َ
ان
َ
مَک

وْدِ 
ُّ
ج
 الس ُّ
ِ
ع
َ 
ک
 (1) ﴾وَالر ُّ

سا ر کسی کو شریک  ترجمہ:اور یاد کیجئے جب ہم نے ابراہیم کیلئے عبہ  بنانے کی جگہ مقرر کردی )اور حکم دیا کہ( میرے

ک قرار   دینا اور میرے گھر کو طواف کرنے والوں اور قیام کرنے والوں اور رکوع اور سجدہ کرنے والوں کیلئے پا

کا عنی  ہے رہنے کیلئے ٹھکانا مہیا کرنا۔   کا صیغہ واأنا آیا ہے۔ تبویہسے  کر متکلم‘‘ تبویہ’’رکھنا۔باب" تفعیل کے مصدر 

 ہے کہ ہم نے ابراہیم کے عنی  میں ہےیعنی میں نے اسے رہنے کیلئے جگہ دی۔ گویا آیت کا عنی  یہ بوأت لہ، مکنت لہ

علیہ اام کیلئے عبہ  کی تعمیر کیلئے جگہ مقرر کی۔)

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اتبویہ کا مذکورہ عنی  امام شوکانیؒ نے اس شعرجاہلی سے بطور استشہاد یانن فرمایا:

) بوأتہ بیدی لحدا کم من اخ لی ماجد
3

ا(

اٹھکا  لحد کو بنایا۔ ترجمہ:۔میرے کتنے ہی بھائی ایسے تھے جو بزرگی کے حا ہ تھے میں نے اپنے انتھوں سے ان کا

اوجہ استشہاد:۔

 لہ کے عنی  میں ہے یعنی میں نے ان کا مکان، ان کے رشعر میں واأتہ کا لفظ 

ت

ت

 

اہنے کی جگہ قبر بنائی۔مكن

ا:صواف کا عنی  اور اس کی دلالت

                                                                                                                     

ا26الحج:  ۔ 1

ا3/557 ،القدیرفتح  الشوکانی، ۔ 2

ا۔دیوان میں" ماجد" کی جگہ" صالح" کے الفاظ مذکور ہیں81،ص دیوان عمرو بن معدیکربالزبیدی،عمرو بن معدیکرب"   ۔ 3
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االلہ تعالیٰ نے قربانی کے جانوروں کے متعلق احکام یانن کرتے ہوئے فرمایا: 

﴿ 
َ
 ف
َ 
وَآف

َ
ا ص

َ
یْھ
َ
ل
َ
ِ ع

ٰ 
وا اسْمَ اللہ رُّ

ُّ
ک
ْ
اذ
َ
یْرٌ ف

َ
ا خ
َ
مْ فِیْھ

ُّ
ک
َ
ِ ل

ٰ 
ئِرِ اللہ

ٓ
ا
َ
ع
َ
نْ ش

 
مْ مِ
ُّ
ک
َ
ا  ل
َ
ھ
ٰ
ن
ْ
ل
َ
ع
َ
 ج
َ
ن
ْ
د بُّ
ْ
ا وَال

َ
اِذ

مْ 
ُّ
ک
َ 
ل
ْ
ع
َ
مْ ل
ُّ
ک
َ
ا  ل
َ
ھ
ٰ
رْن
َ 
 سَخ

َ
لِک

ٰ
ذ
َ
۔ ک

ر َ
َ
ت
ْ
ع مُّ
ْ
 وَال

َ
انِع
َ
ق
ْ
وا ال عِمُّ

ْ
ط
َ
ا وَا

َ
ھ
ْ
وْا مِن

ُّ
ل
ُّ
ک
َ
ا  ف
َ
ھ وْبُّ
ُّ
ن
ُّ
 ج
ْ
بَت

َ
 وَج

 
َ
 ت

َ
وْن رُّ

ُّ
ک
ْ
 (1)۔ ﴾ ش

ے لئے بھلائی ہے ترجمہ:اور قربانی کے اووں ں کو ہم نے تمہارے لئے اللہ کی نشانیوں میں سے بنا دیا ہے ان میں تمہار

 پر گر جائیں تو تم س  تم ان کو قطار میں کھڑا کر کے )ان کو نحر کرنے کے وقت( اللہ کا نام لو۔ س  جب ان کے پہلو زین

ے لئے مسخر کر دیا ؤ اور حتاجج اور ماگنے  والے کو بھی کھلاؤ اسی طرح ہم نے ان موشیوںں کو تمہارخود بھی ان سے کھا

اہے تاکہ تم شکر ادا کرو۔

اتفسیر:

 سکتا ہے اس میں البدن سے مراد قربانی کا اونٹ ہے یہ لفظ اونٹ کے سا ر خاص ہے یا گائے کیلئے بھی والا جا

 سکتا ہے جبکہ امام شافعی کے اور امام ماؓ  کے یکدیک گائے کیلئے بھی یہ لفظ والا جا ائمہ کا اختلاف ہے۔ امام اواحنیفہ

ایکدیک اس لفظ کا اووں ں کے سا ر اختصاص ہے۔

کو کہتے ہیں اور یہ فربہی چونکہ  فربہ اور موٹے اونٹ‘‘بدنۃ’’امام اواحنیفہؒ لغوی عنی  کا اعتبار کرتے ہیں کہ 

کا عنی  یانن کرتے ‘‘ صواف’’ جا سکتا ہے۔ کا لفظ اتعمالل کیا‘‘بدنۃ’’لئے اس کیلئے بھی  گائے میں بھی پائی جاتی ہے اس

اونٹ کو  ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ اونٹ کھڑے ہوں اس حال میں کہ ان کے پاؤں باندھے ہوئے ہوں کیونکہ

یا جاتا ہے کن   گھوڑے کیلئے بھی لفظ پاکھڑا کر کے پاؤں باندھ کر قربان کیا جاتا ہے۔ اصل میں یہ و م اونٹ میں ہی 

 الفرس جب گھوڑا تین پاؤں پر کھڑا ہو اور چوتھے کو موڑ لے

 

ن

صف

ا۔کا اتعمالل کیا جاتا ہے۔ ہا  جاتا ہے کہ 

ھا ہے یعنی خاصتاً  اللہ کے پڑ‘‘ صوافی’’امام حسن ہ سی، اعرج، مجاہد، زید بن اسلم اور اوا موسیٰ اشعری نے 

احد صافۃ ہے اور صوافی کا واحد کا و‘‘صواف’’بانی کے وقت اللہ کے سوا کسی اور کا نام   لو۔ نام پر ذ ک کرو۔ قر

نون کے سا ر پڑھا ہے۔ ‘‘وافنص’’ہے اور ابن مسعود، ابن عمر، ابن عباس، اواجعفر اور محمد بن لی  نے ‘‘ صافیۃ’’

اکی  کر ہے۔‘‘صافنۃ‘‘’’صوافن’’

 یا  جائے تاکہ وہ حالت  کے اگلے پاؤں میں سے ایک کو باندھ کر اٹھااس جانور کو کہتے ہیں کہ جس‘‘صافنۃ’’

 ﴿اضطراب" میں قاوا سے باہر   ہو۔ اللہ تعالیٰ کے فرمان: 
ُّ
جِیَاد

ْ
 ال
ُّ
ت
ٰ
فِن
ٰ 
میں الصافنات سے مراد سلمان علیہ (2) ﴾الص

                                                                                                                     

ا36الحج:  ۔ 1

ا31ص: ۔ 2
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تھے سم کا کنارہ زین پر چواام کے سامنے پیش کئے جانے والے وہی گھوڑے ہیں جو تین پاؤں پر کھڑے تھے اور 

لگائے ہوئے تھے۔)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اموخرالذکر عنی  کی دلیل جاہلی شاعر عمرو بن کلثوم کے شعر میں یوں ملتی ہے:

) مقلدۃ اعنتہا صفونا  ترکنا الخیل عاکفۃ علیہ
2

ا(

 اور وہ ان کے نیچے ایسے دبے تھےترجمہ:۔ہم نے اپنے دشمنوں کو اس حال میں چھوڑا کہ گھوڑے ان کے اوپر کھڑے 

اہوئے تھے جیسے گھوڑوں کی لگامیں ان کے گلوں میں ہوں اور گھوڑے تین ٹانگوں پر کھڑے تھے۔

اوجہ استشہاد:۔

یانن کیا گیا ہے۔یہ وہ کیفیت  کے لفظ سے‘‘صفونا’’اس شعر میں گھوڑوں کے کھڑے ہونے کی کیفیت کو 

 ہے اس شعر میں دشمن کی اور ایک پاؤں کا سم موڑ کر اس کا کنارہ زین پر لگاتاہے جب گھوڑا تین پاؤں پر کھڑا ہوتا ہے 

 کو کمال بے بسی یانن کی گئی ہے کہ گھوڑے پرسکون ہوکر ان پر کھڑے ہوگئے اور کھڑے ہونے کی اس کیفیت

اکے لفظ سے یانن کیا۔ اسی طرح امرؤ القیس کا بھی اسی عنی  میں شعر ہے: ‘‘ صفونا’’

) مما یقوم علی الثلاث کسیر  مما یزال کانہ الف الصفون
3

ا(

انگ ٹوٹی ہوئی ہے۔ترجمہ:۔وہ پسند کرتا ہے ایسے گھوڑوں کو جو تین ٹانگوں پر کھڑے ہوتے ہیں گویا کہ ان کی چوتھی ٹا

اوجہ استشہاد:۔

تھی  گویا کہ چوشعر میں الصفون کی صفت یانن کی گئی کہ ایسے گھوڑے جو تین ٹانگوں پر کھڑے ہوتے ہیں

اٹانگ ٹوٹی ہوئی ہے۔ یہی حل  استشہاد ہے۔

ع الرجل جب اس کے بعد امام شوکانی قانع اور معتر کا عنی  یانن کرتے ہیں قانع کا عنی  ہے سائل ہا  جاتا

 

قن

 ہے 

اوہ ماگنے  لگے۔

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

                                                                                                                     

 3/565،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

ا72،صدیوان عمروبن کلثوم،عمرو بن کلثوم ۔ 2

کشاف نے بھی بغیر انتساب" کے ذکر کیا  تفسیر کے تحت ذکر کیا ہے کن   کسی نے بھی اس کا انتساب"  نہیں کیا،صاحبمفسرین نے  یہ شعر مذکورہ آیت کی  ۔ 3

ہے۔)الزمخشری  کن   اس کی تخریج میں ابن منیر اسکندری نے اس کا انتساب" امرءا لقیس کی جانب کیاہے کن   دیوان امرء القیس میں یہ شعر موجود نہیں

ا(4/91الکشاف،،
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اجاہلی شاعر شماخ بن ضرار غطفانی نے اس لفظ کو اپنے شعر میں یوں یانن کیا:

)مفاقرہ اعف من القنوع  لمال المرء یصلحہ  فیغنی

1

ا(

 اسے ترجمہ:۔آدمی کا مال اس کے )احوال( کی اصلاح کرتا ہے اور اسے غنی کر دیتا ہے اس )مال( کا اس کے سا ر رہنا

اسوال کرنے سے بچاتا ہے۔

اوجہ استشہاد:۔

میں قنوع کا لفظ سائل ‘‘نوعالق اعف من’’مال کی موجودگی انسان کو دست سوال دراز کرنے سے بچاتی ہے۔ 

اکے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے اسی سے قانع، اسم فال  کا صیغہ ہے۔

ا ہے اختلاف ائمہمعتر کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شوکانیؒ یانن کرتے ہیں کہ زیارت کرنے والے کو معتر ہا  جاتا

، ابراہیم، کلبی اور حسن ہ سی کے مجاہد یانن کرتے ہوئے امام شوکانیؒ کہتے ہیں کہ محمد بن ب ب ارظی،

تا ہے اور سوال یکدیک معتر اس شخص کو کہتے ہیں کہ جو آتا تو ہے کن   سوال نہیں کرتا جبکہ ایک قول یہ ہے کہ جو آ

 کو  ہے کہ قانع، قیربھی کرتا ہے اسے معتر ہا  جاتا ہے۔ امام ماؓ ؒ فرماتے ہیں میں نے جو سب سے بہترین کلام سنا وہ یہ

۔)کہتے ہیں اور تر زیارت کرنے والے کو۔ امام حسن ہ سی نے والمعتری پڑھا ہے عنی  دونوں کا ایک ہی ہے

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ازہیر بن ابی سلمیٰ کا شعر ہے: 

)وعند المقلین السماحۃ والبذل علیٰ مکثریہم رزق من یعتریہم

3

ا(

 مال رکھنے والوں پر  ہے جو ان کی احظقات کیلئے آتے تھے اور کمترجمہ:۔اہل ثروت کے ذمہ ان لوگوں کا رزق ہوتا

ا)بھی( خرچ کرنا اور سخاوت کرنا )ان پر لازم ہے(۔

اوجہ استشہاد:۔

ری سے مراد وہ شخص ہے جو احظقات کیلئے آتا ہے کن   دست سوال دراز نہیں کرتا۔

ت

 
ای

شِیْدٍ "
اعنی   کا شعر جاہلی سے استشہادکے " م َ

االلہ تعالیٰ نے فرمایا: 

                                                                                                                     

ا221،)مصر : دار المعارف(،صدیوان شماخ بن ضرار الذبیانیِ ضرار بن مرحلہ الذیاننی، شماخ بن الذیاننی ، ۔ 1

ا3/566،  فتح القدیر ۔الشوکانی ، 2

ا50ص،دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ ۔زہیر بن ابی سلمیٰ، 3
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رٍ ﴿
ْ
ص
َ
ق
ۃٍ و َ
َ
ل
َ 
ط
َ
ع
ُّ 
رٍ م
ْ
ا وَبِئ

َ
وْشِھ رُّ

ُّ
ی ع

ٰ
ل
َ
 ع
ٌ
ۃ
َ
اوِی
َ
ھِیَ  خ

َ
 ف
ٌ
الِمَۃ

َ
ا  وَھِیَ ظ

َ
ھ
ٰ
ن
ْ
ک
َ
ل
ْ
ھ
َ
ۃٍ ا
َ
رْی
َ
نْ ق
 
نْ مِ
 
یِ
َ
ا
َ
ک
َ
شِیْدٍ ف

َ 
 (1) ﴾ م

ی ہیں اور بہت سے پڑ ترجمہ:س  ہم نے کتنی ہی بستیوں کو ہلاک کر دیا جو ظالم تھیں سو اب" وہ انی  چھتوں پر گری ہوئی

اغیرآباد کنویں اور بہت سے مضبوط حل ۔

اتفسیر:

ئ ذذ کی تفسیر یانن کرتے ہوئے امام شوکانیؒ نے مختلف اقوال یانن کئے ہیں۔ دو اقوال

ث

ش
م
کی تائید انہوں  قصر 

ئ ذذ سے مراد بلند و بالا حل  ہے۔ قتادہ اور ضحا

ث

ش
م
اک کا یہی قول ہے۔نے اشعار جاہلیہ سے کی ہے۔ پہلا قول یہ ہے کہ قصر 

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ااس عنی  کی تائید میں امام شوکانؒی نے عدی بن زید کا شعر  کر کیا ہے:

)فللطیر فی ذراہ وکور  کلساشادہ مرمرا وجللہ 

2

ا(

ندے کے ترجمہ:۔اس نے اس )ن ہرت کو( سنگ مرمر سے بلند کیا اور چونے سے اسے مزین کیا۔ اس کی چوٹی پر پر

اآاطی  کی جگہ موجود ہے۔

اتجزیہ

ئ ذذ کے لفظ کا مادہ مجرد )ش۔ی۔د( ہی ہے‘‘ شادہ’’اس شعر میں 

ث

ش
م
گویا قصر  سے مراد ن ہرت کی اونچائی ہے۔ 

ئ ذذ کا عنی  بلند و بالا حل  ہے۔

ث

ش
م

ا

قصر کہ  دوسرا قول جو امام شوکانیؒ نے سعید بن جبیر، عطاء، عکریہ اور مجاہد کے حوالے سے  کر کیا، یہ ہے

ئ ذذ کا لفظ 

ث

ش
م
ئ ذذ سے مراد ایسا حل  ہے جسے چونا لگایا گیا ہو۔ 

ث

ش
م

چونے کو ہا  جاتا ہے۔)‘‘ شید’’ اور سے بنا ہے‘‘ شید’’

3

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ااس عنی  کی تائید کیلئے امام شوکانیؒ حسب ذیل شعر ذکر کیا:

 
 
) کحیۃ الماء بین الطین والشید  لاتحسبنی وان کنت امرأ غمرا

4

ا(

ا میں ہوتا ہے۔ترجمہ:۔مجھے حقیر گمان   کر اگرچہ میں ناتجربہ کار آدمی ہوں اس پانی کے سانپ کی طرح جو کیچڑ اور گچ

                                                                                                                     

ا45الحج:  ۔ 1

رر و الطبع،طبع   ،تحقیق:محمد جباردیوان عدی بن زید العبادی۔العبادی ،عدی بن زید ، 2

ث

ش

 

للي

ا88ھ(،ص1385المجید)بغداد:دارالجمہوریہ 

ا571/ 3، فتح القدیر ۔الشوکانی ، 3

ا121،صدیوان شماخ بن ضرار الذبیانیشماخ بن ضرار،  ۔ 4
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اوجہ استشہاد:۔

خاص رنگ یا  جاتا ہے  شید کا لفظ شعر میں چونے کیلئے اتعمالل کیا گیا ہے جب کیچڑ میں اس کے اتعمالل سے

ئ ذذ سے مراد ایسی 

ث

ش
م
اتی عمل مکمل کیا گیا ن ہرت ہے جس کی ٹی تیار کرنے کے دوران چونا شا ہ کرکے تعمیرگویا قصر 

اہوتا ہے۔

ۃٍ  ’’
َ
ل
ٰ
ل اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘سُّ

اسے انسان کی تخلیق کا ذکر کیا۔ ارشاد ربانی ہے:‘‘سلالۃ’’اللہ تعالیٰ نے ٹی کے 

 مِنْ ﴿
َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
ا الا
َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
 خ
ْ
د
َ
ق
َ
نْ طِیْنٍ وَل

 
ۃٍ مِ
َ
ل
ٰ
ل  (1) ﴾سُّ

اترجمہ:اور بے شک ہم نے انسان کو ٹی کے جوہر سے پیدا کیا۔

سے فعالۃ کا وزن ہے کسی شے ‘‘سل’’کے لفظ کی تفسیر یانن کرتے ہوئے امام شوکانیؒ کہتے ہیں کہ یہ ‘‘سلالۃ’’

میں نے ‘‘للت الشعرۃ من العجین’’ ہے کا لفظ اتعمالل کیا جاتا ہے ہا  جاتا‘‘سل یسل’’کو دوسری شے سے  سنلنے کیلئے 

اسی طرح نطفہ ‘‘سللت السیف من الغمد’’مکھن سے بال  سنلا اور کوئی کہے کہ میں نے نیام سے تلوار  سنلی تو کہتے ہیں 

ل اور ‘‘سلالۃ’’کو بھی 
ئ 
سل

 جاتے ہیں‘‘سلالۃ’’ہا  جاتا ہے اور بچے کو 

 

)کے دونوں نام دی 

2

ا(۔

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اامام شوکانی نے موخر الذکر عنی  کا استشہاد دو جاہلی اشعار سےکیا ہے:

) سلالۃ فرج کان غیر حصین فجاءت بہ عضب الادیم غضنفرا
3

ا(

اترجمہ:۔اس نے ایسا بچہ جنا جو چمڑے کا کاٹنے والا شیر ہے فرج کا نطفہ بھی اس سے محفوظ نہیں ہے۔

ااتعمالل ہوا ہے۔ دوسرا شعر یہ ہے:کا لفظ نطفہ کیلئے ‘‘سلالۃ’’اس شعر میں 

)سلالۃ افراس تحللھا بغل  وھل ھند الامھرۃ عربیۃ

4

ا(

اترجمہ:۔ند' ایک عربی النسل گھوڑے کی اولاد ہے اس گھوڑی کا نطفہ ہے جس پر خچر آیا ہو۔

 یہتجز

                                                                                                                     

 منون:  ۔ 1

 

و
م
ل

ا12ا

ا3/592، فتح القدیرالشوکانی،                ۔ 2

)بیروت:دار الكتب دیوان حسان بن ثابتثابت ، حسان بنیہ شعر امام شوکانیؒ نے بغیر انتساب" کے ذکر کیا یہ شعر حسان بن ثابتؓ کا تحریر کردہ ہے۔ ۔ 3

ئ ۃ،طبع ثانیہ 
م
لعل

ا251ھ(،ص1414ا

ا اوا الفرج الاصبہانی میں اسے الاغانی ،یہ شعر امام شوکانیؒ نے بغیر انتساب" کئے ذکر کیا  ۔ 4
حط
ل

 انے ا
ۃي

 

الشعر ' الاصبہانی )ہے۔ طرف نسوخب" کیا کی ئ

ا(1/224'والشعراء
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اس پر طنز کر ران  کرتا ہے اور جس شخص کے سا ر اس کا رشتہ ہوا ہے یفتعر شاعر عورت کی اس شعر میں 

ہے جب  قائم رہتی شرافت تبھی  کینسب عورت کے لیے یعنیہے  یانسل ہے جس پر خچر آ گھوڑوں کی ہے کہ ند' اصیل

ا۔اتعمالل ہوا ہے  کے لیےکا لفظ نطفہ سلالۃ نسب خاندان سے جڑے۔ اس شعر میں عالی کسی اس کا ق  ب بھی

اخلق کے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد

اکے بعد فرمایا: تخلیق انسانی کے مختلف مراحل اللہ تعالیٰ نے یانن فرمائے اور مکمل تخلیق کا ذکر کرنے

لِقِیْنَ ﴿
ٰ
خ
ْ
سَنُّ ال

ْ
ح
َ
ُّ ا
ٰ 
 اللہ

َ
بٰرَک

َ
ت
َ
 (1) ﴾ف

اترجمہ:س  اللہ برکت والا ہے جو سب سے حسین پیدا کرنے والا ہے۔

یر ہے اندازہ کرنا۔ خلق کا لغوی عنی  یانن کرتے ہوئے امام شوکانؒی فرماتے ہیں کہ لغت میں خلق کا عنی  التقد

کاٹوں تو یہ لفظ اتعمالل کیا  جب کوئی شخص کسی چیز کو کاٹنے کیلئے اندازہ کرے کہ ہا ں سے‘‘خلقت الادیم’’ہا  جاتا ہے 

سے زیادہ پختہ بنانے والا) ہے اندازہ کرکے بنانے والوں میں سے سبجاتا ہے اس لحاظ سے احسن الخالقین کا عنی  

2

ا(۔

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اامام شوکانیؒ نے خلق کے لغوی عنی  کا استشہاد اس شعر سے کیا ہے:

)ض القوم یخلق ثم لا یفری  ولانت تفری ما خلقت و بع

3

ا(

گ ایسے ہیں جو اندازہ کر لینے کے گزرتا ہے کن   بہت سے لوترجمہ:۔تو ایسا ہے کہ جس کام کا اندازہ کر لے تو اسے کر 

اباوجود کام نہیں کرتے )ہچکچاتے رہتے ہیں(۔

اوجہ استشہاد:۔

 کام کو سب اس شعر میں خلق، قدر کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے گویا احسن الخالقین کا عنی  ہے اندازہ کر کے

اسے بہتر سرانجام دینے والا۔

اکا شعر جاہلی سے استشہاد   دینامت بمعنی

اارشاد ربانی ہے:

وْن﴿
ُّ
ق
َ 
ات
َ
مْ ف
ُّ
ک
ا رَب ُّ
َ
ن
َ
ا
 و َ
 
ۃ
َ
احِد

 و َ
 
ۃ
َ 
م
ُّ
مْ ا
ُّ
ک
ُّ
ت
َ 
م
ُّ
 ا
ٓ
ذِہ 
ٰ
 ھ
َ 
 (4) ﴾وَاِن

اترجمہ:بے شک یہ تمہارا دین ایک ہی دین ہے اور میں تمہارا رب" ہوں سو تم مجھ سے ڈرو۔

                                                                                                                     

 منون:  ۔ 1

 

و
م
ل

ا14ا

ا3/593 ،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ا32ص،      دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ ،زہیر بن ابی سلمیٰ   ۔ 3

 منون:  ۔ 4

 

و
م
ل

ا52ا
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لفظ اتعمالل ہوا ہے امت کا  آیت میں دین کیلئے امت کاامام رازی، امت کا لغوی عنی  یانن کرتے ہیں کہ اس 

امتوں  عنی  جماعت ہے۔ حیوانات کی جتنی بھی اجناس ہیں ہر جنس ایک امت ہے۔ حدیث مبارکہ میں ہے اگر کتے

ہا  جاتا ہے  میں سے ایک امت   ہوتے تو میں ان کو قتل کرنے کا حکم دے دیتا۔ امت کا ایک عنی  طرہ ب اور دین ہے

یعنی تم اہل دین میں سب ‘‘خیر امۃ کنتم’’یعنی فلاں شخص کا کوئی دین نہیں۔ قرآن مجید میں ہے ‘‘لا امۃ لہ’’ فلاں کہ

اس کو ایک ‘‘کر بعد امۃواد’’سے بہتر ہو۔ اور امت کا ایک عنی  وقت اور ددت ہے جیساکہ قرآن کریم میں ہے: 

ددت کے بعد یاد آیا)

1

ا(۔

را دین اور دین ہے رسولوں کو مخاطب کر کے اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ تمہا اس آیت میں امت سے مراد

 عبادت تمہاری شریعتیں ایک ہی دین ہے گو شریعت کے احکامات میں اختلاف موجود ران کن   شریعت کی اصل یعنی

خداوندی کی دعوت ایک ہی ہے لہٰذا یہ نقطہ تمام رسولوں کے انں متحدہ ہے)

2

ا(۔

ا:دشعر جاہلی سے استشہا

اامت کا عنی  دین، مشہور جاہلی شاعر نابغہ الذیبانی کے اس شعر میں یانن کیا گیا:

) وھل یاثمن ذوامۃ وھو طائع  حلفت فلم اترک لنفسک ریبۃ
3

ا(

شخص گناہ کرے  ترجمہ:۔میں نے قسم کھائی سو میں نے تیرے دل میں شک کی کوئی گنجائش   چھوڑی۔ کیا ایک دیندار

ااطاعت شعار )فرمانبردار( ہے۔گا حالانکہ وہ 

 یہتجز

نے قسم کھا کر اپنے   کہ میںہا  شاعر ہتا ہے مخالف اور بدگمان شخص کے جواب" میں یکشعر ا یہنابغہ نے  

شخص جھوٹ کے گناہ کا ارتکاب" کر سکتا  اریندد مجھ جیسا گنجائش   رہے۔ کیا شک کی کہ کسی کی پیش تائید یسیا مؤقف کی

احل  استشہاد ہے۔ یہی مراد ہے یاریندسے د اور ذو امۃ ہےلے ران  کا عنی  ینکا لفظ وال کر د شاعر امۃ یاہے گو

اسورۃ کے لغوی معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد

اسورۃ نور کی ابتداء سورۃ کے لفظ سے ہوئی۔ ارشاد ربانی ہے: 

یٰتٍ ﴿
ٰ
آ ا
َ
ا  فِیْھ

َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
ا  وَا
َ
ھ
ٰ
ن
ْ
رَض
َ
ا  وَف
َ
ھ
ٰ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 ا
ٌ
وْرَۃ   سُّ

َ
وْن رُّ

َ 
ک
َ
ذ
َ
مْ  ت
ُّ
ک
َ 
ل
َ
ع
َ 
تٍ ل

ٰ
ن ا(4) ﴾م بَیِ 

                                                                                                                     

 1/22،           مختار الصحاحرازی،  ۔ 1

ا3/604،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ا35ص،     دیوان نابغہ الذبیانینابغہ ،الذیاننی، ۔ 3

ا1ر: النو ۔ 4
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 ترجمہ: یہ وہ سورت ہے جو ہم نے نازل فرمائی اور ہم نے اس )کے احکام( کو فرض کیا اور ہم نے اس میں

اواضح آیتیں نازل فرمائیں تاکہ تم نصیحت حاصل کرو۔

 اور فرمایا کہ اسی وجہ سے قرآن کی ہےامام شوکانؒی نے سورت کے لفظ کا لغوی عنی  عزت و مرتبہ والا مقام کیا 

ہر صورت کو سورت کا نام دیا جاتا ہے۔)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اکے شعر میں سورۃ کا لفظ اسی عنی  میں یوں اتعمالل ہوا۔نابغہ الذیاننی 

) تری کل ملک دونہا یتذبذب  الم تران اللہ اعطاک سورۃ
2

ا(

دشاہ کو اس مرتبہ سے نیچے تذببذب" تعالیٰ نے تجھے وہ مقام و مرتبہ عطا کیا کہ تو ہر باترجمہ:۔کیا تو نے دیکھا نہیں کہ اللہ 

ادیکھتا ہے۔

اتجزیہ

نعمان کے  یہ شعر نابغہ نے نعمان کی ددح میں  اور اس سے عذر خواہی کرتے ہوئے قصیدے میں کھا  ،نابغہ

ابلند مقام کو یانن کرنے کے لیے "سورہ" کا لفظ  اتعمالل کرتا ہے۔

اشعر میں سورۃ کا لفظ بلند مقام و مرتبہ کیلئے اتعمالل ہوا۔ یہی سورۃ کا لغوی عنی  ہے۔

اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی کے ‘‘غض بصر’’

االلہ تعالیٰ نے مومن مردوں اور مومن عورتوں کو نظریں جھکا کر رکھنے کا حکم ارشاد فرمایا: 

وْا مِنْ ﴿
ُّ 
ض
ُّ
غ
َ
مِنِیْنَ  ی

ْ
ؤ مُّ
ْ
ل
 
 لِ
ْ
ل
ُّ
َ ق

ٰ 
 اللہ
َ 
مْ۔ اِن ھُّ

َ
ی  ل
ٰ
ک
ْ
ز
َ
  ا

َ
لِک

ٰ
مْ۔ ذ ھُّ

َ
وْج رُّ

ُّ
وْا ف
ُّ
ظ
َ
ف
ْ
ح
َ
ارِھِمْ وَی

َ
بْص
َ
  ا

َ
بِیْرٌ م خ

 
َ
وْن
ُّ
ع
َ
ن
ْ
ص
َ
   0بِمَا ی

َ 
ن ھُّ
َ
وْج رُّ

ُّ
نَ ف
ْ
ظ
َ
ف
ْ
ح
َ
  وَی
َ 
ارِھِن

َ
بْص
َ
نَ  مِنْ ا

ْ
ض
ُّ
ض
ْ
غ
َ
تِ ی

ٰ
مِن
ْ
ؤ مُّ
ْ
ل
 
 لِ
ْ
ل
ُّ
 (3) ﴾وَق

 شرگاہہوں کی حفاظت کریں یہ رکھیں اور انی ترجمہ:آپ مسلمان مردوں سے کہیے کہ انی  نگاہوں کو نیچے 

ن عورتوں ان کیلئے بہت پاکیزہ ہے۔ بے شک اللہ ان کاموں کی خبر رکھنے والا ہے جن کو وہ کرتے ہیں اور آپ مسلما

اسے کہیے کہ وہ انی  نگاہوں کو نیچے رکھیں اور انی  شرگاہہوں کی حفاظت کریں۔

، آکھوںں پر ڈال دینا غض ہ س ہ س کا عنی  یانن کرتے ہیں کہ پلکیں ان آیات کی تفسیر میں امام شوکانؒی غض

کہلاتا ہے۔ اس سے سامنے نظر نہیں آتا۔)

4

ا(

                                                                                                                     

ا4/5،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

ا73ص،       دیوان نابغہ الذبیانی              نابغہ الذیاننی،  ۔ 2

ا31-30ر: النو ۔ 3

ا4/28،  فتح القدیر ۔الشوکانی ، 4
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ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اعنترہ نے غض ہ س کا یہ عنی  اپنے شعر میں یوں یانن کیا:

واہا  واغض طرفی مابدت لی جارتی
ٓ
) حتی تواری جارتی ما

1

ا(

کہ وہ اپنے گھر نہیں پہنچ  میرے سامنے پڑووف آتی ہے تو میں انی  نظریں جھکا یتا  ہوں جب تکترجمہ:۔جب کبھی بھی 

اجاتی۔

اتجزیہ

 اتعمالل کرتا شاعر انی  پڑووف کو دیکھ کر نگاہیں جھکا یتا  ہے اور اس بات کے اظہار کےلئے غض طرف کا لفظ

ان کئے۔جو قرآن نے یان ہے گویا جاہلیت میں غض ہ س کا لفظ اسی عنی  میں مستعمل تھا

رْبَۃِ  " ِ
ْ
ولِی الا

ُّ
یْرِ ا
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی  "کے  غ

سامنے زیب و  اللہ تعالیٰ نے عورتوں کو ماسوائے چند لوگوں کے زیب و زینت دکھانے سے منع فرمایا جن کے

ہروں کے بیٹے، بھائی، بھتیجے،  شوزینت کا اظہار جاه ہے وہ یہ ہیں شوہر، باپ، دادا، شوہر کے باپ دادا، بیٹے، اپنے

 جو عورتوں کی شرم بھانجے، انی  جیسی دیگر خواتین، نوکرانیاں، ایسے نوکر جن کو عورتوں کی شہوت   ہو اور ایسے لڑکے

اوالی باتوں پر مطلع   ہوں۔

ں کی شہوت ان تمام کے سامنے زیب و زینت کا اظہار جاه ہے ان میں ایسے نوکر بھی شا ہ ہیں نہیں  عورتو

رْبَۃِ ﴿نہیں ہوتی ۔ ان کیلئے قرآن نے  ِ
ْ
ولِی الا

ُّ
یْرِ ا
َ
بِعِیْنَ غ

ٰ 
وِالت
َ
اکے الفاظ یانن کئے۔(2) ﴾ا

کا عنی  ہے ‘‘والماربۃ‘ربالا‘الاربۃ’’کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ ‘‘الاربۃ’’

خواہشات)ضرورت یا خواہش، اس کی  کر مٓا رب" ہے یعنی حاجتیں یا 

3

رِبُّ (۔ اللہ تعالیٰ کا فرمان ہے: 
ٰ
)وَلِیَ فِیْہَا مَا

رٰی()
ْ
خ
ُّ
 (4ا

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اکے عنی  خواہش کی دلیل طرفۃ بن عبد کے اس شعر سے لاتے ہیں:‘‘ الاربۃ’’امام شوکانیؒ 

                                                                                                                     

ا93،صدیوان عنتر،عنترہ بن شداد ۔ 1

ا31ر: لنو ا۔ 2

ا4/31،  فتح القدیر ۔الشوکانی ، 3

 ہوں اور اس کے علاوہ موسیٰ علیہ اام نے اللہ تعالیٰ کے سوال کے جواب" میں فرمایا کہ اس ڈنڈے پر میں ٹیک لگاتا ہوں بكریاں اننکتا،ترجمہ :)18طہ:  ۔ 4

ا(۔کئی حاجتیں اس سے پوری کرتا ہوں بھی
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 ربہ  اذا المرءقال الجہل والحوب والخنا
ٓ
) تقدم یوما ثم ضاعت ما

1

ا(

جمہ:۔جب آدمی ہاںلت، گناہ اور یا وہ گوئی میں لگ جاتا ہے تو ایک دن ایسا آتا ہے کہ اس کی خواہشات تر                                                                                                                                                                                                                                                                         

ابھٹک جاتی ہیں۔

  یہتجز

  انسان علم و حکمت کیسے ہے۔ شاعر ہتا ہے کہ جب اشعار میں اور اخلااو  ادب" کے حکیما شعر عربی یہ

 خواہشات بھٹک جاتی لگ جاتا ہے تو اس کی میں گوئی وہیابجائے  کی یاور خوش گفتار یبجائے بد کی بجائے ہاںلت' نیکی

 یہیاتعمالل ہوا ہے  میں ت کا عنی مآربہ کا لفظ خواہشا طرف لے جاتا ہے۔ شعر میں سے شر کی وہ اپنے مقاصد کو خیر ہیں

احل  استشہاد ہے۔

ادکا شعر جاہلی سے استشہا زیتون کو شجرۃ مبارکۃ کہنے کی توجیہ

االلہ تعالیٰ نے اپنے نور کی مثال یانن کرتے ہوئے فرمایا: 

﴿ 
ُّ 
  ی
ی ٌ رِ 
ُّ
بٌ د

َ
وْک
َ
ا ک
َ
ھ
َ 
ن
َ
ا
َ
 ک
ُّ
ۃ
َ
اج
َ
ج
ُّ 
لز
َ
ۃٍ۔ ا

َ
اج
َ
ج
ُّ
بَاحُّ  فِیْ ز

ْ
مِص

ْ
ل
َ
بَاحٌ۔ ا

ْ
ا مِص

َ
وۃٍ فِیْھ

ٰ
ک
ْ
مِش

َ
وْرِہ  ک

ُّ
 ن
ُّ
ل
َ
 مَث

َ
 مِنْ ش

ُّ
د
َ
رَۃٍ وْق

َ
ج

ۃٍ 
َ
وْن
ُّ
ت
ْ
ی
َ
ۃٍ ز
َ
بٰرَک

ُّ 
 (2) ﴾م

ایک  کی مثال ایسے طاق کی طرح ہے جس میں چرا  ہو۔ وہ چرا  ایک فانوس میں ہو، وہ فانوسترجمہ:اس کے نور 

اروشن ستارے کی مانند ہو، وہ چرا  برکت والے زیتون کے تیل سے روشن کیا جاتا ہے۔

وسری وہ کہ کے دو عنی  امام شوکانؒی نے یانن کئے ایک وہ شے جس کی منفعت بہت زیادہ ہو اور د‘‘ مبارکۃ’’

تی ہے جس کی بڑھوتری زیادہ ہو چونکہ زیتون کے درخت  کی منفعت بہت زیادہ ہے اور اس کی بڑھوتری بھی زیادہ ہو

اس لئے اسے شجرۃ مبارکۃ سے تعبیر کیا گیا۔)

3

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

احضرت اواطالبؓ نے مسافر بن ابی عمرو کا قصیدہ لکھتے ہوئے ہا :

 ولیت یقولہا المحزون  لیت شعری مسافر بن ابی عمرو

                                                                                                                     

م قربی، نے بھی اس آیت کی  کی طرف کیا ہے  کن   یہ شعر  طرفہ کے دیوان میں موجود نہیں ہے۔اماطرفۃ بن عبدامام شوکانی  نے اس شعر کا انتساب"  ۔ 1

ا(12/234،حکام القرآنالجامع لاتفسیر کرتے ہوئے  اسی شعر کو  کر کرتے ہوئے اس کا انتساب" طرفہ کی طرف کیا ہے۔)اربی،،

ا35ر: لنو ا۔ 2

ا4/42،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3
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) بورک نبع الرمان و الزیتون  بورک المیت الغریب کما
1

ا(

 قبر( پر ترجمہ:۔کاش میرا شعر مسافر بن ابی عمرو ہی ہوتا اور اس کا شاعر کوئی غمزدہ شخص ہوتا اس بے چارے میت )کی

اایسے ہی برکت نازل ہو جیسے ریحان اور زیتون کے اگنے میں برکت رکھی گئی ہے۔

اتجزیہ

 اور اس میں کثیر زیتون کی روئیدگی کیلئے برکت کا لفظ اتعمالل کیا ہے چونکہ زیتون کی بڑھوتری زیادہ ہے

امنفعت رکھی گئی ہے اس کیلئے برکت کا لفظ اتعمالل کیا گیا ہے۔

احساب" کا عنی  عمل کی جزاء:۔

ح ہوں گے جب ان ہل سراب"  کی طرکفار جب ان ہل خیر کا بدلہ لینے کی غرض سے آئیں گے تو وہ سراب" کی 

موجود   ہوگا وانں  طرح دیکھیں گے تو اچھے بدلے کی ایدا پر آگے بڑھیں گے جب وان ں پہنچیں گے تو کوئی عمل خیر

االلہ سے احظقات ہوگی تو اللہ ان کا حساب" چکتا کرے گا۔

حسب ’’ن نہیں یا گیا اد گماکیا ہے۔ حساب" سے مر‘‘جزاء عملہ’’کا عنی  امام شوکانیؒ نے ‘‘فوفاہ حسابہ’’

 جزاء کے متعلق جو کا عنی  گمان کرنا بھی ہے کن   اگر گمان عنی  ہو تو مفہوم یہ ہوگا کہ وہ ان ہل خیر کی‘‘یحسب حسبانا

ا ہے۔)گمان لے کر آئے گا وہ اسے  ہ جائے گا حالانکہ ایسا نہیں ہوگا  حساب" سے مراد اس کی ا سنر خداوندی کی سز

2

ا(

ا: سے استشہادشعر جاہلی

 امرؤ القیس نے ہا  :
 
 یہوی حثیثا

 
) وایقن انہ لاقی الحسابا  فولی مدبرا

3

ا(

ابد کو پہنچنے والا ہے۔ ترجمہ:۔وہ پیٹھ پھیر کر ایسے بھاگا کہ گرتا پڑتا جا ران تھا اور اسے یقین ہوگیا کہ اب" وہ اپنے انجام

 یہتجز

نے اپنے  شعر امرؤ القیس یہتھا  یاشخص نے قتل کر د یککے باپ حجر بن الحارث کو بنو اسد کے ا امرؤ القیس 

ہ مجھے پہنچا تو و کے لیے قاتل سے بدلہ لینے ہے۔ وہ ہتا ہے کہ جب میں کے حوالے سے ذکر کیا والد کے قتل کا بدلہ لینے

حساب" کا لفظ برے  یا پہنچنے والا ہے گوکہ وہ اپنے برے انجام کو گیامعلوم ہو  کر بھاگا اور گرتا پڑتا جا ران تھا اور اسے یکھد

ارائج تھا۔ میں زما  جاہلیت میں انجام کے عنی 

                                                                                                                     

هللّ،عہ عبد مناف بن عبدالمطلب بن انشم  بن عبد مناف،دیوان   ابی طالب بن عبد مناف،تحقیق :شیخ محمد حسن)بیروت:دار و مکتبہاواطالب، ۔ 1

ل

 ا

ا"  کے کلمات ہیں۔نضر الریحان" کی جگہ " نبع  الرمان۔دیوان میں "53ھ(،ص1421اولیٰ،

ا4/49،  فتح القدیر ۔الشوکانی ، 2

ب" کیا ہے کن   یہ شعر "دیوان "نے امرءالقیس کی طرف نسوخالحاوی فی تفسیر القرآن العظیممام شوکانی کے علاوہ ،امام قربی، اور صاحب تفسیر"ا ۔ 3

ا(3/161،الحاوی فی تفسیر القرآن العظیم عبدالرحمٰن بن محمد،-۔/4/283امرءالقیس " میں  مرقوم نہیں ہے۔)اربی،، الجامع لاحکام ارآن،
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ا " اب 
َ
جِیْ  سَح

ْ
ز اکا  شعر جاہلی سے استشہاد عنی  کے  "یُّ

کا لفظ اتعمالل کیا۔ ارشاد ‘‘یزجی’’یکول بارش کے مراحل یانن کرتے ہوئے اللہ نے بادلوں کو چلانے کیلئے 

اباری تعالیٰ ہے: 

جُّ   ﴿ رُّ
ْ
خ
َ
  ی
َ
ق
ْ
وَد
ْ
رَی ال

َ
ت
َ
ا ف ام 

َ
ک  رُّ
 
ہ
ُّ
ل
َ
ع
ْ
ج
َ
 ی
م َ
ُّ
  ث
 
ہ
َ
 بَیْن

ُّ
ف
 
لِ
َ
ؤ  یُّ
م َ
ُّ
ا ث اب 

َ
جِیْ  سَح

ْ
َ  یُّز
ٰ 
 اللہ
َ 
ن
َ
رَ ا
َ
مْ ت
َ
ل
َ
لِہ  مِ   ا

ٰ
نْ خِل

ا  مِنْ م بَرَدٍ 
َ
ءِ  مِنْ جِبَالٍ  فِیْھ

ٓ
مَا
 مِنَ الس َ

ُّ
ل
 
زِ
َ
ن  وَیُّ

ُّ
اد
َ
ک
َ
۔ ی ءُّ
ٓ
ا
َ
ش
َ 
نْ ی
َ 
نْ م
َ
 ع
 
ہ
ُّ
رِف
ْ
ص
َ
ءُّ وَی
ٓ
ا
َ
ش
َ 
صِیْبُّ بِہ  مَنْ ی یُّ

َ
ف

ارِ 
َ
بْص
َ ْ
بُّ  بِالا

َ
ھ
ْ
ذ
َ
ابَرْقِہ   ی

َ
 (1) ﴾سَن

 تہہ کر دیتا ہے پھر ترجمہ:کیا آپ نے نہیں دیکھا کہ اللہ بادلوں کو چلاتا ہے پھر ان کو )باہم( جوڑ دیتا ہے پھر ان کو تہہ بہ

زل فرماتا ہے ان کے درمیان سے بارش ہوتی ہے اور اللہ آاعین کی طرف سے پہاڑوں سے اولے نا آپ دیکھتے ہیں کہ

 آکھوںں کی سو وہ جس پر چاہے اولوں کو برسا دیتا ہے اور جس سے چاہے ان کو پھیر دیتا ہے قریب ہے کہ بجلی کی چمک

ابینائی لے جائے۔

 استشہاد اشعار جاہلیہ سے کیا کرتے ہوئے امام شوکانیؒ نےاس آیت میں تین الفاظ ایسے ہیں جن کا عنی  یانن 

ا ہے۔ہے تینوں کا عنی  ذیل میں یانن کیا جاتا‘‘سنا ’’اور یسراا ‘ودق’’دوسرا ‘یزجی’’ہے۔ پہلا لفظ 

اکیا: ازجاء باب" افعال کا مصدر ہے اسی سے فعل مضارع یزجی ہے۔ یزجی کا عنی  امام شوکانؒی نے یانن

 السوق قلیلا قلی’’
 
‘‘)لا

2

ا(

اترجمہ:۔تھوڑا تھوڑا لے کر جانا۔

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

۔ نابغہ الذیاننی  اس عنی  کی دلیل میں امام شوکانیؒ نے دو اشعار ذکر کئے۔ دونوں اشعار نابغہ الذیاننی کے ہیں

اہتا ہے: 

) از جی حشاشۃ نفس مابھا رمق  انی اتیتک من اھل ومن وطنی
3

ا(

جسم کو گھسیٹ  عیال اور وطن کو چھوڑ کر تیرے پاس آیا ہوں  اس حال میں کہ میں اپنے مفلوجترجمہ:۔میں اپنے اہل و 

اران ہوں جس میں زندگی کی کوئی رمق بااو نہیں ہے۔

ادوسرے شعر میں نابغہ ہتا ہے:

                                                                                                                     

ا43النور:  ۔ 1

ا4/51،  فتح القدیر الشوکانی ،۔ 2

ا نہیں ہے۔اس شعر کو امام شوکانی نے نابغہ الذیاننی  کی طرف نسوخب" کیا ہے کن   یہ شعر نابغہ الذیاننی اور نابغہ الجعدی دونوں کے دواوین میں ۔ 3
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) یزجی السماک علیہ جامد البرد  اسرت علیہ من الجوزاء ساریۃ
1

ا(

ا لاتا ہے۔ات کو چھایا جو یخ بستہ پانی سے بھی مچھلی کو کھینچترجمہ:۔اس پر جوزا برج سے ایک بادل ر

اوجہ استشہاد:۔

 ذکر کرتا ہے چونکہ پہلے شعر میں شاعر انتہائی لاغر حالت میں اپنے آپ کو گھسیٹ کر محبوب" کے پاس لانے کا

ے 

 

ن

 

ٹ
 
ی
س
ھ
گ

اکیا ہے۔ اتعمالل کا لفظ‘‘ یزجی’’کے دوران حرکت آستہ  آستہ  ہوتی ہے اس لئے شاعر نے 

ل کیا چونکہ وہ بھی دوسرے شعر میں مچھلی کی پانی میں حرکت یانن کرنے کیلئے شاعر نے یزجی کا لفظ اتعمال

اآستہ  آستہ  ہوتی ہے اس لئے اس کے لئے یہی لفظ والا گیا۔

اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی  کے ‘‘فتری الودق ’’

 عنی  کے بارے میں ہا  کہ جمہور  بارش جبکہ دوسرا بجلی، پہلےامام شوکانیؒ نے الودق کے دو معانی یانن کئے ایک

کے یکدیک یہی عنی  ہے اور اسی عنی  کو امام شوکانیؒ نے ترجیح بھی دی)

2

ا(

ں سے برنے کا تذکرہ وجہ ترجیح یہ ہے کہ اللہ تعالیٰ نے بادلوں کے بننے کا مرحلہ یانن کیا پھر بارش کے بادلو

ال ہوا لہٰذا ودق کے لفظ کا عنی  بارش زیادہ قرین قیاس ہے۔فرماتے ہوئے یہ لفظ اتعمال

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

 امام شوکانیؒ ودق کے پہلے عنی  بارش کا استشہاد امام شوکانیؒؒؒ نے دو جاہلی شعراء کے اشعار سے کیا ہے پہلا شعر

 امرؤ القیس کا نے بغیر انتساب" کے ذکر کیا۔ جو عامر بن جوین الطائی کا ہے یہ زما  جاہلیت کا شاعر ہے جبکہ دوسرا شعر

)ولاارض ابقل ابقالہا  ۃ ودقت ودقھافلامزنہے۔عامر بن جوین الطائی ہتا ہے: 

3

ا(

ا۔ترجمہ:۔کسی بادل نے اناہ سارا پانی نہیں برسایا اور   زین کے کسی ٹکڑے نے اناہ سارا سبزہ اگایا

)وسکب وتوکاف و تنھلان  فدمعھا ودق و سح ودیمۃجبکہ امرؤ القیس ہتا ہے: 

4

ا(

رہتے ہیں )آکھوںں سے( لگاتار  تار نے و والے ہیں کتےترجمہ:۔ان دونوں آکھوںں کے آنسو بارش) کی طرح( ہیں لگا

ارواں رہتے ہیں۔

                                                                                                                     

اکے الفاظ ہیں۔ تزجی الشمال"" کی بجائے " یزجی السماک۔دیوان میں "18،ص الذبیانیدیوان نابغہ نابغہ الذیاننی، ۔ 1

ا4/52، فتح القدیر الشوکانی،۔ 2

ا(7/111،سان العربلابن منظور نے انین العرب" میں اس شعر کا انتساب"  عامر بن جوین الطائی کی طرف کیا ہے ۔)ابن منظور ، ۔ 3

اکا لفظ ہے۔ رش "" کی جگہ " سکب۔دیوان میں "1/159،دیوان امرءالقیس ،امرؤ القیس ۔ 4
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اوجہ استشہاد:۔

شعر میں  پہلے شعر میں بادل کے بارش برسانے کا ذکر ہے اور اس کیلئے شاعر نے ودق کا لفظ اور دوسرے

 پانی کیلئے یہ لفظ اتعمالل ہوا۔ لہذا میں آکھوںں سے نکلنے والے آنسوؤں کیلئے ودق کا لفظ اتعمالل کیا گیا گویا دونوں اشعار

رر متحقق ہوا۔
مظ
ل

اودق کا عنی  ا

ابَرْقِہ    ’’
َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘سَن

ارِ ﴿ آیت کے آخری الفاظ  
َ
بْص
َ ْ
بُّ  بِالا

َ
ھ
ْ
ذ
َ
ابَرْقِہ   ی

َ
 سَن
ُّ
اد
َ
ک
َ
کانؒی یانن کرتے ہیں کہ میں لفظ سنا کا عنی  امام شو ﴾ ی

و ء )روشنی( عنی  یہ ہے کہ قریب ہے کہ بجلی کی روشنی آکھوںں کی بینائی سنا کا عنی 

 

صن
ل

الے جائے۔ ہے ا

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

)اس عنی  کی تائید میں امام شوکانؒی دو جاہلی شعراء کے اشعار یانن کئے۔شماخ الذیاننی

1

انے ہا :  (

) لیبصر ضوءھا الا البصیر  وما کادت اذا رفعت سناہا
2

ا(

دیکھنے والا ہی  ترجمہ:۔اور جب اس )لیلیٰ کے چہرے( کی روشنی )خوصوررتی( عیاں ہوتی ہے کہ اسے دیکھا جائے تو کوئی

ااسے دیکھنے کے قابل ہوتا ہے۔

اامرؤ القیس نے ہا : 

) السلیط فی الزبال المفتلامال   یضيء سناہ او مصابیح راھب
3

ا(

اں پر تیل ڑکاکا دیا ہو۔اس راہب کے چرا  ہیں جس نے بٹی ہوئی بتیوترجمہ:۔کیا یہ بجلی کی روشنی چمک رہی ہے یا 

اوجہ استشہاد:۔

ادونوں اشعار میں سنا کا لفظ ضیاء اور روشنی کے معانی میں اتعمالل ہوا۔ یہی حل  استشہاد ہے۔

ا  ’’ وْر 
ُّ
ش
ُّ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ ن

                                                                                                                     

علیہ الصلوۃ واام سے  الشماخ بن ضرار بن ربیعہ الذیاننی کا شمار مخضرمی شعراء میں ہوتا ہے۔ بعض روایات کے مطابق انہوں نے اسلام ول ل کیا کن   نبی -1

اور بنو عبس کے درمیان ہونے والی جنگوں  اخلااو مضاین شا ہ ہیں انہوں نے بنو ذیانناحظقات   کر سکے ان کے کلام میں فخر' و م صحراء' جنگی غیرت اور 

 ( 3/146 الاعلام'الزركلی'  )ہجری میں وفات پائی۔ 30میں بھی حصہ یا ۔ تقریبا 

ا152،صدیوان شماخ بن ضرار الذبیانی،شماخ الذیاننی ۔ 2

ا1/64،دیوان امرءالقیس ،امرؤالقیس ۔ 3
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چیز کے خالق ہیں بلکہ  اللہ تعالیٰ نے کفار کے معبودان باطلہ کی حقیقت یانن کرتے ہوئے بتایا کہ وہ   تو کسی

ہیں۔ اللہ  خود مخلوق ہیں   نفع، نقصان کے ماؓ  ہیں اور   موت و حیات اور قیامت کے دن اٹھانے پر قدرت رکھتے

اتعالیٰ نے فرمایا: 

وْا مِنْ ﴿
ُّ
ذ
َ
خ
َ 
ا وَات ع 

ْ
ف
َ
 ن
َ
لا
ا و َ
ر  
َ
سِھِمْ ض

ُّ
ف
ْ
 ن
َ
  لِا
َ
وْن
ُّ
مْلِک

َ
 ی
َ
 وَلا
َ
وْن
ُّ
ق
َ
ل
ْ
مْ یُّخ

ُّ
ھ
ا و َ
 
یْئ
َ
 ش
َ
وْن
ُّ
ق
ُّ
ل
ْ
خ
َ
 ی
َ 
  لا
 
ۃ
َ
لِھ
ٰ
 ا
ٓ
وْنِہ 
ُّ
د

ا وْر 
ُّ
ش
ُّ
 ن
َ
لا
 و َ
 
یٰوۃ
َ
 ح
َ
لا
ا و َ
 
 مَوْت
َ
وْن
ُّ
مْلِک

َ
 ی
َ
لا
 (1) ﴾و َ

 وہ خود پیدا کئے گئے ہیں اور   وہ پیدا نہیں کر سکتےترجمہ:اور لوگوں نے اللہ کے سوا اور معبود قرا ردے  جو کسی چیز کو 

 زندہ کئے اپنے لئے کسی ضرر اور نفع کے ماؓ  ہیں اور   وہ موت کے ماؓ  ہیں اور   حیات کے اور   مرنے کے بعد

اجانے کے۔

’’ 
 
کہتے ہیں  کو نشور کے لفظ پر حث  کرتے ہوئے امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ موت کے بعد زندہ کرنے‘‘نشورا

‘‘)انشراللہ الموتی فنشروا’’ہا  جاتا ہے: 

2

ا(

اترجمہ:۔اللہ نے مردوں کو زندہ کیا اور وہ اٹھ کھڑے ہوئے۔

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ااعشی  نے ہا : 

ا(3) یا عجبا للمیت الناشر  حتی یقول الناس مماراوا

ہے اس میت پر جو دوبارہ زندہ ہونے والا  حیرتترجمہ:۔یہاں تک کہ جو کچھ لوگوں نے دیکھا اس کی وجہ سے کہنے لگے 

اہے۔

اوجہ استشہاد:۔

االناشر سے مراد مرنے کے بعد جی اٹھنا ہے یہی نشوراً کا عنی  ہے۔

ا ’’ وْر 
ُّ
ج
ْ
ح
ا م َ ر 

ْ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی  کے ‘‘ حِج

الیٰ نے اس کے جواب" میں فرمایا:تعاکفار نے جب فرشتوں کے یکول اور رویت باری تعالیٰ کا مطالبہ کیا تو اللہ 

ا﴿  وْر 
ُّ
ج
ْ
ح
َ 
ا م ر 

ْ
  حِج

َ
وْن
ُّ
وْل
ُّ
ق
َ
رِمِیْنَ وَی

ْ
ج مُّ

ْ
ل
 
وْمَئِذٍ لِ

َ
رٰی  ی

ْ
 بُّش

َ
 لا
َ
ۃ
َ
ئِک
ٰٓ
مَل
ْ
 ال
َ
رَوْن

َ
 ی
َ
وْم
َ
 (4) ﴾ی

                                                                                                                     

ا3قان: الفر ۔ 1

ا4/76،  فتح القدیر الشوکانی،۔ 2

18،صدیوان الاعشی الکبیرالاعشی ،- 3  

ا22قان: الفر ۔ 4
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 کہیں گے ترجمہ:جس روز دیکھیں گے فرشتوں کو تو کوئی خوشی کی بات   ہوگی اس روز مجرموں کیلئے اور فرشتے

الئے )جنت کا داخلہ( قطعاً حرام ہے۔تمہارے 

’’ 
 
 کے الفاظ کی وضاحت کرتے ہوئے امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ عرب" یہ لفظ دشمن سے‘‘حجرا محجورا

 شخص کو ہا  جاتا کیا تو یہ کام مقابلے کے وقت والتے تھے یا کوئی اچانک یلغار ہوتی تو استعاذہ کے طور پر الفاظ والتے تھے ۔ کسی

 ’’وہ جواب" دیتا کرے گا؟ 
 
 یہ عنی  کیا گیا کہ عنی  یہ ہوتا کہ تجھ پر حرام ہے کہ تو مجھے ایسا کہے۔ آیت کا‘‘حجرا محجورا

 ’’فرشتے، کفار سے کہیں گے 
 
ا حرام کر دیا گیا ہے۔یعنی تمہارے لئے جنت میں داخل ہونا قطعی طور پر‘‘حجرا محجورا

ا:شعر جاہلی سے تائید

اکردہ عنی  کی تائید دو اشعار جاہلیہ سے کی۔امام شوکانیؒ نے یانن 

 محرما 
 
) واصبحت من ادنی حمومتھا حماء الا اصبحت اسماء حجرا

1

ا(

 بھائی بن ترجمہ:۔خبردار! ااعیء )مجھ پر( مکمل طور پر حرام ہوگئی اور میں اس کا خاوند رہنے کے بعد اب" اس کے شوہر کا

اگیا۔

اایک اور شاعر نے ہا : 

) حجر حرام الاتلک الدھار یس حنت الی النخلۃ القصوی فقلت لھا 
2

ا(

 طور پر حرام ترجمہ:۔اونٹنی دور کے کھجوروں کے درختوں کی مشتاق تھی تو میں نے اس سے ہا  کہ وہ تیرے لئے مکمل

اہو چکے خوب" جان لے کہ اب" وانں صرف آلام و مصائب ہی ہیں۔

 طلاق کے بعد بیوی ام ہونے کے عنی  میں اتعمالل ہوا۔ پہلے شعر میںدونوں اشعار میں حجراً کا لفظ قطعی حر

 میں عمرو بن منذر کے بھابھی بن جانے کی وجہ سے مکمل حرام ہونے کیلئے شاعر نے یہ لفظ اتعمالل کیا اور دوسرے شعر

س کے عراق داخلہ پر پابندی لگنے سے عراق کے اس کیلئے حرام ہونے

م
ل

ت

ئ
م

کو شاعر نے حجراً  کے حکم قتل کی وجہ سے 

میں داخلہ یشہ س کیلئے حرام  کے لفظ سے یانن کیا۔ یہی لفظ آیت میں بھی اسی عنی  کے مستعمل ہے کہ فرشتے کفار کا جنت

 ’’ہونے کا ذکر کر رہے ہیں اور لفظ 
 
ااتعمالل کرتے ہیں۔‘‘حجرا محجورا

اسے کیا مراد ہے:‘‘الرس’’

                                                                                                                     

اان عجلایہ شعر امام شوکانیؒ نے بغیر انتساب" کے ذکر کیا۔ صاحب انین العرب" نے اسے عبداللہ بن  ۔ 1

ل

ا

 

ي

هذذی کی طرف نسوخب" کیا۔ ااعیء، عبداللہ کی بیوی 

ا(14/197لسان العرب،ابن منظور ،)تو عبداللہ کے بھائی نے اس سے شادی کرکے اس پر عبداللہ نے یہ شعر کھا ۔تھی عبداللہ نے جب ااعیء کو طلاق دی 

س نے یہ شعر عراق کے فراق میں کھا ۔ وانں بادشاہ عمرو بن منذر نے  ۔ 2

م
ل

ت

مئ

س کے قتلہجو

م
ل

ت

مئ

س ہتا ہے کہ کرنے کی وجہ سے 

م
ل

ت

مئ

 کا فرمان جاری کیا تھا۔ 

اعراق کے کھجوروں کے درختوں کا اشتیاق رتی ہے کن   میں اسے منع کرتا ہوں۔ میری اونٹنی ارض

ت

مئ

س ،)

م
ل

ا(85،ص دیوان  شعر المتلمس  الضبحی
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صحاب" الرس اور دیگر بستیوں کا ذکر فرمایا: قوم نوح، قوم عاد، قوم ثمود، االلہ تعالیٰ نے مختلف قوموں کی تباہی  

اکی تباہی کا ذکر فرمایا۔ اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

 ﴿ 
َ
ذ
َ
لِمِیْنَ ع

ٰ 
ا لِلظ

َ
ن
ْ
د
َ
ت
ْ
ع
َ
۔ وَا

 
ۃ
َ
ی
ٰ
اسِ ا

َ 
مْ لِلن ھُّ

ٰ
ن
ْ
ل
َ
ع
َ
مْ وَج ھُّ

ٰ
ن
ْ
رَق
ْ
غ
َ
 ا
َ
ل سُّ

وا الر ُّ بُّ
َ 
ذ
َ
ا ک
م َ
َ 
 ل
ٍ
وْح
ُّ
 ن
َ
وْم
َ
ا اوَق ب 

ا لِیْم 
َ
ا 0ا ثِیْر 

َ
 ک

َ
لِک

ٰ
ام بَیْنَ ذ

 
وْن رُّ
ُّ
سِ  وَق

حٰبَ الر َ
ْ
ص
َ
 وَا
ْ
ا
َ
وْد مُّ

َ
ث
ا و َ
 
اد
َ
ع
 (1) ﴾و َ

دوسرے  ترجمہ:اور قوم نوح کو یاد کرو جب انہوں نے جھٹلایا رسولوں کو تو ہم نے انہیں غرق کر دیا اور بنا دیا انہیں

و قوم عاد، ثمود اور اصحاب" رس کو کیلئے دردناک عذاب"۔ اور یاد کرلوگوں کیلئے عبرت اور تیار کر رکھا ہے ہم نے ظالموں 

ااور ان کثیر التعداد قوموں کو جو ان کے درمیان گزریں۔

کلام عرب" میں ایسے کنویں کو ‘‘ رس’’اصحاب" الرس کی تفسیر یانن کرتے ہوئے امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ 

س ہے۔)کہتے ہیں جو اوپر سے ڈھکا نہیں ہوتا اس کی  کر رسا

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے تائید

االرس کے اس عنی  کی تائید امام شوکانیؒ نے اس شعر سے کی:

) فیالیتھم یحفرون الرساسا  وہم سائرون الی ارضھم
3

ا(

اترجمہ:۔وہ اپنے علاقہ کی طرف جارہے ہیں اے کاش! وہ کنویں کھود یتے ۔

اوجہ استشہاد:۔

سے مراد ہے کنویں ‘‘رون الرساسیحف’’کنویں کو کہتے ہیں شعر میں الرساس کا لفظ  کر ہے الرس کی رس، 

اکھود یتے ۔

نیؒ نے ا ب" سوال یہ پیدا ہوا کہ یہ کنواں ہا ں ہے جس کی بناء پر اصحاب" الرس کا لفظ اتعمالل ہوا۔ امام شوکا

 کیا جن کا سورۃ مختلف اقوال یانن کئے۔ سدی کا قول ہے کہ انطاکیہ میں ہے یہاں کے لوگوں نے حبیب النجار کو شہید

ایٰس میں ذکر ہے: 

وا ﴿
ُّ
بِع
َ 
وْمِ ات

َ
 یٰق
َ
ال
َ
رْسَلِیْنِ ق مُّ

ْ
 (4) ﴾ال

                                                                                                                     

ا38-37قان: الفر ۔ 1

ا93/،4،  فتح القدیر ۔الشوکانی ، 2

 موجود ہیں ۔کن   مکمل شعر ان الفاظ کے سا ر موجود کلام میںامام شوکانی نے یہ شعر  بغیر  انتساب" کے ذکر کیا  ،حل  استشہاد کے الفاظ نابغہ الجعدی کے  ۔ 3

ا(101صدیوان نابغہ الجعدی،،نابغہ الجعدی")                   تنابلۃ یحفرون  الرساساء---سبقت الیٰ فرط ناھل نہیں ہے۔نابغہ کے کلام شعر یوں ہے ،"

ا20یٰس:  ۔ 4
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ء کو شہید مقاتل اور عکرمہ کا بھی یہی قول ہے۔ایک قول یہ ہے کہ یہ قوم آذربائیجان میں ہے یہاں کے لوگوں نے انبیا

 گئے۔ ہا  جاتا ہے کہ کیا تو اللہ کا عذاب" یہ آیا کہ درخت  سوکھ گئے اور کھیتیاں برباد ہوگئیں اور یہ لوگ بھوکے پیاسے مر

 طرف حضرت  کی پوجا کرتے تھے۔ ایک قول یہ ہے کہ بتوں کے جارری تھے اللہ تعالیٰ نے ان کییہ لوگ درخت 

ف اللہ نے نبی شعیب علیہ اام کو بھیجا انہوں نے انہیں جھٹلایا اور اذیتیں پہنچائیں ۔ ایک قول یہ ہے کہ ان کی طر

ہیں۔ ایک قول یہ ہے کہ  صحاب" الاخدود ہی مرادبھیجاا ور ان لوگوں نے انہیں کھا یا ۔ ایک قول یہ ہے کہ اس سے ا

ّ سے یہی رس مراد ہے۔ جبکہ صحاح میں ہے کہ الرس قوم ثمود کے آثار میں واقع ایک کنویں کا نا

ت

عطلۃ
م
ر

 

ب
م ہے اسی ب

نے والی برف طرح بنی اسد کی لغت میں پانی اور کھجور کے احظپ کو الرس ہا  جاتا ہے۔ ایک قول یہ ہے کہ پہاڑوں پر پڑ

 بھی رس ہا  جاتا ہے۔ یہ بھی ہا  گیا کہ الرس ایک وادی کا نام ہے۔)کو

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے تائید

ا سے کی ہے۔الرس وادی کا نام ہے اس عنی  کی تائید امام شوکانیؒ نے زہیر بن ابی سلمیٰ کے معلقہ کے اس شعر

) فھن لوادی الرس کالیدللغم  بکرن بکورا واستحرن بسحرۃ
2

ا(

ا کیلئے ان ر۔سویرے اٹھیں اور تڑکے سے چل دیں وہ وادی رس کی طرف ایسے جاررہی تھیں جیسے منہ ترجمہ:۔وہ صیح

ااستشہاد:۔ حل 

اشاعر نے وادی رس کا نام یا  ہے گویا کہ یہ کسی مخصوص وادی کا نام ہے۔

اکےعنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ظل اور فئی’’

االلہ تعالیٰ نے فرمایا: 

رَ ﴿ 
َ
مْ ت
َ
ل
َ
 ا

 
لِیْلا

َ
یْہِ د
َ
ل
َ
مْسَ ع

َ 
ا الش

َ
ن
ْ
ل
َ
ع
َ
 ج
م َ
ُّ
ا۔ ث
 
 سَاکِن

 
ہ
َ
ل
َ
ع
َ
ج
َ
ءَ ل
ٓ
ا
َ
وْش
َ
 ۔ وَل

َ 
ل
 
 الظِ

َ 
 مَد

َ
یْف

َ
 ک

َ
ی رَبِ ک

ٰ
 (3) ﴾اِل

 اسے ٹھہرا ہوا پھر ہم ترجمہ:کیا آپ نے نہیں دیکھا اپنے رب" کی طرف کیسے پھیلا دیتا ہے سایہ کو اور اگر چاہتا تو بنا دیتا

اکو اس پر دلیل۔ نے بنا دیا آفتاب"

                                                                                                                     

ا94-4/93،  فتح القدیر ۔الشوکانی ، 1

کو سہیلیوں کے ہمراہ سواریوں پر سوار دیکھ ران ہے شاعر  ر بنے گھر کے پاس کھڑا ہے اور تخیلات میں انی  محبوبہزہیر بن ابی سلمیٰ، شاعر انی  محبوبہ کے کھنڈ ۔ 2

 طرف جاتے ہوئے ادھر ادھر نہیں ہوتا۔ کیہتا ہے کہ وہ انی  وادی رس کی طرف ایسے بے تکلف اور آزادا  طور پر جاری ہیں جیسے منہ کیلئے ان ر۔ ان ر، منہ 

ا(66ص،      دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ زہیر بن ابی سلمیٰ، )اس طرح وہ بھی راستہ بالکل نہیں بھول رہیں۔

ا45قان: الفر ۔ 3
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ل، طلوع فجر سے لے کر طلو

 

لط
ل کے لفظ پر حث  کرتے ہوئے فرماتے ہیں کہ ا

 

لط
ع شمس تک امام شوکانیؒ ا

 کر کے سائے کو ہا  جاتا ہے۔ امام حسن ہ سی اور قتادہ کا یہی قول ہے اور ایک قول یہ ہے کہ غروب" شمس سے لے

ل ہا  جاتا ہے۔ اوا

 

لط
ل کہتے ہیں اور شام کے سائے عبیدہ نے ہا  کہ صبح کے سائے کوطلوع آفتاب" تک کے سایہ کو ا

 

لط
 ا

ى ہا  جاتا ہے۔

 

في

اکو 

ا:شعر جاہلی سے دلیل

)اواعبیدہ کے قول پر امام شوکانؒی جاہلی شاعر حمید بن ثور

1

اکا شعر یانن کرتے ہیں:  (

) ولا الفئی من برد العشی تذوق  فلاالظل من برد الضحی تستطیعہ
2

ا(

کے ٹھنڈے  چاشت کے وقت کے ٹھنڈے سائے )سے ض ک یاب" ہونے( کی طاقت نہیں رکھتا اور   شامترجمہ:۔تو 

اسائے سے لطف اندوز ہوتا ہے۔

ااستشہاد:۔ حل 

اشاعر لمبے درخت  کی تعریف کر ران ہے کنایۃ انی  محبوبہ کاذکر کر ران ہے۔

ل کا لفظ

 

لط
 اتعمالل کیا جبکہ شام کے سائے چاشت کے وقت کے ٹھنڈے سائے کے ذکر کیلئے حمید بن ثور نے ا

ى پچھلے پہر کے سائے

 

لفي

ل پہلے پہر کا سایہ ہے اور ا

 

لط
ى کا لفظ اتعمالل کیا۔ گویا ا

 

لفي

ا کو کہتے ہیں۔کیلئے ا

اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘خلفۃ’’

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

 ﴿ 
 
ۃ
َ
ف
ْ
ارَ خِل

َ
ھ
َ 
 وَالن

َ
یْل
َ 
 ال
َ
ل
َ
ع
َ
ذِیْ ج

َ 
وَ ال
ُّ
اوَھ وْر 

ُّ
ک
ُّ
 ش
َ
رَاد
َ
وْ ا
َ
رَ ا
َ 
ک
َ 
ذ
َ 
 ی
ْ
ن
َ
 ا
َ
رَاد
َ
مَنْ ا

 
 (3) ﴾لِ

کہ وہ  ترجمہ:اور وہی ہے جس نے بنایا ہے رات اور دن کو ایک دوسرے کے پیچھے آنے والا۔ اس کیلئے جو چاہتا ہے

انصیحت ول ل کرے یا چاہتا ہے کہ شکر گزار بنے۔

 عبیدہ نے ہا  جو چیز کسی چیز کے بعد ہوئے کہتے ہیں کہ اواکے لفظ کی تفسیر یانن کرتے ‘‘خلفۃ’’امام شوکانیؒ 

ں ایک دوسرے کے بعد اور دن ، رات کیلئے۔ کیونکہ دونو‘‘ خلفۃ’’کہتے ہیں۔ رات، دن کیلئے ‘‘ خلفۃ’’آئے اسے 

                                                                                                                     

 ہوتا ہے۔ اس نے اسلام ول ل نہیں کیا۔ اس میںحمید بن ثور بن خالد بن نہیک الہلالی  کا ق  ب بنو ہوازن کی ایک شاخ بنو ہلال سے تھا۔ اس کا شمار مخضرین  -1

 الاعلام'الزركلی'  )ہجری کے آس پاس ہوئی۔ 30کی شاعری میں اونٹنی کو مخاطب کر کے زندگی کے سفر' کرب" اور تغیرات زما  کا یانن ہے۔ اس کی وفات 

ا(2/275

هللّی ، حمید بن ثور ۔ 2

ل

ى)القاھرہ:دارالكتب المصریہ،طبع، دیوان حمید بن ثور الھلالیا

 

 مي
مي
ل

ا40ھ(،ص1381،تحقیق:استاد عبدالعزیزا

ا62قان: لفر ا۔ 3
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ہوتا ہے اسے  ہے۔ موسم سرما میں پہلے پتے کے بعد جو پتا ظاہر‘‘خلفۃالنبات’’آتے ہیں۔ اسی سے لفظ 

ہا  جاتا ہے۔)‘‘النباتخلفۃ’’

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ازہیر بن ابی سلمیٰ اپنے معلقہ میں ہتا ہے: 

رام یمشین خلفۃ 
ٓ
)واطلاؤھا ینھض من کل مجثم  بھاالعین والا

2

ا(

 کی غرض سے( ہر ترجمہ:۔ان مکانات میں نیل گائیں اور ہرن کے بچے آگے پیچھے چلتے ہیں اور ان کے بچے )دودھ پینے

اسے اٹھتے چلے آتے ہیں۔ جگہ

اوجہ استشہاد:۔

کا آنا جانا  شاعر انی  محبوبہ کے اجڑے گھر کے پاس کھڑے ہوکر یہ شعر ہتا ہے کہ اب" یہاں وحشی جانوروں

 آنے کیلئے شاعر لگا ہے۔نیل گائیں اور ہرن کے بچے کے  بعد دیگرے آتے جاتے ہیں وحشی جانوروں کے آگے پیچھے

الفظ اتعمالل کیا ہے ۔ یہی حل  استشہاد ہے۔کا ‘‘ خلفۃ’’نے 

ا:کیلئے رات کو سونا شرط نہیں‘‘بیتوتۃ ’’

ابات کا عنی  ہے رات گزارنا، رات بھلے جاگ کر گزاری جائے یا سو کر۔اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

ا﴿  قِیَام 
ا و َ
 
د
َ 
ج ھِمْ سُّ  لِرَبِ 

َ
وْن
ُّ
بِیْت
َ
نَ ی
ْ
ذِی
َ 
 (3) ﴾وَال

اکرتے ہیں اپنے رب" کے حضور سجدہ کرتے ہوئے اور کھڑے ہوئے۔ترجمہ:اور جو رات بسر 

 ہے رات گزارنا، بھلے رات میں سویا کا عنی ‘‘البیتوتۃ’’اس آیت کی تفسیر کرتے ہوئے امام شوکانیؒ نے ہا  کہ 

اجائے یا   سویا جائے۔ زجاج نے ہا : 

امن ادرکہ اللیل فقد  بات نام او لم ینم

ئے۔ ہا  جاتا ہے:  گویا وہ بات کے زمرے میں آ گیا۔ بھلے وہ سوئے یا   سوجس نے بھی رات کا وقت پایا

’’ 
 
وجود بات کا لفظ فلاں نے بے چینی میں رات گزاری۔ بے چینی میں یند  نہیں آتی۔ جاگنے کے با‘‘بات فلان قلقا

                                                                                                                     

ا4/104،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

ا65ص،         دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ  ،زہیر بن ابی سلمیٰ ۔ 2

ا64قان: الفر ۔ 3
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 ’’اتعمالل کیا جاتا ہے۔ 
 
 قیام’’کا عنی  ہے کہ پیشانی کے بل اور ‘‘بیتون لربھم سجدا

 
یعنی قدموں کے بل ساری رات ‘‘ا

گزار دیتے ہیں۔)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اامرؤ القیس نے ہا :

 عند رأس جوادنا
 
) یز اولنا عن نفسہ و نز اولہ  فبتنا قیاما

2

ا(

شش ترجمہ:۔ہم نے اپنے گھوڑے کے پاس کھڑے ہوکر ساری رات گزار دی وہ اپنے آپ کو ہم سے ڑکاانے کی کو

اہم اسے قاوا کرنے کی کوشش کرتے رہے۔کرتا ران اور 

ااستشہاد:۔ حل 

کیلئے رات کو سونا ‘‘بات’’کیا۔ گویا  کا لفظ اتعمالل‘‘بتنا’’امرؤالقیس نے کھڑی حالت میں رات گزارنے کیلئے 

ا جا سکتا ہے۔کا لفظ اتعمالل کیا‘‘بات’’ضروری نہیں ہے اگر رات ساری جاگ کر بھی گزار دی جائے تو 

ا ’’ رَام 
َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ غ

تے ہیں کہ اے اللہ تعالیٰ نے اپنے بندوں کی دعا کا ذکر فرمایا کہ وہ آتش دوزخ سے ناہہ مانگتے ہیں۔ عرض کر

اہمارے رب"! ہم سے دوزخ کا عذاب" دور فرما کہ اس کا عذاب" ہلاک کر دینے والا ہے۔ ارشاد باری تعالیٰ ہے:

نَ ﴿ 
ْ
ذِی
َ 
اوَال رَام 

َ
 غ
َ
ان
َ
ا ک
َ
ابَھ
َ
ذ
َ
 ع
َ 
مَ۔ اِن

َ 
ن
َ
ھ
َ
ابَ ج

َ
ذ
َ
ا ع
َ 
ن
َ
 ع
ْ
رِف

ْ
ا اص

َ
ن
 رَب َ
َ
وْن
ُّ
وْل
ُّ
ق
َ
 (3) ﴾ی

 ى میں( عرض کرتے رہتے ہیں کہ اے ہمارے رب"! دور فرما دے ہم سے عذاب" جہنم۔ بے 
ہ 
ل

ترجمہ:اور جو )بارگاہ ا

اشک اس کا عذاب" بڑا مہلک ہے۔

’’ 
 
کو کہتے ہیں جو یشہ س سا ر  امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ غرام ایسی چیزکے لفظ کی وضاحت کرتے ہوئے ‘‘غراما

جملہ  رہے، جدا   ہو۔ مقروض کو غریم اسی وجہ سے کہتے ہیں کہ وہ اس کے سا ر یشہ س رہتا ہے۔ کلام عرب" میں یہ

بات رکھتا ہے۔) جذیعنی اس کے سا ر یشہ س رہتا ہے اس کیلئے محبت کے‘‘فلان مغرم بکذا’’اتعمالل ہوتا ہے کہ 

4

ا(

                                                                                                                     

ا4/105،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

         دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ  ،ہیر بن ابی سلمیٰز کو امرءالقیس کی طرف نسوخب" کیا ہے حالانکہ  یہ شعر  زہیر بن ابی سلمیٰ کا ہے۔) مام شوکانی نے اس شعرا ۔ 2

ا"کا لفظ ہے۔ عراۃکی بجائے " قیاما"۔دیوان میں "52ص،

ا65قان: لفر ا۔ 3

ا4/105،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 4
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ا:شعر جاہلی سے دلیل

ااعشیٰ نے ہا :

 
 
) لایبالی‘ وان یعط جزیلا فانہ  ان یعاقب یکن غراما

1

ا(

اترجمہ:۔اگروہ سزا دے تو وہ سزا یشہ س رہنے والی ہوگی اور اگر بڑا اجر دے تو اسے کوئی پرواہ نہیں۔

ااستشہاد:۔ حل 

ل کیا۔ جہنم کا عذاب" چونکہ دائمی ہے اس نے اپنے شعر میں غراماً کا لفظ اتعمال یشہ س سا ر علق  رہنے کیلئے اعشیٰسزا کے 

 ’’لئے اس کیلئے 
 
اکا لفظ اتعمالل ہوا۔‘‘غراما

" 
ٍ
م
ْ
رِی
َ
 ک
ٍ
ام
َ
اکی مراد کا شعر جاہلی سے استشہاد "مَق

االلہ نے فرمایا:

وْنٍ ﴿  یُّ
ُّ
ع
تٍ و َ

ٰ 
ن
َ
نْ ج

 
مْ مِ ھُّ

ٰ
ن
ْ
رَج

ْ
خ
َ
ا
َ
  0ف

ٍ
ام
َ
مَق
وْزٍ و َ
ُّ
ن
ُّ
ک
 و َ

ٍ
م
ْ
رِی
َ
 (2) ﴾ک

اترجمہ:تو ہم نے  سنلا انہیں باغوں سے، چشموں سے، خزانوں اور شاندار محلات سے۔

 اس سے مراد آیت میں مقام کریم سے کون سے جگہیں مراد ہیں اس کی تفسیر میں امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ

تے تھے وہ مراد ہے۔ ایک قول کے عالیشان محلات ہیں ۔ ایک قول یہ ہے کہ بڑے بڑےمنبر، ہاںں فرعونی بیٹھا کر

ل کو ترجیح دی یعنی مطابق گھوڑے باندنے  کی جگہیں مراد ہیں تمام اقوال یانن کرنے کے بعد امام شوکانی نے پہلے قو

عالیشان محلات)

3

ا(۔

ا:شعر جاہلی سے تائید

امذکورہ عنی  کی وجہ ترجیح کے یانن میں امام شوکانیؒ نے یہ شعر یانن کیا:

) واندیۃ ینتابہا القول والفعل  مقامات حسان وجوھھاوفیھم 
4

ا(

 ہیں کہ ترجمہ:۔اور ان کے پاس ایسے محلات ہیں کہ جن کا ظاہر بہت بھلا معلوم ہوتا ہے اور )وانں( ایسی مجالس سجتی

اجن میں باتیں اور مختلف افعال باری باری کئے جاتے ہیں۔

ااستشہاد:۔حل  

                                                                                                                     

ا9صالکبیر،دیوان الاعشیٰ ،عشیٰلاا ۔ 1

ا58-57الشعراء:  ۔ 2

ا4/123،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

ا50ص،         دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ  ،زہیر بن ابی سلمیٰ ۔ 4
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 کا قول ختارر ہے کہ آیت میں محلات کیلئے اتعمالل کیا گیا ہے یہی امام شوکانیؒ شعر میں مقامات کا نام عالی شان

امقام کریم سے مراد آل فرعون کے محلات ہیں۔

اکے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘الطور’’

بھی آگیا  سے فرعون جب موسیٰ علیہ اام، بنی اسرائیل کو لے کر مصر سے نکلے، سمندر کے پاس پہنچے تو پیچھے

 ى سے اناہ عصا پانی پر مارا تو بارہ راستے بن گئے اور پانی کا ہر حصہ بڑ
ہ 
ل

ے پہاڑ کی مانند دکھنے لگا۔ موسیٰ علیہ اام نے حکم ا

اارشاد ربانی ہے:

 ﴿ 
َ 
الط
َ
  فِرْقٍ ک

ُّ 
ل
ُّ
 ک
َ
ان
َ
ک
َ
 ف
َ
ق
َ
ل
َ
ف
ْ
ان
َ
رَ۔ ف

ْ
بَح
ْ
 ال

َ
اک

َ
ص
َ
ع رِبْ بِ 

ْ
نِ اض

َ
ی ا
ٓ
وْسٰ ی مُّ

ٰ
آ اِل
َ
یْن
َ
وْح
َ
ا
َ
ظِ ف

َ
ع
ْ
 (1) ﴾یْمِ وْدِ ال

ہوگیا پانی کا ہر  ترجمہ:سو ہم نے وحی بھیجی موسیٰ کی طرف کہ ضرب" لگاؤ اپنے عصا سے سمندر پرتو سمندر پھٹ گیا اور

کا عنی  امام شوکانیؒ نے پہاڑ کیا ہے)‘‘الطود’’حصہ بڑے پہاڑ کی مانند۔

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے تائید

انے دو اشعار جاہلیہ ذکر کئے: اس عنی  کی تائید میں اما م شوکانیؒ

) الارماہ الناس عن کثب فم  فبینا المرء فی الاحیاء طود
3

ا(

پھر وہ )اپنے  ترجمہ:۔جب آدمی زندہ لوگوں کے درمیان پہاڑ کی مانند ہوتا ہےتو لوگ اسے قریب سے نشا  بناتے ہیں

ابلند مقام سے( گر جاتا ہے۔

ااسود بن یعفر نے ہا :

) ی من اطوادماء الفرات یجئ  علیھمحلوا بانقرۃ یسیل 
4

ا(

ا۔ترجمہ:۔وہ انقرہ میں جاکر قیام پذیر ہوئے ان کے پاس فرات کا پانی بہہ کر آتا ہے جوکہ پہاڑوں سے آتا ہے

ااستشہاد:۔ حل 

ااطواد، طود کی  کر ہے۔ دونوں اشعار میں طود کا لفظ پہاڑ کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے۔

انِعَ  ’’
َ
 مَص

َ
وْن
ُّ
خِذ

َ 
ت
َ
اکے معنیٰ  کاشعر جاہلی سے استشہاد‘‘وَت

                                                                                                                     

ا63الشعراء:  ۔ 1

ا4/124،  فتح القدیر الشوکانی ،۔ 2

ا310،ص      دیوان امرءالقیس ،امرؤ القیس ۔ 3

ى، اسود بن یعفر ،اسود بن یعفر ۔4

ل

ث

س
ھ

 

لي

ادیوان الاسود بن یعفربن عبدالاسود بن جندل ا

لق

ّ ،تحقیق: نوری الحمودی ا

ت

بعۃ ظن
م
ى)بغداد:

ي س

ا27ھ(،1390الجمہوریہ،طبع،
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اقوم عاد کی تعمیرات کا ذکر کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

 ﴿ 
َ
وْن
ُّ
د
ُّ
ل
ْ
خ
َ
مْ ت
ُّ
ک
َ 
ل
َ
ع
َ
 ل
َ
انِع

َ
 مَص

َ
وْن
ُّ
خِذ

َ 
ت
َ
 (1) ﴾وَت

اترجمہ:اور انی  رانئش کیلئے بناتے ہومضبوط محلات اس ایدا پر کہ تم یشہ س رہو گے۔

تے ہیں انہیں مصانع کے عنی  کے متعلق کہتے ہیں کہ وہ ن ہرتیں جن میں لوگ قیام کر‘‘مصانع’’امام شوکانیؒ 

 کے نیچے جو پانی  کر کرنے کیلئے ہا  جاتا ہے زجاج کے بقول زین‘‘مصانع’’کہتے ہیں ۔ مجاہد کے بقول مضبوط قلعوں کو 

ہے۔)‘‘مصنع’’اور ‘‘ مصنعۃ’’اس کا واحد کہتے ہیں۔ ‘‘ مصانع’’گڑھے بنائے جاتے ہیں انہیں 

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے دلیل

اامام شوکانیؒ نے لبید کا یہ شعر ذکر کیا:

) و تبقی الجبال بعدنا و المصانع  بلینا و ما تبلی النجوم الطوالع
3

ا(

او رہتے باترجمہ:۔ہم واسیدہ ہوگئے کن   طلوع ہونے والے ستارے واسیدہ نہیں ہوئے ہمارے بعد پہاڑ اور تالاب" 

اہیں۔

ااستشہاد:۔ حل 

کا عنی  پانی ذخیرہ ‘‘مصانع’’ر سے شعر کے حل  کے اعتبایہ شعر لبید نے  اپنے بھائی اربد کے مرثیہ میں ہا  ۔

امام شوکانی  کرنے والے زیرزین تالاب" ہیں کن   شعر میں بظاہر ایسی کوئی دلالت نہیں جو اس عنی  پر دال ہو یہ بات

نے بھی یانن کی)

4

ا۔(

اد بعد خل  کو الگ ذکر کرنے کی  توجیہ کا شعر جاہلی سے استشہاجنات کے لفظ کے

نے کے بعد اللہ قوم ثمود کے رسولوں کو جھٹلانے اور حضرت صالح علیہ اام کی تبلیغ کا ابتدائیہ یانن کر

اتعالیٰ نے قوم ثمود سے فرمایا:

مِنِیْنَ ﴿ 
ٰ
ا ا
َ
ن ھُّ
ٰ
 فِیْ مَا ھ

َ
وْن
ُّ
رَک
ْ
ت
ُّ
ت
َ
وْنٍ  0        ا یُّ

ُّ
 ع
تٍ  و َ

ٰ 
ن
َ
ضِیْمٌ 0        فِیْ ج

َ
ا ھ
َ
ھ
ُّ
ع
ْ
ل
َ
لٍ ط

ْ
خ
َ
 ن
 و َ
ٍ
وْع رُّ

ُّ
ز
 (5) ﴾و َ

                                                                                                                     

ا129الشعراء:  ۔ 1

ا4/133،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ا110ھ(،ص1414العربی،طبع،،تحقیق:حنا نصر الحتی)بیروت:دار الکتاب" دیوان لبید بن ربیعہبن ربیعہ، لبید ۔ 3

ا4/133،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 4

ا146-148الشعراء:  ۔ 5
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ں ترجمہ:کیا مہیں  رہنے دیا جائے گا اس )عیش و طرب"( میں جس میں تم یہاں ہو امن سے، ان باغات میں اور چشمو

ام و نازک ہیں۔بڑے نرمیں اور )شاداب"( کھیتوں میں اور کھجور کے درختوں میں جن کے شگوفے 

غات کے تحت یہاں سوال یہ پیدا ہوتا ہے کہ جنات کا لفظ ذکر کرنے کے بعد خل  کا الگ سے ذکر کیا گیا ؟ با

اوجہ ہے؟ سارے باغات بشمول کھجور کے باغات کا بھی ذکر ہو گیا ہے اب" الگ سے کھجور کا ذکر کرنے کی کیا

پر فضیلت حاصل ہے اس  پہلی وجہ یہ کہ کھجور کو تمام درختوںاس کی امام شوکانؒی نے دو وجوانت یانن کیں۔ 

افضیلت کے یانن کیلئے باغات کے بعد کھجور کا الگ سے خصوصیت سے ذکر کیا گیا۔

کن   مراد  دوسری وجہ یہ ہے کہ کلام عرب" میں اکثر ایسا لفظ واحد والا جاتا ہے جو موممیت کا عنی  رکھتا ہے

سی طرح جنۃ کا لفظ وال کے  لفظ عم  والا جاتا ہے کن   مراد صرف اونٹ لی جاتی ہے۔ اکوئی ایک نوع لی جاتی ہے جیسے

صرف کھجور بھی مراد لی جاتی ہے۔)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے تائید

ازہیر بن ابی سلمیٰ نے ہا :

) من النواضح تسقی جنۃ سحقا  ۃ کان عینی فی غربی مقتل
2

ا(

ہیں جو کھجور کے لمبے درختوں کو  والی اونٹنی کے بڑے ڈول میں آنسو گرا رہیترجمہ:۔گویا میری دونوں آنکھیں پانی پینے 

ا)بھی( سیراب" کر ران ہے۔

ااستشہاد حل 

کے لفظ سے صرف کھجور کے ‘‘ سحقا’’شعر میں جنۃ کا لفظ کھجور کے درخت  کیلئے اتعمالل ہوا ہے کیونکہ 

ور ہونا)کا لغوی عنی  ہے د‘‘سحقا’’درخت  کی ہی صفت یانن کی جاتی ہے 

3

(۔ جب یہ لفظ درخت  کیلئے اتعمالل کیا 

تی ہے گویا جائے تو مراد لمبا ہونا ہے اور کلام عرب" میں اس لفظ سے صرف کھجور کے درخت  کی صفت ہی یانن کی جا

اشعر میں جنۃ سے مراد کھجور کا با  ہے۔

نَ  ’’
ْ
رِی
َ 
سَح مُّ

ْ
اکے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ مِنَ ال

احضرت صالح علیہ اام نے جب قوم کو تبلیغ کی تو قوم نے ہا : 

نَ ﴿ 
ْ
رِی
َ 
سَح مُّ

ْ
 مِنَ ال

َ
ت
ْ
ن
َ
مَآ ا
َ 
ا  اِن
ٓ
وْ
ُّ
ال
َ
 (4) ﴾ق

                                                                                                                     

ا4/135،  فتح القدیر ۔الشوکانی ، 1

ا36،ص         دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ  ،زہیر بن ابی سلمیٰ ۔ 2

ا(1/306،      لصحاحا،)الجوہری ،بالضم :البعد  السحق ۔ 3

ا153الشعراء:  ۔ 4



132 

 

اترجمہ:جواب" احظ )اے صالح!( تم ان لوگوں میں سے ہو جن پر جادو کر دیا گیا ہے۔

دیا گیا ہو۔ امام کلبی نے ہا  کہ  جادور کرکا مفہوم یانن کرتے ہیں کہ وہ لوگ جن پر ‘‘المسحرین’’امام شوکانیؒ 

ہا  کہ اس کا عنی  یہ  اس شخص کو کہتے ہیں جس پر کھانے پینے کی چیز کے ذریعے جادو کر دیا گیا ہو۔ فراء نے‘‘المسحر’’

ہے کہ آپ کھاتے پیتے ہو اور اسی دوران آپ پر جادو کر دیا گیا ہے)

1

ا(

ا:شعر جاہلی میں مفہوم

اہا : کھانے پینے کے دوران دھوکہ دینا ا ن اشعار میں یانن کیا گیا۔لبید نےکا عنی  ‘‘مسحر’’

) عصا فیر من ھذا الانام المسحر  فان تسا لینا فیم نحن فاننا
2

ا(

روں ترجمہ:۔اگر تو ہمارے بارے میں پوچھتی ہے کہ ہم کس حال میں ہیں تو )جان لو کہ( ہم چڑیاں ہیں جو ان جاندا

ااور پلا کر دھوکہ دیا جاتا ہے۔ میں سے ہیں نہیں  کھلا

اامرؤ القیس نے ہا : 

رانا موضعین لحتم غیب
ٓ
) ونسحر بالطعام والشراب  ا

3

ا(

اجاتا ہے۔ ترجمہ:۔اس نے ہمیں موت کے راستے کی طرف جلدی سے جانا سکھایا اور ہمیں تو کھلا پلا کے دھوکہ دیا

ااستشہاد:۔ حل 

رر کئے جانے کا 
ح
مس

 اور پانی دیا جاتا ہے اور دانے، ذکر ہے۔ چڑیوں کو دا  ڈالا جاتا ہےپہلے شعر میں چڑیوں کے 

ا لفظ اتعمالل کیا گیا۔کا‘‘مسحر’’پانی کے سا ر شکاری نے جال لگایا ہوتا ہے اس لئے چڑیوں کیلئے 

کا لفظ اتعمالل ‘‘نسحر’’دوسرے شعر میں امرؤ القیس کھلا پلا کر موت کی طرف لے جانے کے حوالے سے 

ا میں مستعمل تھا۔کا لفظ کھلانے پلانے کے عمل کے دوران دھوکہ دہی کے عنی  میں جاہلیت‘‘مسحر’’گویا  کرتا ہے۔

الِیْنَ  ’’
َ
ق
ْ
نَ ال اکےعنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ مِ 

م نے آپ کو جھٹلایا حضرت لوط علیہ اام نے انی  قوم کو تبلیغ کی اور فعل لواطت سے باز رہنے کا حکم دیا قو

 گا۔ حضرت ر دھمکی آمیز لہجے میں ہا  کہ اگر آپ اس تبلیغ سے باز   آئے تو آپ کو اس علاقے سے  سنل دیا جائےاو

الوط علیہ اام نے ان کے فعل شنیع سے نفرت کا اظہار ان الفاظ میں کیا:

                                                                                                                     

ا4/136،  فتح القدیر الشوکانی ،۔ 1

ا103،صدیوان لبید بن ربیعہ،لبید ۔ 2

ب کی جگہ لامراور التراب" کی جگہ بالتراب" کا لفظ ہے۔1/78،ص      دیوان امرءالقیس ،امرؤ القیس ۔ 3

ت

حي
ل

ا۔دیوان میں 
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الِیْنَ ﴿ 
َ
ق
ْ
نَ ال
 
مْ مِ
ُّ
مَلِک

َ
یْ لِع

 
 اِنِ
َ
ال
َ
 (1) ﴾ق

اتمہارے اس فعل سے بیزار ہوں۔ترجمہ:آپ نے فرمایا میں 

سے بنا ہے امام شوکانی ‘‘لاءقلی یقلی ق’’ہے یہ ‘‘ قال’’اسم فال  کا  کر مذکر کا صیغہ ہے اس کا واحد ‘‘قالین’’

نے اس کا عنی  بغض  کیا ہے۔)

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

مام شوکانی نے دونوں اشعار بغیر ا امام شوکانیؒ نے مذکورہ عنی  کی دلیل کے طور پر دو اشعار جاہلیہ یانن کئے۔

رہ کا۔

 

ر
چل
اانتساب" کے ذکر کئے پہلا شعر امرؤالقیس کا ہے اور دوسرا حارث بن 

اامرؤالقیس نے ہا :

) فلست بمقلی الخلال ولا قالی
3

ا(

اترجمہ:۔  تو میں دوستوں کو ناراض کرنے والا ہوں اور   بغض رکھنے والا۔

رہ نے ہا :

 

ر
چل
احارث بن 

 یت وقلاءمالک عندی ان 
ٓ
) نا

4

ا(

اترجمہ:۔اگر تو۔ )مجھ سے( دور جائے تو میری طرف سے کوئی نفرت نہیں ہوگی۔

ا:۔حل  استدلال

ہے۔ شاعر ہتا ہے میں ‘‘قال’’سے اصل لفظ ‘‘قلی یقلی قلاء’’اسم فال  کا صیغہ ہے ‘‘قالی’’پہلے شعر میں 

  و بعد کی ہر دو حالتوں میں اظہار محبوبہ سے قربتاپنے دوستوں سے بغض نہیں رکھتا۔ دوسرے شعر میں شاعر انی  

کروں گا گویا دونوں  محبت کرتا ہے۔ ہتا ہے اگر مجھ سے دور بھی چلی جائے تو میں تجھ سے کبھی بغض یا نفرت نہیں

اکا عنی  بغض رکھنا ہے۔ا‘‘قلی یقلی قلاء’’اشعار میں 

نَ  ’’
ْ
بِرِی
ٰ
غ
ْ
ادکے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہا‘‘ فِی ال

                                                                                                                     

ا168الشعراء:  ۔ 1

ا4/138،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ا1/138،  دیوان امرءالقیس ،امرؤ القیس ۔ 3

رہ  " کی تخریج  میں یہ مصرع فتح القدیرتفسیر"۔ 4

 

ر
چل
رہ کے حارث بن 

 

ر
چل
 دیوان میں یہ مصرع موجود نہیں کی طرف نسوخب" کیا گیا ہے۔کن    حارث بن 

علیک  "یہ ہے  مصرعپہلاہے،دراصل یہ نصیب بن رباح کے شعر کا مصرع ہے جو عمر بن عندالعزیز کا غلام تھا اور عصر اموی کا مشہور شاعر تھا۔اس شعر  کا 

ا(26،صدیوان نصیب بن ابی رباح")نصیب بن رباح، السلام لا مللت قریب
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 تعالیٰ نے حضرت لوط حضرت لوط علیہ اام نے انی  قوم کے شر سے نجات کیلئے اللہ تعالیٰ سے دعا مانگی۔ اللہ

ااور ان کے گھر والوں کو نجات دی ماسوائے ان کی بیوی کے۔ اس کے بارے میں اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

مَعِیْنَ ﴿ 
ْ
ج
َ
 ا
ٓ  
ہ
َ
ل
ْ
ھ
َ
 وَ ا
ُّ
ہ
ٰ
یْن
َ 
ج
َ
ن
َ
  0 ف

َ 
نَ اِلا

ْ
بِرِی
ٰ
غ
ْ
ا فِی ال

 
وْز
ُّ
ج
َ
 (1) ﴾ع

ا۔ترجمہ:سو ہم نے نجات دی اسے اور اس کے سب اہل کو سوائے ایک بڑھیا کے جو پیچھے رہنے والوں میں تھی

کا عنی  ہے عذاب" ‘‘من الغابرین’’سے مراد لوط علیہ اام کی بیوی ہے اور ‘‘عجوزا’’امام شوکانی لکھتے ہیں کہ 

والی۔ یعنی وہ زندہ  رہی حتی کہ بڑھاپے  او رہنے والی۔ اوا عبیدہ کہتے ہیں کہ بڑھاپے تک بااو رہنےمیں مبتلا ہونے کیلئے ، با

 ہے اور پیچھے رہنے والے کیلئے بھی۔)کا لفظ اتعمالل ہوتا‘‘غابر’’تک پہنچ گئی۔ نجاس نے ہا : جانے والے کیلئے بھی 

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے استنباط

رہ نے ہا :

 

ر
چل
احارث بن 

)انک لا تدری من الناتج                                   الشول باغبارہا لا تکسع

3

ا(

ان ہے۔ترجمہ:۔سرمستعد خادم کو بچھی کچھی چیز کے سا ر   دھتکار کہ تو نہیں جانتا کہ بدلہ دینے والا کو

ااستشہاد:۔ حل 

 کا لفظ‘‘غابر’’ام کی بیوی کیلئے ااغبار سے مراد وہ چیز ہے جو کھانے کے بعد بچ جاتی ہے۔ حضرت لوط علیہ 

ااتعمالل ہوا کہ وہ اہل و عیال سے پیچھے رہ گئی تھی۔

یْرِ  ’’
َ 
  الط

َ
طِق
ْ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد مراد کی‘‘ مَن

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

 ﴿  
َ
طِق
ْ
ا مَن
َ
مْن
 
لِ
ُّ
اسُّ  ع

َ 
ا الن
َ
ھ
ُّ 
ی
َ
ا
ٰٓ
 ی
َ
ال
َ
  وَق
َ
د او 

َ
یْمٰنُّ د

َ
ل  سُّ
َ
یْرِ وَوَرِث

َ 
 (4) ﴾الط

اترجمہ:اور جانشین بنے سلیمان، داؤد کے اور فرمایا: اے لوگو! ہمیں سکھائی گئی ہے پرندوں کی والی۔

لیٰ کا شکر ادا امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ یہ بات حضرت سلیمان نے تحدیث نعمت کے طور پر کی۔اور اللہ تعا

یگر ائلئل پر مقدم کرنے کی وجہ  فرمائی اور اس فضیلت کو د کرنے کیلئے کہ اللہ تعالیٰ نے انہیں یہ خصوصیت عطا

                                                                                                                     

ا171-170الشعراء:  ۔ 1

ا4/138،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

رہ ۔3

 

ر
چل
رہ ،حارث بن 

 

ر
چل
رری، حارث بن 

ك

ث

 س
لي

ئ ۃ)دمشق:دارالامام دیوان حارث بن حلزہ الیشکریا

 

حطي
ل

،تحقیق: مروان ا

ا111ھ(،ص1415النووی،طبع،

ا16النمل:  ۔ 4
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سے مراد ‘‘منطق الطیر’’تخصیص ہے۔ اس خصوصیت میں وانں حضرت سلیمان علیہ اام کا کوئی شریک نہیں تھا اور 

پرندوں کا کلام ہے۔)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے تائید

احمید بن ثور نے ہا :

 ولم   عجیب لھا ان یکون غناؤھا 
 
) غفر بمنطقہا فماتفصیحا

2

ا(

ے وقت منہ بھی نہیں

ت

کلن

 

ت
ا تا ہے ہے۔ترجمہ:۔اس )کبوتری( کے فصاحت بھرے نغمے لگ حیرت ہوتی ہے کہ اس کی آواز 

اتجزیہ

ھذہ ’’تعریف کرتا ہے اور اس کے حلق کی آواز کو اس کا گانا قرار دیتا ہے نطق کی تعریف یہ ہے کہ 

)‘‘ف والحلقالاصوات الکلامیۃ تحدث فی الفم والان

3

ی آواز محض آواز کے نکلنے کو منطق ہا  گیا کیونکہ کبوتر(

 ہیں کہ  سنلتے ہوئے منہ نہیں کھولتی اب" عام انسان اس کے اس نطق کے فہم سے قاصر ہے۔ حضرت سلیمان کہتے

اہمیں اس نطق کا علم عطا کیا گیا ہے اور یہ اللہ کا احسان ہے۔

’’ 
َ
رر جاہلی ‘‘رَدِف

سع
اسے استشہادکے عنی  کا 

کا لفظ اتعمالل کیا جاتا ہے اگر سواری ‘‘ردف’’امام شوکانیؒ فرماتے ہیں: سواری پر جو پیچھے بیٹھا ہو اس کیلئے 

یعنی وہ عورت مرد کے پیچھے بیٹھی۔ ‘‘ردفت الرجل’’)اونٹ وغیرہ( پر مرد کے پیچھے عورت بیٹھی ہو تو ہا  جاتا ہے کہ 

نکہ وہ اس کے پیچھے بیٹھا ہوتا ہے اس وہ مرد کے پیچھے بیٹھا۔ چو‘‘ردف الرجل’’ جاتا ہے اگر کوئی مرد پیچھے بیٹھا ہو تو ہا 

اکا لفظ اتعمالل کرتے ہیں۔ اللہ تعالیٰ نے فرمایا:‘‘ردف’’لئے اس کیلئے 

 ﴿ 
َ
وْن
ُّ
جِل
ْ
ع
َ
سْت
َ
ذِیْ ت

َ 
 ال
ُّ
ض
ْ
مْ بَع

ُّ
ک
َ
 ل
َ
 رَدِف

َ
وْن
ُّ
ک
َ 
 ی
ْ
ن
َ
ی ا
ٰ
سٓ
َ
 ع
ْ
ل
ُّ
 (4) ﴾ق

ا۔چیز کو تم جلد طلب کر رہے ہو، ہو سکتا ہے کہ وہ تمہارے سا ر لگ چکی ہوترجمہ:آپ کہیے کہ جس 

کا لفظ اتعمالل کیا گیا۔ ابن شجرہ ‘‘ردف’’چونکہ یہ عذاب" آخرت کفار کے بالکل قریب ہی پیچھے ہے اس لئے 

کیا ہے)‘‘تبعکم’’کا عنی  ‘‘ردف لکم’’نے بھی 

5

ا(۔

                                                                                                                     

ا4/157،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

هللّیحمید بن ثور  ۔ 2

ل

"۔دیوان میں عجیب کی جگہ "27ص ،دیوان حمید بن ثور، ا
ُّ
اواحد متکلم کا صیغہ مرقوم ہے۔عجبت

رران-
شع
ل

رران،محمود ا
شع
ل

1/110،    علم اللغۃ،ا 3  

ا72النمل:  ۔ 4

ا4/181،  فتح القدیر الشوکانی ،۔ 5
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ا:شعر جاہلی سے استدلال

 کا انتساب" اوا ذویب مذکورہ عنی  کا استشہاد ب ب بن زہیر کے شعر سے کیا ہے کن   اس شعرامام شوکانیؒ نے 

ذلی کی طرف کیا ہے جوکہ غلط ہے اصل میں یہ شعر ب ب بن زہیر کا ہے۔ ب ب بن زہیر کہتے ہیں:

 

هذ

ل

اا

) لا مرحبا ببیاض الشیب اذاردفا  عاد السواد بیا ضافی مفارقہ
1

ا(

 ہے جب وہ اس سیاہی، سفیدی بن کے لوٹ آئی۔ بڑھاپے کی سفیدی کو خوش آددید نہیںترجمہ:۔اس کی مانگ میں 

اکے بعد آئے۔

اوجہ استشہاد:۔

 سفیدی، سیاہی کے جوانی کے سیاہ بالوں کے بعد بڑھاپے کی نشانی کے طور پر بالوں میں سفیدی آتی ہے چونکہ

کے عنی  میں اتعمالل ‘‘تبع’’ لفظ کا‘‘ردف’’کیا ہے گویا کا لفظ اتعمالل ‘‘ردف’’بعد لاحق ہوتی ہے اس لئے شاعر نے 

 ایک ہی ہے)بھی پڑھا جاتا ہے عنی ‘‘ردفا’’کو ‘‘ردف’’ہوا۔امام شوکانیؒ جوہری کا قول  کر کرتے ہیں کہ 

2

(  یعنی 

 میں تبدیلی واقع نہیں میں باب" افعال کے سا ر پڑھا جاتا ہے تو اس لفظ کے عنی ‘‘ثلاثی مزید فیہ ’’کو ‘‘ثلاثی مجرد ’’

اہوتی۔ 

ا:شعر جاہلی سے تائید

ااس کی دلیل امام شوکانؒی خزیمہ بن ماؓ  بن نہد کے اس شعر سے دیتےہیں۔

ل فاطمۃ الظنونا  اذا الجوزاء اردفت الثریا
ٰ
) طننت با

3

ا(

 سے آکر احظ تو میں آل فا )ترجمہ:۔جب جوزاء ستارہ، ثریا کو پیچھے

4

ا(کے بارے میں شکوک و شبہات کا شکار ہوگیا۔

اوجہ استشہاد:۔

اکا لفظ اتعمالل کیا کن   عنی  ایک ہی ہے۔‘‘ردفا’’کی جگہ شاعر نے ‘‘ردف’’یہاں 

بٍ  ’’
ُّ
ن
ُّ
 ج
ْ
ن
َ
  بِہ  ع

ْ
رَت

ُّ
بَص
َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ ف

                                                                                                                     

رر والطباعۃ،طبع ،،دیوان کعب بن زہیرزہیر،۔ب ب بن  1

ث

ش

 

للي

بیاض "۔دیوان میں88ھ(،ص1410تحقیق : اوا السعید السکری)الریاض:دارالشواف 

اکے الفاظ ہیں ،ھا حرف تنبیہ کے طور پر آیا ہےھابذااللون الذی""کی جگہالشیب اذا"

ا4/181،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ا(3/435،        الاغانینی ،کی طرف کیا ہے۔)الاصفہا خزیمہ بن ماؓ  بن نہداوا الفرج الاصفہانی نے "الاغانی" میں اس شعر کا انتساب"  ۔ 3

ر آل فا  ۔ 4

 
 
 

        الاغانیلاصفہانی ،ا خزیمہ اس فا  کے عشق میں مبتلا ہوااور اس کے متعلق شعر ہتا ران۔)ہے۔ ہ سے مراد فا  بنت یذکر بن غ

ا(3/435،
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ن کیا تو والدہ کو حکم دیا اللہ تعالیٰ نے جب موسیٰ علیہ اام کی ولادت کا واقعہ یانسورۃ القصص کی ابتداء میں 

م کو لکڑی کہ جب آپ کو فرعونیوں کی آدد کا خوف محسوس ہو تو موسیٰ علیہ اام کو دریا میں ڈال دینا۔ موسیٰ علیہ اا

ن کے گھر والوں کے قریب آیا۔ تے پڑتے فرعوکے تاوات میں ڈال کر دریا میں ڈال دیا گیا۔ تاوات پانی میں تیر

وات ہا ں جاتا ہے وہ دور انہوں نے اسے اٹھایا موسیٰ علیہ اام کی والدہ نے انی  بیٹی کو سا ر بھیجا کہ دیکھتی جاؤ کہ تا

اسے اسے دیکھتی رہیں۔ اللہ تعالیٰ نےفرمایا:

نْ ﴿ 
َ
  بِہ  ع

ْ
رَت

ُّ
بَص
َ
یْہِ ف

 
صِ
ُّ
تِہ  ق
ْ
خ
ُّ
 لِا
ْ
ت
َ
ال
َ
  وَق

َ
وْن رُّ

ُّ
ع
ْ
ش
َ
 ی
َ
مْ لا
ُّ
ھ
بٍ و َ
ُّ
ن
ُّ
 (1) ﴾ج

اور وہ اس  ترجمہ:اور اس نے ہا  موسیٰ کی بہن سے کہ اس کے پیچھے پیچھے ہولے س  وہ اسے دیکھتی رہی دور سے

ا)حقیقت کو( سمجھتے   تھے۔

بٍ ’’
ُّ
ن
ُّ
نْ ج

َ
  بِہ  ع

ْ
رَت

ُّ
بَص
َ
نْ ’’ رکا عنی  امام شوکانؒی کرتے ہیں کہ اس نے انہیں دور سے دیکھا او‘‘ف

َ
ع

بٍ 
ُّ
ن
ُّ
سے ہی نکلا ہے)‘‘جنب’’ہے۔ اجنبی کا لفظ بھی ‘‘ عن مکان جنب’’اصل میں ‘‘ج

2

ا(۔

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اامام شوکانیؒ نے مذکورہ عنی  کی دلیل جاہلیت کے اس شعر سے دی۔

) لدیار غریبافانی امرو وسط   نی نائلا عن جنابۃفلا تحرم
3

ا(

اوالا اجنبی ہوں۔ عطیہ سے محروم   کرنا کہ میں )مختلف( گھروں کے درمیان رہنےترجمہ:۔دوری کی وجہ سے مجھے 

اوجہ استشہاد:۔

کا یہی عنی  ہے کہ ‘‘جنب فبصرت بہ عن’’کا لفظ دور ہونے کے عنی  میں اتعمالل ہوا۔ ‘‘جنابۃ’’شعر میں 

اموسیٰ علیہ اام کی بہن نے ان کے احوال کا مشاہدہ دور سے کیا۔

’’  
َ

 بِک
َ
وْن مِرُّ

َ
ت
ْ
ا
َ
اکے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد ‘‘ی

سے جھڑکا جب اس بنی اسرائیل کے شخص نے دوسری بار موسیٰ علیہ اام سے طلب معونت کی تو آپ نے ا

بندے کو  کل ایک اور اسے پکڑ کر زجر و توبیخ کا ارادہ کیا تو وہ والا کہ اے موسیٰ! تم مجھے آج اسی طرح قتل کرو گے جیسے

کیا جب یہ خبر شہر  قتل کر دیا تھا اس شخص کی اس بات پر راز کھل گیا کہ کل جو شخص مرا اسے موسیٰ علیہ اام نے قتل

                                                                                                                     

ا11القصص:  ۔ 1

ا4/194،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ل ۔ 3
ح
لف

اکے الفاظ ہیں۔ "وسط القباب"کی جگہ  "وسط الدیار"۔دیوان میں 31ص،  دیوان علقمۃ بن عبدۃ الفحل،علقمہ ا
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 میں قتل کیا جائے ان میں پھیلی تو فرعونیوں نے مشورہ کیا کہ اب" کیا کیا جائے فیصلہ یہ ہوا کہ موسیٰ علیہ اام کو بدلے

اکو قرآن نے یوں یانن کیا:کے مشورہ کرنے کے عمل 

ا﴿ 
َ
 ف

َ
وْک

ُّ
ل
ُّ
ت
ْ
 لِیَق

َ
 بِک

َ
وْن مِرُّ

َ
ت
ْ
ا
َ
 ی
َ َ
مَلا
ْ
 ال
َ 
ی اِن

ٓ
وْسٰ  یٰمُّ

َ
ال
َ
سْعٰی۔ ق

َ
ۃِ  ی
َ
ن
ْ
مَدِی

ْ
ا ال
َ
ص
ْ
ق
َ
نْ ا
 
 مِ
ٌ
ل
ُّ
ءَ رَج

ٓ
ا
َ
جْ وَج رُّ

ْ
یْ خ

 
 اِنِ

صِحِیْنَ 
ٰ 
 مِنَ الن

َ
ک

َ
 (1) ﴾ل

گ مشورہ کر رہے نے )آکر (بتایا اے موسیٰ! سردار لوترجمہ:اور آیا ایک آدمی شہر کے آخر گوشہ سے دوڑتا ہوا اس 

 )یہاں سے( بے شک میں آپ کا خیرخواہ ہوں۔

 

اہیں کہ آپ کو قتل کر ڈالیں اس لئے نکل جای 

کانؒی فرماتے ہیں کہ کے الفاظ کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شو‘‘یا تمرون بک لیقتلوک’’آیت میں مذکور 

ہیں۔) مشورہ کر رہے ہیں اور آپ کے متعلق ایک دوسرے کو حکم دے رہےوہ آپ کے قتل کے بارے میں 

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ری الناس قد احدثواشیمۃنمر بن تولب نے ہا :
ٓ
) و فی کل حادثۃ یؤتمر  ا

3

ا(

اہیں۔تے ترجمہ:۔میں دیکھتا ہوں لوگوں کو کہ انہوں نے عادت ہی بنا لی ہے کہ ہر بات لگ مشورہ طلب کرنے لگ جا

ااستشہاد:۔ حل 

 تمر کا لفظ مشور ہ طلب کرنے کیلئے اتعمالل کیا گیا ہے۔ گویا آیت میں 

 

کا عنی  متعین ہوگیا ‘‘یا تمرون بک ’’ی 

اکہ فرعونی حضرت موسیٰ علیہ اام کے قتل کے متعلق مشاورت کر رہے تھے۔

’’  
َ
امیں شعر جاہلی سے استشہاد کے عنی  کی تعیین‘‘ وَرَد

ئیں لوگ آپ اام کو جب شہر کے دوسرے کونے سے آئے شخص نے ہا  کہ یہاں سے نکل جا موسیٰ علیہ

کے پاس پہنچے ہاںں  کو قتل کرنے کیلئے آ رہے ہیں تو آپ مصر سے نکلے اور ددین آگئے۔ ددین پہنچ کر آپ ایک کنویں

اآن نے یوں کیا:سے لوگ اپنے جانوروں کو پانی پلا رہے تھے آپ کے وانں پہنچنے کا ذکر قر

 ﴿ 
َ
وْن
ُّ
سْق
َ
اسِ ی

َ 
نَ الن

 
 مِ
 
ۃ
َ 
م
ُّ
یْہِ ا
َ
ل
َ
 ع
َ
د
َ
نَ وَج

َ
ی
ْ
ءَ مَد
ٓ
 مَا
َ
ا وَرَد

م َ
َ
 (4) ﴾وَل

اترجمہ:اور جب آپ ددین کے پانی پر پہنچے تو دیکھا کہ وانں پر لوگوں کا ایک انبوہ ہے۔

                                                                                                                     

ا20القصص:  ۔ 1

ا4/199،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ا64م(،ص2000،تحقیق:دکتور محمد نبیل  طریفی)بیروت :دار صادر،طبع،دیوان نمر بن تولب العکلیالعکلی، نمر بن تولبالعکلی ، ۔ 3

ا23القصص:  ۔ 4
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کا لفظ ‘‘وررد’’تک پہنچے۔  اام( پانیکا عنی  کرتے ہیں کہ وہ )حضرت موسیٰ علیہ ‘‘ورد ماء’’امام شوکانیؒ

کیلئےاتعمالل ہوتا ہے۔  کبھی کبھار ہاںں پہنچا جائے اس میں داخل ہونے کیلئے والا جاتا ہے اور کبھی صرف اس تک پہنچنے

اگرچہ اس  میں داخل   بھی ہوا جائے  یہاں یہی دوسرا عنی  مراد ہے۔)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ا یانن کیا:کے مذکورہ عنی  کی دلیل کے طور پر زہیر بن ابی سلمیٰ کا یہ شعر‘‘ورود ’’امام شوکانیؒ نے 

) مامۃفلما وردن الماء زرقا ج
2

ا(

 نظر آ ران ترجمہ:۔جب وہ )محبوبہ اور اس کی سہیلیاں( اس چشمہ پر وارد ہوئیں جن کا لبالب پانی آاعین کے رنگ جیسا

اتھا۔

اتجزیہ

 ہے۔ پانی کی ہراائی زیادہ محبوبہ کو اس کی سہیلیوں کے ہمراہ چشمہ کے پاس جاتے دیکھتاشاعر تخیلات میں انی  

 کے قریب ہے جس کا اظہار حمام کے لفظ سے ہوتا ہے۔ تو لامحالہ وہ لڑکیاں وانں پانی کے اندر نہیں گئیں بلکہ چشمہ

ء’’گئیں اور شاعر نے اس کیلئے 
ٓ
وردن ’’   ہونے کے باوجود بھی میں داخلہ‘‘مورد’’کا لفظ اتعمالل کیا۔ گویا ‘‘وردن الما

اکا لفظ اتعمالل کیا جا سکتا ہے۔ آیت میں یہی عنی  مراد ہے۔‘‘

ا  ’’ اوِی 
َ
 ث
َ
ت
ْ
ن
ُّ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘وَمَا ک

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

۔ ﴿  رُّ مُّ
ُّ
ع
ْ
یْہِمُّ ال

َ
ل
َ
 ع
َ
اوَل

َ
ط
َ
ت
َ
ا ف
 
وْن رُّ
ُّ
ا ق
َ
ن
ْ
ا
َ
ش
ْ
ن
َ
آ ا
َ 
کِن
ٰ
یٰ وَل

ٰ
یْھِمْ ا

َ
ل
َ
وْا ع

ُّ
ل
ْ
ت
َ
نَ ت
َ
ی
ْ
لِ مَد

ْ
ھ
َ
 ا
ٓ
ا فِیْ اوِی 

َ
 ث
َ
ت
ْ
ن
ُّ
ا وَمَا ک

َ
تِن

رْسِلِیْنَ  ا مُّ
َ 
ن
ُّ
ا ک
َ 
کِن
ٰ
 (3) ﴾وَل

 کہ آپ ترجمہ:کن   ہم نے بہت سی قومیں پیدا کیں سو ان پر طویل زما  گزر گیا اور   آپ اہل ددین میں رہتے تھے

ا ہم ہی )آپ کو( رسول بناکر ھیجنے  والے ہیں۔ان پر ہماری آیتیں تلاوت کرتے اور البتہ

کا عنی  امام شوکانیؒ ‘‘ثاویا’’سے اسم فال  کا صیغہ ہے۔ ‘‘یثوی، ثویا‘ ثوی’’کا لفظ ‘‘ثاویا’’آیت میں مذکور 

کیا ہے یعنی آپ اہل ددین میں اقامت پذیر نہیں تھے)‘‘مقیما’’نے 

4

ا(۔

                                                                                                                     

ا4/199،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

ا(66ص،  السلمیٰ  دیوان زہیر بن ابیزہیر بن ابی سلمیٰ ،متحیم۔اضر الحوضعن غصی الیہ شعر کا پہلا مصرعہ ہے دوسرا مصرع یوں ہے:  ۔ 2

ا45القصص:  ۔ 3

ا4/212،  فتح القدیر الشوکانی ،۔  4
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ا:شعر جاہلی سے استشہاد

  ہے۔میں عنترہ  کے شعر کا  پہلا مصرع ذکر کیا امام شوکانیؒ نے مذکورہ عنی  کی تائید 

ى ہتا ہے:

بس عي
ل

) طال الثواء علی رسوم المنزلعنترہ بن شداد ا
1

ا(

اترجمہ:۔گھر کے نقش و نگار کے پاس قیام طویل ہوگیا ہے۔

اتجزیہ

ل کیا گیا۔ اسی سے آیت کا لفظ لفظ اتعمالکا ‘‘ثواء’’شعر میں مکان کے نقش و نگار کے پاس رکنے کیلئے 

 تھے کہ آپ ان بنا ہے جس کا عنی  اشعار کے تناظر میں یہی بنتا ہے کہ آپ اہل ددین کے پاس قیام پذیر نہیں‘‘ثاویا’’

اپر ہماری آیتیں تلاوت کرتے۔

اکےعنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘رجاء’’

 ﴿ اللہ تعالیٰ نے فرمایا:
َ
ان
َ
لِیْمُّ مَنْ ک

َ
ع
ْ
مِیْعُّ ال

وَ الس َ
ُّ
تٍ۔ وَھ

ٰ َ
ِ لا

ٰ 
 اللہ
َ
ل
َ
ج
َ
 ا
َ 
اِن
َ
ِ ف

ٰ 
ءَ اللہ
ٓ
ا
َ
وْا لِق

ُّ
رْج
َ
ا(2) ﴾ی

آنے والا ہے اور  ترجمہ:جو شخص ایدا رکھتا ہے اللہ تعالیٰ سے ملنے کی تو )وہ وف لے( کہ اللہ کی احظقات کا وقت ضرور

اوہی ہر بات سننے والا ہر چیز کا جاننے والا ہے۔

عنی  خوف ہے یعنی جو شخص اللہ  کا‘‘رجاء ’’کا عنی  ہے طمع، جبکہ سعید بن جبیر کہتے ہیں کہ یہاں ‘‘اءرج ’’

 ہے کہ جو شخص سے، ملنے کا خوف رکھتا ہے اور بقول امام قربی، کے اہل تفسیر کا اجماع ہے اس بات پر کہ یہاں عنی  یہ

آنے والا ہے۔) موت سے ڈرتا ہے تو وہ وف لے کہ اللہ کی احظقات کا وقت

3

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

) لم یرج لسعھا اذا لسعتہ  النحل اوا ذویب الہذلی ہتا ہے: 
4

ا(

اترجمہ:۔جب اسے شہد کی مکھیاں کاٹتی ہیں تو وہ ان کے ڈنے سے ڈرتا نہیں ہے۔

ااستشہاد:۔ وجہ

                                                                                                                     

 طال الثوا۔دیوان میں "(67،صعنتر دیوان)عنترہ،مللحرو بین ذات ا کلیل بین العنترہ کا شعر ہے۔ یہ شعر کا پہلا مصرع ہے دوسرا مصرع یوں ہے:  ۔ 1

ا"  کے الفاظ مذکور ہیں۔طال الوقوف" کی جگہ "

ا5العنکبوت:  ۔ 2

ا4/231،  فتح القدیر الشوکانی ،۔ 3

 ونشعرہحیاتہ و ابو ذؤیب الہذلی ،الہذلیخالد بن خالد اوا ذؤیب  ،اوا ذؤیب الہذلی ۔ 4

ث 

ملّن)الریاض:ن ہدۃ ش

ث

لي

 ،تحقیق: نورۃ ا

باّت،ط ئ

ت

مكي
ل

ا" وحالفھا فی بیت  نوب عوامل۔عجز البیت یہ ہے"99ھ(،ص1400ا
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نکہ شہد اتارنے والا شہد کی خوف کیا ہے چوکا عنی  ‘‘رجاء’’ہے۔ شاعر نے ‘‘ رجاء’’کے لفظ کا مادہ ‘‘لم یرج’’شعر میں 

سے خوف ‘‘رجاء’’میں بھی  ہوگا۔ آیت‘‘لم یخف’’کا عنی  ‘‘لم یرج’’مکھیوں کے ڈنے سے ڈرتا نہیں ہے اس لئے 

اایدا رکھنا( بھی کیا ہے۔‘‘)امل’’کا ایک عنی  ‘‘رجاء’’ہی مراد ہے۔ زجاج نے 

ۃٍ  ’’
َ
ا استشہاد کے لفظ کے مصداق کا شعر جاہلی سے‘‘ رَوْض

االلہ تعالیٰ نے ایمان لانے اور ان ہل صالحہ کرنے والوں کیلئے اجریانن کرتے ہوئے فرمایا:

﴿ 
َ
وْن بَرُّ

ْ
ح
ُّ 
ۃٍ ی
َ
مْ فِیْ رَوْض ھُّ

َ
لِحٰتِ ف

ٰ 
وا الص

ُّ
مِل
َ
وْا وَع

ُّ
مَن
ٰ
نَ ا
ْ
ذِی
َ 
ا ال
َ 
م
َ
ا
َ
 (1) ﴾ف

 ور ہوں گے۔مسر ترجمہ: تو وہ جو ایمان لائے تھے اور نیک عمل کرتے رہے تھے وہ با  میں

ہو اسے روضۃ ہا   روضۃ کے لفظ پر حث  کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ ہر وہ زین جس پر نباتات اگی

سے روضۃ جاتا ہے۔ مفسرین کے بقول یہاں روضۃ سے مراد جنت ہے۔ اواعبید نے ہا  کہ جو با  زیریں زین میں ہو ا

روضۃ )با ( وہ ہے جو بلند جگہ پر  کہتے ہیں کن   ایک قول یہ ہے کہ بہترین‘‘ ترعۃ’’کہتے ہیں اور جو بلند جگہ پر ہو اسے 

واقع ہو ۔

(2)

ا

ا شعر جاہلی سے استشہاد

خضراء جاد علیہا مسبل ھطل  ماروضۃ من ریاض الحزن معشبۃاعشیٰ نے ہا : 
(3) 

ہتے ہیں ان پر موسلادھار رترجمہ مقام حزن کے باغات سے بڑھ کر کوئی با  سرسبز و شاداب" نہیں ہے ہرے بھرے 

ابارش برستی رہتی ہے۔

ا تجزیہ

ے ہوتے حزن قبیلہ بنی اسد اور بنی یرواع کی سرزین کا نام ہے۔ یہ جگہ بلند تھی یہاں باغات ہرے بھر

کو  طور پر روضۃ ایسے با  تھے بلند مقام پر واقع ہونے والے با  کیلئے شاعر نے روضۃ کا لفظ اتعمالل کیا ہے۔ گویا بنیادی

 نے مفسرین کے حوالے کہتے ہیں کہ جو بلندی پر واقع ہو۔ اصطلاحًا یہ لفظ جنت کیلئے اتعمالل کیا گیا جیساکہ امام شوکانی

 سے یانن کیا ہے۔

یْہِ  ’’
َ
نِیْبِیْنَ اِل اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی کے‘‘مُّ

                                                                                                                     

ا15الروم: ۔ 1

ا4/262،  فتح القدیر الشوکانی ،۔ 2

ا57،صدیوان الاعشیٰ الکبیر۔اعشیٰ، 3
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نے کا حکم اللہ تعالیٰ نے دلائل و براہین یانن کرنے کے بعد ہر باطل سے منہ موڑ کر اللہ کی طرف متوجہ ہو

ادیا۔پہلے ارشاد فرمایا: 

ا﴿
 
نِیْف
َ
نِ  ح

ْ
ی
 
  لِلدِ

َ
ک

َ
ھ
ْ
قِمْ وَج

َ
ا
َ
 (1) ﴾ ف

اترجمہ: س  آپ اناہ رخ پوری یکسوئی سے دین اسلام کی طرف کر لیں۔

ایانن کرتے ہوئے فرمایا:پھر یکسوئی کی کیفیت 

رِکِیْنَ ﴿
ْ
ش مُّ
ْ
وْا مِنَ ال

ُّ
وْن
ُّ
ک
َ
ت
َ
 وَلا
َ
وۃ
ٰ
ل
َ 
وا الص قِیْمُّ

َ
 وَا
ُّ
وْہ
ُّ
ق
َ 
یْہِ وَات

َ
نِیْبِیْنَ اِل  (2) ﴾مُّ

 ترجمہ: اللہ کی طرف رجوع کرتے ہوئے اور ڈرو اس سے اور نماز قائم کرو۔

کا حال واقع ہونا ہے ۔  کا لفظ باب" افعال سے اسم فال  کا صیغہ ہے۔ حالت نصبی میں ہونے کی وجہ اس يْنَ بِ يْ مُنِ 

کَ ھوَجْ  اقَِمْ  واحد مذکر ‘‘ اقم’’ کہ حال بن ران ہے۔ اب" سوال یہ پیدا ہوتا ہے يْنَ بِ يْ مُنِ میں انت ضمیر ذوالحال ہے اور   ََ

 ہے۔ ذوالحال واحد ہے تو حال  کر کیور  کر مذکر کا صیغہ يْنَ بِ يْ مُنِ  مخاطب کا صیغہ ہے جس میں انت ضمیر ذوالحال ہے جبکہ

قم وجھک و من معک اہو سکتا ہے؟ اس کا جواب" امام شوکانی نے یہ دیا کہ بقول فراء کے اصل عبارت یوں ہے ۔ 

ااب" اعتراض رفع ہوگیا۔منیبین

 کی طرف رجوع کرنا، اور اس کے خلاص سے اللہکا عنی  امام شوکانی یانن کرتے ہیں کہ توبہ اور امنیبین الیہ 

اوامر و نواہی کی اطاعت کرنا۔

(3)

 

ا شعر جاہلی سے استشہاد

اانابۃ بمعنی رجوع کی دلیل امام شوکانی نے اس شعر سے دی: 

وقومہم ہو ازن قد انابوا  ان تابوا فان بنی سلیمو
(4)

ا

اہوازن پہلے ہی رجوع کر چکے ہیں۔ترجمہ اگر وہ توبہ کر لیں تو بنو سلیم اور ان کی قوم 

ا استشہاد حل 

                                                                                                                     

ا30الروم:  ۔ 1

ا31الروم:  ۔ 2

ا4/269،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

، تحقیق:دکتورحسن  محمد دیوان ابی قیس صیفی بن الاسلتصیفی بن الاسلت، ۔صیفی الاسلت،اواقیس 4

ا" کے الفاظ ہیں۔ واخواتھمکی بجائے " وقومھم "۔"46ھ(،ص1391باجوہ)قاہرہ:داراحیاالتراث،ط
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 کا یہی عنی 

 

ن
 
 ئبي
ي

 

ئ
م

ہے کہ سب سے  اناواا کے لفظ سے شاعر نے رجوع کرنے کا عنی  یا  ہے۔ آیت میں بھی 

اسی کی طرف متوجہ ہو "ہٹ کر اللہ کی طرف رجوع کر لو۔ تدبر ارآن میں بھی اس لفظ کا یہی ترجمہ کیا گیا ہے۔

کر"

(1)

ا

مْ  "
ُّ
وْک
ُّ
ق
َ
ا کا شعر جاہلی سے استشہاد عنی   کے "سَل

 اگر کبھی منافقین کا حال جنگ کے وقت یوں ہوتا ہے کہ پہلے تو وہ جنگ میں جانے سے گریزاں ہوتے ہیں

ازی پر اتر جانا پڑ ہی جائے تو خوف سے ان کی آنکھیں باہر کو آ رہی ہوتی ہیں اور جب جنگ ختم ہو جاتی ہے تو زبان در

نے گتے  ہیں۔ اللہ  ہیں۔ خود ھڑککیں مارتے ہیں اور مال نیمت  کی لاچ  میں انی  دلیری کی جھوٹی داستانیں نناآتے

اتعالیٰ نے فرمایا: 

یْرِ ﴿
َ
خ
ْ
ی ال
َ
ل
َ
 ع
 
ۃ
َ 
شِح

َ
ادٍ ا
َ
ۃٍ حِد

َ
سِن
ْ
ل
َ
مْ بِا
ُّ
وْک
ُّ
ق
َ
 سَل

ُّ
وْف

َ
خ
ْ
بَ ال

َ
ھ
َ
ا ذ
َ
اِذ
َ
 (2) ﴾ ف

گتے  ہیں کہ ان کی  فرمائیں گے وہ آپ کی طرف یوں دیکھنےترجمہ: جب خوف چھائے تو آپ انہیں احظہ ک 

 آنکھیں چکرا رہی ہوتی ہیں۔ اس شخص کی مانند جس پر موت کی غشی طاری ہو پھر جب خوف دور ہو جائے تو مہیں 

اسخت اذیت پہنچاتے ہیں۔ انی  تیز زبانوں سے۔

 کوئی شخص بلند آواز کے لفظ پر حث  کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ جب سَلَقُوکُْمْ آیت میں موجود 

۔ خطیب مسلاق یا خطیب کے الفاظ والے جاتے ہیں‘‘ سلق فلان فلانا بلسانہ’’سے کسی پر زبان درازی کرے تو 

مصلاق کے الفاظ فصیح و بلیغ خطیب کیلئے والے جاتے ہیں۔

(3)

 

اشعر جاہلی سے تائید 

ااپنے بیلے کی ددح میں قصیدہ لکھتے ہوئے ہا : اعشیٰ نے 

دۃ فیہم والخاطب السلاق  فیہم المجد والسماحۃ والنج
(4)

ا

اترجمہ ان میں بزرگی، سخاوت اور شرافت ہے اور فصیح و بلیغ خطیب )بھی( ۔

ا وجہ استشہاد

                                                                                                                     

ا6/92،تدبر قرآن۔اصلاحی ، 1

ا19الاحزاب":  ۔ 2

ا4/324،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

ا" کا لفظ ہے۔المصلاق" کی بجائے"لسلاق۔دیوان میں" ا220،صدیوان الاعشیٰ الکبیر ۔اعشیٰ،             4
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ق’’شعر میں خاطب کی صفت مسلاق یانن کی گئی ہے۔ اس کا مادہ مجرد 

سل

میں فصاحت و  ہی ہے۔ خطیب ‘‘

 زبان درازی بلاغت موجود ہے اور زبان کی تیزی کی وجہ سے مسلاق کی صفت ذکر کی گئی ہے۔ آیت میں منافقین کی

 کیلئے یہی لفظ یانن کیا گیا ہے۔ امام قربی، نے بھی اس لفظ کا یہی مفہوم یانن کیا۔

"  
 
بَہ
ْ
ح
َ
ی ن
ٰ
ض
َ
 ق
ْ
ن
مْ  م َ ھُّ

ْ
مِن
َ
ا کا شعر جاہلی سے استشہاد عنی   کے "ف

ور اس بن نضر ہاںد کا حکم نازل ہونے کے بعد چند صحابہ نے، جن میں امیر حمزہ، مصعب بن عمیر، عثمان غنی ا

تو شہادت پائیں گے یا  جیسے لوگ بھی شا ہ تھے، نے نذر مانی کہ اگر کفار سے ہمارا مقابلہ ہوا تو ہم دلیری سے لڑیں گے یا

پر فتح عطا فرمائے گا۔ ان میں سے چند نے شہادت پائی   پھر اللہ ہمیں ان

(1)

اور جب یہ آیت نازل ہوئی تو اس وقت کچھ 

ازندہ تھے اور وہ اپنے عہد پر قائم تھے۔ اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

ی ﴿
ٰ
ض
َ
نْ ق
َ 
مْ  م ھُّ

ْ
مِن
َ
یْہِ ف
َ
ل
َ
َ ع
ٰ 
وا اللہ

ُّ
د
َ
اھ
َ
وْا مَا ع

ُّ
ق
َ
د
َ
 ص
ٌ
ال
َ
مِنِیْنَ رِج

ْ
ؤ مُّ
ْ
ظِرُّ وَمَا مِنَ ال

َ
ت
ْ
ن
َ 
نْ ی
َ 
مْ م ہُّ

ْ
 وَمِن

 
بَہ
ْ
ح
َ
ن

 
 
لا
ْ
بْدِی
َ
وْا ت
ُّ
ل
َ 
(2) ﴾بَد

 

 ر کیا تھا۔ ترجمہ: اہل ایمان میں سے ایسے جوانمرد ہیں جنہوں نے سچا کر دکھایا جو وعدہ انہوں نے اللہ کے سا

ر کر رہے ہیں ان کے ان جوانمردوں میں سے کچھ تو انی  نذر پوری کر چکے ہیں اور بعض )اس ساعت سعید کا( انتظا

ارویے میں ذرا تبدیلی نہیں ہوئی۔

ب ایسے کام کو کہتے

 

ب کے لفظ کی وضاحت کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ ن

 

ہیں جو انسان اپنے  ن

ب کا لفظ نذر ماننے، قتل اور مو

 

ت کیلئے بھی اوپر خود لازم کر لے اور اسے پورا کرنے کا پختہ تہیہ کرے۔ اسی  طرح ن

ب کاایک عنی  عہد بھی ہے اور حاجت اور خواہش کے حصول کیلئے بھی یہ لفظ وا

 

لا جاتا اتعمالل کیا جاتا ہے۔ ن

ہے

(3)

 ۔امام شوکانی نے موخر الذکر عنی  کی تائید میں زما  جاہلیت کا شعر ذکر کیا۔

ا شعر جاہلی سے استشہاد

انحب فیقضی ام ضلال و باطللبید بن ربیعہ نے ہا : 
 (4)

ا

اترجمہ کیا کوئی حاجت ہے جسے پورا کیا جائے گا یا گمراہی اور باطل ہے ۔

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا3/420،ضیاء النبی الازھری ،محمد کرم شاہ ،۔ 1

ا23الاحزاب":  ۔ 2

ا4/326،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

ا(144ص،ی ربیعہدیوان لبید بن اب،لبید ۔)لواحتسآلان المرء ماذا یالا۔لبید کے شعر کایہ دوسرا مصرع ہے شعر کا پہلا مصرع یہ ہے:  4
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ب کا عنی  حاجت کرتے ہوئے دلیل میں یہ شعر ذکر کیا جبکہ امام لالل الدین

 

 سیوطی نے امام شوکانی نے ن

ب کا عنی  مقررہ وقت کرتے ہوئے

 

دلیل کے  نافع بن ازرق کے حضرت ابن عباس سے سوال کرنے کے ضمن میں ن

طور پر یہ شعر ذکر کیا

(1)

اہا :  ۔شعر کا سیاق و سباق مقررہ وقت کے عنی  کی تائید کرتا ہے۔ لبید بن ربیعہ نے

اانحب فیقضی ام ضلال و باطل  الاتسالان المرء ماذا یحاول

 وقت مقررہ ترجمہ کیا تم دو آدمی اس شخص سے نہیں پوچھو گے کہ اس نے کس چیز کا ارادہ کیا ہے۔ کیا اس کے ارادہ کا

اپورا ہو چکا ہے یا )اس کا ارادہ( محض گمراہی اور باطل ہے۔ 

بۃ کے سوال کے جواب" میں ابن عباس نے وقت مقررہ عنی  یانن ئ
ح

 

ت

ى  

 

قص

کر دیا ہے  جب نافع بن ازرق کے 

معلوم نہیں  اور اس کی تائید میں مذکورہ شعر بھی یانن کیا ہے تو اب" اس شعر کو کسی اور عنی  سے خاص کرنا مناسب

اہوتا۔

یَاصِیْھِمْ  "
َ
ا کا شعر جاہلی سے استشہاد عنی   کے "ص

بھاگ ر مکہ غزوہ احزاب" میں بنی قریظہ نے مسلمانوں کے سا ر عہد شکنی کی اور کفار مکہ کا سا ر دیا جب کفا

 میں حضرت سعد کے گئے تو نبی علیہ اام بنو قریظہ کی طرف آئے۔ بنو قریظہ نے اپنے آپ کو قلعہ بند کر یا ۔ اور بعد

۔ حضرت سعد نے ان کے جوانوں کے قتل اور عورتوں اوربچوں کو

 

 لونڈی اور منصف بنائے جانے پر ہتھیار ڈال دی 

مال نیمت  کے طور پر تقسیم ہواغلام بنانے کا فیصلہ کیا اور ان کا مال، 

(2)

ا۔اس بات کا ذکر اللہ کریم نے یوں فرمایا: 

ا ﴿
 
ق
ْ
رِی
َ
بَ ف

ْ
ع
وْبِھِمُّ الر ُّ

ُّ
ل
ُّ
 فِیْ ق

َ
ف
َ
ذ
َ
یَاصِیْھِمْ وَق

َ
کِتٰبِ مِنْ ص

ْ
لِ ال
ْ
ھ
َ
نْ ا
 
مْ مِ
ُّ
وْھ رُّ

َ
اھ
َ
نَ ظ
ْ
ذِی
َ 
 ال
َ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
وَا

ا
 
ق
ْ
رِی
َ
 ف
َ
وْن سِرُّ

ْ
ا
َ
 وَ ت
َ
وْن
ُّ
ل
ُّ
ت
ْ
ق
َ
(3) ﴾ت

 

ں سے اتار یا  کتاب" سے جن لوگوں نے کفار کی ادداد کی تھی۔ اللہ تعالیٰ نے انہیں ان کے قلعوترجمہ: اہل 

ااور ان کے دلوں میں رعب ڈال دیا ایک گروہ کو تم قتل کر رہے ہو اور دوسرے گروہ کو قیدی بنا رہے ہو۔

ّ کی  کر ہے۔ صیاصی، قلعوں کوہا  جاتا ہے ہر وہ چیز جس سے انی  حفا

ت

 ضۃ
صن
ۃ ظتصیاصی، 

ت

ئ
ن ص
ص
 کی جائے اسے 

ّ الدیک ہا  جاتا ہے۔ گائے کے سینگو

ت

 ضۃ
صن
ں کو صیاصی ہا  جاتا ہے۔ مر  پاؤں میں جو نوک دار کیلیں ہوتی ہیں انہیں 

ّ ہا 

ت

 ضۃ
صن
 جاتا ہےالبقر ہا  جاتا ہے۔ اور جولاہے کا کانٹا، جس سے وہ کپڑے کے تانے بانے درست کرتا ہے، کو 

(4)

 ۔

ا شعر جاہلی سے استشہاد

                                                                                                                     

ا6/586، منشوراللدر۔السیوطی، ا 1

بعۃ مصطفیٰالسیرۃ النبویۃ  ۔ابن ھشام ،اوا محمد عبدالملك بن ھشام، 2 ظن
م
ا2/250ھ(،1375البابی الحلبی،طبع  )مصر: 

ا26احزاب":  ۔ 3

ا329/ 4، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 4
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ّ نے اس لفظ کو موخر الذکر عنی  میں یوں اتعمالل کیا:

ت

مۃ
ص
اجاہلی شاعر درید بن 

کوقع الصیاصی فی النسیج الممدد  فجئت الیہ و الرماح تنوشہ
(1)

ا

 ترجمہ میں اس کی طرف آیا اس حالت میں کہ نیزے اس )کے جسم( میں پیوست ہو رہے تھے جس طرح )جولاہے

ا پڑے ہوتے ہیں۔کے( کانٹے، بنے جانے والے کپڑے میں

اتجزیہ

کر دیا تھا۔ تیروں کے  یہ شعر درین بن صمہ نے اپنے بھائی عبداللہ کے مرثیہ میں کھا  اسے بنو غطفان نے قتل

تعمالل کیا۔ آیت میں جسم میں پیوست ہونے کو جولاہے کے کاوں ں سے تشبیہ دی گئی ہے اور ان کیلئے صیاصی کا لفظ ا

 عنی  لع  ہی کیا ہےقلعوں کیلئے اتعمالل ہوا ہے۔ امام سیوطی نے بھی صیاصی کاصیاصی کا لفظ بنو قریظہ کے 

(2)

ا۔

ۃِ  "
َ
ن
ْ
مَدِی

ْ
 فِی ال

َ
وْن
ُّ
رْجِف مُّ

ْ
ال
ا کے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد "و َ

اتے ہوئے فرمایا:  اللہ تعالیٰ نے ددینہ کے منافقین، فاسقین اور جھوٹی افواہیں پھیلانے والوں کو تنبیہ کر

﴿ 
َ 
ن
َ
رِی
ْ
غ
ُّ
ن
َ
ۃِ ل
َ
ن
ْ
مَدِی

ْ
 فِی ال

َ
وْن
ُّ
رْجِف مُّ

ْ
ال
 و َ
ٌ
رَض

َ 
وْبِھِمْ م

ُّ
ل
ُّ
نَ فِیْ ق

ْ
ذِی
َ 
 وَال
َ
وْن
ُّ
فِق
ٰ
ن مُّ
ْ
ہِ ال
َ
ت
ْ
ن
َ
مْ ی
َ 
ئِنْ ل
َ
 ل

م َ
ُّ
 بِھِمْ ث

َ
ک

 
 
لِیْلا

َ
 ق
َ 
آ اِلا

َ
 فِیْھ

َ
ک

َ
وْن اوِرُّ

َ
یُّج

َ
﴾لا

 (3)

 

ری ہے اور شہر میں جھوٹی افواہیں بیما ترجمہ: اگر )انی  حرکتوں سے( باز   آئے منافق اور جن کے دلوں میں

ا چند روز۔اڑانے والے تو ہم آپ کو ان پر مسلط کر دیں گے پھر وہ   ٹھہر سکیں گے آپ کے پاس ددینہ طیبہ میں مگر

 مسلمانوں کو ددینہ منورہ میں کچھ لوگ ایسے تھے جو جھوٹی اور من گھڑت خبریں پھیلاتے تھے جن کا مقصد

 ن کا لفظ استعاپرشاءن کرنا اور ا

 

ب

باب" ‘‘ارجاف’’ل کیا۔ یہ ن کے حوصلوں کو ست  کرنا تھا۔ قرآن نے ان کیلئے المرج

ا۔افعال سے اسم فال  کا  کر مذکر کا صیغہ ہے ارجف القوم کا عنی  صاحب اانین العرب" نے یوں یانن کیا

ارجف القوم اذا خاضوا فی الاخبار السیئۃ و ذکر الفتن
(4) 

اپھیلانا اور فتنہ پروری کی باتیں کرنا۔یعنی بری خبریں 

اامام شوکانی ارجاف کا لغوی عنی  یانن کرتے ہیں:

الزلہ کو ہا  جاتا ہے۔ز۔الرجفۃیعنی جھوٹی اور بے بنیاد باتیں پھیلانااشاعۃ الکذب والباطل۔

                                                                                                                     

1 ،ّ

ت

مۃ
لص

۔دیوان میں 63م(،ص2009تحقیق:الدکتور عمر عبدالرسول)دارالمعارف،ط،دیوان درید بن الصمۃدرید بن معاویہ بن الحارث ، ۔درید بن ا

اکے الفاظ ہیںدعانی والرماح ینشہ" "غداۃموجود پہلے مصرع کے الفاظ مختلف ہیں ۔دیوان میں 

ا6/591،لدرالمنثور۔السیوطی ،ا 2

ا60احزاب": ۔ 3

 9/113،لسان العرب۔ابن منظور، 4
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جود نہیں وچونکہ زلزلہ آکر چلا جاتا ہے اس کو دوام حاصل نہیں ہوتا اسی طرح جھوٹی بات کا بھی مستقل 

ا کر دیتی ہوتا۔اسی طرح چونکہ زلزلہ زین ہلا کر رکھ دیتا ہے اور جھوٹی بات  اور افواہیں بھی لوگوں میں اضطراب" پید

نکہ اس کی لہروں ہیں اس لئے ارجاف کا لفظ ہی دونوں کیلئے والا جاتا ہے۔ اسی طرح سمندر کو بھی رجاف ہا  جاتا ہے کیو

میں اضطراب" موجود رہتا ہے۔

(1)

ا

ا شعر جاہلی سے استشہاد

ارجاف بمعنی سمندر کی تائید میں امام شوکانی نے یہ شعر ذکر کیا: 

حتی تغیب الشمس فی الرجاف  المطعمین اللحم کل عشیۃ
(2)

ا

اترجمہ وہ ہر شام گوشت کھلاتے ہیں یہاں تک کہ سورج سمندر میں ڈوب" جاتا ہے۔

اتجزیہ:

کرہ کیا کہ وہ کھانا کھلانے کے قصیدے میں کھا ۔ ان کی سخاوت کا تذ ابن الزبعری نے یہ شعر ال عبدمناف کی ددح

 ہے بلکہ والے لوگ ہیں شعر میں رجاف کا لفظ سمندر کیلئے اتعمالل ہوا ہے۔سورج کا سمندر میں ڈوبنا حقیقی نہیں

سورج ڈوب" ران ہے  تصوراتی ہے جیسے کوئی شخص سمندر کے کنارے کھڑا ہو تو وہ سمجھتا ہے کہ اسی سمندر کے پانی میں

نے والوں کیلئے اتعمالل ہوا۔ چونکہ کا لفظ افواہیں پھیلا‘‘ الْمُرْجِفُوْنَ  ’’حالانکہ فی الواقع ایسا نہیں ہوتا۔ البتہ آیت میں 

ّ کا لفظ اتعمالل ہوا جس کا عنی  زلزلہ ہے۔ اسی ارتعا

ت

بفۃ ش شدید کی وجہ سے ان کی باتوں سے ہلچل مچ جاتی تھی اس لئے رج

ّ کا لفظ زلزلہ کیلئے اتعمالل ہونا حقیقی یہ لفظ

ت

بفۃ ہے کن   افواہوں کیلئے اتعمالل  سمندر کیلئے بھی اتعمالل کیا جاتا ہے۔ رج

ااستعارہ کے طور پر ہے کیونکہ جھوٹی افواہوں سے ماحول میں ہلچل مچ جاتی ہے۔

بِیْ  " وِ 
َ
ا کا شعر جاہلی سے استشہاد عنی   کے "ا

    ﴿ حکم دیا:اللہ تعالیٰ نے پہاڑوں کو 
 
ہ
َ
بِیْ مَع وِ 

َ
 ا
ُّ
(3) ﴾ یٰجِبَال

ا

اترجمہ: اے پہاڑو! تم داؤد کے سا ر تسبیح کرو۔

اّ کا فعل مخذوف ہے تقدیری عبارت یوں

 

ئ
قلنا یا  ’’ہے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ یہاں یا جبال سے پہلے قل

ایت سے ہوتی ہے:آ تاویب کا ایک عنی  ہے تسبیح یانن کرنا۔ اس عنی  کی تائید اس‘‘جبال اوبی

                                                                                                                     

ا4/365،  فتح القدیر ۔الشوکانی ، 1

الریاح المطعمون اذا و۔مطرود بن ب ب  الخزاعی  کا شعر ہے۔ امام شوکانی نے پہلے مصرع کے الفاظ میں تبدیلی کی اصل مصرع یوں ہے: " 2

ا(9/114،لسان العرب، ابن منظور")تناوحت

ا10سب ّ:  ۔ 3
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﴿ 
ْ
ح سَبِ   یُّ

 
ہ
َ
 مَع
َ
جِبَال

ْ
ا ال
َ
رْن
َ 
ا سَخ

َ 
رَاقاِن

ْ
ش ِ
ْ
شِیِ   وَالا

َ
ع
ْ
(1) ﴾نَ  بِال

 

اترجمہ: ہم نے پہاڑوں کو ان کے تابع کر دیا تھا کہ وہ ان کے سا ر تسبیح پڑھیں۔

 ہے۔ یہ قول اوا یسر ہ کا تسبیح کا عنی  تسبیح پڑھو متحقق ہوگیا۔ اہل حبشہ کی زبان میں تاویب کا عنی ‘‘ اوبی’’گویا 

کا ایک عنی  پورا دن سفر کرتے رہنا بھی ہے۔‘‘ تاویب’’ہے جبکہ 

(2)

ا

اتائید شعر جاہلی سے 

اتاویب کا عنی  پورا دن سفر کرنا شعر میں یوں مذکور ہے:

دفعنا شعاع الشمس والطرف مجنح  لحقنا بحي أوبو السیر بعدما 
(3)

ا

 دل رہ رہی تھیں اور   ملے جو سارا دن چلتے رہے۔ بعد اس کے کہ سورج کی شعاعیں ہمیںترجمہ ہم ایسے بیلے سے جا 

اجھک رہی تھی۔

اتجزیہ 

 آکھوںں میں پڑ اوواا السیر کا لفظ دن بھر چلنے کے عنی  میں اتعمالل ہوا۔ شام کے وقت سورج کی شعاعیں سامنے سے

س کے دھکیلنے

م

ث

لس

کہ سفر دن بھر جاری ران۔ اب" سورج   سے معلوم ہوتا ہےرہی تھیں اور پلکیں جھک رہی تھیں شعاع ا

عنی  یہ ہوگا کہ ہم نے ڈوبتے ہوئے لوگ چلنے سے قاصر ہیں۔تاویب کا لفظ اگر چلنے کے عنی  میں اتعمالل ہو تو آیت کا

اختیار کیا ہے۔ پہاڑوں سے ہا  کہ اے پہاڑو! داؤد کے سا ر چلو ۔ اردو مفسرین نے چلنے کی بجائے تسبیح کرنے کا عنی 

ا4)

رْدِ "
رْ فِی الس َ

 
دِ
َ
ق
 کا شعر جاہلی سے استشہاد عنی   کے"و َ

ا

االلہ تعالیٰ نے داؤد علیہ اام کیلئے لوان نرم کر دیا اور حکم دیا: 

تٍ ﴿                                                                                    
ٰ
 سٰبِغ

ْ
مَل

ْ
نِ اع

َ
اا الِح 

َ
وْا ص

ُّ
مَل
ْ
رْدِ وَ اع

رْ فِی الس َ
 
دِ
َ
ق
 (5) ﴾ و َ

اترجمہ: )اور حکم دیا( کہ کشادہ زرہیں بناؤ اور )ان کے( حلقے جوڑنے میں اندازے کا خیال رکھو۔

السرد کا لغوی عنی  ہے سوراخ

(6)

ور زرد ۔امام شوکانی اس کا عنی  یانن کرتے ہیں زرہ کے حلقے بنانا۔ سرد ا

ا

 

جاتے ہیں۔  دونوں لفظ والے جاتے ہیں)زاء کو سین سے بدلا گیا ہے(۔ زرہ بنانے والے کو سراد اور زراد کے نام دی 

                                                                                                                     

ا18ص:  ۔ 1

ا4/377،  فتح القدیر الشوکانی ،۔ 2

ا404ھ(،ص1381تحقیق:الدکتور عزۃ حسن)دمشق:دار احیاءالتراث القدیم،طبع،،      دیوان ابن مقبل۔ابن مقبل ،تمیم بن ابی ابن مقبل، 3

ا10/48،          تبیان ارآن۔سعیدی ، 4

ا11سبا:  ۔ 5

ا       1/406ھ(،1412)بیروت :دار القلم،طبع،المفردات فی غریب القرآنالاصفہانی ،اواالقاسم الحسین بن محمد، ۔ 6
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 گفتگو کرے۔ اسی سے سےاس کا ایک عنی  سوراخ کرنا بھی ہے۔ سرد الکلام کالفظ تب والا جاتا ہے جب کوئی تسلسل 

احدیث ہے حضرت عائشہ ؓ فرماتی ہیں:

((یسرد الحدیث کسرد کمصلى الله عليه وسلم لم یکن النبی))

 (1)

ا

ہیں جب زرہیں  سیبویہ کے بقول سرید کا لفظ بھی اسی سے بنا ہے اور سرد الدروع کے الفاظ تب والے جاتے

   ہوں۔دوسرے سے مختلفپختہ بنائی جائیں اور ان کے حلقے ایسے منظم انداز میں ہوں کہ ایک 

(2) 
اشعر جاہلی سے تائید 

ا کا ہے:موخر الذکر عنی  کی تائید میں امام شوکانی نے دو جاہلی شعراء کے اشعار ذکر کئے۔ پہلا شعر لبید

لینال طول العیش غیرمروم  سرد الدروع مضاعفا أسرادہ                            
(3)

ا

 )قتل کیلئے اس کا (ارادہ   حلقوں کو تہہ در تہہ بنایا۔تاکہ لمبی عمر پائے اور کوئیترجمہ اس نے زرہیں بنائیں ان کے 

اکرے۔

ذلی کا ہے:

 

هذ

ل

ادوسرا شعر اوا ذویب ا

داؤد اوصنع السوابغ تبع  وعلیھما مسرود تان قضاہما 
(4)

ا

یا ہے یا تبع بادشاہ کی بنائی ہوئی ترجمہ دونوں پر ایسی )مضبوط( زرہیں ہیں کہ ایسا لگتا ہے کہ انہیں داؤد علیہ اام نے بنا

اہے۔

اتجزیہ 

 در تہہ بنائے پہلے شعر میں اسراد کا لفظ سرد کی  کر ہے۔زرہ کی پختگی اس حال میں ہے کہ اس کے حلقے تہہ

اگئے ہیں ان میں مکمل برابری ہے۔ کوئی حلقہ دوسرے سے مختلف نہیں ہے۔

ذلی اپنے بیٹوں کا مرثیہ لکھتے ہوئے ہتا ہے کہ ان دونوں پر 

 

هذ

ل

 ایسی مضبوط دوسرے شعر  میں اواذویب ا

ن کیلئے ان صیات ت کی طرف زرہیں تھیں کہ لگتا تھا جیسے داؤد علیہ اام یا تبع بادشاہ نے بنائی ہیں۔ ان کی پختگی کے یان

 لفظ زرہ کی مضبوطی کیلئے اتعمالل ہوا کا لفظ اتعمالل کیا گیا۔ گویا سرد کاانتساب" کیا گیا۔اور مضبوط زرہوں کیلئے مسرودۃ 

                                                                                                                     

وع کردیں۔ ان عروہ بن زبیر حضرت عائشہ ؓ سے روایت کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ حضرت اواہریرہؓ حجرہ عائشہ میں تشریف لائے اور احادیث یانن کرنا شر ۔ 1

یہ جملہ والا اور فرمایا کہ اگر میں تب  عائشہ ؓ نے حضرکے یانن میں روانی اور تسلسل تھا۔ حضرت عائشہؓ نوافل ادا کر رہی تھیں۔ نماز ختم کی تو اواہریرہ جا چکے تھے 

ا(3729حدیث نمبر :  مسند احمد بن حنبل،حمد بن حنبل ،اطرح تسلسل سے کلام نہیں کیا کرتے تھے۔ )نبی علیہ اام تمہاری ۔  انہیں پا لیتی تو ان کا رد کرتی

ا4/377،  فتح القدیر الشوکانی ،۔ 2

ادید لحفظہاسرادہ""ضع الحمیں پہلے مصرع کے الفاظ میں اختلاف ہےدیوان میں  الفاظ یہ ہیں۔دیوان 244۔لبید،دیوان لبید بن ابی ربیعہ،ص 3

ذلی، 4

 

هذ

ل

ا99،صالھذلی،حیاتہ و شعرہدیوان ابی ذویب ۔اواذویب ا
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 مفہوم کو ہے اور مضبوطی حلقوں کی ترتیب اور مناسبت سے ہوتی تھی۔ صاحب تفہیم ارآن نے آیت کا ترجمہ اسی

۔‘‘اور ان کے حلقے ٹھیک اندازے پر رکھ’’ددنظر رکھ کر  کیا 

(1)

 

امحاریب سے کیا مراد ہے 

علیہ اام کیلئے جو  اللہ تعالیٰ نے جناب" کو حضرت سلیمان علیہ اام کے تابع کیا تھا۔ جنات، حضرت سلیمان

اخدمات سرانجام دیتے تھے ان میں سے ایک تھی:

بَ ﴿ 
ْ
ارِی
َ
ح
َ 
آءُّ مِنْ م

َ
ش
َ
 مَا ی
 
ہ
َ
وْن ل

ُّ
مَل
ْ
ع
َ
(2) ﴾ی

ا

اترجمہ: وہ بناتے آپ کیلئے جو آپ چاہتے پختہ ن ہرتیں۔

 وہ جگہ جس پر محاریب لغوی طور پر بلند جگہ کو کہتے ہیں۔ بلند و بالا ن ہرت، بلند محلات۔ برد کے بقول ہر

 کہ وہ بااو سیڑھی لگا کر چڑھا جائے اسے محراب" کہتے ہیں جس جگہ نماز پڑھی جائے اسے محراب" اس لئے کہتے ہیں

( تھوڑے چھوٹے ہوتے ہیں اور  محلات سے )ساه میںجگہوں کی نسبت تھوڑی بلند ہوتی ہے۔ مجاہد نے ہا  کہ محاریب

اواعبیدہ نے ہا  کہ گھر کا سب سے  بہترین حصہ محراب" کہلاتا ہے )جیسے بیٹھک ہوتی ہے(

 (3) 
اتائید شعر جاہلی سے 

اامرؤ القیس نے اپنے شعر میں محاریب کا لفظ بیٹھک کیلئے اتعمالل کیا:

رمل فی محاریب اقیالکغز لان   وماذا علیہ ان ذکرت اوانسا 
(4)

ا

 دیتا ہوں تو ترجمہ جب دوشیزائیں رئیسوں کے اعلیٰ کمروں میں ہوتی ہیں تب میں انہیں صحراء کے ہرنوں سے تشبیہ

ااس میں اسے کیا )تکلیف( ہے؟

اتجزیہ 

  کمروں میںمحاریب کا لفظ رئیسوں کے اعلیٰ کمروں کیلئے اتعمالل ہوا ہے شاعر دوشیزاؤں کی امراء کے اعلیٰ

 کے لفظ کا اتعمالل موجودگی کو ہرنوں سے تشبیہ دیتا ہے اور ناقد پر تنقید کرتا ہے۔ امراء کے اعلیٰ کمروں کیلئے محاریب

                                                                                                                     

ا4/178، تفہیم ارآن۔مودودی، 1

ا13سبا:  ۔ 2

ا4/378،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

ا1/138،دیوان امرءالقیس ۔امرؤالقیس، 4
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عنی  ‘‘ قلعے’’آن میں اواعبیدہ کے قول کو ترجیح دیتا ہے۔ اردو مفسرین نے ن ہرت کی پختگی مراد لی ہے جیسے تبیان ار

کرنا 

(1)

ترجمہ کرنے سے ظاہرہوتا ہے۔‘‘ اونچی ن ہرتیں’’ اور مولانا مودودی کا

(2)

 

اؒتٓش جہنم میں کفار کی حالت یہ ہوگی 

ا ﴿
َ
 فِیْھ
َ
وْن

ُّ
رِخ
َ
ط
ْ
ص
َ
مْ ی
ُّ
﴾وَھ

 (3)

 

اترجمہ: اور وہ اس پر چیختے چلاتے ہوں گے۔

ددد طلب  ر پکار کرامام شوکانی الصراح کاعنی  چیخ یانن کرتے ہیں۔ یعنی کفار آتش دوزخ میں بلند آواز سے پکا

کریں گے۔ صارخ کا لفظ ددد طلب کرنے والے کیلئے اتعمالل کیا جاتا ہے

(4)

 ۔
اشعر جاہلی سے استشہاد

اامام شوکانی نے مذکو رہ عنی  کا استشہاد اس شعر سے کیا:

کان الصراخ لہ قرع الطنابیب  کنا اذا مااتا ناصارخ فزع 
(5)

ا

ف سے اس کا جواب" نیزوں کے ددد طلب کرنے کیلئے آتا ہے تو ہماری طرترجمہ  جب ہمارے پاس چیختا ہوا گھبرا کر کوئی 

اٹکرانے کی آواز ہوتا ہے۔

اتجزیہ 

 اتعمالل سلامہ بن جندل کے اس شعر میں صارخ اسم فال  کا صیغہ اتعمالل ہوا۔ پھر اسی کا مصدر صراخ بھی

عر انی  اور اپنے بیلے کی شجاعت صارخ ہا  جاتا ہے۔ شاہوا۔ صراخ، فریادی کی چیخ کو ہا  جاتا ہے اور چیخ مارنے والے کو 

۔ صراخ یانن کرتے ہیں کہ مصیبت کا مارا آہ و فغاں کرتے ہوئے ہمارے پاس آتا ہے تو ہم اس کی دادرسی کرتے ہیں

ررخون اتعمالل کیا گیا ہے۔ تاء افتعال کو طاء سے بدلا گیا ہے
 صظ
ت

 میں ۔ شعری تناظرکے لفظ سے باب" افتعال کا صیغہ 

اآیت کا یہی عنی  یہی ہے کہ کفار دوزخ کی آگ میں چیخ و پکار کریں گے۔

ررخون کا ترجمہ کرتے ہوئے چیخ و پکار کا ہی عنی  کیا ہے۔
 صظ
ت

پیر کرم شاہ نے 

(6)

 

                                                                                                                     

ا9/603،تبیان ارآن۔سعیدی ، 1

ا4/180تفہیم ارآن،۔مودودی ، 2

ا37فاطر:  ۔ 3

ا4/422،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 4

ا22ص،دیوان سلامۃ بن جندل۔سلامۃ بن جندل، 5

ا4/158ضیاء ارآن، الازھری ،محمد کرم شاہ ،۔ 6



152 

 

"  
َ
وْن
ُّ
مَح

ْ
ق
مْ م ُّ ھُّ

َ
ا"کے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد ف

  :تعالیٰ نے فرمایا کرتے ہوئے اللہحق سے اعراض کرنے والوں کی مثال یانن 

﴿  
َ
وْن

ُّ
مَح

ْ
ق
ُّ 
مْ م ھُّ

َ
انِ ف
َ
ق
ْ
ذ
َ ْ
ی الا

َ
ھِیَ اِل

َ
 ف
 
لا
ٰ
ل
ْ
غ
َ
اقِھِمْ ا

َ
ن
ْ
ع
َ
ا فِیْ ا

َ
ن
ْ
ل
َ
ع
َ
ا ج
َ 
(1) ﴾اِن

ا

 ہیں ان کی گردنوں میں طوق س  وہ ان کی ٹھوڑیوں تک پہنچے ہوئے ہیں اس

 

لئے  ترجمہ: ہم نے ڈال دی 

اان کے سر اوپر کو اٹھے ہوئے ہیں۔ 

ن کرتے ہیں کہ باب" افعال سے اسم ول،  کر مذکر کا صیغہ ہے۔ اقماح کا عنی  امام شوکانی یان‘‘ مُّقْمَحُوْنَ ’’

لے اور مزید پانی   ئے  تو یہ جملہ جب اونٹ اناہ سر اٹھااقمع البعیر راسہسر اٹھانا اور آنکھیں نیچی رکھنا ہا  جاتا ہے۔ 

والا جاتا ہے۔

(2) 
ا دشعر جاہلی سے استشہا

ابشر بن ابی حازم الاسدی کشتی میں سوار ہونے کی کیفیت یانن کرتے ہوئے ہتا ہے: 

نغض الطرف کالا بل القماح  ونحن علی جوانبھا قعود 
(3)

ا

 اونٹ پانی پینے ترجمہ ہم اس )کشتی( کے ایک طرف میں بیٹھے ہوئے تھے ہم نے آنکھیں ایسے بند کی ہوئی تھیں جیسے

اہے۔کے بعد بند کر یتا  

اتجزیہ 

 ’’ اس حالت کو اونٹ جب پانی پی لے تو سر اوپر اٹھا یتا  ہے اور انی  پلکیں آکھوںں پر ڈال دیتا ہے۔ اونٹ کی

ہوئی ہوں اس  کے  الفاظ سے یانن کیا جاتا ہے۔ گویا اقماح کاعنی  ہے سر اٹھا ہوا ہو اور آنکھیں جھکی‘‘الا بل القماح

معلوم ہوتے ہیں۔ اردو  کہ کفار گردنوں میں طوق ڈالے سر اٹھائے اور آنکھیں جھکائے تناظر میں آیت کا عنی  یہ ہوگا

مولانا مودودی نے ترجمہ  مترجمین نے ترجمہ کرتے ہوئے سر اٹھانے کا ترجمہ کیا کن   آنکھیں جھکانے کا ذکر نہیں کیا۔

‘‘اس لئے وہ سر اٹھائے کھڑے ہیں’’کیا

(4)

 اٹھے ہوئے کیا اس لئے ان کے سر اوپر کو۔ پیر کرم شاہ صاحب نے ترجمہ 

ہیں۔

(5)

ا

                                                                                                                     

ا8یٰس:  ۔ 1

ا4/430،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ا47ھ(،ص1415،تحقیق: مجید طراد)بیروت: دار الکتاب" العربیِ،ط،دیوان بشر بن ابی حازم الاسدیالاسدی، ۔بشر بن ابی حازم 3

ا4/246،تفہیم ارآنمودودی ، ۔ 4

ا4/168، ضیاء ارآن الازھری ،محمد کرم شاہ ،۔ 5
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سے اس طرح  اس کے بعد امام شوکانی فرماتے ہیں کہ اللہ تعالیٰ نے یہ مثال یانن فرمائی کہ یہ کفار ہدایت

ارکے ہوئے ہیں جس طرح وہ شخص رکا ہوتا ہے جس کے گلے میں طوق لٹکایا گیا ہو۔

ا شعر جاہلی

لہم عن الرشد اغلال و اقیادیہ ایسے ہی ہے جیسے افوہ الاودی نے ہا : 
(1)

ا

اترجمہ ہدایت کے حصول سے انہیں طوق اور بیڑیاں لگی ہیں۔

اتجزیہ 

یزاں جس طرح شعرمیں شاعر ہتا ہے کہ جب تک ایسے گروہ میں شا ہ ہوگا جو ول ل حق سے ایسے ہی گر

عر نے مثال یانن کرتے ہوا شخص دور ہوتا ہے توکیسے تجھے ہدایت ملے گی۔ شاہوتاہے جیسے طوق ڈلا اور بیڑیاں پہنا 

فِیْ ’’ اللہ نے ہوئے راہ حق سے دور ہونے والوں کیلئے گلے میں طوق اور پاؤں میں بیڑیوں کا ذکر کیا۔ گویا آیت میں بھی

 
 
لا
ٰ
ل
ْ
غ
َ
اقِھِمْ ا

َ
ن
ْ
ع
َ
 طوق زدہ شخص کے حق سے ہے کہ کفار مثلمیں ایسے مثال کے طور پر طوق ڈالے جانے کا ذکر کیا ‘‘ا

 دور ہیں۔

ا "
  
ا کا شعر جاہلی سے استشہاد عنی   کے "سَد

االلہ تعالیٰ نے کفار کے بارے میں فرمایا:

﴿  
َ
وْن بْصِرُّ  یُّ

َ
مْ  لا ھُّ

َ
مْ ف ھُّ

ٰ
یْن
َ
ش
ْ
غ
َ
ا
َ
ا  ف
  
فِھِمْ  سَد

ْ
ل
َ
 مِنْ خ

ا  و َ
  
ہِمْ  سَد

ْ
دِی
ْ
ی
َ
ا مِنْ م بَیْنِ  ا

َ
ن
ْ
ل
َ
ع
َ
(2) ﴾وَج

 

ان کو  ترجمہ: ہم نے ایک دیوار ان کے آگے کھڑی کر دی اور ایک دیوار ان کے پیچھے کھڑی کر دی سو ہم نے

اڈھانپ دیا س  وہ )کچھ( نہیں دیکھتے۔

 اسی طرح جس طرح دیواریں کھڑی کر کے انسان کو قید کر دیا جاتا ہے وہ کسی جانب فرار اختیار نہیں کر سکتا

ب" ہو چکی ہیں اب" وہ سمجھ نہیں  دیواریں بنا دی گئی ہیں جن سے ان کے فہم کی قوتیں لوکفار کے آگے اور پیچھےایسے

سکتے اور یہاں سے نکل کر ان کا ایمان کی طرف آنا ممکن نہیں ران۔

(3)

ى کے اس

ل

ث

 س
ہ

 

لي

 اس عنی  کی تائید اسود بن یعفر ا

 شعر سے ہوتی ہے: 
ا شعر جاہلی سے استشہاد

                                                                                                                     

      دیوان الاخوۃ الاودی،الاودی،صلاءۃ بن  عمرو بن ماؓ الاخوۃ ۔)کیف الرشاد اذا ماکنت فی نفر ۔یہ شعر کا دوسرا مصرع ہے پہلا مصرع یوں ہے: 1

ا67م(،ص1998)بیروت:دار صادر،طبع ،،تحقیق:الدکتور  محمد التونجی

ا9یٰس:  ۔ 2

ا4/431،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3
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ضربت علی الارض بالاسداد  ومن الحوادث لا ابالک اننی  
(1)

ا

اترجمہ تیرا باپ   رہے! حادثات زما  میں سے یہ بھی ہوا کہ مجھ پر زین پہاڑوں سمیت دے ماری گئی۔

اتجزیہ 

ضربت  ’’ کیلئے کی  کر ہے۔ شعر میں شاعر اپنے اوپر غموں کےپہاڑ ٹوٹنے‘‘سد’’کا لفظ ‘‘ اسداد’’شعر  میں 

 جیساکہ انین کے الفاظ اتعمالل کر ران ہے۔ سد کا لفظ پہاڑ اور دیوار دونوں کیلئے والا جاتا ہے‘‘ لی الارض بالاسدادع

االعرب" میں ہا  گیا:

السد بالفتح و الضم: الردم والجبل
(2)

ا

ور دیوار بھی۔ اس امراد یہ ہے کہ سد ایسی چیز کو کہتے ہیں جو دو چیزوں کے درمیان رکاوٹ ہو۔ وہ پہاڑ بھی ہو سکتا 

پیچھے بنا دی گئی  تناظرمیں آیت کا عنی  یہ ہے کہ کفار کے کفر پر ڈٹے رہنے کی وجہ سے اب" ایسی دیواریں ان کے آگے

اہیں کہ اب" ان کاراہ حق کی طرف آنا ممکن ہی نہیں ران۔

 زِبٍ  "
َ 
ا کا شعر جاہلی سے استشہاد عنی  کے "طِیْنٍ  لا

االلہ تعالیٰ نے انسان کی تخلیق کا ذکر کرتے ہوئے فرمایا: 

 زِبٍ ﴿
َ 
نْ طِیْنٍ  لا

 
ھمْ مِ

ٰ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
ا خ
َ 
 (3) ﴾اِن

اترجمہ: ۔بے شک ہم نے ان کو لیس دار ٹی سے پیدا کیا۔

 م شوکانی فرماتےلازب" کا لفظ لزب"، یلزب" لزوباً سے اسم فال  کا صیغہ ہے اس لفظ کا عنی  یانن کرتے ہوئے اما

ء اور میم ہیں کہ جب کوئی چیز چمٹ جائے تو یہ لفظ اتعمالل کیا جاتا ہے۔ اہل عرب" ن ا لازب" اور ن ا لازم یعنی با

ادونوں کے سا ر پڑے ت ہیں۔

فلاں چیز پکی چپک ‘‘ بۃ لازبصار الشیء ضر ’’لازم کا ایک عنی  ثابت بھی کیا گیا ہے جس طرح ہا  جاتا ہے 

اگئی ہے۔

ا استشہادشعر جاہلی سے 

اکے اس شعر میں ہے: یہ عنی  نابغہ االذیاننی 

ولاتحسبون الشر ضربۃ لازب  لاتحسبون الخیر لاشر بعدہ
(4)

ا

                                                                                                                     

ى، 1

ل

ث

 س
ہ

 

لي

ى)مصر: وزارۃ اثقاففۃ و دیوان الاسود بن یعفراسود بن یعفر، ۔ ا

قي س
ل

ا25ھ(،ص1390الاعلام،ط،،تحقیق:نوری الحمیدی ا

ا3/207،لسان العرب۔ابن منظور، 2

ا11الصافات: ۔ 3

 48صدیوان نابغہ الذبیانی،۔الذیاننی ،نابغہ الذیاننی، 4
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 چمٹ جانے ترجمہ: ۔ تم خیر کے بارے میں یہ خیال نہیں کرتے کہ اس کے بعد شر نہیں ہوگی اور   تم شر کو

اوالی مصیبت خیال کرتے ہو۔

اتجزیہ:

کہتے ہیں۔ شعر میں  کے سا ر ایسی  ہ جائے کہ اس سے جدا   ہو تو اسے ضربۃ لازب" ایسی چیز جو کسی دوسری

 بدلہ کسی   شاعرنے شر کو ضربۃ لازب" یعنی ایسی مصیبت جو یشہ س سا ر متصل رہتی ہے قرار دیا۔ مراد یہ ہے کہ شر کا

انہیں ایسی ٹی سے بنایا جو چمٹ  نے کسی صورت میں ظاہر ہو کر رہتا ہے۔ شعری تناظر میں آیت کا عنی  یہ ہے کہ ہم

یا ہے ایک کتے جانے والی ہے جو جدا نہیں ہوتی۔ تفسیر عثمانی میں ترجمہ اسی کے موافق کیا گیا کہ ہم نے ہی ان کو بنا

گارے سے۔

(1)

 

"  
َ
وْن
ُّ
ف
َ
ز
ْ
ن ا کے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد "یُّ

ائی: اہل جنت کو جنت میں جو شراب" پلائی جائے گی اس کی ایک خوبی اللہ تعالیٰ نے یوں یانن فرما

﴿ 
َ
وْن
ُّ
ف
َ
ز
ْ
ن ا یُّ
َ
ھ
ْ
ن
َ
مْ ع
ُّ
 ھ
َ
لا
 و َ
ٌ
وْل
َ
 فِیْھا غ

َ
(2) ﴾لا

 

اترجمہ: ۔  اس سے درد سر ہوگا اور   وہ اس سے بہکیں گے۔

ررون یانن کرتے ہیں جب شراب"
 سك
ت

ابی مارر زدہ ہو جائے اس کے قدم پی کر شر ینزفون کا عنی  امام شوکانی 

لڑکھڑانے لگیں تو اسے منزوف ہا  جاتا ہے اس کیلئے یکیف کا لفظ بھی اتعمالل کیا جاتا ہے۔ 

(3)

ا

ا شعر جاہلی سے استشہاد

ا یکف بمعنی سکر کی تائید میں امام شوکانی نے دو اشعار یانن کئے دونوں امرؤ القیس کے ہیں:

یصرعہ بالکثیب البہر  یفالنزواذا ہی تمشی بمش 
(4)

ا

نسیں  اسے گرا دیتی ترجمہ: ۔جب وہ مخمور شخص کے چلنے کی طرح چلتی ہے تو چھوٹے ٹیلے سے )بھی( ٹوٹتی سا

اہیں۔

نزیف اذا قامت لوجہ تمایلتپھر امرؤالقیس نے ہا : 
(5)

ا

                                                                                                                     

ا3/230،تفسیر عثمانیعثمانی ،شبیر احمد ،۔ 1

ا47الصافات: ۔ 2

ا4/448 ،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

ا1/106،دیوان امرءالقیس ۔امرؤالقیس، 4

ا(1/94،دیوان امرءالقیس امرؤالقیس، ۔)راحقؤاد الرخص الاتفتراشی ال اایک مصرع ہے دوسرامصرع یہ ہے: ۔یہ شعر کا 5
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ااسے مارر چڑھا ہے جب کسی کام کیلئے کھڑی ہوتی ہے تو لڑکھڑا جاتی ہے۔

اتجزیہ

ا رہی ہوتی ہیں۔ سے مراد ایسا شخص ہے کہ مارر کی وجہ سے جس کی ٹانگیں لڑکھڑ‘‘ یکیف’’دونوں اشعار میں 

کر چلنے کو شرابی کی چال  پہلے شعر میں شاعر انی  محبوبہ کی چال کو شرابی کی چال سے تشبیہ دیتا ہے۔ اس کے مٹک مٹک

 ہے کہ جس کو پینے کے ر شخص ہے۔ یعنی یہ شراب" ایسیجیسا قرار دیتا ہے دوسرے شعر میں بھی یکیف سے مراد مخمو

 گے بلکہ انسان بعد قدم لڑکھڑانے گتے  ہیں کن   اہل جنت کو جو شراب" پلائی جائےگی اس سے قدم نہیں لڑکھڑائیں

ااپنے ہوش و حواس برقرار رکھے گا۔ انسان کے دما  کا اس کے جسم پر مکمل کنٹرول بااو رہے گا۔

ینزفون کا عنی  عقل کی خرابی کیا ہے۔ مولانا مودودی نے

(1)

 یہ عنی  شعری مراد سے موافقت رکھتا ہے۔ 

"  
ٰ
 ق

ُّ
  " اور"صِرٰت

ٌ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی   کے  "بَیْض

االلہ تعالیٰ نے جنت کی حوروں کے اوصاف یانن کرتے ہوئے فرمایا: 

﴿ 
ٌ
 بَیْض

َ 
ھن
َ 
ن
َ
ا
َ
رْفِ عِیْنٌ۔ک

َ 
 الط

ُّ
صِرٰت

ٰ
ھمْ ق

َ
د
ْ
  وَعِن

ٌ
وْن
ُّ
ن
ْ
ک
َ 
﴾م

 (2)

 

شیدہ انڈے ترجمہ: ۔ اور ان کے پاس نیچی نظررکھنے والی، بڑی بڑی آکھوںں والی حوریں ہونگی گویا کہ وہ پو

اہیں۔

کا عنی  ہے روک قاصرات الطرف کا عنی  ہے کہ انی  پلکیں اپنے شوہروں کے سامنے جھکا کے رکھیں گی قصر

کے رکھنا۔ 

(3)

ا

ا شعر جاہلی سے استشہاد

اامرؤالقیس نے ہا : 

من الذر فوق الاتب منہالا ثرا  من القاصرات الطرف لودب محول
(4)

ا

ریک ذرہ بھی ترجمہ: ۔ وہ ان عورتوں میں سے )ایک( ہے جو انی  نظریں جھکا کے رتی ہیں اگرگردوغبار کا با

ااس کی چادر پر گرے تو وہ اس کا بھی احساس کرتی ہے۔

                                                                                                                     

 4/287،تفہیم ارآن۔مودودی ، 1

ا48-49الصافات: ۔ 2

ا4/449، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

ا1/97،دیوان امرءالقیس ۔امرؤ القیس، 4



157 

 

 نے ہا  کہ اس سے مراد انڈوں سے تشبیہ دی گئی ہے جو چھپائے گئے ہیں۔ امام شوکانی دوسری آیت میں حوروں کو ایسے

سفید رنگت  شتر مر  کے انڈے ہیں وہ ہوا اور گردوغبار سے انڈوں کو بچانے کیلئے پروں سے ڈھانپ دیتا ہے۔ بیض،

اور سدی کے بقول حوروں کو  اس لئے کہی گئی کہ زردی میں سفیدی ہی عورتوں کا اعلیٰ حسن ہوتا ہے۔ سعید بن جبیر

یں ۔انڈے کے اندرونی حصے سے تشبیہ دی گئی ہے جب اس کا چھلکا اتارا جائے اور ان ر بھی اسے مس   کر

ا(1) 

اتائید شعر جاہلی سے

اامرؤالقیس نے اپنے معلقہ کے ایک شعر میں ہا : 

تمتعت من لھوبہا غیر معجل  و بیضۃ خدر لایرام خباؤھا
(2)

ا

کا بھی کسی نے  سے پردہ نشین خوصوررت عورتیں )ایسی( ہیں کہ جن کے خیمے کی طرف جانےترجمہ:۔ بہت 

اارادہ نہیں کیا )کن  ( میں کافی دیر تک ان کے سا ر لہو و لعب کرتے ہوئے لطف اندوز ہوا۔

اتجزیہ

حیا کی م و امرؤالقیس نے پہلے شعر میں انی  محبوبہ کی شرم و حیا اور حساس ہونے کی تعریف کی ہے۔ شر

ہے جو  تعریف کرتے ہوئے من القاصرات الطرف کے لفظ اتعمالل کرتا ہے کہ میری محبوبہ ان عورتوں میں سے

 کرتا ہے کہ حوریں نگاہیں جھکا کے رتی ہیں اس کیلئے القاصرات الطرف کے الفاظ کا اتعمالل آیت کے یہ عنی  متحقق

نیچی نظر رکھنے ’’ ترجمہ کیا ہے کھیں گی۔ صاحب تبیان ارآن نے یہیایسی شرم و حیا والی ہوں گی کہ نگاہیں جھکا کے ر

‘‘والی

(3)

ابعد کی مثال محبوبہ کے حساس ہونے پر دلالت کرتی ہے۔ 

ّ کا لفظ اتعمالل کرتا ہے عو

ت  

رت خیمے کے اندر دوسرے شعر میں شاعر عورتوں کے حسن کی تعریف کیلئے بب 

ّ کا لفظ ذکر کرکے اس کے خیمے کو

ت  

 سفیدی پر عورتوں کا حسن مراد یتا  ہے۔  ھلکے  سے تشبیہ دیتا ہے اور اندر کیہے۔ بب 

ّ کا لفظ جاہلیت میں رائج تھا۔

ت  

 گویا عورت کے حسن کو یانن کرنے کیلئے بب 

اصٍ  "
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی   کے  "حِیْنَ مَن

ایا:   اللہ تعالیٰ نے سابقہ اقوام کی ہلاکت اور ہلاکت کے وقت ان کی فریاد کا ذکر کرتے ہوئے فرما

اصٍ  ﴿
َ
 حِیْنَ مَن

َ
ت
َ
لا
وْا و َ
َ
اد
َ
ن
َ
رْنٍ ف

َ
نْ ق
 
بْلِھمْ مِ

َ
ا مِنْ ق

َ
ن
ْ
ک
َ
ھل
َ
مْ ا
َ
 (4) ﴾ک

                                                                                                                     

ا470-4/469 ،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

 1/135،دیوان امرءالقیس۔امرؤ القیس، 2

ا9/874،تبیان ارآنسعیدی ،۔ 3

ا3ص: ۔ 4
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ا وقت بچ نکلنے کا۔یہترجمہ: بہت سی امتوں کو ہم نے ہلاک کر دیا س  وہ فریاد کرنے لگے اور نہیں تھا 

آیت میں مناص کا لفظ ناص ینوص نوصا سے مشتق ہے۔ نوص کا عنی  ہے پیچھے رہ جانا۔ 

(1)

ا

ا شعر جاہلی سے استشہاد

امن ذکر لیلیٰ اذناتک تنوصامرؤالقیس نے ہا : 
(2)

ا

)قافلے سے( پیچھے رہ  کہ تو  ہے( جب وہ تجھ سے اس حال میں دور ہوئیغمگینترجمہ:۔ کیا تو لیلیٰ کو یاد کر کے )

اگیا تھا۔

اتجزیہ:

 یانن کرتے ہیں کہ شعر میں تنوص کا لفظ پیچھے رہ جانے کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے کن   امام شوکانی یہ بھی

 ہوگا۔ تاخیر اور بقول فراء کے نوص کا ایک عنی  آگے بڑھنا بھی ہے۔ اگر یہ عنی  بھی ہو تو پھر یہ اضداد کے قبیلہ سے

 روشنی میں آیت کا عنی  یہ  پیچھے رہ جانا اور آگے بڑھ جانا دونوں معانی کا جب لفظ احتمال رکھتا ہے تو ان معانی کیتقدم یعنی

 تھے اور   ہوگا کہ یکول عذاب" کے وقت انہوں نے فریاد تو کی کن     تو اس وقت وہ عذاب" سے بچ کر پیچھے جا سکتے

 ہوتامطلقاً عنی  یانن کر دیا کہ وہ وقت بچنے کا نہیںآگے بڑھ سکتے تھے ۔ اردو مترجمین نے 

 (3)

۔اس عنی  میں تقدیم و  

 تاخیر کی دونوں صورتیں کنایۃ  کر ہو گئیں۔

ااسباب" کا عنی  

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:  

سْبَابِ  ﴿
َ ْ
وْا فِی الا

ُّ
ق
َ
یَرْت
ْ
ل
َ
مَا۔ ف ھُّ

َ
رْضِ وَمَا بَیْن

َ ْ
مٰوٰتِ وَالا

 الس َ
ُّ

ک
ْ
ل
ُّ 
مْ م ہُّ

َ
 ل
ْ
م
َ
(4) ﴾ا

 

 کہ چڑھ ترجمہ: ۔کیا ان کیلئے ہے سلطنت آاعینوں اور زمینوں کی۔ اور جو کچھ ان کے درمیان ہے س  چاہیے

اجائیں )آاعینوں پر( اس کی راہوں سے۔

ن کے دروازے اسباب" کے متعلق امام شوکانی فرماتے ہیں کہ مجاہد اور قتادہ کہتے ہیں کہ اسباب" سے مراد آاعی

ہیں۔ 

 (5)

ا

                                                                                                                     

ا4/500 ،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

 1/117،دیوان امرءالقیس ۔امرؤ القیس، 2

ا4/319تفہیم ارآن،مودودی ،۔ 3

ا10ص: ۔ 4

ا4/502، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 5
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ا جاہلی سے استشہادشعر 

اامام شوکانی نے مذکورہ عنی  کا استشہاد زہیر بن ابی سلمیٰ کے اس شعر سے کیا ہے: 

ولورام اسباب السمآء بسلم
(1)

اترجمہ:۔ اگرچہ وہ سیڑھی کے ذریعے آاعین کے دروازوں کا قصد کرے۔

اتجزیہ:

مآّء ہے۔ گویا اسباب" کا عنی 
لس

مآّء سے مراد اوااب" ا
لس

اب" ہے۔ اسباب" کا ایک عنی  رسیاں اوا شعر میں اسباب" ا

کیا ہے ‘‘ رسیاں’’ی سعیدی نے اسباب" کا عنی  بھی کیا گیا ہے۔ مولانا غلام رسو

(2)

۔معارف ارآن میں بھی اسباب" کا 

عنی  رسیاں ہی کیا گیا ہے

(3)

سبب  ۔ کن   اہل لغت کے یکدیک ہر وہ چیز جس کے ذریعے مطلوب" تک پہنچا جائے اسے

 کے وہ اس کی  کر اسباب" ہے۔ اس لحاظ سے آیت کا عنی  یہ ہوگا کہ اگر آاعینوں اور زمینوں کی سلطنت ہا  جاتا ہے۔

ں مقصود تک ماؓ  ہیں تو اسباب" اختیار کر کے چڑھ جائیں۔ دروازوں سے گزریں یا رسیاں لگائیں ان کی مر ا ہے دونو

 پہنچنے کا ذریعہ ہیں اسی کا نام اسباب" ہے۔

افواق کا عنی  

ار مکہ کے بارے میں اللہ تعالیٰ نے فرمایا: کفا

وَاقٍ ﴿
َ
ا مِنْ ف

َ
ھ
َ
ا ل
َ 
 م
 
ۃ
َ
احِد

 و َ
 
ۃ
َ
یْح

َ
 ص
َ 
ءِ اِلا

َ
رُّ ھؤلا

ُّ
ظ
ْ
ن
َ
(4) ﴾وَمَا ی

 

اگی۔ ترجمہ: اور نہیں انتظار کر رہے ہیں یہ کفار مکہ مگر ایک کڑک کا جس کے بعد کوئی مہلت نہیں ہو

وَاقٍ ’’
َ
ھا مِنْ ف

َ
ا ل
َ 
رر کا  نصب میں ہے کیونکہ یہ صیحۃ کی صفت ہے اور صیحۃ کا لفظ کا جملہ حل ‘‘م

 

ظ

 

 ن
ب
استثناء کے بعد 

اول بن ران ہے۔

 دوران جو تھوڑا سا فواق کے لفظ کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ اونٹنی کا دودھ دوہنے کے

بچہ آکر دودھ پیتا ہے تو مادہ اناہ   کہ اس دوران جانور کاوقفہ کیا جاتا ہے اسے فواق ہا  جاتا ہے۔ وقفہ کی وجہ یہ ہوتی ہے

تا ہے۔بااو ماندہ دودھ بھی تھنوں میں لے آتی ہے جسے بچے کے تھوڑا سا پی لینے کے بعد دوبارہ دوہ یا  جا

 (5)

ا

                                                                                                                     

۔دیوان میں (70ص،  یٰ دیوان زہیر بن ابی سلم۔)زہیر بن ابی سلمیٰ،و من ہاب اسباب المنایاینلنہ۔یہ شعر کا دوسرا مصرع ہے پہلا مصرع یہ ہے:  1

 کے الفاظ ہیں ۔ یرق"  واں"کی جگہ"ولو رام"

 10/36،تبیان ارآن۔سعیدی ، 2

 7/38،معارف ارآن۔کاندھلوی ، 3

ا15ص: ۔ 4

ا4/504، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 5
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ا شعر جاہلی سے استشہاد

ااعشیٰ گائے کی تعریف کرتے ہوئے ہتا ہے: 

جاءت لترضع شق النفس لورضعا حتی اذا فیقۃ فی ضرعھا اجتمعت 
(1)

ا

ہ ترجمہ :۔یہاں تک کہ جب )دودھ دوہنے کے (تھوڑی دیر بعد اس کی کھیری میں دوبارہ دودھ  کر ہوا تو و

ا)اپنے بچے کے پاس( آئی تاکہ ایک طرف سے اسے دودھ پلائے اگر وہ دودھ پینا چاہے تو۔

اتجزیہ

ّ کا لفظ حل  استدلال ہے۔ جانور کا 

ت

 کیا گیا ہے جس سے تھنوں دودھ دوہنے کے بعد تھوڑا سا وقفہشعر میں فن قۃ

بارہ دوھ یا  میں دودھ  کر ہوا ہے۔ اب" جانور یہ دودھ اپنے بچے کو پلانا چاہتا ہے اس تھوڑے سے وقفے کے بعد دودھ دو

کڑک آ لے گی تو اتنا  جاتا ہے اس مختصر وقفہ کےلئے اتعمالل ہونے والا لفظ آیت میں یہ عنی  دیتا ہے کہ جب کفار مکہ کو

االفاظ میں یانن کیا: وقفہ بھی انہیں   ملے گا جتنا یہ وقفہ ہوتا ہے۔ فواق کے لفظ کا یہی عنی  صاحب انین العرب" نے ان

الفواق والنواق: ما بین الحلبتین من الوقت لانہا تحلب ثم تترک سویعۃ یرضعھا الفصیل لتدر ثم 

تحلب
 (2)

ا

ا "
َ
ن
َ 
ا کا شعر جاہلی سے استشہاد عنی  کے  "قِط

اکفار مکہ بطور استہزاء کہنے لگے:

حِسَابِ ﴿
ْ
وْمِ ال

َ
 ی
َ
بْل
َ
ا ق
َ
ن
َ 
ا قِط
َ
ن
َ 
 ل
ْ
ل
 
جِ
َ
ا ع
َ
ن
وْا رَب َ

ُّ
ال
َ
 (3) ﴾وَق

اترجمہ: ۔اور انہوں نے ہا : اے ہمارے رب"! جلدی دے دے ہمارے حصے کا عذاب" یوم حساب" سے پہلے۔

ر بقول اوا عبیدہ اور کسائی کے انعام کیلئے بھی قط کا لفظ اتعمالل کیا جاتا ہے اوقط کا لغوی عنی  ہے حصہ۔ دستاویز 

ہے۔‘‘ قطوط’’کے طور پر ملنے والی کتاب" کو بھی قط ہا  جاتا ہے۔ اس کی  کر 

 (4) 
ا شعر جاہلی سے استشہاد

ااعشیٰ نے نعمان بن منذر کی تعریف میں لکھےقصیدہ میں ہا : 

بغبطتہ یعطی القطوط ویأفق  ولاالملک النعمان یوم لقیتہ 
(5)

ا

                                                                                                                     

 105،صدیوان الاعشیٰ الکبیر۔اعشیٰ، 1

 10/317،انین العرب"۔ابن منظور، 2

ا16ص: ۔ 3

ا4/505، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 4

 222،صدیوان الاعشیٰ الکبیر۔الاعشیٰ، 5
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م کے ترجمہ:۔ نعمان)بن منذر( کی طرح کوئی بادشاہ نہیں کہ جس دن میں اس سے ملوں تو وہ خوشی سے انعا

اطور پر کتاب" دیتا ہے اور )میری غربت کے احوال کی( اصلاح کر دیتا ہے۔

اتجزیہ

م کی کتب کیلئے اعشیٰ ۔ نعمان بن منذر کی طرف سے دی جانے والی انعاشعر میں القطوط کا لفظ قط کی  کر ہے

ا مَنْ ﴿ آیات نے یہ لفظ اتعمالل کیا۔ اس عنی  کی روشنی میں آیت کا عنی  وہ ہوگا جو مقاتل نے یانن کیا کہ جب یہ
َ 
م
َ
ا
َ
ف

 بِیَمِیْنِہ  
 
وْتِیَ کِتٰبَہ

ُّ
(1) ﴾ ا

 ﴿اور 
 
وْتِیَ کِتٰبَہ

ُّ
ا مَنْ ا

َ 
م
َ
 ﴾بِشِمَالِہ  وَا

(2)

 نازل ہوئیں تو اس پر قریش نے استہزاء کے طور پر ہا 

ل قیامت کہ اے محمد! آپ کا گمان ہے کہ ہمیں ہمارا ان ہل نامہ بائیں ان ر میں دیا جائے گا تو جلدی کریں ہمارا نامہ ان ہ

ل کیا۔ قط کے لفظ کے دیگر کے دن سے پہلے یہاں ہی دلوا دیں۔ ان ہل نامے کے لئے انہوں نے قط کا لفظ اتعمال

مصادیق میں دوزخ کا عذاب"، جنت کی نعمتیں اور رزق کی فراہمی میں جلدی کی طالب بھی شا ہ ہیں

(3)

کن   شعری  

ہمارا حصہ ہمیں جلدی دے ’’تناظر میں پہلا عنی  ہی مطابقت رکھتا ہے۔ تفہیم ارآن میں اس کا عنی  مطلقاً کیا گیا ہے 

دے

(4)

 میں یانن کردہ تمام احتمالات موجود ہیں ۔‘‘ ہمارا حصہ‘‘’’ 

اصافن، گھوڑے کی دو حالتیں 

اظ میں یانن کی گئی: حضرت سلیمان علیہ اام کے سامنے جب گھوڑے پیش کئے گئے تو ان کی کیفیت ان الفا

﴿ 
ُّ
جِیَاد

ْ
 ال
ُّ
ت
ٰ
فِن
ٰ 
شِیِ  الص

َ
ع
ْ
یْہِ بِال

َ
ل
َ
 ع
َ
رِض

ُّ
 ع
ْ
(5) ﴾اِذ

 

اکے سامنے پچھلے پہر سدھے ہوئے تیز رفتار گھوڑے پیش کئے گئے۔ترجمہ: ۔جب ان 

 دوسرا گھوڑے کا الصافنات، صافنۃ کی  کر ہے۔ صافن کے دو عنی  یانن کئے گئے ایک گھوڑے کا کھڑا ہونا جبکہ

با

ي ي

ت

ئ
ق

ى اور فراء کا یانن تین پاؤں لگ اس حال میں کھڑا ہونا کہ چوتھے پاؤں کا صرف سم زین کے سا ر لگا ہو۔ پہلا عنی  

کردہ ہے جبکہ دوسرا عنی  زجاج نے یانن کیا ہے۔  

 (6)

ا

ا شعر جاہلی سے استشہاد

ادونوں معانی کا استشہاد امام شوکانی نے ایک ایک شعر جاہلی سے کیا۔ نابغہ نے ہا : 

                                                                                                                     

ا19الحاقۃ: ۔ 1

ا25الحاقۃ:۔ 2

ا4/505 ،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

ا4/322، تفہیم ارآن مودودی،۔ 4

ا31ص:  ۔ 5

ا512-4/513، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 6
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عتاق المہاری والجیاد الصوافن                               لناقبۃ مضروبۃ بفنائھا
(1)

ا

اعلیٰ نسل کے بچھڑے ہیں اور  )وانں(ترجمہ:۔ ہمارا ایک گنبد نما شامیا  ہے جو اس کے صحن میں لگا ہوا ہے 

اکھڑے رہنے والے اعلیٰ نسل کے گھوڑے۔

اجبکہ عمرو بن کلثوم نے اپنے معلقہ میں ہا : 

مقلدۃ اعنتھا صفونا                                  ہترکنا الخیل عاکفۃ علی                                                                                                                                                                                                                                           
(2)

ا

 ہی ان ترجمہ: ۔ ہم نے )اپنے( گھوڑوں کو ان کے )سروں پر( ایسے لاکھڑا کیا کہ ان )گھوڑوں( کی لگامیں

اکے گلوں کا انر بن گئیں اور وہ )گھوڑے ان کے سروں پر( تین پاؤں پر کھڑے ہوگئے۔

اتجزیہ

کیلئے صافن کا لفظ اتعمالل  کا شعر اس قول کی تائید میں ذکر کیا کہ گھوڑے کے کھڑا ہونےامام شوکانی نے نابغہ 

 پاؤں پر کھڑا ہونا ہے۔ پہلے شعر پر غور تین‘‘ صافن’’ہوتا ہے۔ جبکہ عمرو بن کلثوم کا شعر اس قول کی تائید میں ہے کہ 

عنی  کو واضح کرے۔ وانں الصوافن کا لفظ  کے تقابلی‘‘ فنصا’’کیا جائے تو اس میں کوئی ایسا قرینہ نہیں پایا جا ران کہ جو 

تین پاؤں پر کھڑا  اتعمالل کیا گیا اور اس سے دونوں معانی مراد لئے جا سکتے ہیں کن   دوسرے شعر میں صفونا کا لفظ

ّ علیہ’’ہونے کیلئے اتعمالل ہوا ہے کیونکہ محض کھڑاہونے کا عنی  

ت

۔ اب" اس کھڑا  لفظ سے مستفاد ہو گیا ہےکے‘‘ عاکفۃ

ور ایک اگلے پاؤں ہونے کی اگلی حالت صفونا ہے جولامحالہ پچھلی سے جدا ہے اور یہ وہ حالت ہے جس میں گھوڑا دو پچھلے ا

ڑوں کے پر مکمل کھڑا ہوتا ہے اور چوتھا پاؤں اٹھاتا ہے اور اس کا محض سم زین سے مس ہو ران ہوتا ہے۔ آیت میں گھو

 لحوظظ رکھ کر کیا کہ کا تذکرہ ہے۔ صاحب ضیاء ارآن نے آیت کا ترجمہ اسی دوسرے عنی  کو اسی حالت میں کھڑا ہونے

جب پیش کئے گئے آپ پر سہ پہر تین پاؤں پر کھڑے ہونے والے تیز رفتار گھوڑے۔

(3)

 

اسلیمان علیہ اام کی جنات پر حکومت کا حال 

الیٰ نے فرمایا:  تے ہوئے اللہ تعاجنات پر سلیمان علیہ اام کی تسخیر کا حال یانن کر

اصٍ۔﴿
و َ
َ
غ
آءٍ و َ
َ 
 بَن
َ 
ل
ُّ
یٰطِیْنَ ک

َ 
ادِ  وَالش

َ
ف
ْ
ص
َ ْ
نِیْنَ فِی الا

ر َ
َ
ق نَ مُّ

ْ
رِی
َ
خ
ٰ
ا
﴾و َ

 (4)

 

                                                                                                                     

م نہیں ہے  صرف ۔اس شعر کو بعض مفسرین نے نابغہ  کی طرف نسوخب" کیا ہے کن   نابغہ الذیاننی اور نابغہ الجعدی  دونوں کے دواوین میں یہ شعر مرقو 1

 (3/491،والعیونالنکت الماوردی،-۔/9/143،البحر المحیطکتب تفاسیر میں منقول ہے۔)الاندلسی ،

 72ص،دیوان عمرو بن کلثوم۔عمرو بن کلثوم، 2

ا4/240، ضیاء ارآنالازھری ،محمد کرم شاہ ،۔ 3

ا37-38ص: ۔ 4
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ترجمہ:۔ اور قوی جنات کو ان کے تابع کر دیا۔ ہر معمار اور  غوطہ خور کو، اور دوسرے جنات کو بھی جو 

اتھے۔زنجیروں میں جکڑے ہوئے رہتے 

کسی کو  افاتد، صفد کی  کر ہے۔ اس سے مراد بیڑیاں ہیں زجاج کے بقول ہر وہ چیز کہ جس سے مضبوطی سے

فذذ ہا  جاتا ہے۔
مص
باندھ دیا جائے اسے صفد کہتےہیں جس شخص کو باندھا جائے اسے 

(1) 
ا شعر جاہلی سے استشہاد

اعمرو بن کلثوم نے اپنے معلقہ کے ایک شعر میں ہا : 

وأبنا بالملوک مصفدینا  بالنہاب وبالسبایافابوا 
(2)

ا

اترجمہ:۔ وہ اموال نیمت  اور قیدی لے کر )جنگ سے( لوٹے اور ہم بادشاہوں کو پابند سلاسل کر کے لائے۔

اتجزیہ

اموال نیمت   عمرو بن کلثوم انی  شان استغناء یانن کرتے ہوئے ہتا ہے کہ جنگ کے دوران جب لوگوں نے

د صرف قبضہ کیا تو ہم نے اس مال و دولت کی طرف توجہ نہیں کی بلکہ ہماری جنگ میں ہمارا مقصواور قیدیوں پر 

فذذینا کا لفظ
مص
 اتعمالل کیا گیا۔ یہ لفظ بادشاہوں کو پابند سلاسل کر کے لانا ہوتا تھا۔ بادشاہوں کو بیڑیاں پہنانے کیلئے 

ظر میں آیت کا عنی  جنات  ہے۔ گویا شعری تناسے بنا ہے۔ آیت میں افاتد کا لفظ بھی اسی سے مشتق‘‘ صفد’’

اسی ‘‘ زنجیروں میں جکڑے ہوئے’’کوزنجیروں میں جکڑ کر رکھنا متحقق ہوا۔ مولانا این احسن اصلاحی نے آیت کا ترجمہ 

کے مطابق کیا ہے۔

(3)

 

ةِ  "
َ
زِف
ٰ ْ
 الا
َ
وْم
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی کے  "ی

اکرتے ہوئے ارشاد فرمایا: اللہ تعالیٰ نے قیامت کا ذکر

ةِ ﴿
َ
زِف
ٰ ْ
 الا
َ
مْ یَوْم

ُّ
ذِرْه

ْ
ن
َ
﴾وَا

 (4)

 

 انہیں قریب آنے والے دن سے۔

 

اترجمہ: ۔ اور آپ ڈرای 

اامام شوکانی اس آیت کی تفسیر میں لکھتے ہیں:

                                                                                                                     

ا4/516، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

 83،صدیوان عمرو بن کلثوم۔عمرو بن کلثوم، 2

ا6/530،تدبرقرآناصلاحی ،۔ 3

ا18غافر:  ۔ 4
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‘‘یقال: أزف فلان أی قرب‘ سمیت بذلک لقربہا‘ أی یوم القیامۃ’’

(1)

ا

 ’’ ہا  جاتا ہے قیامت کا دن ہے یہ نام اسے اس کے قرب" کی وجہ سے دیا گیا ہےترجمہ: ۔ یوم الازفۃ سے مراد 

ایعنی وہ قریب ہوا۔‘‘أزف فلان 

اامام شوکانی نے اپنے اس موقف کی تائید میں نابغہ الذیاننی کا یہ شعر  کر کیا ہے: 

لما تزل برکابنا وکأن قد  أزف الترحل غیرأن رکابنا 
(2)

ا

جگہ نہیں  قریب آ چکا گوکہ ہمارے سواروں نے ابھی تک اپنے سامان کے سا رترجمہ: ۔ کوچ کا وقت 

اچھوڑی کن   معلوم ایسا ہوتا ہے کہ وہ چلے گئے )کیونکہ جدائی کا وقت قریب ہے(۔

اوجہ استشہاد

 کےلئے ازف کا نابغہ الذیاننی نے اس شعر میں اپنے محبوب" کے بیلے سے جدائی کے وقت کے قریب ہونے

يَ وْمَ ﴿ لفظ اتعمالل کیا ہے ازف کا لفظ اس شعر میں قریب کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے گویا کہ آیت مقدسہ میں

 کرنے کے بعد ضمیرشان خر میں کان حرف تشبیہ ذکرسے مراد وہ دن ہے جو قریب آن پہنچا ہے۔ شعر کے آ ﴾الَّْٰزفَِةِ 

اں ہے:حذف کی گئی ہے اور قد کے بعد فعل زالت محذوف ہے ماقبل شعر اس پر دلالت کر ران ہے تقدیری عبارت یو

‘‘کانہا قد زالت بقرب موعد الفراق’’

(3)

ا

اکیا ہے آپ لکھتے ہیں: کا عنی  قریب‘‘زفۃأ’’علامہ الزمخشری نے بھی امام شوکانی کی طرح اس مقام پر 

‘‘القیامۃ سمیت بذلک لأزومنہا أی لقربہا’’

(4)

ا

ااس کے قرب" کی وجہ سے دیاگیا ہے۔ ‘‘زفۃأ’’ترجمہ: ۔ قیامت کو یہ نام یعنی 

اکا عنی  یانن کرتے ہیں: ‘‘زفۃأ’’ابن منظور الافریقی 

: اقترب وکل شئی اقترب فقد أزف أی دنا’’ 
 
 وأزوفا

 
‘‘أزف یأزف أزفا

(5)

ا

یعنی وہ ‘‘فقد أزف’’جمہ:۔ اس کا مطلب ہونا قریب ہونا اور ہر وہ چیز جو قریب الوقوع ہو اسے کہتے ہیں تر

اقریب ہے۔

                                                                                                                     

 4/485،  فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

اکے الفاظ ہیں۔‘‘برحالنا ’’کی جگہ اصل میں  برکابنا۔دیوان میں  89صدیوان نابغہ ذبیانی،ا لذیاننی۔ 2

 1/19 شرح ابن عقیل الھمدانی،۔ 3

 4/157، تفسیر انکشاف۔الزمخشری،  4

ا9/04،انین العرب"ابن منظور، ۔ 5
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 ہے کہ ان کا پیش کردہ عبارات کا امام شوکانی کے  کر کردہ موقف سے تجزیہ کرتے ہوئے یہی نتیجہ اخذ ہوتا

انقطہ نظر بھی آپ کے موقف کے موافق و مطابق ہے۔

وْنٍ  "
ُّ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد عنی کے "مَمْن

 ہونے والا اجر اللہ تعالیٰ نے ایمان لانے اور عمل صالح کرنے والوں کے اجر کے متعلق فرمایا کہ ان کا   ختم

اہے اللہ تعالیٰ ارشاد فرماتے ہیں: 

یْرُّ ﴿
َ
رٌ غ
ْ
ج
َ
مْ ا هُّ
َ
لِحٰتِ ل

ٰ 
وا الص

ُّ
مِل
َ
وْا وَ ع

ُّ
مَن
ٰ
نَ ا
ْ
ذِی
َ 
 ال
َ 
وْنٍ اِن

ُّ
 (1) ﴾مَمْن

 منقطع   ترجمہ: ۔ بے شک وہ لوگ جو ایمان لے آئے اور جنہوں نے نیک ان ہل کئے ان کیلئے ایسا اجر ہے جو

اہوگا۔

د پر ایک ایک شعر امام شوکانی نے تفسیر کرتے ہوئے اس کے تین معانی یانن کئے ہیں اور ہر عنی  کے استشہا

ابھی  کر کیا ہے آپ تحریر کرتے ہیں: 

ا‘‘یقال مننت الحبل اذا قطعتہ ‘ أی غیرمقطوع عنہم’’

اقطع کر یا (۔ترجمہ: ۔ یعنی ان سے ان کا اجر مقطوع )ختم( نہیں ہوگا ہا  جاتا ہے کہ میں نے رسی کو کاٹ یا  )

االعدوانی کا یہ شعر  کر کرتے ہیں: امام شوکانی اس ضمن میں ذوالاصبع 

منونخیرمعن صدیق ولا   لقبابی بذی غانی لعمرک ما 
(2)

ا

اہوا۔ ترجمہ: ۔یعنی تیری زندگی کی قسم میرا دروازہ دوست پر کبھی بند نہیں ہوا اور   میرا احسان ختم

آیت کا عنی  ہوگا کہ  ہے یعنی میرا احسان کبھی ختم   ہوا اس لحاظ سے‘‘ممنون کا عنی  مقطوع’’اس شعر میں 

یانن کرتے ہوئے زہیر بن ‘‘ المنقوص’’ کا دوسرا عنی ‘‘ ممنون’’امام شوکانی نے ان کیلئے ایسا اجر ہوگا جو کبھی ختم   ہوگا ۔ 

اابی سلمی کا شعر ذکر کیا ہے:۔

 ولا نز  البطاءخلا اد علی الخیلفضل الجی
 
لک ممنونا

ٰ
 یعطی بذ

 
قا
(3)

ا

 عام ترجمہ: ۔ )ہرم بن سنان کی فضیلت لوگوں پر ایسی ہی ہے جیسے (عمدہ نسل کے گھوڑوں کی فضیلت

اگھوڑوں پرہوتی ہے وہ   تو کسی کے حصے میں کمی کرتا ہے اور   ہی دینے کے بعد ان ر رکتا ہے۔

                                                                                                                     

ا8فصلت:  ۔ 1

 ‘‘یابابی بذی غلق’’میں غلطی ہے اصل میں ہے :  پہلے مصرع العدوانی،  ۔ذوالاصبع 2

 38ص،  دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ زہیر بن ابی سلمیٰ، ۔ 3
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 نہیں کرتا اس تناظر میں ہے یعنی ہرم بن سنان کسی کے حصے میں کمی‘‘ منقوص’’کا عنی  ‘‘ ممنون’’اس شعر میں 

نی نے اس مقام پر یسراا عنی  بھی یانن کیا م شوکاآیت کریمہ کا مفہوم ہوگا کہ ان کے حصے میں کمی نہیں کی جائے گی۔ اما

‘‘المن القطع ’’ہے 

(1)

 کے معلقہ کا یعنی تسلسل میں انقطاع آ جانا اس عنی  کی تائید میں امام شوکانی نے لبید بن ربیعہ 

ایمن طعامہاعبس کواسب  ایک شعر ذکر کیا ہے:

اامام شوکانی نے صرف ایک مصرع کھا  ہے مکمل شعر یوں ہے:

ا(2)بس کواسب لایمن طعامہاع  لمعفر قہد تنازع شلوہ 

اّ کے اس وحشی گائے کا دوڑنا ٹی میں لت پت ہوئے اس چھوٹے بچے کی وجہ سے تھا جس کےترجمہ: 

 

ض
ع
 ا

وزی کبھی منقطع نہیں ہوتی کی رسا ر ایسے جاکستری رنگ کے بھیڑیوں نے چھینا چھپٹی کی تھی جن

(3)

ا

انقطاع نہیں آتا اور وہ ایسے  کے عنی  میں ہے ۔ یعنی ان بھیڑیوں کی روزی میں کبھیینقطع یاکا لفظ  لایمناس شعر میں 

 انقطاع ہی انی  روزی پوری کرتے ہیں۔ اس لحاظ سے آیت کا عنی  یہ ہوگا کہ اہل ایمان کیلئے جو اجر ہوگا اس میں کبھی

انہیں آئے گا۔

اایذان کے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد

اب" کچھ یوں دن اللہ تعالیٰ جب مشرکوں سے شریکوں کے بارے میں سوال کرے گا تو ان کا جوقیامت کے 

اہوگا : 

هِیْدٍ ﴿
َ
ا مِنْ ش

َ 
 مَامِن

َ
َ

ٰ 
ن
َ
ذ
ٰ
وْْۤا ا
ُّ
ال
َ
آءِیْ ق

َ
رَك
ُّ
یْنَ ش

َ
ادِیْهِمْ ا

َ
ن  یُّ
َ
 (4) ﴾وَ یَوْم

پہلے( بتا چکے ہیں کہ ہم )ترجمہ: ۔ اور جس روز وہ انہیں پکارے گا کہ ہا ں ہیں میرے شریک؟ کہیں گے ہم 

امیں سے کوئی بھی )اس پر( گواہی   دے گا۔

  ’’آیت میں موجود 
َ

ک
ٰ 
ن
َ
ذ
ٰ
نا’’کا لفظ حل  حث  ہے ‘‘ا

َ
ذ
َ
 ہے۔ ک ضمیر باب" افعال سے  کر متکلم کا صیغہ‘‘ا

  ’’منصوب" متصل ہے۔ 
ٰ
 ا

َ
ن
َ
انا‘ ذ

َ
ذ
ْ
 اِی
ُّ
وْذن   ’’کا عنی  امام شوکانی نے ‘‘یُّ

َ
مَ ا

َ
ل
ْ
کیا ہے‘‘ع

(5)

۔یعنی مشرک جواب" دیں گے کہ 

اہم بتا چکے ہیں۔ اس عنی  کا استشہاد امام شوکانی نے اس شعر جاہلی سے کیا ہے:

ذنتنا ببینہا أسماء 
ٓ
رب ثاویمل منہ الثواء  ا

(6)

ا

                                                                                                                     

ا4/601،  فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

" کے الفاظ ہیں۔ما یمن " کی بجائے "لایمن ۔دیوان میں "218،صدیوان لبید بن ابی ربیعہلبید ،- 2  

اایضاً ۔ 3

ا47فصلت:  ۔ 4

ا4/620، فتح القدیر ،الشوکانی  ۔ 5

رہ کے معلقہ کا پہلا شعر ہے۔ 6

 

ر
چل
رہ، ۔یہ شعر حارث بن 

 

ر
چل
 66،صدیوان حارث بن حلزہحارث بن 
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 قیام سے ترجمہ: ۔ ااعیء نے ہمیں انی  جدائی کے بارے میں بتایا بہت سے مقیم ایسے ہوتے ہیں کہ ان کے

ا)کن   ااعیء ایسی   تھی(۔ اکتاہٹ ہوتی ہے

اتجزیہ

رہ، انی  محبوبہ جس کا نام ااعیء ہے کے بارے میں ہتا ہے کہ اس نے کوچ کرنے کے

 

ر
چل
 بارے میں حارث بن 

ہرگز ایسا   تھا بلکہ  خبردی، بہت سے مقیم ایسے ہوتے ہیں کہ ان کے قیام سے میزبان تنگ ہو جاتا ہے کن   ااعیء کا قیام

  ’’ مشتاق تھا۔ گویا دل اس کے قیام کا
ٰ
 ا

َ
ن
َ
 تھا۔ صاحب انین کا لفظ جاہلیت میں آگاہ کرنے کے معانی میں مستعمل‘‘ذ

مَہ العرب" نے یہی عنی  ان الفاظ میں یانن کیا: 
َ
ل
ْ
ع
َ
ذنہ بہ: ا

ٓ
ذنہ الامرو ا

ٓ
ا

(1)

ا

ی ’’
ْ
أ
َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ن

اانسان کے ناشکرا ہونے کی کیفیت یانن کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا : 

رِیْضٍ  ذوَ ا﴿
َ
آءٍ ع

َ
ع
ُّ
وْ د
ُّ
ذ
َ
 ف
ر ُّ
َ 
 الش

ُّ
ه
ا مَس َ
َ
انِبِه وَ اِذ

َ
 بِج
ٰ
ا
َ
 وَ ن

َ
رَض

ْ
ع
َ
سَانِ ا

ْ
ن ِ
ْ
ى الا

َ
ل
َ
ا ع
َ
مْن
َ
ع
ْ
ن
َ
﴾ا

 (2)

 

 ہے اور پہلو کر کرنے لگتا ہے منہ پھیر یتا ترجمہ: ۔ اور ہم جب احسان فرماتے ہیں انسان پر تو وہ )تکبر سے( 

  ’’اور جب اسے تکلیف پہنچتی ہے تو لمبی چوڑی دعائیں کرنے لگتا ہے۔
َ
انِبِہ  بِ أی ن

َ
کے الفاظ کا عنی  امام شوکانی یانن ‘‘ج

اور باب" تفال   مجرد کرتے ہیں حق کے ول ل کرنے سے دور ہونا۔ تکبر و غرور میں مبتلا ہونا۔ نایت و تنائیت یعنی ثلاثی

ل کیا جاتا ہے۔کا لفظ دور کی جگہ کیلئے اتعمال‘‘منتأی ’’دونوں میں اس کا عنی  کسی سے دور ہونا ہے۔ اور 

(3)

ا

اامام شوکانی نے مذکورہ عنی  کا استشہاد نابغہ الذیاننی کے اس شعر سے کیا: 

وان خلت ان المتنأی عنک واسع  فانک کا لیل الذی ھومدرکی 
(4)

ا

ا وع ہ ہے ۔ اس رات کی طرح ہے جو مجھے پانے والی ہے اگرچہ میں سوتا  تھا کہ تجھ سے دوری بہتترجمہ: ۔تو

اتجزیہ

صہ دراز تک نعمان یہ شعر نابغہ نے نعمان بن منذر سے عذر خواہی کیلئے لکھے گئے قصیدے میں ہا ۔ نابغہ عر

دشاہ کی بیوی کے بن منذر کا ددح خواں ران کن   پھر حاسد ین نے بادشاہ نعمان سے نابغہ کی شکایتیں کیں اور ہا  کہ با

ن کو چھوڑ کر اس کے دشمنوں یعنی نی کی وجہ سے نابغہ نعمامتعلق نابغہ محبت کے جذبات رکھتا ہے۔بادشاہ کی بدگما

                                                                                                                     

 13/09،انین العرب"۔ابن منظور،  1

ا51فصلت:  ۔ 2

ا4/621 ،فتح القدیر الشوکانی ،  ۔ 3

 38ص،دیوان نابغہ الذبیانی ۔نابغہ الذیاننی، 4
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 تو اس نے نعمان کی غسانیوں کے پاس چلا گیا۔ کافی عرصہ وانں ران کن   جب نابغہ کو بادشاہ نعمان کی علالت کی خبر ملی

 میرے لئے رات توشان میں قصیدہ کھا  اور اس سے معذرت کی یہ شعر اسی قصیدہ کا ہے۔ نابغہ ہتا ہے کہ اے نعمان! 

یشہ س میرے قریب  کی طرح ہے جو ہرحال میں انسان کو پہنچ کے رہنی ہے اگرچہ میں تجھ سے بہت دور چلا گیا تھا کن   تو

کا لفظ ‘‘نأی’’میں  کا لفظ اتعمالل کیا۔ اس لفظ کا مادہ مجرد )ن۔أ۔ی(ہے۔ آیت‘‘متنأی ’’’ران۔ دوری کیلئے نابغہ نے 

عنی  حق سے دور ہنا  یہی ہے۔ گویا شعر میں جو دوری کا لفظ مستعمل ہوا اس مناسبت سے آیت کافعل ما ا کا مادہ بھی 

کے عنی  میں اتعمالل ہوتا ہے تو  کا لفظ پہلو‘‘جنب’’کا لفظ آیا ہے اور ‘‘جانب’’کے سا ر ‘‘نأی’’متحقق ہوتا ہے چونکہ 

یہی عنی  اختیار کیا ہے۔ سب ہے۔ صاحب ضیاء ارآن نےکیلئے اردو کا محاورہ پہلو کر کرنا زیادہ منا‘‘ نأی بجانبہ’’

(1)

 

ةٍ  "
م َ
ُّ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "ا

اکفار کو جب عقیدہ توحید کی دعوت دی جاتی تو وہ جواب" دیتے:

ا﴿
َ
ن
ْ
د
َ
ا وَج

َ 
وْا اِن
ُّ
ال
َ
 ق
ْ
  بَل

َ
وْن
ُّ
د
َ
ت
ْ
ه
ُّ 
رِهِمْ م

ٰ
ث
ٰ
لىٰ ا

َ
ا ع
َ 
 اِن
ةٍ و َ
َ 
م
ُّ
لىٰ ا

َ
ا ع
َ
بَآءَن

ٰ
﴾ا

 (2)

 

 چل رہے ترجمہ: ۔ بلکہ وہ خود کہتے ہیں: ہم نے پایا اپنے باپ دادا کو ایک طرہ ب پر اور ہم ان کے نقوش پر

اتھے۔

ۃٍ  ’’امام شوکانی 
َ 
م
ُّ
ی ا
ٰٓ
ل
َ
علاوہ امۃ کے دیگر معانی،  ۔اس کےعلی طریقۃ، علیٰ مذہبکا عنی  یانن کرتے ہیں ‘‘ع

ر جاہلیہ سے کیا ہے۔ قیس بن د اشعاہیں۔ امام شوکانی نے دو معانی کا استشہادین، قبلہ، استقامت اور نعمت بھی کئے گئے 

ب
 

ظي

 

ج

انے ہا :  

ونقتدی بالاول الاول  کنا علی امۃ آبائنا 
(3)

ا

اتا ہے۔ ترجمہ: ۔ ہم اپنے آباء و اجداد کے دین پر ہیں ہم میں سے پہلا اپنے سے پہلے والے کی پیروی کر

اکی دلیل نابغہ ذیاننی کا یہ شعر ہے: امۃ کا ایک عنی  استقامت ہے اس 

وہل یأثمن ذوامۃ وہو طائع  حلفت فلم اترک لنفسک ریبۃ 
(4)

ا

 ہے جو استقامت ترجمہ: ۔ میں نے قسم کھائی اور تیرے من کیلئے کوئی شک   چھوڑا ۔کیا وہ شخص گناہ کر سکتا

اوالا ہو اور وہ اطاعت شعار )بھی(ہو۔ 

                                                                                                                     

ا4/354،ضیاء ارآنالازھری ،محمد کرم  شاہ ، ۔ 1

ا22ا لزخرف: ۔ 2

ب کی طرف نسوخب" کیا ہے،کن   یہ شعر آپ کے دیوان  میں مذکور نہیں ہے 3
 

ظي

 

ج

۔مفسرین نے ۔امام شوکانی نے  دیگر مفسرین کی طرح اس شعر کو قیس بن 

 (8/125، لاحکام القرآن الجامعاربی،، -/-7/79، تفسیر المراغیاسے مذکورہ آیت کی تفسیر کے تحت  کر کیا ہے۔)المراغی ،

 35،صدیوان نابغہ الذبیانی۔نابغہ الذیاننی، 4
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اتجزیہ

 کے دوسرے مصرع میں اس کا لفظ اتعمالل کیا اور شعر‘‘کنا علی امۃ آبائنا  ’’خطیہ نے پہلے شعر میں قیس بن  

ظر  میں کی اقتداء کی بات کی۔ اب" امۃ کا عنی  طرہ ب اور دین قرار پاتا ہے جس کی اقتداء کی جاتی ہے۔ اس شعری تنا

اکا عنی  دین یا طرہ ب متحقق ہوتا ہے۔‘‘ علی امۃ ’’آیت میں

میں نے قسم کھائی تاکہ   نابغہ ذیاننی، نعمان بن منذر کے سامنے انی  فاتئی پیش کرتا ہے کہدوسرے شعر میں

 لفظ تمہارے من میں میرے لئے جو کدورت ہے وہ زائل ہو جائے۔ نابغہ انی  استقامت کے یانن کیلئے ذوامۃ کا

عت شعار ران اور مجھ جیسا استقامت اطا اتعمالل کرتا ہے یہی حل  استشہاد ہے۔ شعر  میں شاعر ہتا ہے کہ میں آپ کا

تدبرارآن  رکھنے والا شخص کیسے گناہ کر سکتا ہے؟ شعر میں امۃ کا لفظ استقامت کے عنی  میں اتعمالل ہوا۔

(1)

میں این 

احسن اصلاحی اور ضیاء ارآن 

(2)

 میں پیر کرم شاہ الازہری نے پہلا عنی  ہی اختیار کیا ہے۔

’’  
ُّ
ش
ْ
ع
َ 
 ی
ْ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد ‘‘ وَ مَن

االلہ تعالیٰ نے فرمایا : 

نٌ ﴿
ْ
رِی
َ
ه ق
َ
وَ ل هُّ
َ
ا ف
 
ن
ٰ
یْط
َ
ه ش
َ
 ل
ْ
ِض
ی 
َ
ق
ُّ
مٰنِ ن

ْ
ح
رِ الر َ

ْ
نْ ذِك

َ
 ع
ُّ
ش
ْ
ع
َ 
 (3) ﴾وَ مَنْ ی

 ایک شیطان ترجمہ: ۔ اور جو شخص دانستہ اندھا بنتا ہے رحمان کے ذکر سے تو ہم مقرر کر دیتے ہیں اس کیلئے

اوقت اس کا رفیق رہتا ہے۔ س  ہر

 ہے میں نے آگ کا قصد کیا کا عنی ‘‘عشوت الی النار’’کا عنی  یانن کرتے ہیں کہ  عشا، یعشوامام شوکانی 

و ، عشوا کے سا ر الی حرف جر‘‘عشوت عنہا  ’’اور 

ث

ش
ت ع

 کا صلہ آئے کا عنی  ہے میں نے اس سے منہ موڑا۔ یعنی اگر عشا، 

ومن یعش عن ذکر  ’’یا کرنا اور اگر عن حرف جر کا صلہ آئے تو اعراض کرنے کا عنی  ہوگا گو تو عنی  ہے اس چیز کا قصد

 کے یکدیک کا عنی  ہے جو شخص رحمٰن کے ذکر یعنی قرآن سے منہ موڑتا ہے۔ امام شوکانی کہتے ہیں کہ خلیل‘‘الرحمٰن

 نے دونوں کا رد کیا ہے۔ خلیل کا پہلا امام شوکانی عشو کاعنی  ہے کمزور نظری، خلیل کا مستدل دو اشعار جاہلیہ ہیں کن  

امستدل امرؤالقیس کا یہ شعر ہے جسے امام شوکانی نے بغیر انتساب" کے ذکر کیا ہے: 

اذا الریح ہبت والمکان جدیب  لنعم الفتیٰ تعشو الیٰ ضوء نارہ 
(4)

ا

                                                                                                                     

ا7/221،تدبر ارآناصلاحی ،این احسن ، ۔ 1

ا4/408،ضیاء ارآنالازھری ،محمد کرم شاہ ، ۔ 2

ا36ا لزخرف: ۔ 3

ا(1/103،یسدیوان امرءالقامرءالقیس،۔)الخصر و طریف بن مال لیلۃ الجوع۔امرؤالقیس کے دیوان میں اس شعر کا دوسرا مصرع یہ ہے:  4
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 ہوا چل رہی ہے اور مکان جبکہترجمہ: ۔ وہ بہت اچھا نوجوان ہے تو اس کی آگ کی روشنی کا قصد کرتا ہے 

ل ہے۔
ئ 

 

ي چ 

ا

ا
جط
ۃ کا ہے: دوسرا شعر 

 

 ئ
ي

ا

تجد خیرنار عندھا خیرموقد  متی تاتہ  تعشو الیٰ ضوء نارہ 
(1)

ا

 تو دکھے  گا کہ ترجمہ: ۔ جب بھی  تو اس کے پاس آئے گا تو اس کی )لگائی ہوئی( آگ کی روشنی کا قصد کرے گا

ار لالنے والا )بھی بہت( اچھا ہے۔اس روشنی کے پاس بہت اچھی آگ ہے او

اتجزیہ

 کمزور پہلا شعر امرؤالقیس نے طریف بن ماؓ  کی ددح میں کھا  ہے یہ شعر خلیل نحوی نے عشو کے عنی 

کورہ عنی  پر دلالت نظری کے عنی  کے استشہاد کے طور پر پیش کیا کن   شعر میں کوئی ایسا قرینہ نہیں پایا جاتا جو مذ

ان ہے کہ طریف بن ماؓ  بہت اچھا یہ شعر اس پر دلالت کر ر‘‘ قصد کرنا’’کرے بلکہ جو عنی  امام شوکانی نے یانن کیا 

و  الی’’نوجوان ہے وہ جو مسافروں کیلئے آگ لال کے رکھتا ہے تو اس آگ کی روشنی کا قصد کرتا ہے۔یہاں 

ث

ش
ع

ت

ت

کا عنی  ‘‘

اہے قصد کرنا یا ارادہ کرنا یہاں ضعیف نظری کا عنی  مستفاد نہیں ہوتا۔ 

 بن عااسی طرح دوسرا شعر میں جو 

 

ص

ن 

 

بع ت

مر کی ددح میں خطیئہ کا ہے اور وہ بقول صاحب شرح ابن عقیل کے 

کھا  گیا ہے

(2) 

و  الی’’یہاں بھی  

ث

ش
ع

ت

ت

رے ماثلت  ہے کا عنی  قصد کرنا ہی ہے۔ دونوں اشعار کے پہلے مصرعوں میں قد‘‘ 

اس ہے۔ قیادونوں میں چونکہ الیٰ حرف جر کا ذکر ہے اس لئے قصد کرنا کا عنی  ہی یا  جانا قرین 

  ’’البتہ امام شوکانی نے جو آخری قرأت ابن عباس کی یانن کی ہے 
َ
 ی

ُّ
ش
ْ
 شین کے فتحہ کی یہاں عشی میں‘‘ع

االرجل کا عنی  آدمی کا اندھا ہونا یانن کیا۔ اس عنی  کا استشہاد اعشیٰ کے اس شعر سے کیا:

 غایب الوافدین 
 
   رایت رجلا

 
مختلف الخلق اعشیٰ ضریرا
(3)

ا

، اندھا تھا۔ ترجمہ:

ت

لقلت

 

ح
ل

ا۔ میں نے ایسا مرد دیکھا جس کے ساتھی جا چکے تھے عجیب ا

وَمَنْ  ’’ر کرتے ہوئے شعر میں اعشیٰ کا لفظ اندھے کیلئے اتعمالل ہوا۔ پیر کرم شاہ الازہری نے اسی عنی  کا اعتبا

مٰنِ 
ْ
ح
رِ الر َ

ْ
نْ ذِک

َ
 ع
ُّ
ش
ْ
ع
َ 
سے   ہے رحمٰن کے ذکرکا ترجمہ کیا ہے اور جو شخص دانستہ اندھا بنتا‘‘ی

(4)

 ۔

                                                                                                                     

ۃ، 1

 

 ئ
 70،صدیوان الحطیئہ۔جطي

ا2/365، شرح ابن عقیلابن عقیل ،            ۔ 2

 95،صدیوان الاعشیٰ الکبیر۔اعشیٰ، 3

ا4/414،ضیاء ارآنالازھری ،محمد کرم شاہ  ، ۔ 4
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َّىٰ برِكُْنهِِ  " اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "ََفتَوَل

افرمایا:  موسیٰ علیہ اام کی تبلیغ کے جواب" میں فرعون کا ردعمل اللہ تعالیٰ نے یانن کرتے ہوئے

َّىٰ فَ  ﴿ حِِ  أوَْ مَجْنوُن   برِكُْنهِِ تَوَل ﴾اوَقَالَ سَٰ

 (1)

ا

ا۔ترجمہ: ۔ س  اس نے روگدانی کی انی  قوت کے بل واتے پر اور کہنے لگا: یہ شخص جادوگر ہے یا دیوا 

ن کئے ہیں۔ کے لفظ کی مراد واضح کرتے ہوئے امام شوکانی نے اس کے مختلف محا ہ یان‘‘رکن’’آیت میں 

کی طاقت ور جانب ہوتی ہے رکن سے مراد کسی شے

(2)

 ۔ آیت میں رکن سے متعلق ایک قول یہ یانن کیا گیا کہ اس سے

 قوت و طاقت مراد فرعون کا لشکر تھا جو اس کی قوت کا سبب بنتا تھا۔ ایک قول یہ ہے کہ اس سے مراد فرعون کی انی 

ہے 

(3)

ا:۔آخری عنی  کا استشہاد امام شوکانی نے عنترہ کے اس شعر سے کیا

ولکن ماتقادم من زمانی  فما اوھی مراس الحرب رکنی 
(4)

ا

 معاہدہ ترجمہ: ۔ جنگ کی شدت نے میری طاقت کو کمزور نہیں کیا البتہ میرا وقت موعود )جنگ   کرنے کے

 کا وقت( ابھی مکمل نہیں ہوا۔

اتجزیہ

و طاقت  اس شعر میں شاعر انی  شجاعت یانن کرتا ہے کہ جنگوں کی شدت اور سختی کے باوجود میری قوت

 قوت و طاقت مراد لی میں کمی نہیں آئی۔ عنترہ نے قوت و طاقت کیلئے رکن کا لفظ اتعمالل کیا۔ شاعر نے رکن سے انی 

اہے۔ انی  قوت کے یانن پر قرینہ اس کلام کا پہلا شعر ہے: 

ابضربۃ فیصل لمادعانی  کروب کشفت الکرب عنہ وم

ب" سے میں نے ترجمہ: ۔ عنترہ ہتا ہے کہ مصیبت کے وقت پکارنے والے نے جب مجھے پکارا تو ایک ہی ضر

َّىٰ برِكُْنهِِ "سے مراد شاعر کی انی  طاقت ہے۔ اس شعری تناظر میں ‘‘ رکن’’اس کی تکلیف دور کر دی۔ لہٰذا  سے " فَتَوَل

                                                                                                                     

ا39الذاریات:  ۔ 1

 ۔"رکن الشئی جانبہ الاقویٰ"6/404،الصحاحجوہری،  ۔ 2

ا5/109 ،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

 90ص،دیوان عنتر۔عنترہ، 4

http://www.quran7m.com/searchResults/051039.html
http://www.quran7m.com/searchResults/051039.html
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ر کیا ہے  کہ فرعون نے انی  طاقت کے بل واتے پر منہ موڑا۔ صاحب ضیاء ارآن نے یہی عنی  اختیامراد یہ ہے

(1)

کن   امام احمد رضا خان بریلوی نے لشکر کا عنی  اختیار کیا

(2)

 ۔ 

اعنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "کے  وَ مَا غَوٰى "

اکے متعلق فرمایا: صلى الله عليه وسلمااللہ تعالیٰ نے حضور

(3) ﴾ ٰصَاحبِكُمُْ وَ مَا غَوٰى مَا ضَلَّ  ﴿

 

اترجمہ: ۔ تمہارا ساتھی   راہ حق سے بھٹکا اور   بہکا۔

م کیا۔ ایک قول یہ غی، رشد کا متضاد ہے۔ ماغوی  کا عنی  ہے کہ   وہ بہکے اور   کبھی انہوں نے باطل پر مبنی کلا

یک عنی  ہے کہ غی کا ایک عنی  ہے کہ جو انہوں نے طلب کیا وہ اس کے حصول میں کبھی ناکام   ہوئے اور غی کا ا

نقصان ہے۔ 

(4)

ا

ا انتساب" کے ذکر کیا:شوکانی نے جاہلی شاعر المرقش الاصغر کا شعر بغیر اخیرالذکر عنی  کی دلیل میں امام

ومن یغو لایعدم علی الغی لائما  فمن یلق خیرا یحمد الناس امرہ 
(5)

ا

ٹھاتا ہے تو ترجمہ: ۔ جو شخص مال حاصل کرتا ہے لوگ اس کے اچھے کام کی تعریف کرتے ہیں اور جو نقصان ا

 پر یشہ س احظمت کرتا ہے۔احظمت کرنے والا اس کے نقصان 

اتجزیہ

ق غیرا’’شاعر نے 

ي ل

ق خیر’’کا لفظ ذکر کیا ہے۔ ‘‘یغو’’کے مقابلے میں ‘‘

ي ل

سے مراد مال کمانا ہے تو مقابلے ‘‘ا

 بلکہ انہوں نے میں مال کا ضیاع مراد ہوگا۔ غی کا یہی عنی  حل  حث  ہے ار دو مترجمین نے غوی  کا یہ عنی  اختیار نہیں کیا

ضد کے طور پر اس کا عنی  ذکر کیا ہے۔رشد کی 

(6)

ا

اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد" اذَِا تمُْنيٰ   "

اتخلیق انسانی کا تذکرہ کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

                                                                                                                     

 4/635،ضیاء ارآن۔الازھری ،محمد کرم شاہ ، 1

 755م(،ص2002)کراچی: تاج کمپنی لمیٹڈ پاستانن،طبع ، کنزالایمان۔بریلوی ،محمداحمد رضا خان ، 2

ا2النجم:  ۔ 3

ا5/126، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 4

 100م(،ص1998،تحقیق:کارین صادر)بیروت :دار صادر،ط،دیوان المرقشینبن حرملہ بن ماؓ ،۔المرقش الاصغر،عمرو  5

ا۔"بہکا نہیں تمہارا رفیق اور بے راہ نہیں چلا"7/561،معارف ارآنکاندھلوی، ۔ 6
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كَََ وَ الَْنُثْٰي ﴿
َّهٗ خَلَقَ الزَّوْجَينِْ الذَّ ُّطْفَةٍ اذَِا تمُْني0ٰوَ انَ ﴾مِنْ ن

 (1)

 

ا ہے۔اس نے پیدا فرمائیں دونوں قسمیں نر اور مادہ وہ بھی ایک واند سے جب ٹپکتی ترجمہ: ۔ اور یہ کہ

ُّطْفَةٍ اذَِا تمُْنيٰ منْ ﴿’’امام شوکانی  ﴾ن
 

 کا رحم میں کے عنی  کی وضاحت کرتے ہیں کہ اس سے مراد ہے نطفہ‘‘

منی الرجل  ’’اتعمالل کیا جاتا ہے۔  کا لفظ‘‘ تمنی ’’ٹپکایا جانا۔ جب نطفہ، عورت کے رحم تک پہنچ جائے تو اس وقت 

مقدر کیا گیا۔ منیت ‘‘ تقدر’’کا کیا گیا ہے ‘ ‘تمنی ’’کا عنی  ہے آدمی نے منی کو رحم تک پہنچا دیا۔ ایک اور عنی  بھی ‘‘وامنیٰ 

ر کر دی یعنی قدرلہ )یہ شے اس کیلئے مقد‘ ‘منیٰ لہ’’اشئی  کا لفظ تب والا جاتا ہے جب کوئی شے کسی کو دے دی جائے۔ 

گئی(۔ 

(2)

ذلی موخر الذکر عنی  کی تائید میں امام

 

هذ

ل

اکا ایک مصرع ذکر کیا:  کے شعر شوکانی نے  اوا قلابہ ا

حتی تلاقی ما یمنیٰ لک المانی
ا(3)

ترجمہ: ۔ یہاں تک کہ تو اسے پالے جو قادر )مطلق( نے تیرے حق میں مقدر کیا ہے۔

 

اتجزیہ

ی( ہے۔ آیت  المانی اسم فال  کا صیغہ دونوں کا مادہ مجرد )م۔ن۔شعر میں یمنی فعل مضارع معروف اور 

ذر ہے۔ یعنی میں مذکور تمنی  کا لفظ بھی اسی سےمضارع مجہول کا واحد مونث غائب کا صیغہ ہے۔ شعر میں یمنی  کا عنی 

ت

 د 

کا لفظ تقدیر کے عنی  ‘‘ منی’’جو المانی یعنی مقدر کرنے والے رب" نے تیرے حق میں مقدر کیا ہے گویا دور جاہلی میں 

ار پڑھے گئے :میں مستعمل تھا۔ معجم کبیر میں روایت ہے کہ نبی علیہ اام کے سامنے سوید بن عامر کے یہ اشعا

 ان المنایا بجنبی کل انسان  لاتامنن وان امسیت فی حرم                                                                                                                                                                       

احتی تلاقی ما یمنی لک المانی واسلک طریقک تمشی غیر مختشع

(4)  ((لوادرکنی ہذا لا سلماشعار وف کر نبی علیہ اام نے فرمایا :)) 

 

ااسلام ول ل کر یتا ۔ ترجمہ: ۔ اگر یہ میرا زما  پا یتا  تو ضرور

                                                                                                                     

ا46-45النجم:  ۔ 1

ا5/140، فتح القدیر الشوکانی ،  ۔ 2

ضۃ بن حباشہ  3
صع
ذلی ،اوا قلابہ حارث بن 

 

هذ

ل

ذلیین)قاہرہ: دار القومیہ،ط ،۔ا

 

هذ

ل

ذلی،دیوان ا

 

هذ

ل

ولا تقولن لشئی ۔پہلا مصرع یہ ہے"3/39ھ(،1385ا

 سوف افعلہ"

۔اس مصرع کا انتساب"  سوید  بن عامر کی طرف حل  19/432ھ(، 1404،)مکتبۃ العلوم و احکم ،ط،المعجم الکبیربرانی ،اوا القا سم سلیمان بن احمد ، ۔ 4

ذلی کی طرف بھی نسوخب" کیا گیا ہے البتہ انتساب" کے دوران پہلے مصرع میں  اختلاف ہے۔"نظر ہے کیونکہ یہ اوا 

 

هذ

ل

میں پہلا مصرع یوان الھذلیین "دقلابہ  ا

ا"جب کہ امام برانی نے پہلا مصرع الگ ذکر کیا ہے۔ولا تقولن لشئی  سوف افعلہیوں ہے"
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اعنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "کے  وَالْحَبُّ ذوُ الْعَصْفِ  "

ا اللہ تعالیٰ نے زین میں انسانوں کی منفعت کیلئے جو چیزیں بنائیں ان میں سے دو یہ ہیں:

﴾ وَالْحَبُّ ذوُ الْعَصْفِ وَالرَّیحَْان ﴿
 (1)

 

اخوشبودار پھول)ہیں(۔ترجمہ: ۔ )زین میں( اناج، بھوسہ والا اور 

ل یتی ک کے عصف کے مصداق میں اختلاف یانن کرتے ہوئے امام شوکانی کہتے ہیں کہ سدی اور فراء کے بقو

 پہلا پتا نکلتا ہے وہ عصف ابتدائی اگنے کے مرحلے میں جو ٹہنی نکلتی ہے اسے عصف کہتے ہیں۔ ابن کیسان کے بقول جو

مکان ‘‘’’د اعصف الزرعق ’’ ہیں۔ اہل عرب" کہتے ہیں ہے۔ حسن ہ سی کے یکدیک بھوسہ کو عصف کہتے

ا۔ یہ الفاظ یتی ک کی کثرت کیلئے اتعمالل کئے جاتے ہیں۔‘‘معصف

حۃ بن الجلاح کے شعر سے کیا ہے۔ امام شوکانی نے اس
جي 
کا انتساب"  اس عنی  کا استشہاد امام شوکانی نے ا

ادونوں کی طرف نسوخب" ہے:اواقیس بن الاسلت کی طرف کیا کن   یہ شعر بیک وقت 

زان جنانی عطن معصف  اذا جمادی منعت قطرہا 
(2)

ا

 مزین کر دیا۔ ترجمہ: ۔ جب جمادی )کے مہینے نے( انی  بارش روک لی تو گھنے کھیت والے باڑے نے میرے با  کو

اتجزیہ

عصف’’ہ شعر ذکر کیا۔ کے عنی  کی تائید کیلئے مذکور‘‘ گھنی یتی ک’’امام شوکانی نے عصف کے 
م

کا لفظ حل  ‘‘ 

 کھجور کی فصل تیاری ہے۔ شاعر اپنے کھجوروں کے با  کی تعریف کرتا ہے جب‘‘ عصف’’استشہاد ہے۔ اس کا مادہ مجرد 

ن بارش رکتی ہے۔ شاعر ہتا
 
مي

 ہے کے مراحل میں آ جائے تو بارش نقصان دہ ہوتی ہے۔ جمادی کے دونوں مہینوں

ا کھجوروں کے گھنے درختوں نے میرے با  کیجب جمادی کے مہینے میں بارش رک گئی تو

 

 خوصوررتی کو چار چاند لگا دی 

 

(3)

عصف کا لفظ کھجوروں کے درختوں کے پھلوں سے لدے ہونے کیلئے اتعمالل کیا
م
  گیا ہے۔۔ اب" شعر میں 

لگ  ۔ اردو مترجمین میں سےکا عنی  زیادہ راجح ہے‘‘ بھوسہ’’مفسرین کے یکدیک مذکورہ تمام معانی میں سے 

بھگ تمام نے ہی عصف کا عنی  بھوسہ کیا ہے۔

 (4)

 

                                                                                                                     

ا12الرحمٰن:  ۔ 1

حۃ  2
جي 
رروی ،۔امام ہروی نے اس شعر کا انتساب" ا

ھ
ل

 (8/55،تھذیب اللغۃبن لالح کی طرف کیا ہے۔)ا

ا205ص  کتاب الازمنۃ والامکنۃ،المرزواو،  ۔ 3

ا8/126تدبر ارآن،اصلاحی ، ۔ 4
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خَلَّدُونَ  " اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد" امُّ

االلہ تعالیٰ نے اہل جنت کے خدمت گار لڑکوں کا تذکرہ کرتے ہوئے فرمایا: 

خَلَّدُونَ وَیَطُوفُ عَلَيْهمِْ  ﴿ ن  مُّ (1) ﴾ ولِْدَٰ

 

اترجمہ: ۔ گردش کرتے ہوں گے ان کے اردگرد نوخیز لڑکے جو یشہ س ایک جیسے رہیں گے۔

ان رہیں آیت میں ولدان کی صفت مخلدون ذکر کی گئی ہے۔ مخلدون کا ایک عنی  یہ ہے کہ لڑکے یشہ س جو

ئے گی۔ فراء نے ہا  کہ اہل کا عنی  ہے انہیں موت نہیں آگے بڑھاپا ان پر طاری نہیں ہوگا۔ مجاہد کے بقول مخلدون 

لوں کی سفیدی وغیرہ عرب" مخلد اس شخص کو کہتے تھے جس کی عمر زیادہ ہو گئی ہو کن   اس پر بڑھاپے کے اثرات یعنی با

اس نے انی  ‘‘خلد جاریتہ ’’ظاہر   ہو۔ کان کے بالیوں کےلئے بھی خلدۃکا لفظ اتعمالل کیا جاتا ہے۔ ہا  جاتا ہے 

و ن۔ 
م
ع

 

من

باندی کو بالی پہنائی۔ عکرمہ کے بقول مخلدون کا عنی  ہے 

(2)

ا

ا یانن کیا:یعنی جنت کی نعمتیں فراہم کرنے والے۔دلیل کے طور پر امام شوکانی نے امرؤالقیس کا یہ شعر

قلیل الھموم ما یبیت باوجال  وہل ینعمن الاسعید مخلد 
(3)

ا

کبھی ض ک یاب" ہوں  جیسے( سعادت مند اور نعمتیں فراہم کرنے والے شخص سےترجمہ: ۔ کیا وہ عورتیں )مجھ 

 گی جس کے غم کم ہیں )اور( وہ ڈر کر رات نہیں گزارتا۔

اتجزیہ

 کا عنی  نعم  کیا امام شوکانی نے یہ شعر عکرمہ کے موخر الذکر قول کی تائید میں ذکر کیا۔ امام شوکانی نے مخلد

منے انی  تعریف کرتا کوئی قرینہ شعر میں موجود نہیں ہے۔ امرؤالقیس، عورتوں کے سا ہے کن   اس عنی  پر دلالت کا

 کا لفظ اس نے ھل استفہامیہ کے بعد یانن کر دیا ہے اس کے بعد وہ انی  خویانں یانن کر

 

ن

م
ع

 

 ن
ب

تا ہے۔ ایک سعید ہے۔ 

سب معلوم ہوتا ہے کہ اہل یادہ منااور دوسری مخلد دو خویانں یانن کرتا ہے۔ اب" مخلد کا لفظ یہاں اس عنی  میں ز

 عورتوں سے عرب" زیادہ عمر کے باوجود بڑھاپے کے آثار ظاہر   ہونے کیلئے جو اتعمالل کرتے تھے یعنی امرؤالقیس

 جائے تو شعر کا اپنے متعلق ہتا ہے کہ میں سعادت مند ہوں اور جوانی بھی برقرار ہے۔ بہرحال اگر مخلد کا عنی  نعم  کیا

ء کے عنی  کی گا کہ میں آسائشیں فراہم کر سکتا ہوں اور اگر زیادہ عمر کے باوجود جوان رہنے کی بات ہو تو فراعنی  ہو

                                                                                                                     

ا17الواقعہ:  ۔ 1

ا5/178، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

 1/135،دیوان امرءالقیس۔امرؤالقیس، 3

http://www.quran7m.com/searchResults/076019.html
http://www.quran7m.com/searchResults/076019.html
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آن میں جوان رہنے تائید ہوگی۔ شعر میں ایسا واضح قرینہ موجود نہیں ہے جو کسی ایک عنی  کی تعیین کر سکے۔ یانن ار

کا ہی عنی  کیا گیا ہے۔

 (1)

 

ا کے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ لِّلْمُقْویِنَ وَمَتَـعًٰا  ’’

ہم نے؟ اس کے  اللہ تعالیٰ نے آگ کو انی  نعمت قرار دے کر فرمایا کہ کیا تم نے اس کے درخت  پیدا کئے یا

ابعدفرمایا: 

ةً وَمَتَـعًٰا لِّلْمُقْویِنَ  ﴿  (2) ﴾ نحْنُ جَعَلْنَـهَٰا تَذْكََِ

اکو نصیحت اور فائدہ مند مسافروں کیلئے۔ ترجمہ: ۔ ہم نے ہی بنایا ہے اس

ہیں انہیں  یعنی یہ آگ مسافروں کیلئے فائدہ مند ہے جو لوگ اجڑے مکانات میں سفر کے دوران قیام کرتے

مقوین کہتے ہیں۔ ارض قواء غیرآباد، ویران زین کو کہتے ہیں۔

(3)

ایسا مکان کہ ہاںں لوگوں نے سکونت اختیار کرنا 

 معلقہ کا پہلا شعر ترک کر دیا۔اس عنی  کی دلیل میں امام شوکانی نے دو اشعار جاہلیہ کا تذکرہ کیا۔ پہلا نابغہ الذیاننی کے

اہے جبکہ دوسرا عنترہ کے معلقہ کا ہے۔ نابغہ نے ہا : 

الف الامداقوت وطال علیہا س یادار میۃ بالعلیاء فالسند
(4)

ا

لمبا  ترجمہ: ۔ اے بلند جگہ پر واقع میۃ کے گھر!وادی اب" مکمل طور پر غیرآباد پڑی ہے اسے اجڑے ہوئے

اعرصہ بیت چکا ہے۔

اجبکہ عنترہ نے ہا :  

اقوی واقفر بعدام الہیثم  حییت من طلل تقادم عہدہ
(5)

ا

 اہل سے ملے ہوئے عرصہ ہوگیا اسے اپنےترجمہ: ۔ اے )میری محبوبہ کے گھر کے ( ٹیلے! تو سلامت رہے۔ 

ا)اور( وہ ام الہیثم کے سفر کے بعد غیرآباد اور ویران ہو گیا۔

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا3/501یانن ارآن،تھانوی، ۔ 1

ا73الواقعہ:  ۔ 2

ا5/189، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

 14،صدیوان نابغہ الذبیانی۔نابغہ الذیاننی، 4

 80،صدیوان عنتر۔عنترہ، 5
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 لی  طہ الدرۃ پہلے شعر میں اقوت کا لفظ اور دوسرے شعر میں اقوی کا لفظ حل  استشہاد ہے۔ اقوت کا عنی  محمد

‘‘خلت من سکانہا واہلہا اقوت:’’نے انی  کتاب" فتح الکبیر المتعال میں یانن کیا 

(1)

۔یعنی ایسا مکان کہ جس میں 

چ کے بعد لوگوں نے سکونت اختیار کرنا ترک کردیا۔ غیرآباد، اجڑا ہوا مکان۔ دوسرے شعر میں عنترہ محبوبہ کے کو

یعنی غیرآباد  ہے۔ مکان کے ویران اور غیرآباد ہونے کیلئے اقوی  کا لفظ اتعمالل کرتا ہے۔ اسی سے مقوین کا لفظ بھی بنا

 اور کھنڈرات میں بسیرا کرنے والے مسافر۔ 

اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘  فَلَوْ لََۤ انِْ كُنْتُمْ غيَرَْ مَدیِنْيِنَْ  ’’

االلہ تعالیٰ نے کفار کو چیلنج کرتے ہوئے فرمایا: 

 (2) ﴾ كُنْتُمْ صٰدِقيِنَْ  تَرجِْعُوْنهََاۤ انِْ 0فَلَوْ لََۤ انِْ كُنْتُمْ غَيرَْ مَدِینْيِنَْ  ﴿

اوح( اگر تم سچے ہو۔ترجمہ: ۔ اگر تم کسی کے حکم کے پابند نہیں ہو تو کیوں نہیں لوٹا دیتے )مرنے والے کی ر

، دان، یدین، دینا سے اسم ول کا صیغہ ہے۔ غیر کا مصاف الیہ ہونے کی وجہ سے حالت جر

 

 

 

 

ی میں ددی

کے الفاظ تب والے جاتے ہیں ‘ ‘دان السلطان رعیتہ’’شوکانی کہتے ہیں کہ  ہے۔ اس کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام

ا’’جب بادشاہ، لوگوں کا حکمران بنے اور انہیں اناہ غلام بنا لے۔ فراء کے بقول 

ت  

ۃ’’کا عنی  ہے ‘‘ دن

ت

ئ
ملك

 یعنی تو اس کا ماؓ ‘‘ 

ہوگیا۔ 

(3)

ۃ کا یہ شعر یانن 

 

 ئ
جطي
اکیا: اس عنی  کی تائید میں امام شوکانی نے 

ترکتھم ادق من الطحین  لقد دنت امربنیک حتی 
(4)

ا

 زیادہ باریک کر ترجمہ: ۔ تیرے بیٹوں کے معااحظت تیرے سپرد کئے گئے حتی کہ تو نے انہیں آٹے سے بھی

 کے چھوڑ دیا۔

 کا ایک عنی  مجزیین بھی کیا گیا ہے یعنی جزاء دی جائے گی، بدلہ دیا جایگا۔ 

 

 

 

 

ددی

(5)

ا

ادوران ہا :  اس عنی  کی تائید میں امام شوکانی نے فند الزمانی کا شعر ذکر کیا جو اس نے جنگ بسوس کے

ادناہم کما دانوا  ولم یبق سوی العدوان 

 ۔ ترجمہ: ۔ اور دشمنی کے سوا کوئی چارہ کار   ران تو ہم نے انہیں ایسا ہی بدلہ دیا جیسا انہوں نے کیا

                                                                                                                     

ا2/445ھ(، 1989طباعت : ، ) الناشر: مکتبۃ السوادی،الکبیر المتعال اعراب المعلقات العشر الطوال ، فتحمحمد لی  طہ الدرۃ ۔ 1

ا87-86الواقعہ:  ۔ 2

ا5/193، القدیرفتح  الشوکانی ، ۔ 3

ئ ۃ،  ص لسان العرب۔ابن منظور،"            4

 

حطي
ل

ئ ۃ ،دیوان ا

 

ۃ کی طرف نسوخب" کیا گیا  ہے۔/جطي

 

 ئ
"  سوست" کی جگہ"دنت۔دیوان میں " 187"میں یہ شعر  جطي

 کا لفظ مرقوم ہے۔

ا5/193، فتح القدیرالشوکانی،   ۔ 5
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اتجزیہ

 ہے یعنی تجھے تیرے بیٹوں کے حکم کا ماؓ  بنایا گیا

ت

۔ اس عنی  کے لحاظ سے پہلے شعر میں دنت کا عنی  ملكت

 تم سچے ہو تو۔ آیت کا مفہوم یہ ہے کہ اگر تم پر اللہ کی ملکیت نہیں ہے تو پھر مرنے کے بعد روح کو واس  لوٹا دو اگر

ا:  اس سے پہلے شعر میں شاعرنے ہا دوسرا شعر فند الزمانی نے جنگ بسوس کے دوران ہا 

اوامسیٰ وھوعریان  فلما صرح الشر 

 کہ جب جنگ مکمل طور پر ظاہر ہو گئی تو ہم نے بھی انہیں ویسا ہی بدلہ دیا جیسے انہوں نے کیا۔

(1)

شعر میں دنا  

 تمہارے ان ہل کی مہیں کا لفظ جزاء کے عنی  میں اتعمالل ہوا۔ اس عنی  کی مناسبت سے آیت کا مفہوم یہ ہے کہ اگر 

ملک یوم الدین نے جزاء نہیں دی جائے گی تو پھر کیوں نہیں روح کو لوٹا دیتے اگر تم سچے ہو تو۔ امام بیضاوی
(2)

کی  

تفسیر میں یہی شعر جزاء کے عنی  کی دلیل کے طور پر یانن کیا۔

(3)

 

 مودودی نے دونوں معانی میں سے پہلا عنی  آیت کے سیاق و سباق کے لحاظ سے زیادہ قرین قیاس ہے۔ مولانا

اس کا عنی  محکوم کیا ہے  

(4)

 جو ملکیت کے عنی  سے ماثلت  رکھتا ہے۔

مِنُّ  "
ْ
ؤ مُّ
ْ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "ال

االلہ تعالیٰ نے فرمایا: 

ذِیْ  ﴿
َ 
ُّ ال
ٰ 
وَ اللّ

ُّ
  ه

َ
وَ  لا

ُّ
 ه
َ 
 اِلا
َ
ه
ٰ
رُّ -اِل ِ

ب 
َ
ك
َ
ت مُّ
ْ
ارُّ ال
ب َ
َ
ج
ْ
 ال
ُّ
زِیْز
َ
ع
ْ
یْمِنُّ ال

َ
ه مُّ
ْ
مِنُّ ال

ْ
ؤ مُّ
ْ
مُّ ال
ٰ
ل
وْسُّ الس َ

ُّ 
د
ُّ
ق
ْ
 ال

ُّ
مَلَِ

ْ
ل
َ
-ا

 
َ
وْن
ُّ
رِك

ْ
ا یُّش

م َ
َ
ِ ع
ٰ 
بْحٰنَ اللّ  (5) ﴾سُّ

ہ، نہایت مقدس،سلامتی دشاترجمہ: ۔ اللہ وہی تو ہے جس کے سوا کوئی معبود نہیں۔ سب کا با

 تعالیٰ اس شرک والا، نگہبان، عزت والا، ٹوٹے دلوں کو جوڑنے والا، متکبر ہے۔ پاک ہے اللہبخشنے

 سے جو لوگ کر رہے ہیں۔

وہ ذات ہے ‘‘المؤمن’’کے لفظ کی تفسیر یانن کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ ‘‘المؤمن’’آیت میں 

ہ ذات ہے جو معجزات ل یہ ہے کہ مومن سے مراد وجو اپنے بندوں کو عذاب" سے امن عطا کرنے والی ہے۔ ایک قو

                                                                                                                     

ا3/231، شرح شواہد الشعریہمحمد بن محمد  حسن، ۔ 1

ا3الفاتحہ:  ۔ 2

ا1/28ھ(،1418، )بیروت :دار احیا التراث ا لعربی ،ط انوار التنزیل و اسرار التاویلالبیضاوی، ناصر الدین اوا السعید عبداللہ بن عمر، ۔ 3

ا5/295،تفہیم ارآنمودودی ، ۔ 4

ا23الحشر:  ۔ 5
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اجر اور کفار  کے اظہار سے اپنے رسولوں کی تصدیق کرنے والی ہے۔ ایک قول یہ ہے کہ جو مومنین کو وعدہ کے مطابق

کی ضد ‘‘خوف’’ ہے اور سے مشتق‘‘امن’’کو وعدہ کے مطابق عذاب" دینے والی ذات ہے اسے مومن ہا  جاتا ہے یہ 

ہے

(1)

اکے ضد خوف ہونے کی تائید امام شوکانی نے نابغہ کے اس  شعر سے کی:۔امن 

رکبان مکۃ بین الغیل والسند  والمؤمن العائذات الطیر یسحہا 
(2)

ا

 والے پرندے ترجمہ: ۔ اس اللہ کی قسم کھاتا ہوں جو مکہ کے سواروں پر پرندوں کا شکار حرام کر کے ناہہ ماگنے 

 )اور لوگ( مقام فیل اور سند کے درمیان )ان کا شکار نہیں کرتے(۔کو امن عطا فرمانے والا ہے 

اتجزیہ

 من سے پہلے واؤ قسمیہ ہے۔ شاعر اللہ کی قسم کھاتا ہے اور اس کی فاتت میں سے

 

و
م
ل

کی ‘‘المؤمن’’ شعر میں ا

کے وقت مانگی  فصفت ذکر کرتا ہے یہی حل  استشہاد ہے۔ العائذات سے مراد ناہنے ماگنے  والے ہیں۔ ناہہ لامحالہ خو

کی مراد ہے اور آیت  ہے۔ یہی شاعر‘‘المؤمن’’جاتی ہے اب" میں خوف کے وقت جو ذات امن عطا کرنے والی ہے وہ 

 من کا عنی  امن دینے والا کیا ہے

 

و
م
ل

کا مفہوم بھی یہی ہے مولانا مودودی نے ا

(3)

ا۔

ا "
 
وْع
ُّ
ل
َ
ا"کے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد ه

االلہ تعالیٰ نے انسان کی تخلیق کے متعلق فرمایا: 

ا ﴿
 
وْع
ُّ
یْرُّ مَن

َ
خ
ْ
 ال
ُّ
ه
ا مَس َ
َ
 اِذ
ا۔و َ
 
وْع
ُّ
ز
َ
 ج
ر ُّ
َ 
 الش

ُّ
ه
ا مَس َ
َ
ا۔اِذ

 
وْع
ُّ
ل
َ
 ه
َ
لِق
ُّ
 خ
َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
 الا
َ 
(4) ﴾اِن

 

اسے والا اور جب  ترجمہ: ۔ بے شک انسان بہت لالچی پیدا ہوا ہے جب اسے تکلیف پہنچے تو سخت گھبرا جانے

ادولت ملے تو حد درجہ بخیل۔

یادہ جزع و فزع کرنے لگتا ھلوعا کی تفسیر اللہ تعالیٰ نے خود یانن فرمائی کہ جب انسان کو تکلیف پہنچے تو بہت ز

۔ اہل عرب" ہے اور جب دولت ملے تو بخیل ہو جاتا ہے اور اناہ مال لوگوں سے روک یتا  ہے اسی کیفیت کا نام ھلوعاً ہے

ہا  جاتا تھا‘‘ ناقۃ ھلواع’’یا ‘‘  ھلوعناقۃ’’ والی اونٹنی انی  رفتار آستہ  کر لیتی تھی تو اسے میں جب تیز چلنے

 (5)

ا۔

                                                                                                                     

 5/247،  فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

 25ص،الذبیانیدیوان نابغہ ۔نابغہ الذیاننی، 2

 5/414،تفہیم ارآن۔مودودی ، 3

ا19-21المعارج:  ۔ 4

 5/348، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 5
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اعرواں کے اس قول کی تائید اس شعر سے ہوتی ہے:

حرج اذا استقبلتھا ھلواع  صکاء ذعلبۃ اذا استد برتھا 
(1)

ا

اس کے پیچھے آئے تو تنگی محسوس  رگڑنے والی، جب توترجمہ: ۔ )ایسی اونٹنی ہے جو (تیز چلنے والی، ایڑیوں کو 

 کرے اور جب تو اس کے آگے آئے تو وہ آستہ  ہو جائے۔

اتجزیہ

 مر  کی چال کیلئے شعر میں مسیب بن علس نے اونٹنی کو شتر مر  سے تشبیہ دی ہے کیونکہ صکاّء کا لفظ شتر

مستعمل ہے یہ لفظ اونٹنی کیلئے اتعمالل نہیں ہوتا 

 (2)

 ۔شعر میں ھلواع کا لفظ حل  استشہاد ہے۔ شاعر اونٹنی کی تعریف

جب تو اس کے آگے چلے  کرتا ہے کہ جب تو اونٹنی کے پیچھے چلے تو وہ نازک مزاجی کی وجہ سے تنگی محسوس کرتی ہے اور

مام شوکانی نے شعر کا ذکر ا تو وہ آستہ  ہو جاتی ہے۔ اونٹنی کے آستہ  ہونے کیلئے شاعر نے ھلواع کا لفظ اتعمالل کیا ہے۔

 اس کے محض اس کے قول عرب" کے ایک عنی  کے اظہار کیلئے کیا جو لغوی طور پر مستعمل تھا۔ اردو مفسرین نے

بے شک انسان کم ’’: اصطلاحی عنی  کا ہی اعتبار کیا جسے امام شوکانی نے پہلے یانن کیا۔ غلام رسول سعیدیؒ نے ترجمہ کیا

‘‘حوصلہ پیدا کیا  گیاہے

(3)

کے عنی  پر  ۔لغوی عنی  کا اصطلاحی عنی  سے یوں ربط ہے کہ دونوں کسی شے کے کم ہو جانے

ادلالت کرتے ہیں۔

نَ  "
ْ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "عِزِی

ا نے فرمایا: کے اردگرد بیٹھنے کی صورت یانن کرتے ہوئے اللہ تعالیٰصلى الله عليه وسلماکفار کے نبی کریم

نِ  ﴿
َ
یَمِیْنِ وَ ع

ْ
نِ ال
َ
نَ  ع

ْ
مَالِ عِزِی ِ

 
﴾الش

 (4)

 

ترجمہ: ۔ عزین، عزۃ کی  کر ہے لوگوں کی ایک جماعت کو عزۃ ہا  جاتا ہے

 (5)

ا۔

اامام شوکانی نے مذکورہ عنی  کی دلیل کے طور پر عنترہ کا یہ شعر ذکر کیا:

                                                                                                                     

 (8/375لسان العرب،صاحب انین العرب" نے اس شعر کا انتساب" مسیب بن علس کی طرف کیا ہے۔)ابن منظور ،  ۔ 1

ا8/375، لسان العربابن منظور، ۔ 2

ا12/221،تبیان ارآنسعیدی ، ۔ 3

ا37المعارج:  ۔ 4

 5/349، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 5
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علیہ الطیر کالعصب العزینا  وقرن قد ترکت لدی ولی 
(1)

ا

پر ایسے غالب آیا جیسے  گزرا ہے کہ پرندہ بھی اس )میرے دشمن کے لشکر(ترجمہ: ۔ مجھ پر ایک زما  ایسا بھی 

 طاقتور گروہ ہو۔

اتجزیہ

 دشمن کے شعر میں العزینا کا لفظ حل  استشہاد ہے۔ شاعر جنگ میں انی  شجاعت یانن کرتا ہے کہ میں نے

 ہے کہ جیسے طاقتوروں کا گروہ تالشکر کو اس حال میں چھوڑا کہ پرندہ ان کے مردہ گوشت کھانے کیلئے اس قوت سے آ

طاقتور گروہ کی  ہو۔ شاعر لشکر کی کمال بے بسی یانن کرتا ہے کہ جب ایک پرندہ بھی آتے ہوئے خوف نہیں کھاتا۔ وہ

 ارآن میں عزین کا عنی  ضرورت شعری کی بناء پر لایا گیا ہے۔ تدبر‘‘ الف’’طرح حملہ کرتا ہے۔ العزینا کے آخر میں 

گروہ ہی کیا گیا ہے۔ گروہ در

(2)

                                                                                                                                                                                

"  
 
بْتِیْلا

َ
یْهِ ت
َ
 اِل
ْ
ل
َ 
بَت
َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "وَ ت

اکو حکم دیا: صلى الله عليه وسلمااللہ تعالیٰ نے نبی کریم

﴿  
 
بْتِیْلا

َ
یْهِ ت
َ
 اِل
ْ
ل
َ 
بَت
َ
 وَ ت

َ
َ ِ

رِ اسْمَ رَب 
ُّ
ك
ْ
 (3) ﴾وَ اذ

اترجمہ: ۔ اور آپ اپنے رب" کے نام کا ذکر کرتے رہیں اور سب سے منقطع ہوکر اسی کے ہو رہیں۔

 

ت

بلت ئ

ت

ب
 کسی چیز کو کاٹ کر دوسری اشئی  کا لفظ اس وقت والا جاتا ہے جب کوئی شخصتبتل کا عنی  انقطاع ہے۔ 

ّ کا سے الگ کر دے۔ آیت کا عنی  ہے اللہ کی عبادت میں مشغولیت کیلئے ہر ایک سے کٹ کر الگ ہو جائیں

ت

لۃ

ت

بئ
ب
۔ صدقۃ 

ا

ت

ب

ت

ہا  جاتا ہے کیونکہ وہ  لفظ تب والتے جب مالدار کے مال سے صدقہ کا مال الگ کر دیا جائے۔ اسی طرح راہب کو م

لوگوں سے الگ تھلگ ہوکر عبادت میں مشغول ہو جاتا ہے۔

 (4)

ا

ا’’

ت

ب

ت

۔ شعر امرؤالقیس کے کے الفاظ کی تائید میں امام شوکانی نے یہ شعر بغیر انتساب" کے ذکر کیا‘‘ راہب م

منارۃ ممسی راہب متبتل  تضئ الظلام بالعشاء کانہا معلقہ کا ہے:
(5)

ا

                                                                                                                     

آیا  ہے۔ دیوان میں الفاظ یہ  اس شعر کا انتساب" امام شوکانی نے عنترہ کی طرف کیا ہے کن   عنترہ کے دیوان میں یہ شعر  الفاظ کے معمولی اختلاف کے سا ر ۔ 1

ا( 90ص،عنتر دیوان)عنترہ نے جنگ کی شجاعت کے باب" میں ہا : یہ شعر ،:علیہ سبائبا کالا رجوان وقرن قد ترکت لدی مکرہیں ۔

ا8/564،تدبر قرآناصلاحی ، ۔ 2

ا8المز ہ:  ۔ 3

 5/377، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 4

 1/46،دیوان امرء القیس۔امرؤالقیس، 5
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  چرا  ہے۔کا چہرہ( شام کے وقت تاریکی کو روشن کر دیتا ہے گویا کہ وہ تارک الدنیا راہب کا شام کا ترجمہ: ۔ )اس

اتجزیہ

گ بلند امرؤ القیس انی  محبوبہ کے چہرے کو راہب کے چرا  سے تشبیہ دیتا ہے۔ اس زمانے میں راہب لو

۔ شعر میں راہب کا لفظ موصوف  سکےجگہوں پر شام کے وقت چرا  روشن کرتے تھے تاکہ مسافروں کی رہنمائی ہو

 صفت ہے۔ مسافروں کو رہنمائی کی ضرورت انجان جگہوں پر ہوتی تھی۔ وانں ہی راہبوں کا ڈیر

ت

ب

ت

ا ہوتا تھا۔ ہے اور م

 ذکر کرنے سے

ت

ب

ت

 ى میں مستغرق ہوتے تھے۔ راہب کی صفت م
ہ 
ل

 ان کے راہب لوگوں سے الگ تھلگ ہوکر یادا

کا ترجمہ اسی کے   پہلو سامنے آتا ہے۔ یانن ارآن میں مولانا اشرف لی  تھانوی نے آیتانقطاع عن الناس ہونے کا

‘‘اور سب سے قطع کر کے اسی کی طرف متوجہ رہو’’موافق کیا 

(1)

 

رَ  "
َ 
د
َ
 ق
َ
یْف

َ
 ك
َ
تِل
ُّ
ق
َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "ف

اولید بن مغیرہ کے بارے میں اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

رَ  ﴿  (2) ﴾فَقُتلَِ كَيْفَ قَدَّ

اترجمہ: ۔ اس پر اللہ کی مار ہو اس نے کیسا فیصلہ کیا۔

اب" ہو کہ اس نے کیسا کلام اس پر لعنت ہو اور اللہ کا عذ‘‘ لعن و عذب"’’کاعنی  کیا ہے ‘‘ قتل’’امام شوکانی نے 

نے کیسا کام کیا۔ قتل کا ایک  اس ۔میں اسے ضرور ماروں گاکیف اصنع‘ لاضربنہکیا۔ اہل عرب" میں ہا  جاتا ہے کہ 

کرنے کا تہیہ کیا بھی کیا گیا ہے۔ یعنی اس پر اللہ کا قہر نازل ہو اور وہ مغلوب" ہوکہ کیسا اس نے قول‘‘قھروغلب ’’عنی  

 

(3)

اکے معلقہ کا ہے: ۔اس عنی  کی تائید میں امام شوکانی نے بغیر انتساب" کے امرؤالقیس کا شعر ذکر کیا ہے یہ شعر اس

بسھمیک فی اعشار قلب مقتل  وماذرفت عیناک الالتضربی 
(4)

ا

 کئے گئے ترجمہ: ۔ تیری آنکھیں محض اس لئے نے و لگیں کہ تو انی  دونوں )نگاہوں کے( تیر، میرے قتل

 دل کے پردوں پر مارے۔

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا3/595،یانن ارآنتھانوی ، ۔ 1

ا19المدثر: ۔ 2

 5/387، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 3

 1/34،دیوان امرءالقیس۔امرؤالقیس، 4
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ب سے مراد نظروں کے تیر ہیں۔ یہ ذکر 

ه
ش

ستعارہ کے طور پر ااس شعر کی تفسیر میں دو اقوال ہیں پہلا یہ کہ 

 نبی ہے جس طرح تیر، بدن کو زخمی کرتے ہیں اسی طرح شاعر کا دل محبوبہ کی نظروں سے زخمی ہو گیا ہے اسی سے

((النظرۃ سہم من سہام ابلیس مسمومان کا فرمان ہے : ))صلى الله عليه وسلم

 (1)

شیطان کے زہرآلود ‘ ۔ترجمہ: ۔ یعنی نظر

اتفسیر کے تحت شعر ذکر کیا۔تیروں میں سے ایک تیر ہے۔ امام شوکانی نے اسی 

بعد  دوسرا قول یہ ہے کہ زما  جاہلیت میں رواج تھا کہ دس لوگ  ہ کر ایک اونٹ خریدتے ذ ک کرنےکے

ذ، گوشت دس حصوں میں تقسیم کیا جاتا پھر جوئے کے تیروں کے ذریعے تقسیم کرتے۔ کل سات تیر

 

فذ
ل
 ہوتے۔ ا

ل اور المعلی
ئب
ش
م
ل

س، النافس، ا

حل
ل

 سے لے کر سات تک حصوں ۔ ناموں کی اسی ترتیب پر ایک دو تینالتوءم، الرقیب، ا

ذ ہوتا وہ ایک حصہ یتا  اور المعلی والے کو سات حصے ملتے۔ امرؤالقیس

 

فذ
ل
 انی  محبوبہ سے ہتا کی تقسیم ہوتی۔ جس کا تیر ا

ى کے ذریعے

معل

را دل اپنے بضے  میں کر پو ہے کہ میرا دل اونٹ کی طرح قتل ہوا پڑا ہے اور تو نے دو تیروں رقیب اور 

یا  ہے

(2)

ى ہیں۔ امام

معل

ئ ک میں مضاف تثنیہ کا صیغہ حالت جری میں ہے دو تیروں سے مراد رقیب اور 
م
ه
ش

شوکانی  ۔  

 ہے اس عنی  نے پہلے قول کے تحت اس شعر کا ذکر کیا۔ ب س مقتل سے مراد وہ دل ہے جو مغلوب" ہو چکا۔ شکستہ ہو گیا

ل ’’کے تناظر میں 

ت

ئ
فق

 کیا ہے۔ تدبرارآن کا عنی  ہوگا کہ ولید بن مغیرہ مغلوب" و مقہور ہو کیسی بات کا اس نے تہیہ‘‘ 

۔‘‘س  ہلاک ہو کیسی بات بتائی’’میں ترجمہ کیا گیا

(3)

ا

یَ     " ِ
سَو 
ُّ 
 ن
ْ
ن
َ
ى ا
ٰ
ل
َ
نَ ع
ْ
دِرِی

ٰ
ه    ق

َ
ان
َ
اکے مفہوم  کا شعر جاہلی سے استشہاد" بَن

کر سکتی ان کی  کفار کہتے تھے کہ جب انسان مر کے ٹی ہو جاتا ہے تو پھر اس کو کوئی طاقت دوبارہ زندہ نہیں

ااس بات کے جواب" میں اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

ى ﴿
ٰ
    بَل

ٰ
ل
َ
نَ ع
ْ
دِرِی

ٰ
یَ ق ِ

سَو 
ُّ 
 ن
ْ
ن
َ
ه    ى ا

َ
ان
َ
 (4) ﴾بَن

اکی پور پور درست کریں۔ گے ہم اس بات پر قادر ہیں کہ استرجمہ: ۔ )انسان کی بکھری ہڈیوں کو اکٹھا( ضرور کریں 

 طاقت رکھتے ہیں تو کا ایک عنی  یہ ہے کہ جب ہم انگلیوں کے چھوٹے چھوٹے پور  کر کرنے کی‘‘ نسویَ بنا ’’

اّء کا کیا ہیں؟ انہیں کیوں نہیں  کر کر پائیں گے؟ یہاں اللہ تعالیٰ نے پوروں کے سا ر جسم

 

ض
ع
 کے قیہ  بڑے بڑے ا

اّء پر تنبیہ فرمائی ہے کہ انہیں دوبارہ بنانے کی قد

 

ض
ع
ین نے عنی  یہ کیا ہے کہ ہم ان رت بدرجہ اولیٰ ہے۔ جمہور مفسرا

تے ہیں انگلیوں کے کی انگلیوں کو ایک چیز کی طرح بالکل سیدھا کردیں گے جیسے اونٹ کے پاؤں یا گدھے کے کھر ہو

                                                                                                                     

ا4/349،لمستدرکالحاکم ،ا-،10/173،المعجم الکبیربرانی،   ۔ 1

 الدرۃ ، ۔ 2

 

ۃ
 
ا1/77،فتح الکبیر المتعالمحمد لی  ط

9/41،،تدبر ارآناصلاحی - 3  

ا4القیامۃ:  ۔ 4
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سے منفعت  انتھوں درمیان فاصلے کو مٹا دیں گے انگلیوں میں ٹیڑھا ہونے کی صلاحیت ختم کر دیں گے جس کی وجہ سے

پایوں کی صورت میں حاصل کرنے کی صلاحیت تقریباً ختم ہو جائے گی۔ ایک عنی  یہ بھی کیا گیا ہے  کہ ہم انسانوں کو چو

لوٹا دیں گے۔ امام شوکانی نے یہ تین مفاہم یانن کرنے کے بعد راجح قول پہلا قرار دیا ہے

 (1)

۔اسی کی دلیل میں عنترہ کا 

وصلت بنانہا بالہندوان  ت طوع یدی اذاما وان المویہ شعر یانن کیا:
(2)

ا

روں ترجمہ: ۔ بے شک موت میری دسترس میں ہو گئی جب میں مہند )ند' کی بنی( تلوار لے کر ان کے پو

 تک جا پہنچا۔

اتجزیہ

 استدلال ہے۔ شاعر شاعر بنو عبس کے مقابلے میں انی  شجاعت کا تذکرہ کرتا ہے۔ شعر میں بنانہا کا لفظ حل 

اّء کو چھوڑ کر انگلیوں کے پوانی  

 

ض
ع
روں تک کو قاوا میں کر کمال شجاعت کا تذکرہ کرتا ہے کہ میں نے دشمن کے بڑے ا

اّء پر بدرجہ اولیٰ میرا قبضہ تھا اور موت اس وقت میر

 

ض
ع
ے حکم یا ۔ جب پورے بھی میرے قاوا میں تھے تو بڑے ا

 کہ ہم  ہڈیوں کو  کر نہیں کر سکیں کہ انسان یہ گمان کرتا ہےکے تابع تھی۔ شعری تناظر میں آیت کا مفہوم یہ بنتا ہے 

اّء کیا چیز ہیں

 

ض
ع
۔ ان کی  کر گے خوب" جان لو! ہم تو اس کے پوروں تک کو سیدھا کرنے کی طاقت رکھتے ہیں یہ بڑے ا

 ہے۔یاآوری کون سا مشکل کام ہے؟ امام قربی، نے بھی یہی مفہوم یانن کر کے مذکورہ شعر کو اناہ مستدل بنا

(3)

 

رَ  ’’
َ
 وَز

َ
 لا
َ 
لا
َ
امیں وزرکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘  ك

 کے سا ر جواب" قیامت کے دن جب کافر شخص گھبرا کر جائے ناہہ کی تلاش میں بھاگے گا تو اسے زجر و توبیخ

رَ  ﴿دیا جایگا۔ 
َ
 وَز

َ
 لا
َ 
لا
َ
﴾ك

 (4)

اکہیں ناہہ نہیں۔ترجمہ: ۔ بے شک                                   

 یا پہاڑ یا کوئی بھی اور ایسی جگہ کو کہتے ہیں ہاںں انسان ناہہ یتا  ہے وہ کوئی قلعہ ہو سکتا ہے‘‘ وزر’’لغوی طور پر 

 پہاڑ،   قلعہ اور چیز۔ اس عنی  کے تناظر میں آیت کا عنی  یہ ہے کہ کافر کو قیامت کے دن اللہ تعالیٰ کے عذاب" سے  

ناہہ دے سکے گی   کوئی اور چیز

(5)

ا۔

اطرفہ بن عبدالبکری نے ہا : 

                                                                                                                     

 398-5/399، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

ا19،صدیوان عنتر۔عنترہ،            2

ا19/94،الجامع لاحکام القرآنقربی،، ۔ 3

ا11القیامۃ:  ۔ 4

 5/400، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 5
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فاضلو الرأی وفی الروع وزر  ولقد تعلم بکراننا 
(1)

ا

 ہ ہیں۔ترجمہ: ۔ بنوبكر یہ بات خوب" جانتے ہیں کہ ہم اچھے رائے رکھنے والے اور گھبراہٹ میں ناہہ گا

اتجزیہ

ور اگر کوئی اس شعر میں طرفہ اپنے بیلے کی ددح کرتے ہوئے ہتا ہے کہ ہم اچھی آراء کے حا ہ لوگ ہیں ا

کا لفظ شعر ‘‘ وزر’’لئے شخص گھبرا کر کہیں ناہہ تلاش کرتا ہے تو اس کی ناہہ گاہ بھی ہم ہی ہیں۔ گھبراہٹ میں ناہہ گاہ کے

ا۔ المفردات میں وزر کا عنی  یہ یانن کیا گیا میں اتعمالل کیا گیا ہے۔ یہی حل  استشہاد ہے۔

الوزر: الملجأ الذی یلتجأ الیہ من الجبل
(2)

 

سٍ   ’’
ْ
ا
َ
ا "اور " ك

َ
ه
ُّ
اج
َ
اکا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘کے عنی   "مِز

االلہ تعالیٰ نے نیکوکاروں کیلئے جنت کی ایک نعمت کا تذکرہ کرتے ہوئے فرمایا: 

بْرَارَ  ﴿
َ ْ
 الا
َ 
ااِن وْر 

ُّ
اف
َ
ا ك
َ
ه
ُّ
اج
َ
 مِز
َ
ان
َ
سٍ ك

ْ
ا
َ
 مِنْ ك

َ
وْن رَبُّ

ْ
ش
َ
 (3) ﴾ی

اترجمہ: ۔ جو نیکو کار ہیں وہ ایسا مشروب" نوش جان کریں گے جس میں کافور کی آمیزش ہوگی۔

سے ک ّس نہیں لغوی طور پر ایسے برتن کو کہتے ہیں جس میں شراب" ہو۔ اگر برتن میں شراب"   ہو تو ا‘‘ ک ّس’’

انے، چاندی یا چینی کا بھی ہو سکتا ہے۔کہتے۔ یہ شیشے، سو

 آمیزش یعنی شراب" میں کافور احظ ہوگا۔ اس کی ہا و تمزج بہطالبخکا عنی  ہے ﴾  كاَنَ مِزاَجُهَا كاَفُوْرًا﴿

ً  ہ جانا اکٹھا ہو جانا لطاّ

 

لطۃ، چ

 

ح
ت 

لطۃ، 

 

‘‘ہوگی۔ مزجہ، یمزجہ، مزجاً کا عنی  ہے چ

 (4)

ا۔

اعمروبن کلثوم نے اپنے معلقہ میں ہا : 

 وکان الکأس مجراہا الیمینا  صددت الکأس عنا ام عمرو 

اذا ما الماء خالطہا سخینا   مشعشعۃ کان الخص فیہا
(5)

ا

نب ترجمہ: ۔ اے ام عمرو! تو نے شراب" کا پیالہ ہم سے پھیر دیا۔ حالانکہ )دستور کے مطابق( دور داہنی جا

اسے چلنا تھا۔

                                                                                                                     

 44،صدیوان طرفۃبن عبد۔البکری ،طرفہ بن عبد، 1

ا1/867،لمفرداتالاصفہانی ،ا ۔ 2

ا5الدھر:  ۔ 3

 5/410، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 4

 65-64صدیوان عمرو بن کلثوم،۔عمرو بن کلثوم، 5
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عفران ملی سااو! ہمیں( پانی ملی ہوئی )شراب" پلا( جب اس میں گرم پانی ملے تو ایسا معلوم ہو جیسے ز)اے 

 ہے۔

اتجزیہ

پہلے شعر میں  امام شوکانی نے مذکورہ آیت کی توضیح  میں عمروبن کلثوم کے معلقہ کے دو اشعار ذکر کئے۔

 مطابق تجھے شراب" کا پیالہ داہنی شکوہ کناں ہے کہ دستور کےکا لفظ حل  استشہاد ہے۔ شاعر انی  محبوبہ سے ‘‘ ال ّس ’’

طرف سے دینا شروع کر  طرف سے دینا چاہیے تھا کن   داہنی طرف میں بیٹھا تھا تو تو نے مجھے محروم کرنے کیلئے بائیں

کرتا ہے کہ جب  دلالت کا لفظ شراب" کے پیالے کیلئے اتعمالل کیا گیا یہ شعر اس بات پر‘‘ ال ّس’’دیا۔ اب" شعر میں 

اکا لفظ اتعمالل ہوتا ہے۔‘‘ ک ّس’’پیالے میں شراب" موجود ہو تو اس کیلئے 

م شوکانی نے مزج کے یانن کرتے ہوئے اما‘‘ خلط’’کا عنی  ‘‘ مزج’’دوسرے شعر میں استشہاد معنوی ہے۔ 

کر کیا کا لفظ ذ‘‘ خالطہا’’سا ر ملنے کیلئے  ذکر کیا۔ پانی کے شراب" کے‘‘ خالطہا’’لفظ کا حا ہ شعر ذکر نہیں کیا بلکہ اس کا عنی  

 عنی  ایک ہی ہے۔ گیا ہے۔ گویا جنت میں شراب" میں کافور کے ملنے اور شعر میں گرم پانی کے شراب" کے سا ر ملنے کا

اصاحب انین العرب" نے مزج کا عنی  ان الفاظ میں یانن کیا:

المزج: خلط المزاج بالشئی۔ و مزج الشراب: خلطہ بغیرہ
(1)

 

وْمَ  ’’
َ 
وْبٌ ی

ُّ
ل
ُّ
 ئق

ٌ
ة
َ
اجِف

اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد واجفۃمیں ‘‘ ذٍ و َ

اقیامت کی ہولناکیاں یانن کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

وْمَ  ﴿
َ 
وْبٌ ی

ُّ
ل
ُّ
 ئق

ٌ
ة
َ
اجِف

 ترجمہ: ۔ کتنے دل اس روز )خوف سے( کانپ رہے ہوں گے۔ (2) ﴾ذٍ و َ

ر مفسرین نے ہولناکیاں دیکھ کر دل مضطرب" اور پرشاءن ہوں گے۔ جمہوکا عنی  ہے قیامت کی ‘‘ واجفۃ ’’

ّ کا عنی  

ت

بفۃ ں سے ہٹنے کیا ہے خوف زدہ، ڈرنے والے۔ سدی نے ہا  کہ اس کے عنی  ہے انی  جگہو‘‘خائفۃ وجلۃ’’واج

وجف  ۔ دل کے دھڑکنے کیلئےعنی  کیا ہے‘‘ مضطرب"’’والے۔ مؤرج کے بقول بے چین اور اچھلنے والے۔ مبرد نے 

ن فاّ کا لفظ اتعمالل ہوتا ہے۔ ایجاف کالفظ تیز چلنے کیلئے بھی والا جاتا ہے لکین وجیف ب
ج
بف، و ح

 
ت

دل کا ’’ کا اصل عنی 

۔‘‘ہی ہے‘‘ اضطراب"

(3)

ب نے ہا : 
 

ظي

 

ج

اقیس بن 

                                                                                                                     

 2/366،لسان العربالافریقی ، ۔ 1

ا08النازعات:۔ 2

 5/442، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 3
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اکبادنا من ورائہم تجف  ان بنی جحجبی و قومہم  
(1)

ا

بتب اور ان کی قوم کیلئے ح
ح
جب

ا۔ دھڑکتے ہیںترجمہ: ۔ بے شک ہمارے جگر، بنی 

 تجزیہ

بف کا لفظ اتعمالل کیا گیا ہے۔ یہ   ح

ت

ت

 وَ  ’’شعر میں جگر کے بے قرار ہونے کیلئے 
َ
 ج
َ
 ‘ف

ُّ
 ‘ یجِف

 
فا
ْ
سے فعل ‘‘وَج

بتب کیلئے انی  کی طرف لوٹ رہی ہے۔ شا‘‘ اکباد’’مضارع معروف کا واحد مونث غائب کا صیغہ ہے۔ ہی ضمیر  ح
ح
جب

عر بنی 

بف’’قلبی اضطراب" کے یانن کیلئے  ح

ت

ت

ً ووجوفاً:  وجف، کا لفظ اتعمالل کرتا ہے۔ القاموس میں ہا  گیا‘‘  ن فاّ ب
ج
بف، وجفا وو ح

 
ت

ب"اضطر

(2)

 

’’  
َ
د
ْ
 بَع
َ
رْض

َ ْ
حٰ وَ الا

َ
 د

َ
لَِ

ٰ
اذ

َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ ه

االلہ تعالیٰ نے آاعین کی تخلیق کے تذکرہ کے بعد فرمایا: 

﴿  
َ

لَِ
ٰ
 ذ
َ
د
ْ
 بَع
َ
رْض

َ ْ
حٰ  وَ الا

َ
اد

َ
 (3) ﴾ه

اترجمہ: ۔ اور اس کے بعد زین کو پھیلا دیا۔

هاّ’’کا عنی  ہے ‘‘ دحاھا’’

شظ
ب ت

ادحوہ کا لفظ تب والا جاتا ہے جب  اشئی ۔ یعنی اس نے زین کو پھیلا دیا۔ دحوت ‘‘

‘‘ ہوا ہوتا ہےکسی شے کو پھیلا دیا جائے۔ شتر مر  کے گھونسلے کو بھی ادحی ہا  جاتا ہے کیونکہ وہ زین پر بچھا

(4)

ا۔

ازید بن عمرو بن نفیل نے ہا : 

 لہ الارض تحمل صخرا ثقالا  واسلمت وجھی لمن اسلمت 

اوارسی علیہا الجبالاباید    دحاھا فلما استوت شدھا 

دار ہے جس ترجمہ: ۔ اور میں نے اپنے آپ کو اس ذات کا فرمانبردار کر یا  جس کے آگے وہ زین بھی فرمانبر

مضبوط کیا اور  نے بھاری تھر  اٹھائے ہیں اس )ذات( نے اسے بچھایا۔ جب وہ برابر ہو گئی تو اسے )اپنے ( انتھوں سے

۔

 

ا)پھر( اس پر پہاڑ گاڑ دی 

                                                                                                                     

ا۔خطمۃ انا ورائہم انف ابلغ بن جحجبی و قومہم۔امام شوکانی نے دو اشعار کے ایک ایک مصرع کو  کر کر دیا پہلا شعر یوں ہے:  1

ڑ دیا۔ ۔امام شوکانی نے پہلے شعر کے صدر کو دوسرے کے عجز کے سا ر جوورائہم تجفاکبادنا من  انا ولوقدموا الذی علمواجبکہ دوسرا شعر یوں ہے : 

ب ،
 

ظي

 

ج

ا(42-41،صدیوان قیس بن خطیم)قیس بن 

ّ الرسالۃ،ط،القاموس المحیطفیروزآبادی ،اوا طاھر محمد بن یعقوب" ،۔ 2

ت

سۃ
س
ا1/859م(،2005)بیروت: مؤ

ا30النازعات: ۔ 3

 5/447، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 4
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 یہتجز

 دیا۔ اس عنی  پر قرینہ کا عنی  ہے اس نے زین کو بچھا‘‘ دحاھا’’دوسرے شعر کا پہلا لفظ حل  استشہاد ہے۔ 

ئی گئی کہ اس کی سطح برابر شعر کے اگلے الفاظ ہیں فلما استوت سے مراد زین کا برابر ہونا ہے یعنی زین بچھائی گئی اتنی بچھا

 سے مناسبت کے سا ر کیا ہلیت میں پھیلانا مستعمل ہے۔ تفہیم ارآ ن میں ترجمہ اسیہو گئی۔ گویا دحا کا عنی  زما  جا

‘‘اس کے بعد زین کو اس نے بچھایا’’گیا

(1)

ا۔

سَ  ’’
َ
سْع
َ
ا ع
َ
یْلِ اِذ

َ 
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘  وَ ال

االلہ تعالیٰ نے رات کی قسم ارشاد فرماتے ہوئے ہا : 

ا  ﴿
َ
یْلِ اِذ

َ 
سَ وَ ال

َ
سْع
َ
﴾ع

 (2)

 

اترجمہ: ۔ اور رات کی قسم جب وہ رخصت ہونے لگے۔

س کا لفظ اہل لغت کے انں اضداد کے قبیلہ سے ہے جب رات آئے تو کہتے ہیں ’’

شع
ع

س اللیل’’

شع
ع

اور ‘‘ 

س اللیل کہتے ہیں۔ یہاں رات کا جانا مراد ہے کیونکہ اگلی آیت

شع
ع

 ’’ جب رات گزر جائے تو بھی 
َ
 اِذ
ِ
بْح

ُّ 
ا وَالص

سَ 
َ 
ف
َ
ن
َ
(3)‘‘ ت

 کا اس بات پر اجماع ہے کہ ینرات کے جانے اور صبح کے آنے پر دلالت کرتی ہے۔ فراء نے ہا  کہ مفسر

سَ 
َ
سْع
َ
 کہ اہل عرب" کا عنی  رات کا جانا ہے حسن نے ہا : رات اپنے اندھیرے کے سا ر آ گئی۔ فراء نے یہ بھی ہا  ع

سَ آنے اور جانے دونوں کے لئے  رات کے
َ
سْع
َ
قبل ذکر کردہ قول کے منافی کا لفظ اتعمالل کرتے ہیں کن   یہ قول ما ع

عنی  رات کے  نہیں ہے کیونکہ اگرچہ یہ لفظ آنے اور جانے کے معانی میں مشترک ہے کن   مفسرین کے انں اس کے

 جب اندھیرے کا کہجانے کے ہیں۔ مبرد نے ہا : یہ اضداد میں سے ہے دونوں معانی کا اشتراک اس صورت میں ہے 

سَ  اتتامم ہو۔ اس صورت کے لئے آغاز ہو یا اندھیرے کا
َ
سْع
َ
‘‘کا لفظ مستعمل ہوتا ہے ع

(4)

ا۔

سَ امام شوکانی نے 
َ
سْع
َ
اؤ القیس کے ہیں:کے عنی  کی تائید کیلئے دو اشعار جاہلیہ کا ذکر کیا دونوں امر ع

ء ادنا  
ٓ
کانا لنا من نارہ مقتبس  عسعس حتی لو یشا

(5)

ا

                                                                                                                     

 6/244،تفہیم ارآن ۔مودودی ، 1

ا17التکویر:  ۔ 2

 18التکویر:  ۔ 3

ا361-5/362، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 4

 ۔امام قربی، نے بھی اس شعر کا انتساب" امرؤالقیس کی طرف کیا کن   دیوان امرؤالقیس میں یہ شعر مذکور نہیں27د، ص الاضدا۔ ابن الانباری،  5

 عی قرار دیا گیا ہے۔)اربی،، 

  

ا(19/239،الجامع لاحکام القرآنہے۔قربی، کی تخریج میں اس شعر کو م
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 ترجمہ: ۔ اس نے رات تاخیر کر دی۔ یہاں تک کہ اگر وہ چاہتا تو وہ ہم سے قریب ہوتا اور ہمیں اس کی آگ

اسے شعلہ حاصل ہوتا۔دوسرے مقام پر امرؤالقیس نے ہا :

الماعلی الربع القدیم بعسعسا
(1)

ا

سَ ترجمہ: ۔ تم دونوں 
َ
سْع
َ
اکے مقام پر )اس ( پرانے محلے کے پاس رکو!۔ ع

 تجزیہ

س کا لفظ رات کے اخیر وقت کیلئے والا گیا۔ اس پر قرینہ یہ ہے کہ شاعر 

شع
ع

 فرد کے قریب پہلے شعر میں 

 ہونے کی حسرت کرتا ہے کہ اگر یہ رات کے وقت ہمارے قریب ہوتا تو ہم اس سے آگ لے یتے ۔ مفہوم مخالف

ضرورت نہیں ہے رات  اب" آگ کیسے یہ بات متعین ہوتی ہے کہ اب" رات گزرنے کو ہے اندھیرا چھٹ ران ہے 

س کا لفظ اتعمالل کیا۔ اردو مترجمین میں صاحب تبیا

شع
ع

ن ارآنکے گزرنے کے آخری وقت کیلئے شاعر نے 

(2)

نے  

اور مولانا مودودی 

(3)

انے رات کے جانے کا ہی عنی  کیا۔

ساّ میں نےدوسرے شعر کے ذکر کردہ مصرع میں کوئی معنوی دلالت موجود نہیں ہے۔ امرؤالقیس 
شع
بع ت

 

ا

ع

س کا لفظ جگہ کے نام کے طور پر اتعمالل کیا ہے۔ امام شوکانی نے ماقبل میں ذکرنہیں کیا کہ 

شع
ع

س کا لفظ جگہ کے نام 

شع

س کی مذ

شع
ع

کورہ حث  سے شعر کے طور پر بھی اتعمالل ہوتا ہے اگر یہ بات ذکر کرتے تو شعر کا ذکر کرنا مناسب ہوتا۔ 

اکا ارتباط نہیں ہے۔

 كِ  "
ٌ
وْم
ُّ
رْق
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "تٰبٌ م َ

 و ن ذکر بدکاروں کے نامہ ان ہل کا مقام اللہ تعالیٰ نے سجین یانن فرمایااور نیکوکاروں کے ان ہل نامہ کا
 ن
علي
 مقام 

اکیا کن   دونوں کے متعلق ایک بات مشترکہ طور پر یانن فرمائی:

وْمٌ ﴿
ُّ
رْق
َ 
﴾كِتٰبٌ م

 (4)

 

اایک کتاب" ہے لکھی ہوئی۔ترجمہ: ۔ یہ 

 ھوضمیر کتب مرقوم موصوف صفت ہیں۔ یہاں جملہ بنانے کیلئے امام شوکانی نے ھو ضمیر محذوف مانی ہے

ل لکھی محذوف مبتدا ہے اور کتاب" مرقوم موصوف صفت خبر شمار ہوں گے مرقوم کا عنی  مسطور ہے یعنی یہ نامہ ان ہ

                                                                                                                     

 "کانی انادیاو اکلم اخرسا"ر البیت ذکر کیا عجز البیت یہ ہے۔امام شوکانی نے صد1/111، دیوان امرؤالقیس ۔امرءالقیس ، 1

ا۔"اور رات کی )قسم( جب جانے لگے"12/585،تبیان ارآن سعیدی ۔ 2

ا۔"اور رات کی )قسم( جب وہ رخصت  ہوئی "6/268،تفہیم ارآنمودودی ،۔ 3

:۔ 4

 

ن
 
ففي
مظ
ل

ا09ا
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قوم کا لفظ حمیر قبیلہ کی لغت میں بی شکل میں موجود ہیں ضحاک نے ہا  کہ مرہوئی شکل میں تمام سجین اور علیین میں کتا

مختوم )سربمہر( کے عنی  میں اتعمالل ہوتا ہے کن   رقم کا اصل عنی  کتابت ہی ہے

(1)

ا۔

اکیا: رقم کے مذکورہ عنی  کی دلیل میں امام شوکانی نے اوس بن حجر کا شعر بغیر انتساب" کے ذکر

علی بعد کم ان کان للماء راقم  راح الیکم سأرقم بالماء الق
(2)

ا

ے لئے )محبت کے ترجمہ: ۔ اگر پانی پر لکھنے والا کوئی ہوا تو تم سے دور ہونے کے بعد میں خالص پانی پر تمہار

اجذبات( لکھوں گا۔

 تجزیہ

یہ لفظ  جو شخص ذاننت و فطانت میں حددرجہ پر ہو اس کیلئےہو یرقم الماء۔اہل عرب" میں ضرب" المثل ہے  

اوالا جاتا ہے۔

ہو یرقم الماء: ای قد بلغ من حذقہ انہ یرقم حیث لا یثبت الرقم
(3)

ا

کّتابت نہیں کی جا سکتی۔ شعر میں رقم کا
ً
لفظ کتابت کے عنی  میں  یعنی وہ وانں بھی کتابت کر سکتا ہے ہاںں مومم

یب میں لکھوں گا۔ علامہ زبیدی عنقر‘‘ سارقم’’تو  ۔ اگر پانی پر کوئی لکھنے والا ہواان کان للماء راقماتعمالل ہوا ہے۔ 

انے تاج العروس میں رقم کا عنی  کتابت کیا ہے۔ 

رقم یرقم رقما: کتب
(4)

ا

’’  
َ
وْن
ُّ
مُّ بِمَا یُّوْع

َ
ل
ْ
ع
َ
ُّ ا
ٰ 
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘  وَ اللّ

االلہ تعالیٰ نےکفار کے متعلق  فرمایا: 

مُّ بِمَا  ﴿
َ
ل
ْ
ع
َ
ُّ ا
ٰ 
 وَ اللّ

َ
وْن
ُّ
وْع  (5) ﴾یُّ

اترجمہ: ۔ اور اللہ خوب" جانتا ہے جو ان کے دلوں میں بھرا ہوا ہے۔

                                                                                                                     

 472-5/473، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

 " کے الفاظ ہیں۔ علیٰ نایکم" کی بجائے " علی بعدکم۔دیوان میں "116،ص دیوان اوس بن حجراوس بن حجر ، ۔ 2

ّ الرسالۃ، فصل المقال فی شرح کتاب الامثال(، 0487البکری ،اواعبید عبداللہ بن عبدالعزیز بن محمد البکری الاندلسی )م۔ 3

ت

سۃ
س
،)، بیروت، لبنان :مو

ا1/307م(،1971ط،

 297/ 16، تاج العروسالزبیدی، ۔ 4

ا23الانشقاق: ۔ 5
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مراد وہ  یوعون سے مراد وہ تکذیب ہے جسے وہ اپنے باطن میں چھپائے ہوئے ہیں۔ مقاتل نے ہا : اس سے

 وہ مراد ہیں۔ یہ لفظ ہیںافعال ہیں نہیں  وہ چھپائے ہیں ۔ ابن زید نے ہا  کہ جو وہ اچھے اور برے ان ہل  کر کرتے 

سے مشتق ہے۔ وعاء وہ برتن ہے جو اپنے مافیہ کو  کر کر کے رکھتا ہے‘‘وعاء’’

(1)

ا۔

ا:امام شوکانی نے اخیر الذکر عنی  کی دلیل میں جو شعر ذکر کیا وہ عبید بن ابرص کا ہے اس نے ہا 

والشر اخبث ما اوعیت من زاد  الخیر ابقی وان طال الزمان بہ 
(2)

ا

ئے اور شر ترجمہ: ۔ جو بھی زاد راہ تو  کر کرے )تو یاد رکھ( خیر یشہ س بااو رہتی ہے اگرچہ لمبا عرصہ گزر جا

ابہت خبیث شے ہے )اس سے اجتناب" کر(۔

 تجزیہ

عبید بن ابرص کا یہ شعر اہل عرب" کے انں اجتناب" شر میں ضرب" المثل ہے  

 (3)

۔شاعر نے شعر میں خیر اور 

۔ دونوں کے ذکر کے بعد کیا۔ خیر کے عمل کی حوصلہ افزائی کی اور شر سے اجتناب" کرنے کی نصیحت کیشر دونوں کا ذکر 

و حیثیتیں ہوتی کا لفظ ذکر کیا جو حل  استشہاد ہے۔ انسان جو زاد راہ ان ہل کی صورت میں  کر کرتا ہے اس کی د‘‘ اوعیت’’

 یہ لفظ ان ہل صالحہ اور ان ہل یئہ تعمالل ہوا۔ گویا دور جاہلیت میںکا لفظ ا‘‘ اوعیت’’ہیں خیر اور شر۔ دونوں کے  کر کیلئے 

حالانکہ جو کچھ یہ )اپنے نامہ ’’کے  کر کیلئے والا جاتا ہے اس اعتبار سے اس آیت کا ترجمہ مولانا مودودی نے یوں کیا

ان ہل میں(  کر کر رہے ہیں اللہ اسے خوب" جانتا ہے۔

 (4)

ا

ارِ  "
َ 
مَآءِ وَ الط

اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "قِ وَ الس َ

االلہ تعالیٰ نے فرمایا: 

ارِقِ  ﴿
َ 
مَآءِ وَ الط

 (5) ﴾وَ الس َ

اترجمہ: ۔ قسم ہے آاعین کی اور رات کو نمودار ہونے والے کی۔

                                                                                                                     

 484-5/485، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

ب بن عامر،دیوان ۔عبید بن ابرص، 2

ث

جبس

 56ھ(،ص1414بی،ط،عبید بن الابرص،تحقیق:اشرف احمد)بیروت:دارالکتاب" العر عبید بن الابرص بن 

دابہ ۔ 3
ٓ
ق القیروانی الازد العمدۃ فی محاسن الشعر و ا

 
ي

ث

س

)م: ی "میں یہ شعر عبید بن ابرص کی طرف نسوخب" ہے۔)القیروانی، اوالی  الحسن بن ر

دابہ، ھ(463
ٓ
 1/283) بیروت ،دار الحیل( ،العمدۃ فی محاسن الشعر و ا

ا6/291،تفہیم ارآنمودودی ،۔ 4

ا01الطارق: ۔ 5
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مراد  الطارق سے مراد چمکتا ہوا ستارہ ہے جیساکہ اللہ تعالیٰ نے خود اس کی وضاحت فرمائی ہے۔ طارق سے

 ہیں کیونکہ وہ ہیں جو رات کو چلتے ہیں اور دن کے وقت چھپ جاتے ہیں۔ فراء نے ہا  کہ طارق ستارے کوکہتےستارے 

رات کو طلوع ہوتا ہے جو شخص تیرے پاس رات کو )ہمانن( آئے اسے بھی طارق کہتے ہیں

(1)

ا۔

کر کئے دونوں اشعار ذامام شوکانی نے رات کو آنے والے کے طارق کہنے کی تائید میں دو اشعار جاہلیہ 

فألھیتھا عن ذی تمائم محول  ومثلک حبلی قد طرقت ومرضع امرؤالقیس کے ہیں:
(2)

ا

 گیا اور ترجمہ: ۔ تجھ جیسی بہت سے حاملہ اور دودھ پلانے والی عورتیں ہیں جن کے پاس میں رات کے وقت

اانہیں تعویذ والے ایک سالہ بچے سے غافل کر دیا۔

وجدت بہا طیبا وان لم تطیب  رقاالم تریانی کلما جئت طا
(3)

ا

 پاتا ہوں ترجمہ: ۔ کیا تم دونوں دیکھتے نہیں کہ جب بھی میں رات کو آتا ہوں میں اس )محبوبہ( میں خوشبو

ااگرچہ اس نے خوشبو   لگائی ہو۔

 تجزیہ

کرتے ہوئے ہتا  پہلا شعر امرؤالقیس کے معلقہ کا ہے۔ شاعر انی  محبوبہ کو غرور حسن سے باز رہنے کی تاکید 

 گیا اور انہیں ایک ہے کہ میں توحاملہ اور دودھ پلانے والی عورتیں، جو جماع سے متنفر ہوتی ہیں کے پاس بھی رات کو پہنچ

 وقت فیہ  طور پر عورتوں کا لفظ حل  استدلال ہے۔ شاعر رات کے‘‘ طرقت’’سالہ بچے تک سے غافل کر دیا۔ شعر میں 

ااتعمالل کرتا ہے۔کے پاس جانے کیلئے یہ لفظ 

 واس  دوسرے شعر میں شاعر اپنے دو دوستوں کو مخاطب کر کے رات کے وقت محبوبہ سے احظقات کر کے

 طارقاً’’آنے کا تذکرہ کرتا ہے۔ واپسی کیلئے 

ت
 

ب
ات کے وقت چلنے کیلئے طارق کا لفظ کے الفاظ اتعمالل کئے۔ گویا ر‘‘ ج

کیا گیا ہے۔‘ ‘رات کو نمودار ہونے والا’’آن میں ترجمہ زما  جاہلیت میں رائج تھا۔ تفسیر ضیاء ار

(4)

ا

رَآ "
َ 
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "بِ ئالت

ا: اللہ تعالیٰ نے انسان کے مادہ تخلیق یعنی مادہ منویہ کے مقام خروج کا ذکر کرتے ہوئے فرمایا

بِ وَ  ﴿
ْ
ل
ُّ 
رُّ جُّ مِنْ بَیْنِ الص

ْ
خ
َ 
رَآی

َ 
 (5) ﴾بِ ئالت

                                                                                                                     

 5/396، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 1

 1/30،دیوان امرؤالقیس۔امرءالقیس ، 2

 1/74،دیوان امرؤالقیس۔امرءالقیس ، 3

ا5/535،ضیاء ارآنالازھری ،محمد کرم شاہ ،۔ 4

ا07الطارق: ۔ 5
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اترجمہ: ۔ جو )مردوزن کی( پیٹھ اور سینے کی ہڈیوں کے درمیان سے نکلتا ہے۔

کہ ترائب،  ترائب کے متعلق ایک قول یہ ہے کہ یہ دو پستانوں کے درمیان کی جگہ ہے۔ ضحاک کہتے ہیں

ونوں کندھوں اور دعورت کے دونوں ان ر، پاؤں اور آنکھیں ہیں۔ سعید بن جبیر نے ہا : وہ گلا ہے۔ مجاہد کہتے ہیں: وہ 

 کی ہڈی کا سینے کے درمیان کی جگہ ہے۔ انہی سے ایک قول یہ بھی مروی ہے کہ وہ سینہ ہے۔ مجاہد سے ایک قول ہنسلی

کہ  بھی مروی ہے۔ زجاج سے مروی ہے کہ یہ دل کا نچوڑ ہے جس سے بچہ کی پیدائش ہوتی ہے۔ لغت میں مشہور ہے

ّ، ترائب کا واحد ہے اور یہ سینےترائب، سینے اور گلے کی ہڈیاں ہیں۔ صحا

ت

ب  کی ہڈیاں ہیںح میں ہے کہ ترن 

(1)

ا۔

قتب العبدی نے یوں یانن کیا:

ث

من
اترائب کا موخر الذکر عنی  

کلون العاج لیس بذی غصون  ومن ذہب یلوح علی تریب 
(2)

ا

ا سلویں  نہیں ہیں۔پر ترجمہ: ۔ اور سونے سے )آراستہ ہیں( جو سینے پر چمکتا ہے انتھی دانت کے رنگ کی طرح ہے اس

ترائبھا مصقولۃ کالسجنجلامرؤالقیس نے ہا :
(3)

ا

اترجمہ: ۔ اس )محبوبہ کے سینے کی ہڈیاں شیشے کی طرح صاف ہیں۔

 تجزیہ

قتب العبدی انی  محبوبہ کے زیور سے آراستہ ہونے کی حالت پر اس کی تعر 

ث

من
یف کرتا ہے۔ پہلے شعر میں 

 اتعمالل کرتا ہے اسی تریب کے لفظ کی  کر کر کرتے ہوئے سینے کیلئے تریب کا لفظسونے کے انر کے سینے پر چمکنے کا ذ

اترائب ہے جو آیت میں مذکور ہے۔ 

ترائبھا مصقولۃ  ’’تریب کے لفظ کی  کر امام شوکانی نے امرؤالقیس کے شعر کے حوالے سے یانن کی۔ 

ئے سینے کی ہڈیوں کے شیشے کی کرتے ہو اس مصرع میں امرؤالقیس انی  محبوبہ کے جسم کی تعریف‘‘کالسجنجل

  کر ہے۔ ابن بشار طرح صاف ہونے کا ذکر کرتا ہے۔ سینے کی ہڈیوں کیلئے ترائب کا لفظ اتعمالل کرتا ہے یہ تریب کی

ّ کی تشریح کرتے ہوئے ہا :  ب

 

‘‘وہو موضع القلادۃ من الصدر’’الانباری نے شرح القصائد السبع میں ترائ

(4)

ا

آء  "
َ
ث
ُّ
ا کا شعر جاہلی سے استشہادکے عنی  "غ

االلہ تعالیٰ نےانی  فاتت یانن کرتے ہوئے فرمایا: 

                                                                                                                     

 5/498، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

قتب العبدی ،عائذ بن محصن  بن ثعلبہ ، 2

ث

من
ل

 192ھ(،ص1391،تحقیق:حسن کا ہ الصیرفی)ط،دیوان شعر ا لمثقب العبدی۔ا

 مہفہفۃ بیضاء غیر مفاضۃ۔ یہ شعر کا دوسرا مصرع ہے پہلا مصرع یہ ہے: 1/40دیوان امرؤالقیس،امرؤالقیس، ۔ 3

ا1/59مصر: دارالمعارف(،)      شرح القصائد السبع الطوال الجاہلیاتالانباری، اوابكر محمد بن قاسم بن بشار الانباری ، ۔ 4
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ذِیْ ﴿
َ 
ى۔ وَ ال

ٰ
مَرْع

ْ
رَ جَ ال

ْ
خ
َ
وٰى ا

ْ
ح
َ
آء  ا
َ
ث
ُّ
ه غ
َ
ل
َ
ع
َ
ج
َ
 (1) ﴾ف

اترجمہ: ۔ اور جس نے زین سے چارا  سنلا پھر اسے بنا دیا کوڑا، سیاہی مائل۔

چارہ جانور چرتے ہیں  اس نے گھاس اگائی جس میں سے سبزرب" کی ایک اور صفت ہے یعنی ‘‘ اخرج المرعی’’

ّء’’پھر اس سبزے کو 

ث  

ّء کیا۔ یعنی خشک کوڑا کرکٹ بنایا جو سیلاب" کے پانی کے اوپر بہتا‘‘ غ

ث  

 ہے۔ قتادہ نے ہا  کہ غ

ّء اور ہشیم ہا  جاتا ہے

ث  

خشک چیز ہے جب سبزی اور گھاس ٹوٹ جائے اور خشک ہو جائے تو اسے غ

(2)

ا۔

ّء کا

ث  

ا:  مذکورہ عنی  کا استشہاد امام شوکانی نے امرؤالقیس کے معلقہ کے اس شعر سے کیا ہےغ

 
 
من السیل والغثاء فلکۃ مغزل  کان ذری راس المجیمر غدوۃ

(3)

ا

رر پہاڑ کی چوٹیاں، سیلاب" اور خس و خاشاک کی وجہ سے سوت کاتنے
 م
بي ح
م

والے چرخے  ترجمہ: ۔ صبح کے وقت 

ادیتی تھی۔کی پھرکی کی طرح دکھائی 

 تجزیہ

رر پہاڑ کی نظر کشی کرتا 
 م
بي ح
م

اّءکا لفظ حل  استدلال ہے۔ شاعر سیلاب" کے وقت 

ث

ئ

 

لع
 ہے۔ سیلاب" اور شعر میں ا

ب" کے اوپر بہتے اس میں بہتے خس و خاشاک کی وجہ سے پہاڑ کی چوٹیاں، چرخے کی پھرکی کی طرح دکھائی دیتی ہیں۔ سیلا

اّءکا لفظ اتعمالل کیا ہے

ث

ئ

 

لع
ّءکے مذکورہ عنی ہوئے تنکوں کیلئے شاعر نے ا

ث  

 کے تناظر میں تفسیر عثمانی میں آیت کا ۔ غ

‘‘پھر کر ڈالا اس کو کوڑا سیاہ’’ترجمہ یوں کیا گیا 

(4)

ا

مْ  " ابَهُّ
َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد" اِی

االلہ تعالیٰ نے کفار کے متعلق فرمایا: 

یْ ﴿
َ
 اِل
َ 
مْ  نااِن ا حِسَابَهُّ

َ
یْن
َ
ل
َ
 ع
َ 
 اِن
م َ
ُّ
مْ۔ث ابَهُّ

َ
 (5) ﴾اِی

اترجمہ: ۔ بے شک انہیں )آخر( ہمارے پاس ہی لوٹ کر آنا ہے پھر یقیناً ہمارے ہی ذمہ ان کا حساب" لینا ہے۔

                                                                                                                     

ا4-5الاعلیٰ: ۔ 1

 5/503، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 2

ا1/67،دیوان امرؤالقیس۔امرءالقیس ، 3

ا3/868،تفسیر عثمانیعثمانی ،شبیر احمد،۔ 4

ا25-26الغاشیہ: ۔ 5
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 ایابہم سے مراد ان کا موت کے بعد لوٹ کر آنا ہے جب کوئی لوٹ کر آئے تو اس کے آب"، یئوب" کا لفظ

جاتا ہے اتعمالل کیا

(1)

ا۔

ااس لفظ کا اتعمالل عبید بن ابرص نے اپنے شعر میں یوں کیا:

وغائب الموت لایئوب  وکل ذی غیبۃ یئوب 
(2)

ا

ا ہے۔ترجمہ: ۔ ہر غائب ہونے والے لوٹ آتا ہے کن   موت کی وجہ سے غائب ہونے والا کبھی لوٹتا نہیں

 تجزیہ

رع معروف کا عبید نے صدر البیت اور عجز البیت دونوں کے آخر میں یئوب" کا لفظ اتعمالل کیا۔ یہ فعل مضا 

ہو وہ لوٹ کر نہیں  صیغہ ہے آب"، یئوب"، ایاباً کا عنی  لوٹنا کیا ہے یعنی ہر غائب لوٹ آتا ہے کن   موت کے بعد جو غائب

  آتا۔ انین العرب" میں ابن منظور لکھتے ہیں:
ٓ
 ا

 
 وایبۃ

 
 واوبۃ

 
 و ایابا

 
ب الی الشئی: رجع۔ یؤوب، اوبا

(3)

ا

اگویا لغوی طور پر ایاب" کا عنی  رجع ہی ہے اور جاہلی شاعری میں بھی اس عنی  میں مستعمل ہوا۔

عِمَادِ  "
ْ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد" ال

االلہ تعالیٰ نے قوم عاد کے متعلق فرمایا: 

﴿ 
َ
یْف

َ
رَ ك
َ
مْ ت
َ
ل
َ
عِمَادِ ا

ْ
اتِ ال

َ
 ذ
َ
ادٍ۔اِرَم

َ
 بِع

َ
َ

 رَب ُّ
َ
ل
َ
ع
َ
 (4) ﴾ف

اں والے تھے۔ترجمہ: ۔ کیا آپ نے احظہ ک   کیا کہ آپ کے رب" نے کیا کیا عاد ارم کے سا ر جو اونچے ستونو

 ستونوں جیسی قوت کا سے ماخوذ ہے یعنی‘‘ قوۃ الاعمدۃ’’ذات العماد کا عنی  ہے قوت اور طاقت والے۔ یہ لفظ 

جب گھاس  حا ہ۔ قتادہ اور مجاہد نے ہا  : وہ بہار کے موسم میں گھاس اکٹھی کرنے کے ارادے سے چلتے رہتے تھے

طوالت ہے۔ جس شخص کا قد  د سے مراد ان کے قد کیخشک ہو جاتی تو واس  آ جاتے تھے۔ مقاتل نے ہا : ذات العما

دار تھے۔ اس لئے ہا  جاتا ہے۔ مجاہد اور قتادہ نے یہ بھی ہا  کہ یہ انی  قوم کے سر‘‘ رجل طویل العماد’’لمبا ہو اسے 

اد ستونوں مرانہیں ذات العماد ہا  گیا۔ قوم کے سردار کو عمید القوم بھی ہا  جاتا ہے۔ ابن زید نے ہا  ذات العماد سے 

                                                                                                                     

 5/512، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 1

 22،صدیوان عبید بن ابرصعبید بن ابرص، ۔ 2

ا1/217،لسان العربالافریقی ،۔ 3

ا6-7الفجر: ۔ 4
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ر مونث دونوں طرح کے سا ر ن ہرت مضبوط کرنا ہے۔ صحاح میں ہا  گیا: بلند و بالا ن ہرتوں کو ن ہد ہا  جاتا ہے یہ مذکر او

مستعمل ہے

(1)

ا۔

ّ’’ن ہد کا عنی  

ت

ّ رفن عۃ

ت

 

 

ا شعر میں یوں ذکر کیا:)بلند و بالا ن ہرتیں( عمرو بن کلثوم نے اپنے معلقہ کے‘‘ ابب

علی الاخفاض نمنع من یلینا  الحی خرت  ونحن اذا عماد
(2)

ا

ظت کو موجود ہوتے ترجمہ: ۔ ہم وہ لوگ ہیں کہ جب بستی کی بلند ن ہرتیں، سامان پر گر پڑیں تو ہم اپنے پڑوسیوں کی حفا

اہیں۔

 تجزیہ

کہ اگر بڑی  اس شعر میں شاعر انی  اور اپنے بیلے کی بہادری اور وسعت ظرفی کا تذکرہ کرتا ہے ہتا ہے 

 کی ن ہرتوں کیلئے ن ہرتیں ہمارے دشمنوں پر آگریں تو ہم بڑھ کر ان کی ددد کو پہنچ جاتے ہیں۔ عمرو بن کلثوم نے بستی

 العماد کا عنی  بلند ن ہرت کیا گیا  حل  استدلال ہے۔ انین العرب" میںن ہد کا لفظ اتعمالل کیا۔ یہی امام شوکانی کے یکدیک

نیۃ الرفعیۃبالعماد: الاہے 
 (3)

ا

ابٍ  "
َ
ذ
َ
 ع
َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد "سَوْط

افرعونیوں پر اللہ تعالیٰ کے عذاب" کے یکول کا تذکرہ یوں ہوا: 

﴾فَصَبَّ عَلَيْهمِْ رَبُّكَ سَوْطَ عَذَابٍ  ﴿
 (4)

اترجمہ: ۔ س  آپ کے رب" نے ان پر عذاب" کا کوڑا برسایا۔

 والا جاتا سوط عذاب" سے مراد عذاب" کا حصہ ہے۔ اہل عرب" میں عذاب" کی انتہا، یانن کرنے کیلئے سوط کا لفظ

 عرب" ہر طرح کے تھا۔ لہٰذا آیت میں سوط کا لفظ عذاب" کی شدت یانن کرنے کیلئے ذکر کیا گیا ہے۔ فراء نے ہا  کہ اہل

 ر وہ عذاب" عذاب" کیلئے یہ کلمہ والتے ہیں۔ سوط کے لفظ کی اصل یہ ہے کہ یہ ان عرواں کا عذاب" ہے جس کے سا

 بھی ہے کہ گوشت دیتے تھے پھر جب بھی کسی عذاب" کی انتہا یانن کرنی ہوتی تو یہی لفظ والتے تھے۔ ایک قول یہ

                                                                                                                     

 5/516، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 1

 ۔دیوان میں شعر  کے دوسرے مصرع  میں "علیٰ" کی جگہ "عن" حرف جار مذکور ہے۔75،صدیوان عمرو بن کلثوم۔عمرو بن کلثوم ، 2

ا3/303،لسان العربالافریقی ،۔ 3

ا13الفجر: ۔ 4
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 دوسرے حصے سے  ہ جائے تو اہل عرب" شے کا کچھ حصہخون کے ملنے کیلئے سوط کا لفظ اتعمالل ہوتا ہے جب کسی اور

کہتے ہیں ساطہ، یسوطہ، سوطاً

(1)

ى نے ہا : 

بع ن

 

لص

س ا

م
ل

ت

ئ
م

ا۔

یلن حتی لایمس دم دماتز  أحدث انا لوتساط دماؤنا 
(2)

ا

ترجمہ: ۔ اے حارث! اگر ہمارے خون )ہمارے دشمنوں سے( احظئے جائیں تو وہ جدا ہوں گے حتی کہ ایک 

اکو   چھوئے گا۔خون، دوسرے خون 

 تجزیہ

اس کا نائب ‘‘ دماؤنا’’کا لفظ حل  استشہاد ہے یہ سوط مصدر سے مضارع مجہول کا صیغہ ہے۔ ‘‘ تساط’’شعر میں  

رری کے عتاب" میں
ك

ث

 س
لي

س نے یہ قصیدہ اپنے ماموں حارث بن التوءم ا

م
ل

ت

ئ
م

 کھا  ہے الفال  ہے بقول اصمعی کے 

(3)

س اپنے ماموں حارث کو 

م
ل

ت

ئ
م

ں کے خون کے مخاطب کرکے ہتا ہے کہ اگر ہمارے خون ہمارے دشمنو۔شعر میں 

 یانن سا ر احظئے جائیں تو ہمارے خون ان سے جدا ہی رہیں گے۔ عرواں میں خون احظنے کا ذکر درجہ عداوت کی انتہا

اکرنے کیلئے کیا جاتا ہے جیساکہ خزانۃ الادب" میں یانن کیا گیا:

نہ قول العامۃ: لو خلط دمی بدمہ لما اختلط ای تساط بالسین المھملۃ یعنی تخلط۔ وم

لبیانہ من شدۃ العداوۃ
(4)

ا

س خون کے احظئے جانے کیلئے تساط کا لفظ اتعمالل کرتا ہے جس کا مصدر سوط ہی ہے کن  

م
ل

ت

ئ
م

 آیت میں یہ 

 نے یہی ترجمہ لفظ اس عنی  میں اتعمالل نہیں ہوا ہے۔ آیت میں عذاب" کا کوڑا برسائے جانے کا ذکر ہے اردو مترجمین

کیا۔

(5)

ا

ا ’’
م  
َ 
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘  ل

اانسانوں میں سے بعض حرام خوروں کی ایک صفت اللہ نے یوں یانن فرمائی: 

ا ﴿
م  
َ 
 ل
 
لا
ْ
ك
َ
 ا
َ
رَاث

ُّ 
 الت
َ
وْن
ُّ
ل
ُّ
ك
ْ
ا
َ
﴾وَ ت

 (6)

 

                                                                                                                     

 5/518، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

س ، 2

م
ل

ت

مئ

 کا لفظ ہے۔" دیوان میں "تساط" کی جگہ "تشاط" 16،صالضبحی  متلمسل ا دیوان۔

ع )م: ۔ 3

م
ص

ا245/ 1م(،1993)مصر:دارالمعارف،عہ سابعہ1،لاصمعیاتاھ( 216الاصمعی، اواسعید عبدالملك بن قریب بن لی  بن ا

ئ ۃ، ط،خزانۃ الادبھ( 1093عبدالقادر بن عمر البغدادی، )م: ۔ 4
م
لعل

ا7/459م(،1998، )بیروت:دار الكتب ا

ا5/557، ضیاء ارآنالازھری ،۔ 5

ا19الفجر: ۔ 6
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اترجمہ: ۔ اور چٹ کر جاتے ہو میراث کا سارا مال

من عا۔ًّ یعنی میراث کا مال سار
ب ج
ے کا سارا کھا اکلالما یعنی بہت زیادہ کھانا۔ ایک قول یہ ہے کہ لماً کا مطلب ہے 

 ہیں: وہ اناہ اور یتیم کا حصہ کھا جاتا ۔ حسن کہتےلممت الطعامجاتے ہو۔ جب کوئی شخص سارا کھانا کھا جائے تو ہا  جاتا ہے 

ب کا عنی  ہے  کر کرنا۔ ہے۔ اواعبیدہ نے ہا : کلام عرب" میں 

لل

کے لفظ تب والے جاتے ہیں ما مت الشئی المہ للما

 جاتا ہے جب اللہ کسی کے بکھرے کا جملہ تب والا‘‘ لم اللہ شعثہ’’جب تو کسی چیز کو  کر کر لے اسی طرح عرواں میں 

‘‘ہوئے کاموں کو اکٹھا فرما دے

(1)

ا۔

انابغہ الذیاننی نے ہا : 

علی شعث ای الرجال المہذب  ولست بمستبق اخا لا تلمہ 
(2)

ا

 ر احظکر نہیں ترجمہ: ۔ تیرے پاس کوئی بھی بھائی بااو نہیں رہے گا اگر تو غلطی کے باوجود انہیں اپنے سا

ارکھے گا۔ کون سے مرد ہیں جو عیوب" سے پاک ہیں؟

 تجزیہ

ہوئے قصیدہ لکھنے کے دوران  سے عذر خواہی کرتے نابغہ الذیاننی نے یہ شعر نعمان بن منذر کی ددح اور اس 

بغہ انی  جان بچانے ہا ۔ نابغہ عرصہ دراز تک نعمان کا مصاحب ران پھر حاسدین نے بادشاہ کو نابغہ کے خلاف ھڑککایا تو نا

 طبیعت نابغہ کو نعمان کی کیلئے غسانیوں کے پاس چلا گیا۔ غسانی، نعمان کے دشمن تھے۔ کافی عرصہ گزرنے کے بعد جب

کانی کا یہاں کی خرابی کا عمل ہوا تو اس نے نعمان کی ددح میں کھا  گیا اور اس سے معذرت کی اسی کا ایک شعر امام شو

 پر تو لوگوں مستدل ہے۔ نابغہ، نعمان بن منذر سے ہتا ہے کہ غلطی کرنا انسان کی سرشت میں داخل ہے۔ اگر ہر غلطی

مۃ کاپر عتاب" کرنے لگے گا تو کوئی بھی تیر
ل

ت

ي
 لفظ حل  حث  ہے۔ مراد یہ ہے کہ ے پاس بااو نہیں رہے گا۔ شعر میں لا

ب کا لفظ تجمع

ل

ت

ي

 کے عنی  میں مستعمل ہوا غلطیوں کے باوجود تو مرد کو  کر کر کے رکھے گا۔ اسے اپنے سا ر احظ کر رکھے گا ۔ 

اور تم ’’ن ارآن نے ترجمہ کیا ل۔ صاحب تبیاہے۔ آیت میں یہ لفظ اسی عنی  میں اتعمالل ہوا۔ اکلالماً یعنی سارا ما

‘‘وراثت کا پورا مال سمیٹ کر کھا جاتے ہو

(3)

ایہاں لماً کر کے عنی  میں اتعمالل ہوا۔

بَدٍ  "
َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد  "فِیْ ك

االلہ تعالیٰ نے تین قسمیں ارشاد فرماکر ہا : 

                                                                                                                     

 521-5/522، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 1

ا74،صدیوان نابغہ الذبیانی۔نابغہ الذیاننی ، 2

 12/719،تبیان ارآن۔سعیدی ، 3
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 فِیْ  ﴿
َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
ا الا
َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
 خ
ْ
د
َ
ق
َ
بَدٍ ل

َ
 (1) ﴾ك

اترجمہ: ۔ بے شک ہم نے انسان کو بڑی مشقت میں )زندگی بسر کرنے کیلئے( پیدا کیا ہے۔ 

ذ کا عنی  شدت اور مشقت ہے جب کوئی شخص کسی کام کی شدت محسوس کرے تو ہا  جاتا ہے کابدت  کب

ذ مو۔انسان یشہ س دنیا کی مشقتوں اور سختیوں کا سامنا کرتا رہتا ہے یہاں تک کہ الامر ت کی آغوش میں چلا جاتا ہے کب

ذ الرجل ذ اللبن جب دودھ جم جائے اور سخت ہو جائے کب ب

ت

کا لفظ تب والتے  کا اصل عنی  شدت ہے اسی سے لفظ بنا ہے ت

‘‘ہیں جب آدمی کے جگر میں درد ہو پھر یہ لفظ ہر شدت اور مشقت کیلئے اتعمالل ہونے لگا

(2)

۔ذوالاصبح العدوانی کا شعر 

ا میں مستعمل ہوا:اسی عنی 

الظل محتجر ابالنبل یرمینی  لی ابن عم لوان الناس فی کبد 

ا ہے۔ترجمہ: ۔ میرا ایک چچازاد ہے جب لوگ مشقت میں ہوتے ہیں تو وہ تیروں سے مسلح ہوکر مجھے مارنے لگتا

 تجزیہ

ذ کے الفاظ حل  استدلال ہیں۔ شاعر لوگوں کے مشقت میں ہونے کا تذکرہ  ن الفاظ میں کرتا اشعر میں فی کب

ذ کے مشقت کے عنی  کا استشہاد کیا۔ یانن ارآن میں ترجمہ اسی کے موافق کیا گیا  ہے۔ امام شوکانی نے اسی شعر سے کب

۔‘‘ہم نے انسان کو بڑی مشقت میں پیدا کیا ہے’’

(3)

ا

نِ  "
ْ
ی
َ
د
ْ
ج
َ 
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد"الن

اراستوں کو یانن کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا:انسان کیلئے خیر و شر کے دو 

نِ  ﴿
ْ
ی
َ
د
ْ
ج
َ 
 الن
ُّ
ه
ٰ
ن
ْ
ی
َ
د
َ
 (4) ﴾وَ ه

اترجمہ: ۔ اور ہم نے دکھا دیں اسے دونوں نمایاں راہیں۔

 خیر اور شر کا راستہ واضح اونچائی پر بنے راستے کو نجد کہتے ہیں۔ مفسرین نے یہ عنی  یانن کیا کہ ہم نے اس کیلئے

وائی جیسے بلندی کر دیا۔ زجاج نے ہا  کہ اس کا عنی  یہ ہے کہ کیا ہم نے اسے خیر اور شر کے دو راستوں کی پہچان نہیں کر

ن ہیں کیونکہ وہ بچے کی بن مسیب اور ضحاک کے بقول نجدین سے مراد دو پستا پر راستے واضح ہوتے ہیں۔ عکرمہ، سعید

                                                                                                                     

ا04البلد: ۔ 1

 5/526، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 2

 3/652،یانن ارآن۔تھانوی ، 3

ا10البلد:  ۔ 4
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اس کی  کر  حیات اور رزق کےلئے دو راستوں کی طرح ہیں۔ پہلا عنی  زیادہ مناسب ہے نجد کا اصل عنی  بلند جگہ ہے

نجود ہے اسی بنا پر نجد کے علاقے کو نجدہا  جاتا ہے کیونکہ وہ تہامہ

 

بلے میں بلند ہے۔جگہ کے مقا کی ست 

(1)

ا۔

خرمنہم قاطع نجد کبکب  فریقان منہم جازع بطن نخلۃ امرؤالقیس نے ہا :
ٓ
وا

(2)

ا

بكتب کو۔ ئ
ک
ّ کو طے کرنے والا ہے اور دوسرا نجد 

ت

لۃ

 

ح

 

ت
اترجمہ: ۔ وہ دو گروہوں میں بٹ گئے ایک بطن 

 تجزیہ

لائی شعر میں شاعر نے قوم کے دو گروہوں میں بٹ جانے کا تذکرہ کیا۔ ایک زیریں علاقے اور دوسرا با 

اعلاقے کا مسافر ہوا۔ تاریخ الادب" الجاہلی میں شعر کی تشریح کرتے ہوئے ہا  گیا:

 ‘ تفرق القوم فرقتین
 
 ‘ فمنہم من اخذ۔ سفلا

 
و منہم من اخذ علوا
(3)

ا

بكتب کا لفظشعر میں صنعت تضاد کا اتعمال ئ
ک
 اتعمالل کیا۔ بطن سے زیریں ل کرتے ہوئے بطن ہ کے کے مقابلے میں نجد 

نجد کا  ل ہوتا تھا۔ یہعلاقہ مراد ہے اور نجد سے بالائی علاقہ۔ گویا جاہلی عرب" شاعر ی میں  نجد کا لفظ بلند مقام کیلئے اتعمال

ا کالفظ اتعمالل ہوا۔لغوی عنی  مراد نہیں ہے۔ آیت میں خیر و شر کے دو راستوں کیلئے نجدین لغوی عنی  ہے آیت میں 

ى "
ٰ
ل
َ
اکے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد" وَ مَا ق

کو ان صلى الله عليه وسلما کہ محمدایک مرتبہ حضرت جبرائیل علیہ اام کے وحی لانے میں کچھ وقت گزر گیا تو مشرکین مکہ نے ہا 

ہے کے رب" نے چھوڑ دیا

(4)

ا بتایا:۔اس پر اللہ تعالیٰ نے سورۃ والضحیٰ کی ابتدائی دو آیات میں دو قسمیں ارشاد فرما کر

ى ﴿
ٰ
ل
َ
 وَ مَا ق

َ
َ

 رَب ُّ
َ

َ
َ
ع
َ 
﴾مَا وَد

 (5)

 ترجمہ: ۔   آپ کے رب" نے آپ کو چھوڑا اور   ہی وہ ناراض ہوا۔

ى کا عنی  بغض ہے۔ جب کوئی کسی سے بغض کرنے لگ جائے تو 

لقل

ئ ۃ، قلاء کے الفاظ والے جاتے قلاا
ہ، ت قل

ک کیا ہے۔ آیت میں قلی کا لفظ اتعمالل ہوا۔ قلاک نہیں ہا  گیا اس کی

 

ض

 

بع ت
وجہ آیت کے  ہیں۔ زجاج نے اس کا عنی  ا

سروں کی برابری ہے

(6)

لخلال ولاقالیولست بمقلی ا۔امرؤالقیس نے یہ لفظ اپنے شعر میں یوں یانن کیا:
(7)

ا

اتو دوستی کے دوران نفرت کیا گیا ہوں اور   بغض رکھتا ہوں ۔ترجمہ: ۔ میں   

                                                                                                                     

 5/527، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

 1/74،دیوان امرؤالقیس۔امرءالقیس، 2

ا51/ 1ھ(، 1412) مکتبہ دارالتراث، عہ اول ،فی تاریخ الادب الجاہلیلی  الجندی، ۔ 3

ا8/423،تفسیر القرآن العظیمابن کثیر ،محمد بن ااعیل ، ،۔ 4

ا3الضحیٰ: ۔ 5

 5/544، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 6

ا1/138،دیوان امرؤالقیس۔ یدصرفت الہوی عنہن من خشیۃ الر۔یہ شعر کا دوسرا مصرع ہے پہلا مصرع یوں ہے:  7
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 تجزیہ

 نہیں ہے کہ امرؤالقیس ہتا ہے کہ میں نے عورتوں سے محبت کرنا محض رسوائی کے ڈر سے چھوڑ دی ہے ایسا

مادہ مجرد  ایک ہی میں ان سے نفرت کرتا ہوں یا مجھ سے عورتیں نفرت کرتی ہیں۔ عجز البیت میں امرؤالقیس نے دو لفظ

ى اسم ول ہے جبکہ 

مقل

اسم فال  ہے۔ دونوں کا مادہ ‘‘ قال’’کے یانن کئے۔ ایک اسم ول ہے اور دوسرا اسم فال  

ى الخلال کا عنی  ہے دوستی کے دوران بغض رکھا گیا یعنی‘‘ قلاء’’مجرد 

مقل

 عورتوں کی طرف ہے جس کا عنی  بغض ہے۔ 

ضرورت شعری کیلئے لائی گئی  مراد امرؤالقیس کی طرف سے بغض رکھنا، آخر میں یاءسے بغض کا پایا جانا جبکہ قالی سے 

اکیونکہ اس قصیدہ کا وزن یہی ہے۔ انین العرب" میں ہے:

قلی  وقلاء و مقلیۃ ابغضتہ وکرھتہ غایۃ الکراہۃ فترکتہ‘ قلیتہ
(1)

ا

آ "
َ
 ئع

 
اکے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد" لا

امخاطب کر کے فرمایا:کو صلى الله عليه وسلمااللہ تعالیٰ نے نبی 

آ ﴿
َ
 ع

َ
ك

َ
د
َ
ىئوَ وَج

ٰ
ن
ْ
غ
َ
ا
َ
 ف
 
(2) ﴾لا

 ترجمہ: ۔ اس نے آپ کو حاجت مند پایا تو غنی کر دیا۔

 ئے تو ہا  جاتا ہےیعنی آپ کو قیر پایا آپ کے پاس مال نہیں تھا تو آپ کو غنی کر دیا جب کوئی آدمی حتاجج ہو جا

لۃیع ‘یعیل ‘عال الرجل
(3)

حۃ بن لالح 
جي 
ا:نے اپنے شعر میں اس لفظ کو اسی عنی  میں یوں یانن کیا۔ا

ومایدری الغنی متی یعیل  فما یدری الفقیر متی غناہ 
(4)

ا

ائے؟ترجمہ: ۔ قیر نہیں جانتا کہ اس کا وقت غنا کب ہے اور دولت مند کو نہیں معلوم کہ کب قیر ہو جا

 تجزیہ

حۃ کا یہ شعر صنعت تضاد کا شعر ہے پہلے مصرع میں
جي 
مقابلے میں دوسرے مصرع میں غنی  قیر کے لفظ کے ا

ل کا لفظ حل 
ئ 
ت ع

ل کا لفظ مذکور ہے۔ 
ئ 
ت ع

 استشہاد ہے۔ غنا کے کا لفظ ہے جبکہ پہلے مصرع کے غناہ کے لفظ کے مقابل 

ررۃ اللغۃ میں ہے:
ھ
بم
ج

ل کا لفظ فقر کا عنی  دیتا ہے 
ئ 
ت ع

امقابلے میں 

اذا افتقر‘ والعیلۃ الفقر عال یعیل عیلۃ
(5)

ا

                                                                                                                     

ا15/198،لسان العربالافریقی ،۔ 1

 08الضحیٰ: ۔ 2

 5/546، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 3

حۃ بن لالح، 4
جي 
 120،ص       جلاحالدیوان احیحہ بن ۔ا

 952/ 2م، 1987ھ( دارالعلم۔ بیروت، عہ اولیٰ 321الحسن بن درید الازدی )م: ۔ابن درید، اوابكر محمد بن  5
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نِ  "
ْ
ی ِ
 
اکے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد" بِالد

نِ ﴿اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 
ْ
ی ِ
 
 بِالد

ُّ
د
ْ
 بَع

َ
بَُّ ِ

 
ذ
َ
مَا یُّك

َ
(1) ﴾ف

ا

اترجمہ: ۔ س  کون جھٹلا سکتا ہے آپ کو اس کے بعد جزا و سزا کے معاملہ میں۔

 ہے کہ اے انسان! جب تو یہیہاں خطاب" کافر کو ہے۔ استفہام ڈانٹ، ڈپٹ اور الزام حجت کیلئے ہے۔ عنی  

ئے گا تو کس چیز نے تجھے جانتا ہے کہ تجھے تیرے خالق نے احسن تقویم میں پیدا کیا ہے پھر تو اسفل سافلین میں لوٹایا جا

ہیں۔ یعنی اے  صلى الله عليه وسلمابھارا ہے کہ تو اٹھائے جانے اور جزا کی تکذیب کرے۔ایک قول یہ ہے کہ یہاں مخاطب نبی 

 آپ، رب" کی  ہوتے ہوئے کون سی چیز آپ کی تکذیب کا باعث بن سکتی ہے؟ س ان دلائل ناطقہ کےصلى الله عليه وسلمامحمد

ن کے آ طرف سے نازل کردہ وحی پر یقین رکھیں جو احکم الحاکمین ہے۔فراء اور اخفش نے ہا : اے نبی! اس واضح یان

ب" میں آپ کی جانے کے بعد کون سی چیز آپ کی تکذیب کر سکتی ہے۔ یعنی کون اس پر قادر ہے کہ ثواب" و عقا

قول کو  تکذیب کرے اس کے بعد کہ ہماری قدرت کے دلائل انسان کی پیدائش پر ظاہر ہوگئے۔ ابن جریر نے اسی

اختیار کیا۔ الدین کا عنی  جزا ہے

(2)

ا۔الدین کا یہ عنی  فند الزمانی نے اپنے شعر میں یوں یانن کیا:

 فامسی وہو عریان                   فلما صرح الشر 

وادناہم کما دان                             لم یبق سوی العدوانو
(3)

ا

ہ   ران تو ہم ترجمہ: ۔ جب جنگ واضح اور ننگی ہوکر سامنے آ گئی اور دشمنی )کا جواب" دینے( کے سوا کوئی چار

انے انہیں ویسا ہی بدلہ دیا جیسے انہیں نے کیا تھا۔

 تجزیہ

س یہ اشعار فند الزمانی نے حرب" بسو

(4)

ددد طلب  کے دوران لکھے۔ جنگ بسوس میں بنوبكر نے بنو حنیفہ سے

 اما م تبریزی کی اور بنو حنیفہ نے ان کی ددد کی۔ اس تناظر میں فند الزمانی نے یہ اشعار کہے۔ دیوان حماسہ کی شرح میں

انے کھا :

                                                                                                                     

ا07التین: ۔ 1

 5/555، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 2

ل  بن شعبان ربیعہ، 3
ه

ث

ش

ذذ الزمانی،

 

فئ
ل
ى العرااو،ربیع الاول،دیوان الفند الزمانی۔ا

م
لعل

ع ا

بم
ح
م
ل

 25ھ(،ص1407،تحقیق:حاتم صالح)مجلہ ا

س ایک عورت کا نام جاہلی کی تارخی  جنگوں میں سے ایک جنگ تھی جو بنوبكر اور بنوتغلب کے درمیان چالیس سال تک جاری رہی۔ بسو۔جنگ بسوس دور  4

 ۔ اس پر کلیب نےہے جو جساس بن مرہ کی خالہ تھی اس کی سراب" نامی اونٹنی کلیب بن دائل کی چراگاہ میں چلی گئی اور اس نے پرندوں کے انڈوں کو توڑ دیا
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ن ب وہذہ الابیات من قصیدۃ قالہا فی حرب البسوس التی کانت بینہما۔ وذلک ان بکر

وائل بعثوا الی بنی حنیفۃ فی حرب البسوس یستنصر ونہم فامدوہم بہ
(1)

ا

ّ’’کے الفاظ حل  استدلال ہیں  دناہم کما دانواشعر میں  ن

 

 متکلم کا صیغہ ہے۔ فعل ما ا معروف کے  کر‘‘دي

ب" کے عنی  میں اتعمالل ہوا کا لفظ ہے۔ دنا کا لفظ جزا و عقا‘‘ دین’’دانوا اسی سے  کر مذکر غائب ہے۔ دونوں کا مادہ مجرد 

 ہم نے بنو تغلب کو ویسی ہی سزا دی جیسے تو ہے یعنی جب بنو تغلب نے بنوبكر کو مارا تو بنوبكر نے ہم سے ددد طلب کی

رآن میں ترجمہ اسی انہوں نے بنو بكر کو دی تھی۔ گویا دین کا لفظ جزا کے عنی  میں مستعمل ہوا۔ پیر کرم شاہ نے ضیاء ا

۔‘‘س  کون جھٹلا سکتا ہے آپ کو اس کے بعد جزا و سزا کے معاملہ میں’’کے موافق کیا 

(2)

ا

فعاّ بالناصیۃ کے
ش

 

لي
ا عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد

االلہ تعالیٰ نے تکذیب کرنے والے اور اعراض کرنے والے کی سزا یانن کرتے ہوئے فرمایا: 

﴿  
َ
 ل
َ 
لا
َ
اصِیَةِ ئك

َ 
ا بِالن ع 

َ
سْف
َ
ن
َ
هِ ل
َ
ت
ْ
مْ یَن
َ 
 (3) ﴾نْ ل

ا پیشانی کے بالوں سے۔کی ترجمہ: ۔ خبردار! اگر وہ )انی  روش سے( باز   آیا تو ہم ضرور )اسے( گھسیٹیں گے اس

ع کا عنی  ہے سختی سے کھینچنا۔ عنی  یہ ہے کہ ہم اسے ضرور پیشانی سے پکڑیں گے

سف

اور ضرور اسے جہنم کی  

 اشئی ۔

ت

فعت
س
راغب نے ہا  کہ جب  طرف کھینچیں گے۔ جب تم کسی چیز کو پکڑو اور اسے انی  طرف کھینچو تو ہا  جاتا 

ع کا لفظ اتعمالل گھوڑے کو اس کی پیشانی کی سیاہی

سف

کیا جاتا ہے۔ سیاہی کا اعتبار کرتے ہوئے  سے پکڑا جائے تو اس کیلئے 

ّ غضب کا لفظ اتعمالل کیا جاتا ہے جب کسی کو شدید غصہ آئے اور اس کے چہرے پر دھویں کا رنگ

ت

فعۃ
س

غالب آ جائے  

ا
س
ع ہا  جاتا ہے کیونکہ اس میں سیاہی کی چمک ہوتی ہے۔ امراۃ 

سف

ایسی عورت جس کے رنگ میں سیاہی  فعاّءعقاب" کو ا

س سے ماخوذ ہے۔ جب کسی کا چہرہ آگ یا سورج کی روشنی کی

م

ث

لس

ع ا

سف

ع النار اور 

سف

 وجہ سے ہو۔ ایک قول یہ ہے کہ یہ 

سیاہ پڑ جائے تو یہ لفظ والتے ہیں

(4)

ا۔

ازہیر بن ابی سلمیٰ نے اپنے معلقہ کے ایک مصرع میں ہا :

                                                                                                                     

تغلب میں جنگ ھڑکک اٹھی  غصے میں آکر اونٹنی کے تھنوں میں تیر مارا۔ انتقامی کارروائی کرتے ہوئے جساس نے کلیب کو قتل کر ڈالا۔ اس طرح بنوبكر اور بنو

 (1/474،الکامل فی التاریخجسے جنگ بسوس ہا  جاتا ہے )ابن اثیر  ،

 1/06)بیروت :دارالقلم (، شرح دیوان الحماسہھ(، 502۔التبریزی، یحیی بن لی  بن محمد الشیبانی التبریزی، )م:  1

 5/608،ضیاء ارآن۔الازھری ،محمد کرم شاہ ، 2

ا15العلق: ۔ 3

 559-5/560، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 4
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اثافی سفعا فی معرس مرجل
(1)

ا

ا میں تھے۔ترجمہ: ۔ )میں نے بہت غوروفکر کے بعد پہچانا ان( سیاہ تھر وں کو جوکہ ہنڈی رکھنے کی جگہ

 تجزیہ

مکانات اب"  زہیر بن ابی سلمیٰ کا گزر انی  محبوبہ کے مکانات کے پاس سے عرصہ بیس سال کے بعد ہوا

بعد ان مقامات کو پہچانا  کےکھنڈرات میں تبدیل ہو چکے تھے شاعر ہتا ہے کہ میں نے بہت غوروفکر

(2)

۔ سیاہ تھر  نظر 

 آگ کی وجہ آئے جن پر ہنڈیارکھی جاتی تھی جن تھر وں کے اندر آگ لالئی جاتی ہے انہیں اثافی ہا  جاتا ہے ان کی

ً کا لفظ والا گیا تہذیب اللغۃ میں ہے:  فعاّ
س
اسے سیاہی کیلئے 

النار سودت صفاحہا التی تلی النار ویقال للأثافی التی اوقد بینہا النار: سفع لان
(3)

ا

فعاّ کا لفظ سیاہ رنگت کیلئے بھی والا جاتا ہے کن   آیت میں یہ لفظ کھینچنے کے
س
 عنی  میں اتعمالل ہوا۔ جیسے گویا 

‘‘ہم گھسیٹیں گے چوٹی پکڑ کر’’تفسیر عثمانی میں ترجمہ کیا گیا 

(4)

ا

ةٍ  "
ر َ
َ
اکے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد"ذ

اقیامت کے دن عمل خیر اور عمل شر کے آشکار ہونے کے متعلق اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

رَه﴿
َ 
ا ی
ر  
َ
ةٍ ش
ر َ
َ
 ذ
َ
ال
َ
ق
ْ
 مِث
ْ
مَل
ْ
ع
َ 
رَه۔وَ مَنْ ی

َ 
ا ی یْر 

َ
ةٍ خ
ر َ
َ
 ذ
َ
ال
َ
ق
ْ
 مِث
ْ
مَل
ْ
ع
َ 
مَنْ ی

َ
 (5) ﴾ف

رہ برابر برائی کی ہوئی وہ ذ ترجمہ: ۔ س  جس نے ذرہ برابر بھی نیکی کی ہوگی وہ اسے دیکھ لے گا اور جس نے

ااسے )بھی( دیکھ لے گا۔

وزن کے برابر۔ یہ بہت چھوٹی  چیونٹی کے’’ذرۃ کے عنی  کی وضاحت کرتے ہوئے امام شوکانی کہتے ہیں: 

ہوتی ہے اسے ذرۃ  چیونٹی ہوتی ہے بعض اہل لغت کہتے ہیں کہ آدمی اناہ ان ر زین پر مارے جو ٹی ان ر کے سا ر علق 

ہیں جبکہ ایک قول یہ ہے کہ سورج کی )باریک( شعاع میں جو غبار نظر آتا ہے اسے ذرۃ کہتے ہیںکہتے 

(6)

ا۔

اامام شوکانی نے پہلے عنی  کو ترجیح دی اور اس کی دلیل میں امرؤالقیس کا یہ شعر یانن کیا:

                                                                                                                     

 (65ص،   ی سلمیٰ دیوان زہیر بن اب۔)زہیر بن ابی السلمی  ،الحوض لم یتثلمونؤیا کجذم ۔یہ شعر کا پہلا مصرع ہے دوسرا مصرع یہ ہے:  1

ادیوان زہیر بن ابی سلمیٰ زہیر بن ابی سلمیٰ ،۔ 2

رروی،   3
ھ
ل

رروی، اوامنصور محمد بن احمد الازہری ا
ھ
ل

 2/66م(،2001)داراحیاء التراث العربی، بیروت۔ عہ اولیٰ:  تہذیب اللغۃ،۔ا

 3/896،تفسیر عثمانی۔عثمانی ،شبیر احمد، 4

ا07-08الزلزلۃ: ۔ 5

 5/572، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 6
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من الذر فوق الاتب منہالاثرا  من القاصرات الطرف لودب محول 
(1)

ا

ے پر ایک سال کی جھکا کر رکھنے والی )باحیا( عورتوں میں سے ہے اگر اس کے باریک کپڑ ترجمہ: ۔ وہ نظریں

اچھوٹی چیونٹی بھی چلتی ہے تو وہ اناہ اثر چھوڑ دیتی ہے۔

 تجزیہ

میں الذر کا لفظ حل   شعر میں امرؤالقیس انی  محبوبہ کی حیا اور اس کی نازک بدنی کے متعلق یانن کرتا ہے شعر

ن پر فیف  سے کپڑے پر عر چیونٹی کے رنگنے  کا تذکرہ کر ران ہے کہ ایک سالہ چیونٹی بھی اس کے بداستدلال ہے۔ شا

کا لفظ ہے جو رنگنے  کے عنی  ‘‘ دب"’’چلتی ہے تو وہ اناہ اثر چھوڑتی ہے۔ الذر کا لفظ چیونٹی کیلئے اتعمالل ہوا جس پر قرینہ 

میں مستعمل ہے

(2)

ذرہ ہی کیا ہے اور اس سے مراد گردوغبار ہی یا  ہے۔۔ اردو مترجمین نے ذرۃ کا عنی  

(3)

ا

حاّ کے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد
يب

 

ص
ا

االلہ تعالیٰ نے مجاہدین کے گھوڑوں کی قسمیں ارشاد فرماتے ہوئے ہا :

ا ﴿ بْح 
َ
عٰدِیٰتِ ض

ْ
 (4) ﴾وَ ال

ا۔ہیںترجمہ: ۔ قسم ہے تیز دوڑنے والے گھوڑوں کی جب وہ سینہ سے آواز  سنلتے 

ہے جس کا عنی  تیز چلنا ہے۔ واؤ کو  سے ماخوذ‘‘ عدو’’عادیات، عادیۃ کی  کر ہے۔ تیز چلنے والی کو ہا  جاتا ہے یہ 

لا گیا ہے اس سے مراد یاء سے ماقبل کے کسرہ کی وجہ سے بدلا گیا ہے جیسے غرو سے بنے لفظ غازیات میں واؤ کو یاء سے بد

حاّ مصدر ہے جو اسم فال  کی تاکیدجنگ کے دوران دشمن کی طرف دوڑنے و
يب

 

ص
 کیلئے ذکر کیا گیا ہے الے گھوڑے ہیں۔ 

ا’’

ب

 

 الفرس۔ یہ چلنے کی ایک قسم ہے اور دوڑنے کی ایک قسم ہے جب گھوڑا بہت تیزی سے دوڑے توہا  جاتا ہے‘‘ ض

ب

 

 ض

نے ہا  کہ چلنے میں تیزی کرنے کا  دضبع سے ماخوذ ہے جس کا عنی  ہے دھکیلنا ۔ گویا حاء ، عین کا بدل ہے اواعبیدہ اور مبر

 ہے

ب

 

نام ض

(5)

ا۔

حاّ کے عنی  کی وضاحت امام شوکانی نے عنترہ کے اس شعر سے کی:
يب

 

ص
ا

                                                                                                                     

 1/197،دیوان امرؤالقیس۔امرءالقیس ، 1

ا1/82،القاموس المحیطالفیروز آبادی ،۔ 2

ا5/633،ضیاء ارآنالازھری ،محمد کرم شاہ ،۔ 3

ا01العادیات: ۔ 4

 5/575، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 5
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والخیل تکدح فی حیاض الموت ضبحا
(1)

ا

اترجمہ: ۔ اور گھوڑے موت کے یداانوں میں تیز دوڑتے ہوئے جانفشانی کا مظاہرہ کرتے ہیں۔

 تجزیہ

ایانن کیا:صاحب کشاف نے یہ شعر یوں 

بح فی حیاض الموت ضبحا  والخیل تکدح فی حین تض
(2)

ا

ا

ب

 

حاّ کے الفاظ مصدر کے طور پر ذکر کئے گئے ہیں ض
يب

 

ص
ح کے ذکر کے بعد 

يب

 

ص

ت

ت

 کے عنی  صاحب کشاف شعر میں 

انے یانن کیا: 

والضبح: صوت انفاسہا اذا عدون
(3)

ا

 کہلاتی 

ب

 

شعر میں شاعر یداان جنگ میں  ہے اسیعنی جب گھوڑے دوڑتے ہیں تو ان کے سینے کی آواز ض

حیاض ’’گھوڑوں کے دوڑنے کا تذکرہ کرتا ہے جنگ کا یداان چونکہ موت کا یداان ہوتا ہے اس لئے شاعر نے 

سے آواز  کا لفظ اتعمالل کیا۔ اس شدت کی جنگ کے وقت جب گھوڑے بہت دوڑتے ہیں اور اپنے سینوں‘‘ الموت

ح
يب

 

ص
ح، 

يب

 

ص

ت

ت

ا۔اّ کا لفظ اتعمالل ہوتا ہے یہی حل  استشہاد ہے سنلتے ہیں تو اس کیلئے 

هٰ  "
ْ
ل
َ
رُّ ا

ُّ
اث
َ
ك
َ 
مُّ الت

ُّ
اکے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد" ك

االلہ تعالیٰ نے فرمایا: 

هٰ  ﴿
ْ
ل
َ
رُّ ا

ُّ
اث
َ
ك
َ 
مُّ الت

ُّ
 (4) ﴾ك

 ترجمہ: ۔غافل رکھا مہیں  زیادہ سے زیادہ مال  کر کرنے کی ہوس نے۔

نے اور ایک دوسرے سے زیادہ کی ہوس نے، ان کی کثرت پر فخر کریعنی مہیں  اموال و اولاد میں ایک 

 ’’ ہا  جاتا ہے دوسرے پر غالب آنے کی خواہش نے غافل کر دیا۔ جب کوئی کام کسی کو کسی اور کام سے غافل کر دے تو

‘‘الہاہ عن کذا

(5)

ا۔

                                                                                                                     

کا لفظ مذکور ہے۔ ‘‘ تعلم’’ لغت کی کتب میں کا لفظ اتعمالل کیا۔ انین العرب" کے علاوہ دیگر‘‘ تکدح’’۔امام شوکانی نے صاحب کشاف کے تتبع میں شعر میں  1

والخیل ’’ہ قولابن منظور افریقی نے ہا : اس کے بعد :بح فی حیاض الموت ضبحا والخیل تعلم حین تضانین العرب" میں شعر یوں مذکور ہے: 

ا(2/522 ،لسان العرب۔‘‘والخیل تکدح’’کذا بالاصل والصحاح وانشدہ صاحب الکشاف ‘‘ تعلم

ا4/786،کشافل اتفسیر۔الزمخشری ، 2

 ۔ایضا 3

ا01التکاثر: ۔ 4

 583-5/584، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 5
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حولمفالہیتھا عن ذی تمائم امرؤالقیس نے اپنے شعر میں یہ لفظ یوں اتعمالل کیا:
(1)

ا

اترجمہ: ۔ س  انہیں تعویز والے ایک سالہ بچے سے غافل کر دیا۔

 تجزیہ

 ہے میں تو حاملہ امرؤالقیس اس شعر میں انی  محبوبہ کو غرور حسن سے باز رہنے کی تاکید کر ران ہے۔ شاعر ہتا

لہ بچے سے ہی غافل ہو گئیں۔ سااور دودھ پلانے والی عورتوں کے پاس گیا ہوں اور انہیں ایسا لطف اندوز کیا کہ وہ ایک 

 و کرم پر ہوتا عورت ایک سال تک کے اپنے بچے کا بہت زیادہ خیال رتی ہے۔ بچہ مکمل طور پر انی  ماں کے ہی رحم

ھن ا
ل

 کا لفظ اتعمالل کرتا ہے۔ شاعر انی  مردانگی کے متعلق مباغہ  آرائی کرتے ہوئے عورتوں کو غافل کر دینے کیلئے ا

ت

ت

دنیاوی ’’)ف لی  تھانوی نے کھا :مولانا اشرغافل کر دینا۔ ستدلال ہے۔یعنی کسی کو، کسی اہم کام سےہے۔ یہ حل  ا

‘‘سازو سامان پر( فخر کرنا )جوکہ علامت ہے محبت و طلب کی( تم کو )آخرت سے( غافل کئے رکھتا ہے

(2)

 

قِ  "
َ
ل
َ
ف
ْ
اکے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد" ال

قِ  ﴿اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 
َ
ل
َ
ف
ْ
ِ ال
 بِرَب 

ُّ
وْذ
ُّ
ع
َ
 ا
ْ
ل
ُّ
(3) ﴾ق

ا

اترجمہ: ۔ آپ عرض کیجئے! میں ناہہ یتا  ہوں صبح کے پروردگار کی۔

 سے بھی زیادہ واضح ہے وہ صبح کے پھٹنے‘‘ہو ابین من فلق الصبح’’فلق سے مراد صبح ہے ہا  جاتا ہے کہ 

 ول ہے۔ زجاج نے ہا  کہ چونکہ رات فعل بمعنیچونکہ رات اس سے پھٹتی ہے اس لئے اس کا نام فلق رکھا گیا ہے یہ 

ل یہ ہے کہ یہ سے صبح پھٹتی ہے اس لئے یہ بمعنی ول ہے ایک قول یہ ہے کہ یہ جہنم میں ایک جیل ہے۔ ایک قو

 جہنم کے ناموں میں سے ایک نام ہے۔ ایک قول یہ ہے کہ دوزخ کے ایک درخت  کا نام ہے۔ ایک قول یہ ہے کہ یہ

ف ہے کیونکہ وہ اللہ کے نیں ہیں کیونکہ ان سے پانی کے چشمے پھوتے  ہیں۔ ایک قول یہ ہے کہ یہ پہاڑی گافپہاڑ اور چٹا

ہا  جاتا  خوف سے پھٹ جاتے ہیں۔ نحاس کہتے ہیں کہ اونچے ٹیلوں کے درمیان جو ہموار جگہ ہوتی ہے اسے فلق

ہے

(4)

ا۔زہیر بن ابی سلمی نے اس لفظ کو یوں اتعمالل کیا:

ایدی الرکاب بہم من راکس فلقا  ارمقہم حتی اذا ہبطت مازلت 
(5)

ا

                                                                                                                     

 (1/30،دیوان امرؤالقیس۔)امرءا لقیس ،ت ومرضعقحبلی قد طر کومثل۔یہ شعر کا دوسرا مصرع ہے پہلا مصرع یوں ہے:  1

ا3/676،یانن ارآنتھانوی ،۔ 2

ا01الفلق: ۔ 3

 623-5/624 فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 4

ا36ص،دیوان زہیر بن ابی سلمی۔زہیر بن ابی سلمیٰ، 5
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ا۔ترجمہ: ۔ میں یشہ س ان پر نگاہ ٹکائے ران یہاں تک کہ وہ وادی راکس سے ہموار زین پر سواروں کے ہمراہ اترے

 تجزیہ

کا   قصیدہزہیر بن ابی سلمی نے ھرم بن سنان، اس کے باپ اور بھائیوں کی ددح میں قصیدہ کھا  یہ شعر اسی

ہے

(1)

۔ راکس حجاز اور نجد کے درمیان وادی کا نام ہے

(2)

 ۔اس میں جو ہموار زین ہے اس کیلئے شاعر نے فلق کا لفظ

ذکر کرتا ہے  اتعمالل کیا۔ شاعر ھرم بن سنان، اس کے باپ اور بھائیوں کے ہموار زین پر اترنے اوراپنے مشاہدے کا

تعمالل نہیں ہوا۔  اہموار زین کیلئے فلق کے لفظ کا اتعمالل امام شوکانی کا مستدل ہے کن   آیت میں لفظ ان معانی کیلئے

مفسرین نے فلق سے صبح کا وقت مراد یا  ہے۔ تفہیم ارآن 

(3)

اور ضیاءارآن 

(4)

کے مصنفین نے ترجمہ میں اس 

اعنی  کو فوقیت دی۔

دِ  "
َ
ق
ُّ
ع
ْ
تِ فِی ال

ٰ
ث
ٰ 
ف
َ 
اکے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد "الن

ایہ ہے:  کو اللہ تعالیٰ نے جن چیزوں سے اللہ کی ناہہ ماگنے  کا حکم دیا ان میں سے ایکصلى الله عليه وسلماحضور

دِ ﴿
َ
ق
ُّ
ع
ْ
تِ فِی ال

ٰ
ث
ٰ 
ف
َ 
ِ الن
ر 
َ
﴾وَ مِنْ ش

 (5)

ترجمہ: ۔ اور ان کے شکر سے جو پھونکیں مارتی ہیں گرہوں میں

ا

۔ یا جادوگر عورتوں سے )ناہہ سے النفاثات سے مراد جادوگرنیاں ہیں یعنی جادوگرنیوں کی پھونکوں کے شر

 سے مراد پھونک ہے جیسے دم کرنے والا اور جادوگر کرتا ہے۔ ایک قول یہ ہے کہ یہ تھو

ث
  

ک کے مانگتا ہوں(۔ ن

 ہے کہ جب وہ یہ سا ر پھونک کو کہتے ہیں جبکہ ایک قول ہے کہ تھوک کے بغیر۔ عقد، عقدۃ کی  کر ہے اس کی وجہ یہ

 پر گرہیں باندتی  تھیںعمل کرتی تھیں تو دھاگے

(6)

ر پر ۔امام شوکانی نے مذکورہ حث  پر عنترہ کا یہ شعر دلیل کے طو

وان یعقد فحق لہ العقود  فان یبرأفلم انفث علیہ  پیش کیا:
(7)

ا

اہے۔ ترجمہ: ۔ اگر اس کا زخم مند ہ ہو گیا تو میں نے اس پر پھونک نہیں ماری اور اگر وہ مر گیا تو مرنا اس کا حق بنتا

 تجزیہ

                                                                                                                     

رری،۔ 1
م

ت

ي

ث

ش
ل

، اواالحجاج ا

 

ن
 
هلي

ّ الجا

ت

ۃ

ت

شئ
ل
ا50/ 1 اشعار الشعراء ا

ا1/125،الاثیرہ  فی السنۃ و السیرہالمعالم محمد بن  محمد حسن شراب"،۔ 2

ا6/563،تفہیم ارآنمودودی،۔ 3

ا5/729،ضیاء ارآنالازھری،۔ 4

ا04الفلق: ۔ 5

 5/625، فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 6

ا28ص،دیوان عنترہ۔ لہ الفقود وان یفقد فحق۔امام شوکانی نے جو دوسرا مصرع ذکر کیا وہ عنترہ کے دیوان میں اس طرح نہیں ہے دوسرا مصرع ہے: 7
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ا’’شعر میں دو الفاظ ایسے ہیں جو آیت میں اتعمالل ہوئے ایک 

ث
  

لفظ ق فثات بنا ہے۔ دوسرا  اسی سے‘‘ ان

 فقذذ اور فقود  عقود کا لفظ جو عقدۃ کی  کر ہے۔ حقیقت میں شعر کے دوسرے مصرع کے الفاظ یوں نہیں ہے اصل الفاظ
ت

ب کے ایک اتعمالل صحیح نہیں ہے۔ عنتر کے ہیں۔اس العقد کے عنی  کی توضیح  میں اس شعر کا
 

بي ح
ھ

ہ ہتا ہے کہ میں نے بنی 

 ہو گیا تو اپنے مقدر شخص جریۃ العمری پر حملہ کیا جب اسے تیر لگا اور وہ زخمی حالت میں تھا تو عنترہ نے ہا  کہ اگر وہ ٹھیک

 اس کا حق ہے۔ناسے ہی ہوگامیں نے اس پر کوئی دم کیلئے پھونک نہیں ماری۔ اور اگر مر گیا تو مر

(1)

شعر کی درست 

ا
ت 
 کا لفظ حل  استدلال بنتا ہے جس کا عنی  امام شوکانی نے پھونک مارنا یا  ہے 

ث
  

عقذذ یا عقود کے الفاظ حالت میں محض ان

اچونکہ شعر میں درحقیقت موجود ہی نہیں ہیں اس لئے انہیں حل  استدلال بنانا قرین قیاس نہیں ہے۔

ا

ا

ا

ا

ا

 

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

                                                                                                                     

ا242/ 2،  شرح حماسۃالفارسی ،۔ 1
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ا

ا

اشاعری سے نحوی استشہاد جاہلی  آیات کی تفہیم میں  سوم:فتح القدیر میںباب" 

جاہلی شاعری  فرق  اور  اعراب" کی تبدیلی سے  آیات کے عنی  و مفہوم میںفصل اول:                             

ا)رفعی حالت( سے استشہاد

فرق  اور  جاہلی شاعری  اعراب" کی تبدیلی سے  آیات کے عنی  و مفہوم میں فصل دوم:                      

اسے استشہاد)نصبی حالت(

اور  جاہلی شاعری   اعراب" کی تبدیلی سے  آیات کے عنی  و مفہوم میں فرقفصل سوم:             

اسے استشہاد)جری حالت(

ا    

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا
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  شاعری سے نحوی استشہادجاہلی  آیات کی تفہیم میں  فتح القدیر میں باب" سوم:

طرح اسم'  زبانوں کی یگرد میں اس عربی اب" یانازل فرما زبان میں عربی نے فصیح وہ کلام اللہ ہے جسے اللہ تعالی نآقر

 یاجملہ بنا یککو جوڑ کر ا ںجس علم کے تحت اسم' فعل اور حرف تینو زبان میں ۔ عربیموجود ہیں ںفعل اور  حرف تینو

 اس علم کا فائدہ ہی جاتے ہیں کیے کلمہ کے آخر کے احوال درست یعےذر کےجاتا ہے اسے علم نحو ہا  جاتا ہے۔ علم نحو 

 اغلاط سے محفوظ رہتا ہے۔ میں تراکیب وجہ سے انسان عربی ہے کہ اس کی یہی

مناسبت سے  کا ق  ب علم نحو سے ہے۔ اسی جن ہیں ابحاث ذکر کی یسیا نے بہت سی امام شوکانی میں یرفتح القد تفسیر

 ہے۔ گیا استشہاد" قائم کیا یسے نحو یشاعر جاہلی میں یرباب" کا عنوان "فتح القد ےیسرا

 :ہیں گئی فصول قائم کی اس باب" کے تحت تین 

' حروف مشبہ ل ناقصہ کا اسمفال ' نائب الفال ' مبتداء' خبر' افعا فصل مرفوعات سے متعلق ہے۔ مرفوعات میں پہلی 

 ۔مرفوع' عطف مرفوع' بدل مرفوع اور کاد کا اسم شا ہ ہیں خبر' صفت مرفوع' تاکید بالفعل کی

' خبر ول بہ' افعال ناقصہ کی جیسے ہیں ہوتے ااعیء جو حل  نصب میں یسےا یعنیفصل منصوبات سے متعلق ہے  یدوسر 

' منصوب"' ول فیہ منصوب"' عطف منصوب"' بدل منصوب"' مستثنی حروف مشبہ بالفعل کا اسم' صفت منصوب"' تاکید

 ۔اور حال ہیں ول مطلق' ول لاجلہ' تمییز

اسم مجرور بحرف  جیسے ہوتے ہیں جو حل  جر میں فصل مجرورات سے متعلق ہے مجرورات سے مراد وہ ااعیء ہیں ییسرا 

الگ الگ  کی یک ہر اسے ۔ اب" ان میںمجرور اور عطف مجرور ہیں ' صفت مجرور' بدل مجرور' تاکیدجر' مضاف الیہ

اہے۔ جاتی کی نیان تفصیل

ا

ا

ا

ا

ا

ا
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ق  اور  فصل اول:اعراب" کی تبدیلی سے  آیات کے عنی  و مفہوم میں فر فصل اول:

اجاہلی شاعری سے استشہاد )رفعی حالت(

الکنا کی لغوی تحقیق کا شعر جاہلی سے استشہاد

 کن  مشددہ کے کی لغوی تحقیق کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ جمہور نے‘‘لکنالکنا ھو اللہ ربی ’’

ّہے انا کے ہمزہ کو حذف کیا گیا اور اس کی حر َ

 

کت ماقبل نون بعد الف کے اثبات کے سا ر پڑھا ہے۔ اصل کلمہ کن  اَي

 واقع ہوا تو پہلے 

ت ث

اّ بن گیا اب" دو نوں  کر ہونے سے ث

 

ئ

 

لكي
ن کو ساکن کیا اور دوسرے کو پہلے میں نوساکن کو دی۔ یہ 

پھر یہ مکمل جملہ انا کی خبر بنے گا۔  اس کی خبر ہے اور‘‘ اللہ ربی’’ہے اور مابعد جملہ ھو ضمیر شان ددغم کیا۔ اب" لکنا بنا۔ 

ا"لکن انا الشان اللہ ربی"تقدیر کلام یوں ہے۔

 ہا  کہ کسائی ، فراء اور ۔ امام نحاس نےاہل عرب" کے انں حالت وصل میں انا کاالف بااو رکھنا ضعیف ہے

ایک قول یہ  سے ہے اور کسائی ہے۔ بااو تعلیل وہی ہے جو یانن کی گئی‘‘ کن  انا’’مازنی کا مذہب یہ ہے کہ لکنا کی اصل 

ا‘‘ لکن اللہ ہو ربی انا ’’ کر کیا گیا ہے کہ تقدیری عبارت یوں ہے 

کیونکہ انا میں الف کو کبھی  ت میں الف کا بااو رکھنا عمدہ ہے زجاج نے ہا  کہ کن  انا کے داخل ہونے کی صور

او رکھنا حذف بھی کر دیا جاتا ہے کن   ادراج کی صورت میں نون کے ادغام کی وجہ سے الف کو عوض کے طور پر با

مثنیٰ بن عامر اور ظ ہیں۔  اور اکے الفا‘‘لکن انا ہو اللہ ربی ’’ضروری معلوم ہوتا ہے۔ نیز فرمایا کہ ربی کی قراءت میں

 اثبات کے سا ر پڑھا کی وقف اور وصل کی دونوں حالتوں میں الف کے‘‘ لکنا’’نے یعقوب" سے  شنے نافع سے اور ور

ہے۔

(1)

ا

اشعر جاہلی سے استشہاد:

اامام شوکانی نے وصل اور وقف کی دونوں حالت میں الف کے اثبات کا استشہاد دو شعروں سے کیا ہے

ت السنامافانی قد تذری   اعرفونیانا سیف العشیرۃ ف
(2)

ا

پر بھی تلوار تیز کی  ترجمہ:۔میں بیلے کی تلوار )کی مانند( ہوں مجھے اچھے طرح پہچان لو بے شک میں نےاونٹ کی کوانن

اہے۔

ااور اعشیٰ کا شعر ہے:

                                                                                                                     

ا362-361/ 3،   فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

هللّی، ۔ 2

ل

هللّی، ا

ل

ا133،صدیوان حمید بن ثور الھلالیحمید بن ثور ا
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   فکیف انا والحان القوافی
 
و بعد الشیب یکفی ذاک عارا
(1)

ا

اگی کیلئے کافی ہے۔کیور ممکن ہیں واڑھا ہو جانے کے بعد یہی بات شرمندترجمہ:۔ مجھ سے قافیہ کی غلطیاں 

اوجہ استشہاد:۔

وقف کی صورت  پہلے شعر میں حالت وصل میں انا میں الف کو بااو رکھا گیا ہے جبکہ دوسرے شعر میں انا میں

الف کو بااو رکھا جاتا تھا۔امیں الف کو بااو رکھا گیا ہے۔ گویا جاہلیت میں وصل اور وقف کی دونوں حالتوں میں 

"  
َ 
ابمعنیٰ غیر کا شعر جاہلی سے استشہاد"اِلا

 اللہ رب" العالمین کا ارشاد گرامی ہے:

 ﴿ 
َ
وْن
ُّ
صِف
َ
ا ی
م َ
َ
رْشِ ع

َ
ع
ْ
ِ رَبِ  ال

ٰ 
بْحٰنَ اللہ سُّ

َ
ا ف
َ
ت
َ
سَد

َ
ف
َ
ُّ ل
ٰ 
 اللہ
َ 
 اِلا
ٌ
ۃ
َ
لِھ
ٰ
 فِیْھِمَا ا

َ
ان
َ
وْک
َ
﴾ل

 

 (2) 

العرش ہے وہ ان  اللہ کے سوا معبود ہوتے تو وہ ضرور درہم برہم ہو جاتے سو اللہ جو رب"ترجمہ:اگر آاعین اور زین میں 

اچیزوں سے پاک ہے جو یہ مشرکین یانن کرتے ہیں۔

رہ جاتا۔ اس  اگر آاعینوں اور زین میں اللہ کے سوا کوئی معبود ہوتے تو ضرور نظام آاعینی و زمینی تباہ ہو کے

 غیر کے نہیں ہے بلکہ سیبویہ، اخفش، زجاج اور جمہور نحویوں کے الااستثناء کے عنی  میں آیت میں بقول امام کسائی،

اکی صفت بن ران ہے۔ اسی بناء پر مابعد اسم کو رفع دیا گیا ہے۔‘‘الھۃ ’’عنی  میں ہے اور 

اشعر جاہلی سے استشہاد:

)لعمر ابیک الا الفرقدان  وکل اخ مفارقۃ اخوہ

3

ا(

روں کے جن سے لوگ بھائی سے جدا ہونے والا ہے تیرے باپ کی عمر کی قسم، سوائے ان دو ستاترجمہ:۔ہر بھائی اپنے 

اراستہ معلوم کرتے ہیں۔

اوجہ استشہاد:۔

ء پر ہی اس شعر میں الااستثناء کے عنی  میں نہیں ہے بلکہ غیر کا عنی  دے ران ہے۔ صفت ہونے کی بنا

اکا لفظ حالت رفعی میں ہے۔‘‘ الفرقدان’’

"  
ُّ 
ق
َ
ح
ْ
 ال
ُّ
د
ْ
وَع
ْ
رَبَ ال

َ
ت
ْ
امیں جزاء پر واو زائد کا آنا"  وَاق

                                                                                                                     

ا"فما اناام انتحالیالقوافی"۔"دیوان میں پہلا  مصرع  کچھ یو ں ہے53،صدیوان الاعشی اٰلکبیرالاعشیٰ، ۔ 1

ا22الانبیاء: ۔ 2

ا178ص،    دیوان عمرو بن معدیکربعمرو بن معدیکرب"، ۔ 3
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االلہ تعالیٰ ارشاد فرماتے ہیں:

﴿(
َ
وْن
ُّ
سِل
ْ
ن
َ 
بٍ ی

َ
د
َ
 ح
 
لِ
ُّ
نْ ک

 
مْ مِ
ُّ
وْجُّ وَھ

ُّ
ج
ْ
وْجُّ وَمَا

ُّ
ج
ْ
ا
َ
 ی
ْ
ت
َ
تِح
ُّ
ا ف
َ
ی اِذ

ٓ ٰ 
ت
َ
 ( ح

ُّ 
ق
َ
ح
ْ
 ال
ُّ
د
ْ
وَع
ْ
رَبَ ال

َ
ت
ْ
وَاق

نَ 
ْ
ذِی
َ 
ارُّ ال

َ
بْص
َ
 ا
ٌ
ۃ
َ
اخِص

َ
ا ھِیَ ش

َ
اِذ
َ
لِمِیْنَ  ف

ٰ
ا ظ
َ 
ن
ُّ
 ک
ْ
ا بَل

َ
ذ
ٰ
نْ ھ
 
ۃٍ مِ
َ
ل
ْ
ف
َ
ا فِیْ غ

َ 
ن
ُّ
 ک
ْ
د
َ
ا ق
َ
ن
َ
ل
ْ
وْا۔ یٰوَی رُّ

َ
ف
َ
﴾ک

 

 (1) 

گے اور  ترجمہ:حتی کہ جب یاجوج اور ماجوج )کی رکاوٹ( کو کھول دیا جائے گا اور وہ ہر بلندی سے دوڑتے ہوئے آئیں

گی )وہ کہیں گے( انئے ہماری بدنصیبی! بے  پھٹی رہ جائیںسچا وعدہ قریب آ پہنچے گا اس وقت کافروں کی آنکھیں پھٹی کی 

اشک ہم تو اس سے غفلت میں سے تھے بلکہ ہم ہی ظلم کرنے والے تھے۔

 شرط ہے جو اب" شرط کے‘‘ من کل  حدب ینسلون‘‘’’فتحت یاجوج و ماجوج و ہم’’اذا کلمہ شرط ہے

امتعلق امام شوکانیؒ نے تین اقوال یانن کئے۔

پہلے  جواب" شرط ہے۔ اس پر اعتراض ہوتا ہے کہ جواب" سے‘‘واقترب الوعد الحق ’’کہ پہلا قول یہ ہے 

اواؤ کیوں آئی ہے تو اس کا جواب" امام صاحب نے دیا کہ واؤ زائدہ ہے۔ اسی پر استشہاد شعر جاہلی سے کیا۔

 ہے کہ ل یہجواب" شرط ہے۔جبکہ یسراا قو‘‘فاذا ھی شاخصۃ ابصار الدین کفروا ’’دوسرا قول یہ ہے کہ 

ایاویلنا سے پہلے قالوا محذوف ہے اور یہیں سے جواب" شرط کی ابتداء ہوتی ہے۔

امام صاحب نے پہلے قول کی تائید شعر جاہلی کی اور یہ استشہاد امام فراء کی طرف نسوخب" کیا۔)

2

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

افلما اجزناساحۃ الحی وانتحیٰ 

ادوسرا مصرع یوں ہے:

)عقنقل بنابطن خبت ذی حقاف

3

ا(

ا۔ترجمہ:۔جب ہم قوم کی آبادی سے نکل گئے تو ایک وع ہ ریگستان کے درمیان میں جو ٹیلوں والا تھا پہنچے

اوجہ استشہاد:۔

جزاء ’’شرط ہے اور مابعد جملہ جزاء ہے۔ اب" ‘‘ اجزناساحۃ الحی ’’اس شعر میں لما کلمہ شرط ہے

امیں واؤ زائدہ ہے یہی حل  استشہاد ہے۔‘‘وانتحی

نَ کا ‘‘ال ’’
ْ
ذِی
َ 
اکا شعر جاہلی سے استشہاد کے عنی  میں اتعمالل ال

                                                                                                                     

ا97-96الانبیاء: ۔ 1

ا532/ 3،   فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 2

ا1/39، دیوان امرؤ القیس،امرؤ القیس   ۔ 3
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االلہ تعالیٰ نے فرمایا: 

ا﴿
وۃِ وَمِم َ

ٰ
ل
َ 
قِیْمِی الص مُّ

ْ
مْ وَال ابَھُّ

َ
ص
َ
ی مَآ ا

ٰ
ل
َ
نَ ع

ْ
بِرِی

ٰ 
مْ وَالص ھُّ وْبُّ

ُّ
ل
ُّ
 ق
ْ
ت
َ
ُّ وَجِل

ٰ 
کِرَاللہ

ُّ
ا ذ
َ
نَ اِذ

ْ
ذِی
َ 
 ال

 
َ
وْن
ُّ
فِق
ْ
ن مْ یُّ ھُّ

ٰ
ن
ْ
ق
َ
﴾رَز

 

 (1) 

ر نماز قائم رکھتے ہیں اللہ کا ذکر کیا جائے تو ان کے دل تھرتھرا جاتے ہیں اور وہ مصائب پر صبر کرتے ہیں او ترجمہ:جب

ااور ہم نے جو کچھ ان کو دیا ہے اس میں سے خرچ کرتے ہیں۔

عاجزی  ما قبل آیت میں اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ عاجزی کرنے والوں کوبشارت دے دیجئے۔ اس آیت میں

اوالوں کی چار فاتت یانن فرمائیں۔ کرنے

 ى کے وقت رقت ب س، مصائب پر صبر، اقامت صلوٰۃ اور اق فق فی سبیل اللہ ان کی چار فات
ہ 
ل

ت ہیں۔ ذکر ا

نا حل  حث  ہے۔ نصب کی کا لفظ استعال ہوا۔ الصلاۃ کے لفظ پر نصب یا جر کا ہو‘‘المقیمی الصلاۃ’’اقامت صلوٰۃ کیلئے 

کے دخول کے ‘‘ ال’’اسم فال  کا ول ہے اور نون کا حذف و م کے صیغہ میں ‘‘المقیمی ’’صورت یہ ہے کہ یہ 

کے ‘‘ ال’’سا ر جاه ہے جبکہ جر کی صورت یہ ہے کہ اسے مضاف الیہ قرار دیا جائے۔ اس صورت میں مضاف پر 

یا کہ اصل عبارت یوں گوالذین کے عنی  میں ہے۔ ‘‘ال’’دخول پر اعتراض وارد ہوتا ہے اس کا جواب" یہ ہے کہ یہ 

اس صورت میں کوئی اعتراض بااو   رہے گا۔)‘‘الذین اقامو الصلاۃ’’ہے 

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

امذکورہ حث  کی دلیل امام شوکانیؒ نے سیبویہ کے حوالے سے اس شعر سے دی ہے:

) الحافظ عورۃ العشیرۃ
3

ا(

اف ہو۔ہیں ہاںں دشمن کے حملے کا خوترجمہ:۔)ہم( بیلے کی اس جگہ کی حفاظت کرنے والے 

اوجہ استشہاد:۔

اسم فال  کا ول بنایا گیا ہے اسی ‘‘ الحافظو’’کے بعد عورۃ کا لفظ منصوب" پڑھا گیا ہے۔ عورۃ کا لفظ ‘‘ الحافظو’’

 عنی  اسم موصول کے‘‘ال’’طرح یہ لفظ اضافت کی بناء پر جر کا بھی احتمال رکھتا ہے جیساکہ سابق میں یانن ہوا۔ جب 

‘‘)الذین حفظوا عورۃ العشیرۃ:’’میں ہے تو تقر یری عبارت یوں ہوگی 

4

ا(

                                                                                                                     

ا35الحج: ۔ 1

ا3/564، فتح القدیر الشوکانی، ، ۔ 2

شہر میں "ہم نطفئیاتیہم من ورا عورۃ العشیرۃ لا الحافظو"مصرع ہے مکمل شعر یوں ہے:کا ایک یہ شعر حارث  بن ظالم المری کا ہے یہ شعر  ۔ 3

ا(120،صدیوان الحارث،حارث  بن ظالم المری )کا لفظ ہے۔‘‘ الحافظوا’’کی جگہ ‘‘ الحافظ’’

ا1/95 ، کتاب سیبویہسیبویہ،  ۔ 4
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ضٍ  ’’
ْ
ی بَع

ٰ
ل
َ
مْ ع
ُّ
ک
ُّ
ض
ْ
مْ بَع

ُّ
یْک
َ
ل
َ
 ع
َ
وْن
ُّ
ف
و ٰ
َ
اکے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ ط

فرمایا  منع اللہ تعالیٰ نے غلاموں اور نابالغ لڑکوں کو تین اوقات میں بغیر اجازت کے گھروں میں داخلے سے

دی۔  فجر سے پہلے، ظہر کے وقت اور عشاء کے بعد۔ ان تین اوقات کے علاوہ بغیر اجازت کے داخلے کی اجازت

ااجازت دینے کی ت ح یہ یانن فرمائی:

ضٍ ﴿
ْ
ی بَع

ٰ
ل
َ
مْ ع
ُّ
ک
ُّ
ض
ْ
مْ بَع

ُّ
یْک
َ
ل
َ
 ع
َ
وْن
ُّ
ف
و ٰ
َ
﴾ط

 

 (1) 

 ترجمہ:تمہارا ایک دوسرے کے پاس کثرت سے آنا جانا رہتا ہے۔

 یہ ہے کہ تم میں سے ہر شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ یہ جملہ ماقبل کا بدل بن ران ہے یا تاکید کیلئے لایا گیا ہے عنی امام 

 ہے۔)ایک کا دوسرے کے پاس آنا جانا ہے آقا اپنے غلام کے پاس آتا جاتا ہے اور غلام اپنے آقا کے انں آتا جاتا

2

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

امذکورہ عنی  کی تائید اس جاہلی شعر سے کی ہے:امام شوکانیؒ نے 

) ببعض ابت عیدانہ ان تکسرا  ولما قرعنا النبع بالنبع بعضہ
3

ا(

اترجمہ:۔جب ہم نے کمانوں کو ایک دوسرے کے سا ر کھٹکھٹایا تو ان کی لکڑیاں   ٹوٹ سکیں۔

اوجہ استشہاد:۔

۔ اسی طرح آقا اور غلام ہر ایک ول بھیکمانیں ایک دوسرے سے ٹکرائیں تو ہر ایک فال  بھی تھی اور 

کے الفاظ قرآن اور ‘‘علی بعض بعضکم’’دوسرے کے انں کثرت سے آتے جاتے ہیں اس عنی  کے اظہار کےلئے 

اشعر جاہلی دونوں میں اتعمالل کئے گئے۔

ا:کی حث ‘‘انا رسول رب العالمین’’

 ﴿ اللہ تعالیٰ نے فرمایا:
َ
وْن
َ
تِیَا فِرْع

ْ
ا
َ
مِیْنَ ف

َ
عٰل
ْ
 رَبِ  ال

ُّ
وْل ا رَسُّ

َ 
 اِن
َ
وْلَ
ُّ
ق
َ
﴾ ف

 

ا(4) 

اترجمہ:سو دونوں جاؤ فرعون کے پاس اور اسے کہو ہم فرستادہ ہیں رب" العالمین کے۔

 اسم ہے کے الفاظ حل  حث  ہیں۔ ان حرف از حروف مشبہ بالفعل ہے۔ ناضمیر اس کا‘‘انا رسول’’آیت میں 

ل تقاضا کرتا ہے کہ اب" اسم اور خبر میں واحد، تثنیہ اور  کر کی مطابقت کا اصو اور رسول بعد از اضافت اس کی خبر ہے

                                                                                                                     

ا58ر: لنو ا۔ 1

ا64 /4،   فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 2

ا(88،ص ابغہ الجعدیدیوان ن)نابغہ الجعدی ،۔نا بغہ الجعدی کا ہےشعر یہ امام شوکانی نے یہ شعر بغیر انتساب" کے ذکر کیا۔  ۔ 3

ا16الشعراء:  ۔ 4
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کی بجائے ‘‘ول رب العالمینانا رس’’کے الفاظ ہوں۔ موسیٰ علیہ اام اور انرون علیہ اام دونوں گئے‘‘انا رسولا’’

تثنیہ کی جگہ ‘‘رسولا ’’ کن    جاتاہونے چاہیں کہ اضافت کی وجہ سے نون تثنیہ گر‘‘انا رسولا رب العالمین’’الفاظ 

مصدر ہے اور مصدر واحد ہوتا ہے ‘‘رسول ’’رسول واحد کا لفظ ذکر کیا گیا۔ اس بات کا جواب" امام شوکانیؒ نے یہ دیا کہ 

اس میں تثنیہ اور  کر کا احتمال نہیں ہوتا۔ اب" رسول، رسالۃ کے عنی  میں ہے۔)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

انے اس پر عباس بن مرداس کا یہ شعر یانن کیا:امام شوکانیؒ 

 
 
) رسولا بیت اہلک منتھاھا  الامن مبلغ عنی خفافا

2

ا(

)منزل( انتہا  ترجمہ:۔خبردار! کون ہے جو فاءف کو میری طرف سے پیغام پہنچائے گا تیرے اہل و عیال کا گھر ہی اس کی

اہے۔

ااستشہاد:۔ حل 

ران۔ اسی طرح آیت میں  میں ہے یعنی رسول، مرسل کا عنی  نہیں دےشعر میں رسولاً کا لفظ رسالۃ کے عنی  

اہے۔‘‘انا ذوا رسالۃ’’سے مراد ‘‘انا رسول’’

اضمیر کی جگہ اسم ظاہر کا ذکر کرنا:

امایا: غزوہ احزاب" میں جب ایمان والوں نے کفار کا لشکر دیکھا تو ان کے قول کو اللہ نے یوں یانن فر

﴿  
ُّ
مِن
ْ
ؤ مُّ
ْ
 ال
َ
ا رَا
م َ
َ
مْ وَل

ُّ
ھ
َ
اد
َ
 وَمَا ز

 
ہ
ُّ
وْل ُّ وَرَسُّ

ٰ 
 اللہ
َ
ق
َ
د
َ
 وَص

 
ہ
ُّ
وْل ُّ وَرَسُّ

ٰ 
ا اللہ
َ
ن
َ
د
َ
ا مَاوَع

َ
ذ
ٰ
وْا ھ
ُّ
ال
َ
ابَ ق

َ
ز
ْ
ح
َ ْ
 الا
َ
وْن

ا سْلِیْم 
َ
ت
ا و َ
 
مَان
ْ
 اِی
َ 
﴾اِلا

 

 (3) 

وہ لشکر جس  ترجمہ: اور جب ایمان والوں نے )کفار کے ( لشکروں کو دیکھا تو )فرط جوش سے( پکار اٹھے یہ ہے

لشکر جرار نے  وعدہ ہم سے اللہ اور اس کے رسول نے فرمایا تھا اور سچ فرمایا تھا اللہ اور اس کے رسول نے اور دشمن کےکا 

اان کے ایمان اور جذبہ تسلیم میں اور اضافہ کردیا۔

  دوبارہاس آیت کے الفاظ کے تحت سوال یہ پیدا ہوتا ہے کہ جملہ میں جب اسم ظاہر آ جائے اس کے بعد اگر

 ’’اس کا تذکرہ ہو تو اس کیلئے ضمیر عائد ذکر کی جاتی ہے۔ یہاں 
 
ہ
ُّ
وْل ُّ وَرَسُّ

ٰ 
ا اللہ
َ
ن
َ
د
َ
کے جملہ میں اللہ اور رسول کے ‘مَاوَع

                                                                                                                     

ا4/117، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

بو ری)بغداد ،دار الجمہوریہ،ط دیوان عباس بن مرداس السلمی،عباس بن مرداس السلمی ،۔ 2
حن
ل

۔"دیوان میں 110ھ(،ص1388،تحقیق:الدکتور یحییٰ ا

ا"مرقوم ہے الوکاکی جگہ اس کا ہم معنیٰ لفظ " رسولا""

ا22الاحزاب":  ۔ 3
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 ’’ااعیء ظاہراً مذکور ہوئے۔ اگلے جملہ 
 
ہ
ُّ
وْل ُّ وَرَسُّ

ٰ 
 اللہ

َ
ق
َ
د
َ
 کی ضمیر کے سا ر میں اللہ اور اس کے رسول کا ذکر تثنیہ‘وَص

 تھا۔ ایسا کیوں   ہوا؟ ۔ اس کا جواب" کا لفظ ذکر کرنا کافی‘‘ وصدقا’’۔ ااعیء کو دوبارہ ظاہراً کیوں ذکر کیاگیا۔ ہونا چاہیے تھا

امام شوکانی یوں دیتے ہیں کہ تعظیم کی وجہ سے ااعیء کا دوبارہ ظاہراً ذکر ہوا۔

(1)

 

اتائید شعر جاہلی سے 

اع سے دی۔کرنے کی دلیل شعر کے اس مصرامام شوکانی نے ضمیر عائد کی جگہ اسم ظاہر ذکر 

اری الموت لایسبق الموت شئی
 (2)

ا

اترجمہ میں نے موت کو دیکھا ہے کہ موت سے کوئی شے بچ نہیں سکتی۔

ا وجہ استشہاد

اری الموت لایسبقہ شئی ’’مصرع میں 
 

ر پر مذکور ہونا چاہیے تھا۔ الموت کا لفظ پہلے اسم ظاہر کے طو‘‘

نے دوبارہ اسم ظاہر ہی ذکر  عائد ذکر ہونی چاہیے تھی کن   موت کی عظمت کے یانن کیلئے شاعر ضمیر‘‘ہ’’ہونے کے بعد 

 ترجمہ کیا۔ اسی طرح آیت میں بھی اللہ اور رسول کے ااعیء تعظیم کے قصد سے ظاہراً مذکور ہوئے۔ اردو مترجمین نے

کرتے ہوئے ااعیء ظاہرہ کا اعتبار کیا۔

(3)

 

انفصال تاء کا حین سے اتصال و ا

اصٍ  ﴿اللہ تعالیٰ نے فرمایا:  
َ
 حِیْنَ مَن

َ
ت
َ
لا
وْا و َ
َ
اد
َ
ن
َ
رْنٍ ف

َ
نْ ق
 
بْلِھمْ مِ

َ
ا مِنْ ق

َ
ن
ْ
ک
َ
ھل
َ
مْ ا
َ
(4) ﴾ک

ا

ا نکلنے کا۔ترجمہ:۔بہت سی امتوں کو ہم نے ہلاک کردیا اس سے پہلے س  وہ فریاد کرنے لگےاور نہیں تھا یہ وقت بچ

 بلیس ہے۔ ت کے الفاظ کی وضاحت کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ لا مشبہ‘‘ لات حین’’آیت میں 

 کے سا ر زائدہ ہے حین اضافت کے سا ر اتعمالل ہو ران ہے۔ تاء کے متعلق امام شوکانی کہتے ہیں کہ یہ کبھی حین

 سا ر ہی آئی ہے۔ انقطاع کےمتصل کر کے لکھی جاتی ہے اور کبھی انقطاع کے سا ر۔ مصاحف میں 

(5)

ا

ا شعر جاہلی سے استشہاد

                                                                                                                     

ا4/325، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

دیوان میں (۔65،صیددیوان عدی بن زعدی بن زید ،")نغص الموت ذوالغنی والفقیرا ۔یہ شعر عدی بن زید کا ہے۔ شعر کا دوسرا مصرع یہ ہے۔" 2

ا"لااری الموت  یسبق الموت شیاءمصرع کے الفاظ یوں ہیں۔"

ا4/81،تفہیم ارآن۔ مودودی ، 3

ا3ص: ۔ 4

ا4/500 فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 5
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ا ہے: تاء کے انقطاع سے لکھنے کی تائید امام شوکانی نے عمر و بن شاس الاسدی کے اس شعر سے کی

 
 
وامسٰی الشیب قد قطع القرینا  تذکر حب لیلیٰ لات حینا

(1)

ا

وستی کے نے لیلیٰ کی محبت کو یاد کیا جبکہ وہ وقت اسے یاد کرنے کا نہیں تھا بڑھاپے نے آکر دجمہ:۔ اس تر                                                                                                                                                                                                                                                     

اق  ب کو توڑ دیا۔

اتجزیہ

۔ مصاحف شعر میں لات اور حین کے دونوں الفاظ مذکور ہیں اور تاء کو حین سے منقطع کر کے کھا  گیا ہے

 منقطع کر کے ہی کھا  جاتا ہے۔میں بھی یہی طرہ ب رائج ہے یشہ س تاء کو حین سے 

سْتَمرِ   "  اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد" سِحِْ  مُّ

اکفار مکہ جب کوئی نشانی دیکھتے تو ان کا ردعمل اللہ تعالیٰ نے یوں یانن فرمایا: 

سْتَمرِ   ﴿ عْرضُِوْا وَ یَقُوْلوُْا سِحِْ  مُّ ﴾ وَ انِْ یَّرَوْا اٰیةًَ یُّ
 (2)

 

ا بڑا زبردست جادو ہے۔اگر وہ کوئی نشانی دیکھتے ہیں تو منہ پھیر یتے  ہیں اور کہنے گتے  ہیں یہترجمہ: ۔ اور 

 نے مختلف اقوال  کر سحر کے سا ر مستمر کی صفت لگائی گئی ہے۔ مستمر کے عنی  کی تشریح میں امام شوکانی

ر کہتے ہیں کہ یہ ایسا جادو ہے جو گزر جانے کفا کئے ایک یہ کہ مستمر کا عنی  ہے ذاہب، اس لحاظ سے آیت کا عنی  ہوگا کہ

 یہ ایسا جادو ہے جو یشہ س یعنی یشہ س سے ہونے والا جادو۔ یعنی‘‘ دائم مطرد’’والا ہے یہ بااو نہیں رہے گا۔ دوسرا عنی  ہے 

 وہ جادو جو  ہےہے۔ اسی طرح ایسا جادو جو ایک دوسرے سے مشابہت رکھتا‘‘ باطل’’سے ہوتا چلا آ ران ہے۔ ایک عنی  

د کا استشہاد امام زین سے آاعین تک جا پہنچتا ہے اور کڑواہٹ  بھی عنی  کیا گیا ہے۔ان عنی  میں سے ایک عنی  دائم مطر

ابغیر انتساب" کے ذکر کیا ہے: جاہلی شاعر امرؤالقیس کا ہے جسے امام شوکانی نےجاہلی شعر سے کیا ہے۔ شعر  شوکانی نے

ولیس علی شئی قویم بمستمر  عصرالاانما الدھر لیال و ا
(3)

ا

حالت  ترجمہ: ۔ خبردار! زما  محض راتوں اور اوقات کے )آنے جانے( کا نام ہے۔ زمانے کی کسی چیز کو ایک

 پر دوام حاصل نہیں ہے۔

اتجزیہ

                                                                                                                     

 59صشعر عمرو بن شاس الاسدی،۔عمرو بن شاس الاسدی، 1

ا2القمر:  ۔ 2

 1/98،امرءالقیسدیوان ۔امرؤ القیس، 3
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ان   ہے اورشعر میں مستمر کا لفظ  حل  استشہاد ہے۔ شاعر نے راتوں اور اوقات کے گزرجانے کو زما  قرار دیا

 کیلئے مستمر کا لفظ کے چلتے رہنے کی حالت کو یانن کیا گیا ہے کہ کسی ایک حالت کو دوام حاصل نہیں ہے۔ دوام کے عنی 

 ’’۔ امام شوکانی نے ‘‘ سے ہوتا آ ران ہےایسا جادو جو یشہ س’’اتعمالل کیا گیا ہے اس شعری تناظر میں سحرمستمر کا عنی  ہوگا 

تفسیر عثمانی میں یہی ترجمہ کیا گیا ہے  مذکور ہیں۔‘‘الاانما الدھر  ’’ظ لکھے ہیں جبکہ نسخے میں الفاظ کے الفا‘‘الاانما الدنیا

۔‘‘یہ جادو ہے پہلے سے چلا آتا’’

ا(1)

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

                                                                                                                     

ا3/582، تفسیر عثمانیعثمانی ،شبیر احمد ، ۔ 1
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ہلی شاعری سے فصل دوم: اعراب" کی تبدیلی سے  آیات کے عنی  و مفہوم میں فرق  اور  جا                      

 استشہاد)نصبی حالت(

ا"
 
ط
َ
ط
َ
اکے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد"ش

 اللہ رب" العزت ارشاد فرماتے ہیں:

                   ﴿    
ْ
وْبِهِمْ اِذ

ُّ
ل
ُّ
ى ق
ٰ
ل
َ
ا ع
َ
ن
ْ
 رَبَط

 و َ
 
ط
َ
ط
َ
ا ش
 
ا اِذ
َ
ن
ْ
ل
ُّ
 ق
ْ
د
َ
ق
َ 
ا ل ه 
ٰ
وْنِه اِل

ُّ
وَا مِنْ د

ُّ
ع
ْ
د
َ 
نْ ن
َ
رْضِ ل

َ ْ
مٰوٰتِ وَ الا

 الس َ
ا رَب ُّ

َ
ن
وْا رَب ُّ

ُّ
ال
َ
ق
َ
وْا ف امُّ

َ
 ﴾اق

(1)

 تھے جب وہ )بادشاہ وقت کے سامنے( کھڑے ہوئے سو انہوں

 

نے  ترجمہ: اور ہم نے ان کے دل مضبوط کر دی 

 )ور ( اس ں کا رب" ہے اس کے سوا کسی اور معبود کی ہرگز عبادت نہیں کریں گےہا  ہمارا رب" آاعینوں اور زمینو

اوقت ہماری بات حق سے بہت دور ہوگئی۔

اتفسیر:۔

بر جب اصحاب" کہف بادشاہ وقت دقیانوس کی بت پرستی کے خلاف اٹھ کھڑے ہوئے۔ تو اب" ظالم و جا

تعالیٰ نے فرمایا کہ ہم نے ان کے دل  ضرورت تھی۔ اللہبادشاہ کے سامنے کلمہ حق کہنے کے لئے ہمت اور حوصلے کی 

 پھر اہل و عیال، وطن، دوستوں اور یاروں سے جدائی کیلئے جس حوصلے کی ضرورت تھی وہ بھی

 

 اللہ تعالیٰ مضبوط کر دی 

وْا ’’نے عطا فرمایا۔ امُّ
َ
ق
ْ
 کر ہوتے تھے ان  کی تفسیر میں مفسرین کا اختلاف ہے ایک قول یہ ہے کہ وہ شہر کے باہر ‘‘اِذ

نوں اور جوانوں میں سے سب سے بڑےنے ہا  میں اپنے ب س و باطن میں خیال کرتا ہوں کہ میرا رب" وہ ہے جو آاعی

ہوئے سب اٹھ  زین کا رب" ہے۔ اس پر سب نے ہا  کہ ہم بھی اپنے خیال میں ایسی ہی بات سوچتے ہیں۔ یہ بات کہتے

بات کہی ہے۔جبکہ  ہے جو آاعینوں اور زین کا رب" ہے مجاہد نے بھی یہی کھڑے ہوئے اور کہنے لگے کہ ہمارا رب" وہ

 کی طرف بلاتا تھا۔ اکثر مفسرین نے ہا  ہے کہ ان کا بادشاہ ظالم و جابر تھا جس کا نام دقیانوس تھا۔ وہ لوگوں کو بت پرستی

ستی سے بچایا یہاں تک کہ انہوں نے پراللہ تعالیٰ نے ان نوجوانوں کو توحید پر ثابت قدمی عطا فرمائی اور انہیں بت 

 سے بیدار لوگوں کے سامنے اللہ کے رب" ہونے کا بر احظ اظہار کیا۔عطاء اور مقاتل کے بقول یہ بات انہوں نے یند 

 گے ور  ہم ہونے کے بعد کہی۔ اصحاب" کہف نے مزید ہا  کہ ہم اس کے سوا کسی اور معبود کی عبادت ہرگز نہیں کریں

اگے جو حق سے دور ہوگی۔ ایسی بات کریں

ا ’’ 
 
ط
َ
ط
َ
اکا عنی   ‘‘ش

                                                                                                                     

ا14الکہف: ۔ 1
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 الدار کا عنی  ہے گھر کا دور ہونا یہ لفظ اگر قضیہ کیلئے اتعمالل کیا جائے تو عنی  ہوتا

ت

ظت

ث

س
اشط فی   ہے ظلم کرنا،

نہر کے  باہر ہے ،شط کا عنی  ہے اس نے ظلم کیا ۔بھاؤ تاؤ میں یہ لفظ مستعمل ہو تو عنی  ہے کہ دسترس میں سے القضیۃ

ظط)شین اور طاء کے فتحہ کیسا ر( کا عنی  ہے ہر چیز میں اندازے سے

ث

 بڑھ ایک کنارے کو بھی ہا  جاتا ہے اور س

جانا۔)

1

ظط’’(امام شوکانی نے بھی 

ث

اکا عنی  غلو اور حد سے بڑھنا کیا ہے۔‘‘ س

الہٰذا 
 
ط
َ
ط
َ
ا ش
 
آ اِذ
َ
ن
ْ
ل
ُّ
 ق
ْ
د
َ
ق
َ
 کریں گے تو ہم حد سے بڑھ اور کی پرستش کا مفہوم یہ ہوگا کہ اگر ہم اللہ کے سوا کسیل

ظطاًّ صفت بن ران ہے جس کیلئے موصوف کی ضرورت ہے۔ یہا

ث

ں جائیں گے اور ہماری بات میں بہت غلو ہوگا۔اب" س

 ذا شططٍ  عبارت یوں ہےتقدیری  موصوف محذوف ہے۔ امام شوکانی نے ہا  کہ
 
 ہو نفس الشططقویا قولا

 
۔ مصدر لا

 مباغہ  کا اظہار ہے)کے سا ر صفت لانے کی وجہ

2

ا(۔

اجاہلی شعر سے استشہاد:۔

ظط کا مذکورہ عنی  مشہور شاعر اعشی بن قیس نے اپنے شعر میں یوں یانن کیا

ث

اس

) کالطعن یذہب فیہ الزیت و الفتل اتنتھون ولن ینہی ذوی شطط

3

ا(

نہیں ہیں جس میں تیل اور  ترجمہ:۔ کیا تم روکتے ہیں جبکہ ظالم لوگ )پیٹ میں لگنے والے( تیر کی طرح رکنے والے

ازخموں کی مرہم )دونوں( داخل ہو جاتے ہیں۔

احل  استشہاد:۔

ظط کا لفظ حد سے بڑنے  کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے

ث

ظط سے مراد ظالم لوگ ہیں۔ س

ث

ا۔شعر میں ذوی س

 وَا’’
 
اکے عنی   کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘لا

’’ 
َ
 وَا

 
ئل وَالا

َ
 ی
َ
تلاش کرنا)کا عنی  ہے ناہہ ‘‘ ل

4

ًّ اسم ظرف ہے جائے ناہہ ہے جس کا عنی  کفا

 

ر (۔ اسی سے موئ

نے کے بعد اللہ کو ان کے کرتوتوں پر فوری مواخذہ   کرنے اور حتمی عذاب" کو قیامت تک کیلئے موخر کرنے کا ذکر کر

ارشاد باری تعالیٰ ہے: اتعالیٰ نے کفار کے لئے کسی جائے ناہہ کی عدم موجودگی کا ذکر اسی لفظ کے سا ر فرمایا۔ 

 ﴿ 
َ 
 ل
ٌ
وْعِد

َ 
مْ م ہُّ

َ 
 ل
ْ
ابَ۔ بَل

َ
ذ
َ
ع
ْ
مُّ ال ہُّ

َ
 ل
َ
ل
َ 
ج
َ
ع
َ
وْا ل سَبُّ

َ
مْ بِمَا ک

ُّ
ھ
ُّ
اخِذ

َ
ؤ وْیُّ
َ
مَۃِ ل

ْ
ح
والر َ
ُّ
وْرُّ ذ

ُّ
ف
َ
غ
ْ
  ال

َ
ک

نْ وَرَب ُّ

 
 
وْنِہ  مَوْئِلا

ُّ
وْا مِنْ د

ُّ
جِد

َ 
 (5)  ﴾ی

                                                                                                                     

ّمختار الصحاحرازی، زین الدین واخبراللہ، محمد بن ابی بكر بن عبدالقادر الحنفی الرازی،  ۔ 1

ت

ۃ

ت

كئ
م
ل

ا165-1العصریۃ(،  ، )بیروت: ا

ا3/344،  فتح القدیر، الشوکانی،  ۔ 2

رہ استفہامیہ کی جگہ "ھل " استفہامیہ  مذکور ہےاور "ن  نافیہ "کی جگہ لا حرف نفی آیا ہے۔63ص،دیوان الاعشیٰ الکبیراعشی ، ۔ 3

 

ر
م
ھ

ا۔دیوان میں 

اوال یئل  والا اذا لجاء مئول"(۔"1/247۔الازدی ،ابن درید،جمہرۃ اللغہ، 4

ا58الکہف: ۔ 5
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مواخذہ کرتاتو ضرور ان پر  ان کے کرتوتوں پر ان کا ترجمہ: اور آپ کا رب" بہت بخشنے والا، رحمت والا ہے اور اگر وہ

ا گے۔جلدی عذاب" بھیج دیتا بلکہ ان کیلئے وعدہ کا ایک وقت مقرر ہے وہ اس سے سرموہٹنے کا وقت نہیں پائیں

 ’’امام شوکانیؒ  
 
 یلجئو’’کا عنی  یانن کرتے ہوئے لکھتے ہیں: ‘‘موئلا

ٓ
 یعنی ایسی جائے ناہہ ہاںں وہ‘‘ن الیہای ملجا

 ’’ناہہ تلاش کرتے ہیں۔ اواعبیدہ کے بقول عنی  ہے نجات کی جگہ اور ایک قول یہ ہے کہ 
 
بھاگنے کی جگہ کو کہتے ‘‘موئلا

ہیں)

1

ا(۔ الغرض تمام معانی میں ماثلت  موجود ہے۔

اشعر جاہلی سے استشہاد:

ااعشیٰ نے اپنے شعر میں یہ الفظ اس عنی  میں یوں اتعمالل کیا:

 وقد یحاذر منی ثم مایئل  غفلتہ وقد اخالس رب البیت
(2)

ا

تا ہوں وہ اسے مجھ سے بچا ترجمہ:۔کبھی کبھار میں گھر کے ماؓ  کی غفلت کا فائدہ اٹھا کر )محبوبہ کی عزت( لوٹنے چلا جا

ابچا کر رکھتا ہے کن   اسے مجھ سے کوئی جائے ناہہ نہیں ملتی۔

اوجہ استشہاد:۔

 کا لفظ جائے ناہہ کے عنی  میں 

 

 

 کوشش کرتا ہے جبکہ گھر کا ماؓ  اتعمالل ہوا ہے۔ شاعر محبوبہ سے ملنے کیی

کوئی جائے ناہہ نہیں  اسے ایسا کرنے نہیں دیتا۔ شاعر اس کی غفلت کا فائدہ اٹھا کر محبوبہ کے پاس پہنچ جاتا ہے اور تب

ًّ بنا ہے جس کا عنی  

 

 کے لفظ سے ہی اسم ظرف کا صیغہ موئ

 

 

اہے۔‘ ‘گاہ ناہہ’’بچتی۔ ی

اعاقراً کے تذکیری اتعمالل  کا  شعر جاہلی سے استشہاد

ایانن کیا:  اللہ تعالیٰ نے زکریا علیہ اام کے انی  بیوی کیلئے اتعمالل کئے گئے الفاظ کو یوں

 
 
)وکانت امراتی عاقرا

3

 ترجمہ:اور میری بیوی بانجھ ہے۔       (

سنی  کی وجہ سے بچہ   عاقراً کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شوکانی کہتے ہیں کہ عاقر اس عورت کو کہتے ہیں جو کبر

ر اس آیت میں جن سکے اور اسی طرح جو عورت باوجود جوانی کے بھی بچے کو جنم   دے تو اسے بھی عاقر ہا  جاتا ہے او

                                                                                                                     

ا3/373، فتح القدیر ،الشوکانی،  ۔ 1

،  ۔ 2 ى 

ث

عي

ی الکبیرا
ٰ
ا59،صدیوان الاعش

ا5۔مریم: 3
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کے لئے بھی مستعمل ہے جو لاولد ہو)یہی دوسرا عنی  مراد ہے عاقر کا لفظ اس مرد 

1

(۔ امام شوکانی کا استشہاد عامر بن 

 طفیل کے اس شعر سے  ہے:
 
)لبئس الفتی ان کنت اعور عاقرا

2

ا(

ے پاس کوئی ترجمہ:اگرمیں کانا، بانجھ اور بزدل ہوتا تو ایک برا جوان ہوتا اور کسی کے انں پیشی کے وقت میر

اعذر   ہوتا

اوجہ استشہاد

بھی عاقر کا لفظ والا جاتا  طفیل نے فتیً کے لئے عاقراً کا لفظ اتعمالل کیا گویا جو مرد لاولد ہو اس کے لئےعامر بن 

 ہے۔

ا"
ا"کے معنیٰ کا شعر جاہلی سے استشہاد جِثِی  

اقیامت کے دن مجرموں کے اللہ کے حضور حاضر ہونے کی کیفیت یانن کرتے ہوئے فرمایا:

﴿ 
َ

وَرَبِ ک
َ
اف

مَ جِثِی  
َ 
ہَن
َ
 ج
َ
وْل
َ
مْ ح ھُّ

َ 
ضِرَن

ْ
ح
ُّ
ن
َ
 ل
م َ
ُّ
یٰطِیْنَ ث

َ 
مْ وَالش ھُّ

َ 
رَن
ُّ
ش
ْ
ح
َ
ن
َ
 (3) ﴾ل

 گرد ترجمہ: سو آپ کے رب" کی قسم! ہم ضرور ان سب کو اور شیطانوں کو  کر کریں گے پھر ہم انہیں ضرور جہنم کے

اگھٹنوں کے بل گرے ہوئے حاضر کریں گے۔

ا ’’
کی  کر ہے اور یہ عرواں کے ‘‘ جاث’’کے لفظ کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شوکانی کہتے ہیں کہ یہ  ‘‘جِثِی  

ۃ’’اس قول 

ت

بئ
کي
 ہے اور یہ لفظ آیت میں حال سے یا  گیا ہے جب کوئی گھٹنوں کے بل چلے تو یہ جملہ والا جاتا‘‘ جثا لی  ر

کہ اس کا ایک اور عنی  ہے جماعات۔  امام شوکانی کہتے ہیںہونے کی بناء پر منصوب" ہے۔ دوسرا عنی  یانن کرتے ہوئے 

 ۃ کی  کر ہے اور 

ث

ب
 ۃ’’یہ ج

ث

ب
ٹی یا تھر  کے ڈھیر کو کہتے ہیں۔)‘‘ ج

4

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

ادوسرے عنی  کا استشہاد مصنف نے طرفہ بن عبد کے اس شعر سے کیا ہے:

ری جثوتین من تراب علیہما
ٓ
)صفائح صم من صفیح منضد ا

5

) 

                                                                                                                     

ا3/405 ،فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 1

مام شوکانی نے صرف ایک مصرع ۔ ا64ھ،ص1399،)بروایہ اوا بكر  محمد بن قاسم   الانباری(،بیروت : دار صادر ط، دیوان عامر بن طفیل۔عامر بن طفیل، 2

اکے الفاظ ہیں۔ یٰ فبئس الفتکی جگہ  الفتیٰ لبئس دیوان میں ،جبانا فماعذری لدی کل محضریانن کیا شعر کا دوسرا مصرع یوں ہے:

ا68مریم:۔3

ا432/ 3،   فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 4

" کا لفظ ہے۔26،صدیوان طرفۃ بن عبد۔طرفۃ بن عبد، 5  ۔دیوان میں اری   کی جگہ "تری 
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ونوں پر چوڑی ترجمہ: میں نے )بخیل اور سخی کی( دو قبریں دیکھیں جیسا کہ  کر شدہ ٹی کے لاشے ہوں ان د

اچٹانیں ہیں جو ترتیب سے تہہ در تہہ رکھ دی گئی ہیں

ّ 

ث

ب
 تین کے لفظ سے استدلال کیا گیا ہے اس سے مراد ٹی کے ڈھیر ہیں گویا ث

ث

ب
 کا عنی  ہے کہ اس شعر میں ج

اشکل میں  کر کی ہوئی ٹی کے ڈھیر کی صورت میں اہل دوزخ کو لایا جائے گا۔جماعت کی 

سٰحِرٰنِ  "
َ
آنِ ل

َ
ذ
ٰ
 ھ
ْ
اکی لغوی حث  کا شعر جاہلی سے استشہاد "اِن

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

﴿ 
َ
رِھِمَا وَی

ْ
مْ بِسِح

ُّ
رْضِک

َ
نْ ا
 
مْ مِ
ُّ
ک
ٰ
رِج

ْ
خ
ُّ 
 ی
ْ
ن
َ
نِ ا
ٰ
د
ْ
رِی سٰحِرٰنِ یُّ

َ
آنِ ل

َ
ذ
ٰ
 ھ
ْ
ا اِن
ٓ
وْ
ُّ
ال
َ
ی ق

ٰ
ل
ْ
ث مُّ
ْ
مُّ ال
ُّ
تِک
َ
ق
ْ
رِی
َ
بَا بِط

َ
ھ
ْ
 (1) ﴾ذ

ہیں اور تمہارے  ترجمہ: وہ کہنے لگے یہ دونوں ضرور جادوگر ہیں جو اپنے جادو سے مہیں  ملک سے  سنلنا چاہتے

ابہترین مذہب کو مٹانا چاہتے ہیں۔

سٰحِرٰنِ ’’
َ
آنِ ل

َ
ذ
ٰ
 ھ
ْ
پڑھا گیا ‘‘ ا نَّ  ’’کی جگہ ‘‘  ا نْ  ’’پر لغوی حث  کی گئی ہے۔ امام شوکانی یانن کرتے ہیں کہ ‘‘اِن

ہے ‘‘  ن  یھٰذَ  ’’لت نصبی کی حا ھٰذآَن  پڑھا گیا کیونکہ ان کا اسم منصوب" ہوتا ہے اور ‘‘  ن  یھٰذَ ’’کی جگہ ‘‘ ھٰذآَن  ’’اور 

ی، حضرت عثمان، حضرت عائشہ اور چند دیگر صحابہ کے انں یہی قراءت معروف تھی اور تابعین میں سے حسن ہ س

حذذری اور عیسیٰ بن عمر نے بھی
حب
ل

 اسی طرح سعید بن جبیر اور امام نخعی وغیرہ کے انں یہی قراءت متد اول تھی۔ عام  ا

اپڑھا۔

 ہے مصحف میں فق ہے کن   مصحف کے رسم الخط کے مخالفیہ قراءت آیت کے ظاہری اعراب" کے تو موا

، ابن کثیر‘‘   ھٰذآَن  ’’

 

ن

ن ص
ح
م

 اور الف کے سا ر کھا  گیا ہے۔دوسری قراءت زہری، خلیل بن احمد، مفضل، ابان، ابن 

رٰن   ھٰذآَن   ا نْ ’’عام  کی ہے اءت، رسم  یہ قریہ ان کو تخفیف سے پڑے ت ہیں اور ان کو نافیہ شمار کرتے ہیں‘‘ لَسٰح 

ں نے الخط اور اعراب" دونوں کے موافق ہے۔ ابن کثیر نے یہی قراءت اختیار کی کن   صرف اتنا فرق ہے کہ انہو

 ھٰذآَن   ا نَّ ’’کے نون کو مشدد کر کے پڑھا ہے جبکہ یسرای قراءت جو اہل ددینہ اور اہل کوفہ کی ہے یوں ہے۔ ھٰذآَن  

رٰن    کی موافقت کرتے ہیں کو الف کے سا ر پڑے ت ہیں یہ رسم الخط ھٰذآَن   یہ نون کو مشدد کرتے ہیں جبکہ‘‘ لَسٰح 

نے اس  کن   ظاہری اعراب" کی مخالفت کرتے ہیں )کیونکہ ان کا اسم منصوب" ہوتا ہے(۔اب" اہل علم کی ایک جماعت

اورنحاس کا ہے  پر حث  کی کہ اہل ددینہ و کوفہ نے ایسے کیوں پڑھا اس حوالے سے سب سے بہترین قول ابن الانباری
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ر جری تینوں الف کے سا ر آتی قبیلہ خثعم اور کنا  کی لغت میں تثنیہ کی حالت رفعی، نصبی او’’کہ بنی حارث بن ب ب،

تھیں۔)

1

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

س ہتا ہے:

م
ل

ت

ئ
م

اجاہلی شاعر

)مسغا لناباہ الشجاع لصمما فاطرق  اطراق الشجاع ولویری

2

) 

 کرنے کے اناہ سر جھکایا ہوا تھا اس بڑے سانپ کی طرح کہ وہ شاہ سوار پر حملہاس نے خاموشی سے ترجمہ:

الئے مناسب موقع دیکھ کر جھپٹ جائے اور اسے کاٹ لے۔

اوجہ استشہاد:

تا ہے کہ سانپ کے دو دانت ہیں جن سے وہ کاٹتا ہے۔ لام حرف جر کے باوجود لناباہ، کا لفظ ظاہر کر‘‘ نابا’’

اہے۔ حالت جری، الف سے آتی

"  
 
لا
ْ
مْ طِف

ُّ
ک
ُّ
رِج

ْ
خ
ُّ
امیں ذوالحال اور  حال کی مطابقت کا شعر جاہلی سے استشہاد "ن

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

﴿ 
م َ
ُّ
ۃٍ ث
َ
ف
ْ
ط
ُّ
 مِنْ ن

م َ
ُّ
رَابٍ ث

ُّ
نْ ت
 
مْ مِ
ُّ
ک
ٰ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
ا خ
َ 
اِن
َ
ثِ ف

ْ
بَع
ْ
نَ ال
 
بٍ مِ

ْ
مْ فِی رَی

ُّ
ت
ْ
ن
ُّ
 ک
ْ
اسُّ  اِن

َ 
ا الن
َ
ھ
ُّ 
ی
َ
ا
ٓ
 مِ یٰ

م َ
ُّ
ۃٍ ث
َ
ق
َ
ل
َ
مِنْ نْ ع

سَ 
ُّ 
لٍ م

َ
ج
َ
ی ا
ٰٓ
ءُّ  اِل
ٓ
ا
َ
ش
َ
امِ مَا ن

َ
رْح
َ ْ
 فِی الا

قِر ُّ
ُّ
مْ۔ وَن

ُّ
ک
َ
نَ ل بَیِ 

ُّ
ن
 
ۃٍ لِ
َ
ق
 َ
ل
َ
خ یْرِ مُّ

َ
غ
ۃٍ و َ
َ
ق
 َ
ل
َ
خ
ُّ 
ۃٍ م
َ
غ
ْ
ض
ُّ 
  م

م َ
ُّ
ی ث
م  

 
ٰٓ
 اِل
ُّ 
رَد
ُّ 
نْ ی
َ 
مْ م
ُّ
ک
ْ
ی وَمِن

ٰ 
وَف
َ
ت
ُّ 
نْ ی
َ 
مْ م
ُّ
ک
ْ
مْ۔ وَمِن

ُّ
ک
َ 
د
ُّ
ش
َ
ا ا
ٓ
وْ
ُّ
غ
ُّ
بْل
َ
 لِت
م َ
ُّ
 ث
 
لا
ْ
مْ طِف

ُّ
ک
ُّ
رِج

ْ
خ
ُّ
لِ ان

َ
رْذ
َ
 ی ا

َ
یْلا
َ
رِ  لِک مُّ

ُّ
ع
ْ
ل

 
ْ
 وَرَبَت

ْ
ت
َ 
ز
َ
ت
ْ
 اھ
َ
ئ
ٓ
مَا
ْ
اال
َ
یْھ
َ
ل
َ
ا ع
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 ا
ٓ
ا
َ
اِذ
َ
 ف
 
ۃ
َ
امِد
َ
 ھ
َ
رْض

َ ْ
رَی الا

َ
ا۔ وَت

 
یْئ
َ
 ش
ٍ
م
ْ
دِ عِل

ْ
مَ مِنْ م بَع

َ
ل
ْ
ع
َ
 ی

 
ْ
ت
َ
بَت
ْ
ن
َ
  وَا

ٍ
 م بَھِیْج

ٍ
وْج

َ
  ز
 
لِ
ُّ
 (3)۔ ﴾مِنْ ک

پیدا کیا پھر  ترجمہ:لوگو! اگر مہیں  موت کے بعد زندگی میں شک ہے تو )غور کرو کہ( ہم نے تم کو ٹی سے

 کا بھی نطفہ سے، پھر جمے ہوئے خون سے، پھر گوشت کے لوتھڑے سے، جو مکمل شکل کا ہوتا ہے اور ادھوری شکل

ت تک رحم مادر میں رکھتے ہیں ہیں ایک مقرر ہ دد تاکہ ہم تمہارے لئے )انی  قدرت کو( ظاہر کردیں اور ہم جسے چاہتے

بعض لوگ )اس سے  پھر ہم بچے کی صورت میں مہیں   سنلتے ہیں تاکہ تم انی  پوری جوانی کو پہنچ جاؤ اور تم میں سے

 جاتے ہیں تاکہ وہ علم کے

 

کو    بعد کسی چیز پہلے( وفات پا جاتے ہیں اور تم میں سے بعض ناکارہ عمر کی طرف لوٹا دی 
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ہ اور ہری بھری ہو جان سکیں اور تم زین کو خشک حالت میں دیکھتے ہو س  جب ہم اس پر پانی برساتے ہیں تو وہ تروتاز

اجاتی ہے اور وہ ہر قسم کا خوش نما سبزہ اگاتی ہے۔

  ’’امام شوکانؒی 
 
 میں کم ضمیر‘‘ نخرجکم  ’’پر حث  کرتے ہیں اعتراض وارد ہوتا ہے کہ ‘‘ثم نخرجکم طفلا

  ’’ذوالحال ہے اور 
 
ہونے میں  حال بن ران ہے اصول یہ ہے کہ حال اگر مفرد ہو، جملہ   ہو تو وہ واحد، تثنیہ اور  کر‘‘طفلا

  ’’میں کم ضمیر  کر ہے تو ‘‘نخرجکم  ’’ذوالحال کے مطابق ہوتا ہے اب" چونکہ 
 
 جگہ بھی  کر کا ہونا ضروری کی‘‘طفلا

  ’’ہوئے امام شوکانؒی فرماتے ہیں کہ ہے۔ اس اعتراض کا جواب" دیتے 
 
د ذکر کر کے جنس مراد لی گئی ہے کا لفظ مفر‘‘طفلا

جنس کا اطلاق واحد اور تعددد افراد دونوں پر ہوتا ہے۔اسی طرح امام شوکانیؒ، زجاج کا قول  کر کرتے ہیں کہ 

’’ 
 
۔)تھے اطفال کے عنی  میں ہے، اہل عرب" واحد لفظ کا اطلاق  کر پر کیا کرتے‘‘طفلا

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اامام شوکانیؒ نے اس شعر سے استشہاد کیا:

) ان العواذل لسن لی بامیر  یلیخی من حبہا ویلمننی 
2

ا(

 حاکم کا ترجمہ: اے احظمت کرنے والیو! مجھے احظمت کرنے کا ارادہ   کرو، بے شک احظمت کرنے وایا ں میرے لئے

ادرجہ نہیں رکھتیں۔

اوجہ استشہاد:۔

 واحد ذکر اس شعر میں العواذل  کر ہے لسن بھی  کر ہے اس کے بعد امیر کی  کر امراءہونی چاہئے تھی کن  

اکیا گیا گویا جاہلیت میں واحد کے لفظ کا اطلاق جماعت پر جاہلیت میں رائج تھا۔

ذِ ﴿
َ 
وْا ال

ُّ
وْل
ُّ
ق
َ 
 ی
ْ
ن
َ
 ا
َ 
 اِلَ

 
قٍ
َ
یْرِ ح

َ
ارِھِمْ بِغ

َ
وْا مِنْ دِی

ُّ
رِج

ْ
خ
ُّ
نَ ا
ْ
مْ ی ھُّ

َ
ض
ْ
اسَ بَع

َ 
ِ الن

ٰ 
عُّ اللہ

ْ
ف
َ
 د
َ
وْ لا
َ
ُّ۔ وَل

ٰ 
ا اللہ
َ
ن
رَب ُّ

 ُّ
ٰ 
 اللہ
َ 
رَن

ُّ
ص
ْ
یَن
َ
ا۔ وَل ثِیْر 

َ
ِ ک

ٰ 
ا اسْمُّ اللہ

َ
رُّ فِیْھ

َ
ک
ْ
 یُّذ
ُّ
 مَسٰجِد

 و َ
ٌ
وٰت

َ
ل
َ
ص
وَامِعُّ وَبِیَعٌ و َ

َ
 ص
ْ
مَت

 
دِ ھُّ
 َ
ضٍ ل

ْ
 مَنْ  بِبَع

۔ اِ 
 
ہ رُّ
ُّ
ص
ْ
ن
َ 
 ی

ٌ
ز
ْ
زِی
َ
 ع
وِی ٌ
َ
ق
َ
َ ل
ٰ 
 اللہ
َ 
 (3) ﴾ن
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ن ایاعاذ لاتی لاتردن علامت( یہ الفاظ لکھے320، ص 19ج  تفسیر طبری،یہ شعر باختلاف الفاظ میں بہت سے مفسرین نے ذکر کیا۔ امام بری نے ) ۔ 2

  کے  کے محقق  میں میں ڈاکٹر عبداللہ بن نہیں ہیں۔ تفسیرامام شوکانیؒ نے شعر کے جو الفاظ لکھے پہلے مصرع میں وہ الفاظ کہیں اور ،العواذل لسن لی بامیر

 لکھتے ہیں کہ یہ شعر کثیر تعداد میں مفسرین نے کھا  کن   کسی کی طرف انتساب" نہیں کیا۔ بعض

 

ع

 من 
ت

ق کی  عبدالعزیز بن محمد المد

صع
ل

مصادر میں یہ شعر یزید بن ا

ق کے اشعار میںطرف نسوخب" ہے )راقم کو یہ شعر یزید بن

صع
ل

 ،تفسیر بسیط ، ۔83 /13 تفسیر قرطبی، -،153 /7 تفسیر ثعلبی نہیں احظ(۔ ا

ا( میں یہی الفاظ یانن ہوئے۔16/613
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 ہے اور اگر اللہ ترجمہ:جن لوگوں کو ان کے گھروں سے ناحق  سنلا محض اتنی بات پر کہ وہ کہتے تھے کہ ہمارا رب" اللہ

کے معبد اور  بعض لوگوں کو دوسرے بعض لوگوں سے دور کرتا   رہتا تو راہبوں کی خانقاہیں اور کلیسائیں اور یہودیوں

 دین( کی ددد کرتا ہے  ان سب کو ضرور نہدمم کر دیا جاتا اور جو اللہ )کےجن مسجدوں میں اللہ کا بہت ذکر کیا جاتا ہے

االلہ اس کی ضرور ددد فرماتا ہے بے شک اللہ ضرور قوت والا اور بہت غلبہ والا ہے۔

اتفسیر:

، مستثنیٰ ى 

ث

ي

ت

سي
م

ہو تو اسے   منہ کی جنس سےالاحرف استثناء ہے ماقبل مستثنیٰ منہ اور مابعد کو مستثنیٰ ہا  جاتا ہے اگر 

ى  منہ کی جنس سے   ہو تو اسے استثناء منقطع ہا 

ث

ي

ت

سي
م

 ، ى 

ث

ي

ت

سي
م

 جاتا ہے اس آیت میں استثناء متصل ہا  جاتا ہے اور اگر 

ء منقطع کی استثناء منقطع ہے یا متصل؟ اس بارے میں اختلاف ہے۔ سیبویہ کے یکدیک یہ استثناء منقطع ہے۔ استثنا

ائے ان کے یہ کہنے کے  ایسی وجہ   تھی کہ جس کے سبب انہیں لالوطن کیا جاتا ماسوصورت میں مفہوم یہ ہوگا کہ کوئی

 کسی کہ ہمارا رب" اللہ ہے اور امام فراء اور زجاج کے بقول یہ استثناء متصل ہے۔ اس صورت میں مفہوم یہ ہوگا کہ بغیر

رب" اللہ ہے۔) اسبب کے انہیں لالوطن کیا گیا سوائے اس )سبب( کے کہ انہوں نے ہا  کہ ہمار

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اآیت میں یانن کردہ استثناء کا عنی  نابغہ الذیاننی نے اپنے شعر میں یوں یانن کیا:

)ائبفلول من قراع الکت بہن ولا عیب فیہم غیر ان سیوفہم

2

ا(

منے آنے کے وقت کند ساترجمہ:۔ان میں کوئی عیب نہیں ہے ماسوائے اس کے کہ ان کی تلواریں، لشکروں کے آمنے 

اہو جاتی ہیں۔

اوجہ استشہاد:۔

میں عیب ہے کہ  اس شعر میں غیر استثناء کے عنی  میں ہے استثناء منقطع کی صورت میں عنی  واضح ہے کہ ان

 براہ  مراد ہو تو عیب کا ق  بتلواریں کند ہو جاتی ہیں یہاں مستثنیٰ، مستثنیٰ منہ کی جنس سے نہیں ہے کن   اگر استثناء متصل

کے یہی دو  راست تلواروں سے ہوگا کہ ان کی تلواروں میں عیب نہیں ہے سوائے اس کے کہ کند ہو جاتی ہیں استثناء

اعنی  آیت میں بھی یانن کئے گئے ہیں۔

ااکیلے کھانا کھانے کی اجازت:
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ن کرتے ہوئے اللہ کھانا کن کن کے گھروں سے کھا سکتے ہیں اور کون کون کھا سکتا ہے اس متعلق احکامات یان

اتعالیٰ نے فرمایا: 

اور   خود تم پر  نابینا پر کوئی حرج نہیں، اور   لنگڑے پر کوئی حرج ہے اور   بیمار پر کوئی حرج ہے’’

سے کھاؤ یا انی  ماؤں کے  اپنے باپ دادا کے گھروں کوئی حرج ہے کہ تم اپنے گھروں سے کھاؤ یا

چچاؤں کے  گھروں سے یااپنے بھائیوں کے گھروں سے، یا انی  بہنوں کے گھروں سے، یا اپنے

وں سے جن گھروں سے یا انی  پھوپھیوں کے گھروں سے یا انی  خالاؤں کے گھروں سے یا ان گھر

ا‘‘ گھر سےکی چایانں تمہارے بضے  میں ہوں یا اپنے دوست کے

اکھانے کی اجازت دینے کے بعد اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

ا﴿
 
ات
َ
ت
ْ
ش
َ
وْ ا
َ
ا  ا مِیْع 

َ
وْا ج

ُّ
ل
ُّ
ک
ْ
ا
َ
 ت
ْ
ن
َ
احٌ  ا

َ
ن
ُّ
مْ ج

ُّ
یْک
َ
ل
َ
یْسَ ع

َ
 (1)  ﴾ل

اترجمہ:اس میں تم پر کوئی گناہ نہیں ہے کہ تم سب  ہ کر کھاؤ یا الگ الگ کھاؤ۔

 ’’شوکانؒی کہتے ہیں کہ  آیت کے اس حصے کی تفسیر یانن کرتے ہوئے امام
 
 ’’اور ‘‘جمیعا

 
حالت ہونے ‘‘اشتاتا

شت ’’ہا  جاتا ہے  شت کی  کر ہے شت مصدر ہے اور اس کا عنی  ہے الگ الگ ہونا۔‘اشتات’’کی بناء پر منصوب" ہیں  

جاه ہے اور الگ بھی  جب قوم الگ الگ ہو جائے۔ اس جملہ مستانفہ کا عنی  یہ ہے کہ تم اکٹھے  ہ بیٹھ کر کھاؤ تب‘‘القوم

 ہمانن کے سا ر الگ ہو کر کھاؤ تب بھی صحیح ہے۔ عرواں میں بعض لوگ ایسے گزرے جو اکیلے کھانا نہیں کھاتے تھے

ہی صرف کھانا کھایا کرتے تھے)

2

ا(۔

ا:حاتم طائی کا شعر

احاتم طائی انی  بیوی سے ہتا ہے:

کلہ وحدی  عت الزاد فالتمسی لہاذا ما صن
ٓ
) اکیلا فانی لست ا

3

ا(

انا نہیں کھاتا۔ترجمہ:۔جب کبھی  بھی تو کھانا تیار کرے تو کوئی کھانے والا بھی تلاش کیا کر کہ میں اکیلا کھا

 تعالیٰ نےفرمایا کہ اکیلے چونکہ عرواں میں ایسے لوگ تھے جو اکیلے کھانا کھانا معیوب" سمجھتے تھے اس لئے اللہ

ا خود پر خودہی کی نازل کردہ ہے۔کھانا کھانے میں کوئی حرج نہیں یہ تکلیف ان کی

اکی حالت نصبی کی  تقدیر  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘زفیر اورتغیظ ’’

                                                                                                                     

ا61ر: لنو ا۔ 1

ا67 /4،   فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 2

ا19،صدیوان حاتم الطائی،حاتم طائی ۔ 3
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 اظہار کرے قیامت کے دن جب دوزخ کی آگ کفار کو دور سے دکھے  گی تو چنگھاڑے گی اور کفار پر غصے کا

اگی۔ اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

انٍ م ﴿ 
َ
ک
َ 
نْ م
 
مْ مِ ھُّ

ْ
ت
َ
ا رَا
َ
وْ اِذ

ُّ
ابَعِیْدٍ سَمِع فِیْر 

َ
ز
ا و َ
 
ظ
ی ُّ
َ
غ
َ
ا ت
َ
ھ
َ
 (1) ﴾ا ل

رنے اور دھاڑنے کی آواز سنیں گے۔
 
ب

اترجمہ:جب وہ )آگ( ان کو دور سے دکھے  گی تو وہ اس کی غصہ سے ب

ہا  ‘‘ تغیظ’’سے کا عنی  امام شوکانیؒ یانن کرتے ہیں کہ کفار پر آتش دوزخ، غصے کا اظہار کرے گی ا‘‘تغیظ’’

یعنی غصے کا اظہار دیکھ کر ‘‘تغیظ’’پیٹ سے آنے والی آواز کو ہا  جاتا ہے اب" سوال یہ پیدا ہوتا ہے کہ ‘‘زفیر’’اور گیا 

کا لفظ اتعمالل ‘‘سمعوا’’ چونکہ آواز ہے تو اس کا اعیع ہوگا کن   دونوں کیلئے اللہ تعالیٰ نے‘‘زفیر’’معلوم ہوتا ہے جبکہ 

 جواب" امام شوکانی نے قطرب" کے کیلئے اعیعت کا لفظ ہونا چاہیے تھا۔اس کا‘‘زفیر’’ اور کیلئے علم‘‘تغیظ’’کیا  حالانکہ 

 ’’حوالے سے یانن کیا: 
 
 و سمعوا لھا زفیرا

 
‘‘)اراد علموا لہا تغیظا

2

ا(

اغصے کے اظہار کے بارے میں لوگ جانیں گے اور دھاڑ کی آواز سنیں گے۔‘‘تغیظ’’ترجمہ:۔یعنی 

ا:شعر جاہلی سے دلیل

اامام شوکانیؒ نے دلیل شعر کے اس مصرع سے دی: 

 
 
) متقلد اسیفا ورمحا

3

ا(ترجمہ:۔تلوار کو قلادہ بنائے اور نیزہ اٹھائے ہوئے۔

اوجہ استشہاد:۔

 اسے تلوار شاعر جنگ جو کی بیوی کے سامنے اس کے خاوند کا حال یانن کر ران ہے کہ میں نے حالت جنگ میں

قلذذا کے سا ر ہے کہ جنگ جو

ت

من
 نے تلوار گلے میں کا قلادہ بنائے اورنیزہ اٹھائے ہوئے دیکھا۔ شعر میں سي فاّ کا ق  ب 

قلذذا کے سا ر نہیںلٹکائی ہوئی تھی کن   نیزہ ان ر میں پکڑا ہوا تھا اس کا

ت

من
ا ہو سکتا اصل عبارت یوں ہے:  ق  ب 

’’ 
 
 و علموال’’اسی طرح آیت کی تقدیری کی عبارت یوں ہے:‘‘متقلدا سیفا و حاملا رمحا

 
ھا تغیظا

 
 
ا‘‘سمعوالھا زفیرا

ا:کی وضاحت‘‘فظلت اعناقہم لھا خاضعین’’

یْہِمْ ﴿ اللہ تعالیٰ نے فرمایا:
َ
ل
َ
 ع
ْ
ل
 
زِ
َ
ن
ُّ
 ن
ْ
ا
َ
ش
َ 
 ن
ْ
 اِن

ْ
ت
َ 
ل
َ
ظ
َ
 ف
 
ۃ
َ
ی
ٰ
ءِ ا
ٓ
مَا
نَ الس َ

 
ضِعِیْنَ  مِ

ٰ
ا خ
َ
ھ
َ
مْ ل ھُّ

ُّ
اق
َ
ن
ْ
ع
َ
ا(4) ﴾ا

                                                                                                                     

ا12قان: لفر ا۔ 1

ا79 /4،  فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 2

  رایت زوجک فی الوغیٰ ی کا ہے مکمل شعر یوں ہے:بعریہ مصرع عبداللہ بن الز ۔ 3
 
ترجمہ:۔یعنی میں نے تیرے شوہر کو ۔متقلد اسیفا ورمحا

ا(7/20،التحریرو التنویر)ابن عاشور ،بنائے اور نیزہ اٹھائے ہوئے تھا۔حالت جنگ میں یوں دیکھا کہ وہ تلوار کا قلادہ 

ا4الشعراء:  ۔ 4
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ا ہوئیں۔ترجمہ:اگر ہم چاہیں تو اتاریں ان پر آاعین سے کوئی نشانی، س  ہو جائیں ان کی گردنیں اس کے آگے جھکی

عناق مضاف ہے ااس کی خبر ہے۔ چونکہ ‘‘خاضعین’’بن ران ہے اور ‘‘اعناقھم’’کا اسم ‘‘ظلت’’آیت میں 

ہونا چاہئے تھا۔  ‘‘خاضعۃ’’کی بجائے ‘‘خاضعین’’اور ہم ضمیر مضاف الیہ ہے تو خبر کا ق  ب مضاف سے ہوکر 

کانیؒ نے یہ کے لفظ کا ق  ب ہم ضمیر سے ہےجوکہ مضاف الیہ ہے اس کی وجہ کیا ہے؟اس کا جواب" امام شو‘‘خاضعین’’

ب" کرتے ہیں۔)مضاف کو چھوڑ کر مضاف الیہ کی طرف خبر کو نسوخدیا کہ کلام عرب" میں یہ بات رائج ہے کہ وہ 

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ااس بات کی دلیل میں امام شوکانؒی نے یہ شعر یانن کیا:

) طوین طولی و طوین عرضی  طول اللیالی اسرعت فی نقضی
2

ا(

ا لپیٹ کے رکھ دیا۔کو ترجمہ:۔رات کی طوالت نے مجھ پر گزرنے کی جلدی کی انہوں نے میرے طول و عرض

ااستشہاد:۔ حل 

 شعر میں طول اللیالی، مضاف، مضاف الیہ لکر  مبتداء ہے اب" طول مضاف ہے تو اسرعت، مونث کا صیغہ

نیؒ کا مستدل ہے طول کے مذکر ہونے کی وجہ سے مذکر ہونا چاہیے تھا کن   اللیالی کی وجہ سے مونث ہوا ہے یہی امام شوکا

مات جاه ہیں۔ اسی بناء پر  کو چھوڑ کر مضاف الیہ کی بناء پر خبر کی تذکیر و تانیث اور دیگر احکا کہ کلام عرب" میں مضاف

اکا لفظ اتعمالل ہوا۔‘‘اضعینخ’’کی بجائے  ‘‘خاضعۃ’’میں ہم ضمیر مضاف الیہ کا اعتبار کرتے ہوئے  ‘‘اعناقھم’’

اکا عنی :‘‘سرمد’’

کہ یہ اللہ کی  اللہ تعالیٰ نے انی  قدرت کاملہ کی طرف متوجہ کرنے کیلئے رات اور دن کی جانب توجہ دلائی

تو  رحمت ہے کہ اس نے رات اور دن بنائے تاکہ رات میں سکون اور دن میں کسب معاش کر سکو۔ وگر  خدا چاہتا

 مقابلے میں بنائے ہوئے نظام میں    تھی کہ اللہ کےیشہ س کیلئے محض رات یا صرف دن ہی بنا دیتا اور کسی  میں طاقت

اتبدیلی لا سکتا۔ اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

 ﴿ 
ْ
ا
َ
ِ  ی

ٰ 
اللہ یْرُّ

َ
 غ
ٌ
ہ
ٰ
قِیٰمَۃِ مَنْ اِل

ْ
وْمِ ال

َ
ی ی
ٰ
ا اِل
 
 سَرْمَد

َ
یْل
َ 
مُّ ال
ُّ
یْک
َ
ل
َ
ُّ ع
ٰ 
 اللہ
َ
ل
َ
ع
َ
 ج
ْ
مْ  اِن

ُّ
ت
ْ
رَءَ ی
َ
 ا
ْ
ل
ُّ
 تِیْ ق

َ
لا
َ
ف
َ
ءٍ۔ ا
ٓ
مْ بِضِیَا

ُّ
ک

 
ُّ
سْمَع

َ
)ت

َ
 ( وْن

َ
ِ ی

ٰ 
اللہ یْرُّ

َ
 غ
ٌ
ہ
ٰ
قِیٰمَۃِ مَنْ اِل

ْ
وْمِ ال

َ
ی ی
ٰ
ا اِل
 
ارَ سَرْمَد

َ
ھ
َ 
مُّ الن

ُّ
یْک
َ
ل
َ
ُّ ع
ٰ 
 اللہ
َ
ل
َ
ع
َ
 ج
ْ
مْ  اِن

ُّ
ت
ْ
رَءَ ی
َ
 ا
ْ
ل
ُّ
 ق

ْ
مْ ا

ُّ
تِیْک

 
َ
وْن بْصِرُّ

ُّ
 ت
َ
لا
َ
ف
َ
 فِیْہِ۔ ا

َ
وْن
ُّ
ن
ُّ
سْک

َ
یْلٍ ت

َ
سْ  0بِل

َ
ارَ لِت

َ
ھ
َ 
 وَالن

َ
یْل
َ 
مُّ ال

ُّ
ک
َ
 ل
َ
ل
َ
ع
َ
مَتِہ   ج

ْ
ح
وْا فِیْہِ وَمِنْ ر َ

ُّ
ن
ُّ
ک

 
ْ
ض
َ
وْا مِنْ ف

ُّ
غ
َ
بْت
َ
 وَلِت

َ
وْن رُّ

ُّ
ک
ْ
ش
َ
مْ ت
ُّ
ک
َ 
ل
َ
ع
َ
 (3) ﴾لِہ  وَل

                                                                                                                     

ا115 /4،   فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

ا۔یہ شعر غالب العجلی کا ہے۔2/40،شرح الشواھد الشعریہمحمد بن محمد حسن  شراب"، ۔ 2

ا73-71القصص:  ۔ 3
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 بھلا اتنا تو سوچو اگر بنا دے اللہ تعالیٰ تم پر رات یشہ س کیلئے قیامت کے دن تک

 

 تو کون سا خدا ہے اللہ ترجمہ:آپ فرمای 

 تو سوچو اگر بنا دے اللہ تعالیٰ تم پر دن یشہ س بھلا ااتنا کے سوا جو لائے تمہارے لئے روشنی کیا تم وف نہیں رہے۔ فرمائیے!

 کچھ نظر نہیں کیلئےقیامت تک تو کون سا خدا ہے اللہ کے سوا جو لا دے مہیں  رات جن میں تم آرام کر سکو، کیا مہیں 

اور تلاش کرو )دن  آتا اور محض انی  رحمت سے اس نے بنا دیا تمہارے لئے رات اور دن کو تاکہ تم آرام کرو رات میں

امیں( اس کے فضل )رزق( سے اور تاکہ شکر گزار بنو۔

  ’’ان آیات میں رات اور دن میں سے کسی ایک کے یشہ س رہنے کیلئے 
 
کا لفظ اتعمالل کیا گیا ہے اس ‘‘سرمدا

السرد سے ہے میم  کا اشتقاق یعنی یشہ س رہنے والا۔ اس‘‘الدائم المستمر ’’لفظ کا عنی  امام شوکانی یانن کرتے ہیں۔

اس میں زائدہ ہے)

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اطرفۃ بن عبد نے ہا : 

) نہاری ولالیلی علیک بسرمد  لعمرک ما امری علیک بغمۃ
2

ا(

 رہنے ترجمہ:۔تیری زندگی کی قسم! میرا معاملہ تجھ سے مخفی نہیں ہے میرا دن اور میری رات تیرے سامنے یشہ س

اوالے نہیں ہیں۔

ااستشہاد:۔ حل 

 نہیں کا لفظ رات اور دن کے یشہ س رہنے کیلئے اتعمالل کیا گیا کہ رات، دن یشہ س اس حالت میں‘‘سرمد ’’

اسے یہی مراد یا  گیا ہے۔‘‘ سرمد ’’رہیں گے۔ آیت میں بھی 

ا:و ترکیب کا عنی ‘‘ویکان’’

 مقام کی منا  کرتے تھے یوں کےجب قارون اپنے خزانے سمیت زین میں دھنسا دیا گیا تو جو لوگ پہلے اس 

اگویا ہوئے:

 ﴿ 
َ
ش
َ 
 لِمَنْ ی

َ
ق
ْ
ز  الرِ 

ُّ
ط بْسُّ

َ
َ ی
ٰ 
 اللہ
َ 
ن
َ
ا
َ
ک
ْ
 وَی
َ
وْن
ُّ
وْل
ُّ
ق
َ
مْسِ  ی

َ ْ
 بِالا

 
ہ
َ
ان
َ
وْا مَک

َ 
مَن
َ
نَ ت
ْ
ذِی
َ 
بَحَ  ال

ْ
ص
َ
 وَا

ٓ
 مِنْ عِبَادِہ  ا
ءُّ

دِرُّ 
ْ
ق
َ
 (3) ﴾وَی

 کہتے ہوئے: )اوہو:( اب" پتا چلا کہ آرزو کر رہے تھے یہترجمہ:اور صبح کی ان لوگوں نے جو کل تک اس کے مرتبے کی 

ا چاہتا ہے(اللہ تعالیٰ کشادہ کر دیتا ہے رزق کو جس کیلئے چاہتا ہے اپنے بندوں سے اور تنگ کر دیتا ہے )جس کیلئے

                                                                                                                     

ا222 / 4،  فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 1

ا29ص،دیوان طرفۃ بن عبد،طرفۃ بن عبد ۔ 2

ا82القصص:  ۔ 3
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میں جب کوئی  کی وضاحت کرتے ہوئے امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ عرواں‘‘ویکان ’’آیت میں موجود لفظ 

پڑھا جاتا ہے۔ ‘‘ویک ’’امام جوہری کے یکدیک یہ کلمہ تعجب ہے اسے ‘‘وی ’’ندامت کا اظہار کرتا تو ہتا ہے  شخص

اور ‘‘ وی ’’ مشددہ اور مخففہ دونوں پر داخل ہوتا ہے۔ خلیل کے یکدیک‘‘کان ’’کا کلمہ ‘‘ وی ’’ایک قول یہ ہے کہ 

حرف تنبیہ ‘‘الا ’’ ہے کہ یہ یہ کلمہ تقریر ہے ایک قول یہ کو فصل کے سا ر پڑھا جاتا ہے۔ فراء کے یکدیک‘‘کان’’

 دیا گیاہے۔)ہے اور لام کو حذف کر‘‘ویلک ’’کے قائم مقام کلمہ ہے جبکہ قطرب" کے یکدیک یہ لفظ 

1

ا(

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اقطرب" کے قول کی تائید عنترہ کے اس قول سے ہوتی ہے: 

) س ویک عنتر اقدمقول الفوار  ولقد شفانفسی و ابرأسقمہا 
2

ا(

و اروں کی اس بات نے میرے نفس کو شفا دی اور اس کی بیماری کو ٹھیک کر دیا کہ اے عنتر تو
ش
ہ 

 ہلاک ہو! ترجمہ:۔شا

اآگے بڑھ۔

ااستشہاد:۔ حل 

و اروں نے ہا  
ش
ہ 

ہے یہاں لام ‘‘ ویلک ’’تو ہلاک ہو ۔ یہ لفظ اصل میں ‘‘! ویک ’’عنترہ ہتا ہے کہ مجھے شا

ہو گیا۔ گویا ‘‘ویکان  ’’تھا لام کو حذف کیا گیا۔ ‘‘ان‘ویلک ’’میں لفظ ‘‘ویکان ’’گیا ہے۔ اسی طرح حذف کیا 

امیں لام کا حذف جاہلیت میں رائج تھا۔‘‘ویلک’’

’’  
 
ہ
َ
ھ
ْ
اکا عنی  اور استثناء کے بعد اعراب":‘‘وَج

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

 ﴿ 
َ
رَ لَ

َ
خ
ٰ
ا ا ھ 
ٰ
ل ِ ا 

ٰ 
 اللہ
َ
 مَع
ُّ
ع
ْ
د
َ
 ت
َ
 وَلا

َ
وْن
ُّ
ع
َ
رْج
ُّ
یْہِ  ت
َ
مُّ وَاِل

ْ
ک
ُّ
ح
ْ
 ال
ُّ
ہ
َ
۔ ل
 
ہ
َ
ھ
ْ
 وَج

َ 
 اِلا

ٌ
الِک

َ
یْ ءٍ ھ

َ
 ش
ُّ 
ل
ُّ
وَ۔ ک

ُّ
 ھ
َ 
 اِلا
َ
ہ
ٰ
ا(3)  ﴾اِل

ک ہونے والی ہے ترجمہ:اور   پکارو اللہ تعالیٰ کے سا ر کسی اور معبود کو نہیں ہے کوئی معبود  ان اس کے۔ ہر چیز ہلا

ااس کی طرف مہیں  لوٹایا جائے گا۔ سوائے اس کی ذات کے اسی کی حکمرانی ہے اور

، استثناء کی ‘‘وجھہ’’سے مراد ذات باری تعالیٰ ہے۔ زجاج کے بقول ‘‘وجھہ’’امام شوکانؒی فرماتے ہیں کہ 

 یہ جملہ وجہ سے منصوب" ہے )کیونکہ مستثنیٰ، کلام موجب میں الا کے بعد واقع ہوا ہے( اور اگر قرآن کے علاوہ میں

مرفوع ہوتا اور رفع کی ت ح الا کے غیر کے عنی  میں اتعمالل ہوتا۔)‘‘ھہوج’’اتعمالل ہوتا ہے 

4

ا(

                                                                                                                     

ا225 /4،  فتح القدیر الشوکانی، ۔ 1

ى ۔ 2

بس عي
ل

ا83ص،دیوان  عنتر،عنترہ بن شداد ا

ا88القصص:  ۔ 3

ا4/226،  فتح القدیرالشوکانی ، ۔ 4



234 

 

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ا یوں یانن ہے:کا غیر کے عنی  میں اتعمالل ہونا اور مستثنیٰ کا مرفوع ہونا عمرو بن معدیکرب" کے شعر میں‘‘الا’’

) لعمرابیک الا الفرقدان  وکل اخ مفارقہ اخوہ
1

ا(

باپ کی عمر کی قسم! ہر بھائی اپنے بھائی سے جدا ہوکر رہے گا ماسوائے فرقدان )ترجمہ:۔تیرے 

2

ا(کے

ااستشہاد:۔ حل 

اب" یہاں ‘‘فارقہ اخوہاخ غیرالفرقدین م’’کے عنی  میں ہے شعر کا عنی  ہے کہ کل ‘‘الاغیر’’شعر میں 

ہوتا۔ ‘‘الفرقدین’’ہوتا تو  ب"مستثنیٰ ہے اور مستثنیٰ، حالت رفعی میں ہے۔ منصو‘‘الفرقدان’’کے بعد ‘‘الا’’

اتا ہے۔اگر غیر کے عنی  میں ہے تو مستثنیٰ کا اعراب" مرفوع ہو‘‘ الا’’حالت رفعی ہے گویا ‘‘الفرقدان’’

ا:حذفکا‘‘ان ناصبہ’’

ں ذکر کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے تخلیق انسانی، زین و آاعین کی تخلیق اور انی  دیگر تخلیقات کو بطور نشانیا

اایک نشانی یہ یانن فرمائی: 

 مَ ﴿
َ
د
ْ
 بَع
َ
رْض

َ ْ
ی   بِہِ الا

ْ
ح یُّ
َ
مَآءِ مَآء  ف

 مِنَ الس َ
ُّ
ل
 
زِ
َ
ن یُّ
ا و َ مَع 

َ
ط
ا و َ
 
وْف
َ
 خ
َ
بَرْق

ْ
مُّ ال
ُّ
ک
ْ
رِی یٰتِہ  یُّ

ٰ
ا۔ اِن  َ وْ وَمِنْ ا

َ
تِھ

 
َ
وْن
ُّ
قِل
ْ
ع
َ 
 ی
ٍ
وْم
َ
ق
 
یٰتٍ لِ

ٰ َ
 لا

َ
لِک

ٰ
(3)  ﴾فِیْ ذ

 

ایدا  ترجمہ: اور اس کی )قدرت کی( نشانیوں میں سے یہ بھی ہے کہ وہ دکھاتا ہے مہیں  بجلی ڈرانے اور

ادلانے کیلئے۔

 کُمُ يْ رِ يُ ان  ہ  تِ يّٰ اّٰ  وَمِنْ { ’’سے پہلے ان ناصبہ محذوف ہے۔ اصل عبارت یوں ہے  کُمُ يْ رِ يُ یہاں آیت میں  
پہلے ان  یہاں ان کے حذف کی وجہ یہ ہے کہ ماقبل اور مابعد میں اس منہج کی جتنی بھی آیات ہیں ان میں فعل سے‘‘

 گیا۔ اب" سوال ناصبہ کاذکر موجود ہے۔ چنانچہ امام شوکانی فرماتے ہیں کہ دلالت کلام کی وجہ سے ان ناصبہ کو حذف کیا

باوجود بھی عمل کرتا  اگر ان محذوف ہے تو اسے غیرعاملہ کیوں بنایا گیا حالانکہ ان ناصبہ حذف کےیہ پیدا ہوتا ہے کہ 

کا عمل باطل ہو  ہے۔ اس کا جواب" امام شوکانی نے یہ دیا کہ جب ان ناصبہ کوبغیر کسی سبب کے حذف کر دیا جائے تو اس

جاتا ہے۔

(4)

 

                                                                                                                     

ا178ص،دیوان عمرو بن معدیکرب،عمرو بن معدیکرب" ۔ 1

ا(8/491،تاج العروس)الزبیدی ،قطب شمالی کے دو ستارے کہ جن سے لوگ رہنمائی یتے  ہیں۔ ۔ 2

ا24الروم:  ۔ 3

ا264/ 4،  فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 4
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ا شعر جاہلی سے استشہاد

ااس قول کی تائید میں امام شوکانی نے طرفۃ بن عبد کے معلقہ کے اس شعر کا ذکر کیا: 

وان اشہد اللذات ھل انت مخلدی  الا ایھذا الللائمی أحضر الوغیٰ 
(1)

ا

را یہ بتا کہ ترجمہ اے مجھے اس بات پر احظمت کرنے والے کہ میں جنگ میں بھی موجود رہتا ہوں اور لذات میں بھی تو ذ

امیں ان ان ہل کو چھوڑ دوں( توکیا تو مجھے یشہ س کی زندگی عطا کر سکتا ہے۔)اگر 

ا استشہادحل  

میں ان ناصبہ  ن اشہد اللذاتواطرفہ کے اس شعر میں احضر الوغی  سے پہلے ان ناصبہ محذوف ہے۔ گوکہ 

د ہونے کے باوجود احضر جوسے پہلے ان پر دلالت کرتا ہے کن   عمل نہیں کر ران۔ معنوی حیثیت میں مو‘‘ احضر’’اس 

ی اعتبار سے ان ناصبہ موجود ہے کن   سے پہلے معنو کُمُ يْ رِ يُ میں راء کو ضمہ کے سا ر پڑھا گیا ہے۔ اسی طرح آیت میں 

امیں باء کو حالت  رفعی کے سا ر پڑھا گیا ہے۔ کُمُ يْ رِ يُ یہ باء کو فتح نہیں دے گا۔ 

 تفسیر میں مختلف اقوال یانن کی طَمَعًااور خَوْفاًاسی آیت کے تحت دوسری حث  کرتے ہوئے امام شوکانی  

رش کی آس لگائے رکھتا کرتے ہیں۔ قتادہ کہتے ہیں کہ بجلی کا خوف مسافر کو ہوتا ہے جبکہ ایدا کا ق  ب مقیم سے ہے وہ با

 کہ سردی کا خوف ہے میں ہے۔ یحییٰ بن سلام کا قول یہ ہے ہے۔ ضحاک کے بقول خوف کڑک کا ہےاور ایدا بادلوں

 نے ہا  کہ خوف اس بات کہ وہ یتی ک کو ہلاک کر دے گی جبکہ بارش کی ایدا ہے کہ وہ یتی ک کو ہریالی دے گی جبکہ ابن بحر

ب )جس میں کوئی بارش   ہو(   ہو اور طمع اس کی کہ اس کے سا ر بارش 

 

۔ہوکا ہے کہ برق کہیں برق خ

(2)

 

اشعر جاہلی میں مذکورہ عنی  

ا۔موخر الذکر عنی  کی تائید میں امام شوکانی نے یہ شعر ذکر کیا۔ یہ شعر عمرو بن معد یکرب" کا ہے

 
 
 خلبا

 
ان خیرالبرق ما الغیث معہ  لایکن برقک برقا

(3)

ا

ب   ہو۔ بہترین بجلی وہ ہوتی ہے جس کے سا ر بارش ہو۔

 

اترجمہ تیری بجلی برق خ

ا استشہادوجہ 

ا ب

 

ب کے مقابلے میں ایسی برق کا ذکر کیا جس کے سا ر بارش ہو۔ گویا برق خ

 

 ایسی بجلی ہے شاعر نے برق خ

 یہ ہوا کہ جس کے سا ر بارش نہیں ہوتی۔ آیت میں برق کے بعد خوف کا لفظ ذکر ہے جس کا عنی  شعری تناظر میں

                                                                                                                     

ا25،صدیوان طرفۃ بن العبد۔طرفہ بن العبد، 1

ا264/ 4،  فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 2

ا208ص،دیوان عمرو بن معدیکرب ۔عمرو بن معدیکرب"، 3
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کے سا ر بارش کا بھی یکول  اور طمع ایسی برق کی ہے جس خوف ہے کہ برق ایسی   ہو جس کے سا ر بارش نہیں ہوتی

اہوتا ہے۔

اکا بطور ظرف زمان اتعمالل ہونا  نََلِکَ ھ

گئے۔ خوف  غزوہ احزاب" کے موقع پر جب کفار مکہ کا بہت بڑا لشکر مسلمانوں نے دیکھا تو حیران و ششدر رہ

اکی کیفیت طاری ہو گئی۔ اس مقام پر اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

ا﴿
 
د
ْ
دِی
َ
 ش
 
الا
َ
ز
ْ
وْا زِل

ُّ
زِل
ْ
ل
ُّ
 وَز
َ
وْن
ُّ
مِن
ْ
ؤ مُّ
ْ
لِیَ ال

ُّ
 ابْت

َ
الِک

َ
﴾ھن

 

 (1) 

اترجمہ: اس موقع پر خوب" آزما یا  گیا  ایمان والوں کو اور وہ خوب" سختی سے جھنجھوڑے گئے۔

مکان قریب ہے جبکہ  کا لفظ ظرف‘‘ ھنا’’ظرف ہے اور مابعد فعل کی وجہ سے منصوب" ہے۔  نََلِکَ ھیہاں 

کا اتعمالل ہوتا ہے۔کبھی کبھی  ‘‘ھنالک’’کا لفظ اتعمالل ہوتا ہے اور درمیانی مسافت کیلئے ‘‘ ھنالک’’مکان عید  کیلئے 

یہ لفظ ظرف زمان کیلئے بھی اتعمالل ہوتا ہے۔

(2)

 

ا استشہادشعر جاہلی سے 

اکے ظرف زمان کیلئے اتعمالل کی دلیل یہ شعر ہے:  ھنالک

فھنالک یعترفون این المفزع ؟  واذا الامور تعاظمت وتشاکلت 
(3)

ا

( ترجمہ جب مشکلات بہت بڑھ جائیں اور )معااحظت( پیچیدہ ہو جائیں تو اس وقت لوگ اقرار کرتے ہیں کہ )اصل

اجائے ناہہ ہا ں ہے؟

ا وجہ استشہاد

کی بات  شعر میں ھناؓ  کا لفظ ظرف زمان کے طور پر اتعمالل ہوا ہے کیونکہ شاعر مصائب و آلام کے وقت

ف زمان کیلئے کرتا ہے گویا ھناؓ  کا لفظ ظرف زمان کے طور پر بھی اتعماللہوتا ہے۔ اگر آیت میں ھناؓ  کا لفظ ظر

تے ہوئے ظرف زمان کا مودودی صاحب نے ترجمہ کر اتعمالل ہو تو پھر عنی  ہوگا کہ اس وقت مومن آزمائے گئے۔

اعتبار کیا ہے 

(4)

۔ جبکہ تبیان ارآن کے مصنف نے ظرف مکان کا اعتبار کیا ہے۔

(5)

ا

                                                                                                                     

ا11الاحزاب":  ۔ 1

ا319/ 4،   فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 2

ا91صدیوان الافوۃ الاودی،۔الافوۃ الاودی، 3

ا۔)اس وقت ایمان والے خوب" آزمائے گئے(۔4/76،تفہیم ارآن مودودی ،۔ 4

ا)اس موقع پر مومنوں کی آزمائش کی گئی ےتھی(۔-9/386 تبیان ارآن، سعیدی ،۔ 5
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مْ  "
ُّ
ه بْصارُّ

َ
 أ
 
عا
 َ
ش
ُّ
اکی نحوی حث   کا شعر جاہلی سے استشہاد" خ

اقیامت کے دن جب کفار کو ان کی قبروں سے اٹھایا جایگا تو ان کی حالت یہ ہوگی: 

َّهُمْ جَراد  مُنْتَشِ  ﴿ جُونَ مِنَ الْْجَْداثِ كَأنَ عاً أبَْصارُهمُْ یَخُْْ ﴾خُشَّ
 (1)

 

ایاں ہیں۔ترجمہ: ۔ خوف سے ان کی آنکھیں جھکی ہوں گی قبروں سے یوں نکلیں گے جیسے وہ پراگندہ ٹڈ

عاّ، خاشع کی  کر ہے۔ بقول امام شوکانی کے حمزہ، کسائی اور اواعمرو نے اسے خاشعاً پڑھا ہے

ث

ش

 

ج
جبکہ ابن مسعود  

  کر سے پہلے آئے تو اس کی تذکیر  کہ صفت کا صیغہ جبکی قرأت میں خاشعۃ آیا ہے۔ علم نحو کا اصول قراء نے یانن کیا

و تانیث اور افراد و  کر جاه ہوتی ہے۔ 

(2)

ا

مسعود نے واحد  اسی بنا پر جمہور نے  کر کی قرأت اختیار کی۔ حمزہ، کسائی اور اواعمرو نے واحد مذکر جبکہ ابن

ا یہ شعر ذکر کیا: القیس کے معلقہ کامونث کی قرأت اختیار کی۔ امام شوکانی نے دلیل کے طور پر امرؤ

یقولون لاتہلک اسی و تجمل                  وقوفا بھا صحبی علی مطیہم
(3)

ا

ن ترجمہ: ۔ میرے دوست میرے پاس انی  سواریوں کو روک کر کہہ رہے تھے کہ غم کی وجہ سے رورو کر ہلکا

   ہو اور صبر جمیل اختیار کر۔

اتجزیہ

ى سے حالامام شوکانی نے یہ شعر  ب

حي
ص

،  جمہور کی قرأت کی تائید میں ذکر کیا ہے۔ وقوفا،  بن ران ہے۔ صحب

 و تانیث، صاحب کی  کر ہے۔ ذوالحال جب  کر ہے اور وقوفا سے موخر ہے تو وقوفا کی تقدیم کی وجہ سے اس کی تذکیر

 مصدر ہے اور مصدر کی تذکیر و نکہواحد اور  کر ہونا سب جاه ہے۔ وقوفاً بھا کا عنی  ہے۔ وافقین علیہا۔ اب" وقوفا چو

 تو اگر اسم تانیث اور افراد و  کر کی حالت نہیں ہوتی اس لئے یہ ایسے ہی مذکور ہوگا۔ اب" چونکہ دلالت اسم فال  پر ہے

 کی تینوں صورتیں جاه ہوتیں۔ بہتر ہوتا کہ امام شوکانی تائید

 

ن
 
قفي

ّ اور وا

ت

  میں ایسا شعرفال  مذکور ہوتا تو واقف، واقفۃ

عاًّ، خاشعا اور خاشعۃ کی قرأت کا فرق واضح ہوتا۔ مصدر کے ذکر

ث

ش

 

ج
 سے فرق لاتے جس میں اسم فال  کا ذکر ہوتا۔ تب 

اکی مناسبت واضح نہیں ہوتی۔

ا " ار 
َ
سْف
َ
 ا
ُّ
مِل

ْ
ح
َ
حِمَارِ ی

ْ
لِ ال
َ
مَث
َ
اکی نحوی حث  کا شعر جاہلی سے استشہاد" ك

                                                                                                                     

ا7القمر:  ۔ 1

ا5/146، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 2

 1/24دیوان امرءالقیس،۔امرؤ القیس، 3

https://old.makarem.ir/main.aspx?lid=4&typeinfo=11&catid=7&pageindex=51&mid=27496
https://old.makarem.ir/main.aspx?lid=4&typeinfo=11&catid=7&pageindex=51&mid=27496
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ااہل یہود میں سے جنہوں نے تورات پر عمل کرنا ترک کیا ان کے متعلق اللہ کریم نے فرمایا: 

﴿  
ُّ
ل
َ
وْرٰ  مَث

َ 
وا الت

ُّ
ل ِ
م 
ُّ
نَ ح

ْ
ذِی
َ 
اال ار 

َ
سْف
َ
 ا
ُّ
مِل

ْ
ح
َ
حِمَارِ ی

ْ
لِ ال
َ
مَث
َ
ا ك
َ
وْه
ُّ
مِل
ْ
ح
َ
مْ ی
َ
 ل
م َ
ُّ
 ث
َ
 (1) ﴾ة

 بار   اٹھایا اس گدھے کی سی ہے انہوں نے اس کاترجمہ: ۔ ان کی مثال نہیں  تورات کا حا ہ بنایا گیا تھا پھر 

اجس نے بھاری کتابیں اٹھا رکھی ہوں۔

ل اسفارا’’داخل ہے اس کے بعد ‘‘ ال’’کے لفظ پر ‘‘الحمار’’آیت میں 
م
ح
ت 

۔ معرفہ کے بعد جملہ جملہ ہے‘‘

 معرفہ ہے یا رہ یہ بات حل  حث  آئے تو حال بنتا ہے اور رہ کے بعد جملہ آئے تو صفت واقع ہوتا ہے اب" الحمار کا لفظ

ل کا لفظ حال ہونے کی بنا پر حل  نصب میں
م
ح
ت 

 ہے۔ دوسرا یہ ہے۔ امام شوکانی نے دونوں اقوال ذکر کئے ہیں پہلا یہ کہ 

اس لئے الحمار  کہ یہ مارر کی صفت بن ران ہے کیونکہ الحمار کا لفظ کسی مارر معین پر دلالت نہیں کرتا لہٰذا رہ ہے

 بغیر انتساب" کے ذکر شعر ل کی تائید میں امام شوکانی نے یہ صوف ہے اور مابعد جملہ صفت واقع ہو ران ہے۔ اس اصومو

ا:کیا 

ینیفمضیت ثم وقلت لایعن  ولقد امرعلی اللئیم یسبنی  
ا(2)

جاتا ہوں  رترجمہ: ۔ میں ایسے کمینے آدمی کے پاس سے گزر جاتا ہوں جو مجھے گایا ں دے ران ہوتا ہے میں گز

ااور ہتا ہوں کہ وہ  مجھ سے مخاطب نہیں ہے۔

اتجزیہ

ب پر 
 

ي

 

للي

ب کا لفظ حل  استشہاد ہے۔ ا
 

ي

 

للي

ى آیا ہے۔ اب" اگر اسے معر‘‘ ال’’شعر میں ا

 

بي  سي
ت

فہ شمار کیا جائے تو 

گا اور مابعد جملہ صفت  فعل، فال  اور ول لکر  جملہ فعلیہ، حال بنے گا اور اگر اسے ر شمار کیا جائے تو یہ موصوف بنے

دباری کی واقع ہوگا۔ اب" شعر کا حال یہ ہے کہ اس شعر میں شاعر اپنے حلم اور بردباری کا تذکرہ کرتا ہے۔ علم اور بر

س میں مومم پایا جائے۔ تعربی تبھی ممکن ہے جب شعر میں مذکور معاملے کا اختصاص کسی فرد معین کے سا ر   ہو بلکہ ا

جنسی بھی نہیں ہو سکتا ‘‘ ال’’عہد خارجی کا نہیں ہو سکتا۔ یہاں ‘‘ ال’’ص   ہونے کی وجہ سے اب" فرد معین سے اختصا

جنسی نہیں ‘‘ ال’’کیونکہ شعر میں لئیم پر مرور واقع ہوا ہے اور مرور جنس شے یا حقیقت شے پر واقع نہیں ہوتا۔ لہٰذا 

                                                                                                                     

ا5الجمعۃ:  ۔ 1

ل رجل من بنی ۔یہ شعر بہت سے مفسرین نے کھا   کن   کسی نے بھی اس کا انتساب" کسی معین شخص کی طرف نہیں کیا ،بعض نے اتنا کہ دیا"قا 2

ا(1/59،تفسیر الکشافالزمخشری۔-۔/2/109،تفسیر طبریبری،سلول"کن   کسی نے بھی کسی شاعر کا نام نہیں ذکر کیا ۔)
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ررااو بھی نہیں ہو سکتا کیونکہ دنیا کے تمام کمینوں کے

 

سع
عہد ذہنی کا متحقق ‘‘ آل’’نا ممکن نہیں۔ لہٰذا  پاس سے گزرہے ا

ى صفت ہے۔ اسی طرح

 

بي  سي
ت

ب موصوف ہے اور 
 

ي

 

للي

آیت  ہوتا ہے اور ال عہد ذہنی کا رہ کے حکم میں ہوتا ہے لہٰذا ا

ہ ہے تو عہد ذہنی کا ہے۔ کوئی مخصوص فرد مراد نہیں ہے۔ عہد ذہنی کی وجہ سے یہ ر‘‘ ال’’میں الحمار کے لفظ 

ل اسفارا’’موصوف ہوگا اور 
م
ح
ت 

") ضوب علیھمغیر المغبیضاوی نے"کا جملہ اس کی صفت واقع ہوگا۔ ‘‘

1

(کی تفسیر 

میں یہی حث  ذکر کی ہےاور مذکورہ  شعر سے ہی استشہاد کیا ہے۔)

2

ا(

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

                                                                                                                     

7الفاتحہ:- 1  

1/31،انوار التنزیل و اسرارالتاویلالبیضاوی،- 2  
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شاعری سے  فصل سوم: اعراب" کی تبدیلی سے  آیات کے عنی  و مفہوم میں فرق  اور  جاہلی          

ااستشہاد)جری حالت(

الفظ  کر وال کر واحد مراد لینے پر شعر جاہلی سے استشہاد

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

رُّ ﴿
ْ
بَح
ْ
 ال
َ
فِد
َ
ن
َ
یْ ل لِمٰتِ رَبِ 

َ
ک
 
ا لِ
 
اد
َ
رُّ مِد

ْ
بَح
ْ
 ال
َ
ان
َ
وْ ک
َ 
 ل
ْ
ل
ُّ
  ق

 
د
َ
لِہ  مَد

ْ
ا بِمِث

َ
ن
ْ
وْ جِئ

َ
یْ وَل  رَبِ 

ُّ
لِمٰت

َ
 ک
َ
د
َ
ف
ْ
ن
َ
 ت
ْ
ن
َ
 ا
َ
بْل
َ
 (1)  ﴾اق

 کلمات کے ختم ترجمہ:آپ کہیے اگر میرے رب" کے کلمات )کو لکھنے( کیلئے سمندر سیاہی بن جائے تو میرے رب" کے

اور لے آئیں۔اہونے سے پہلے ضرور سمندر ختم ہو جائے گا خواہ ہم اس کی ددد کیلئے اتنا ہی سمندر 

اتفسیر:۔

 کرتے ہوئے فرمایا کہ اس کہ جن کے لکھنے سے سمندر کی روشنائی عاجز آ جائے کی مراد متعین‘‘ کلمات’’امام شوکانیؒ نے 

 کلمات کا لفظ ہے۔ اس پر امام شوکانی نے خود اعتراض اٹھایا اور خود ہی جواب" دیا۔ اعتراض یہ ہے کہ سے مراد کلام قدیم

 جا سکتا ہے۔ اس کا عنی  آپ نے کلام قدیم کا یا  ہے۔ کلام قدیم تو واحد ہے ۔  کر وال کر واحد کیسے مراد یا  کر ہے اور 

جواب" امام شوکانی نے یہ دیا کہ لغت عرب" میں  کر کا لفظ وال واحد مراد یا  جانا رائج ہے)

2

ا(۔

اشعر جاہلی سے استشہاد:

ااس جواب" پر دلیل امام شوکانؒی اعشیٰ کے اس شعر سے دیتے ہیں: 

)مع الجید لبات لھا و معاصم  ووجہ نقی اللون صاف یزینۃ

3

ا(

ا کرتی ہیں(۔ترجمہ:۔صاف ستھری رنگت کا چہرہ اسے بھاتا ہے اس کا گلہ اور کلائیاں بھی بہت عمدگی سے )حسن میں اضافہ

اوجہ استشہاد:۔

 وال کر مراد واحد یا  گیا اس کا عنی  گلہ ہے گلہ چونکہ ایک ہی ہوتا ہے تو گویا  کر کا لفظلبات، لبۃ کی  کر ہے 

اہے۔ اسی طرح کلمات کا لفظ  کر وال کر مراد کلام قدیم واحد یا  گیا ہے۔

ا:فی بمعنی لی 

                                                                                                                     

ا109الکہف: ۔ 1

ا3/471،فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 2

ا" کے کلمات ہیں۔مع الحلیکی جگہ ""مع الجید"۔دیوان میں  77،صدیوان الاعشیٰ الکبیراعشیٰ، ۔ 3
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االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

﴿ 
ْ
ی
َ
 ا
َ 
ن
َ
ع
 
طِ
َ
 ق
ُّ َ
لا
َ
رَ۔ ف

ْ
ح مُّ السِ 

ُّ
مَک
َ 
ل
َ
ذِیْ ع

َ 
مُّ ال

ُّ
ک بِیْرُّ

َ
ک
َ
 ل
 
ہ
َ 
مْ۔ اِن

ُّ
ک
َ
 ل
َ
ن
َ
ذ
ٰ
 ا
ْ
ن
َ
 ا
َ
بْل
َ
 ق
 
ہ
َ
مْ ل
ُّ
ت
ْ
مَن
ٰ
 ا
َ
ال
َ
مْ ق

ُّ
ک
َ
دِی

 
ا و َ اب 

َ
ذ
َ
 ع
ُّ 
د
َ
ش
َ
آ ا
َ
ن
ُّ 
ی
َ
 ا
َ 
ن مُّ
َ
ل
ْ
ع
َ
ت
َ
لِ وَل

ْ
خ
َ 
 الن
ِ
وْع

ُّ
ذ
ُّ
مْ فِیْ ج

ُّ
ک
َ 
بَن
 
لِ
َ
وص
ُّ َ
لا
فٍ و َ

َ
نْ خِلا

 
مْ مِ
ُّ
ک
َ
ل
ُّ
رْج
َ
بْ وَا

َ
ی ا
ٰ
 ﴾ق

(1‘‘) 

را وہ ترجمہ: اس )فرعون( نے ہا  تم میری اجازت دینے سے پہلے اس پر ایمان لے آئے بے شک یہی تمہا

کو ضرور  بزرگ ہے جس نے تم کو جادو سکھایا ہے سو میں ضرور تمہارے ان ر پاؤں مخالف جانب سے کاٹوں گا اور تم

ادہ سخت اور زیادہ دیرپا ہےجان لو گے کہ ہم میں سے کس کا عذاب" زیاکھجور کے تنوں پر سولی چڑھاؤں گا اور تم ضرور 

لِ ’’
ْ
خ
َ 
 الن
ِ
وْع

ُّ
ذ
ُّ
مْ فِیْ ج

ُّ
ک
َ 
بَن
 
لِ
َ
وص
ُّ َ
لا
ل۔ فی‘‘و َ

 

ح

 

لي

 میں ہے جیسے ، لی  کےعنی کا عنی  ہے لی  جذوع ا

 فِیْہ﴿۔میں ہے سورۃوالطور
َ
وْن
ُّ
مِع
َ
سْت
َ 
مٌ ی
َ 
ل مْ سُّ ھُّ

َ
 ل
ْ
م
َ
ا(2) ﴾ا

فیہ کا عنی  ہے علیہ)

3

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

اسوید بن ابی کاہل کا شعر ہے

جدعہا ہم صلبوا العبدی فی جذع نخلۃ
ٓ
)فلا عطست شیبان الا با

4

) 

 مارتے مگر   ترجمہ: انہوں نے میرے غلام کو کھجور کے تنے پر پھانسی دی س  بنو شیبان چھینک بھی نہیں

ّ کے 

ت

لۃ

 

ح

 

ت
ّ، لی  جذع 

ت

لۃ

 

ح

 

ت
اعنی  میں ہے۔ہوئی ناک کے سا ر۔یہاں فی جذع 

ابالحاد میں باء کا عاملہ یا زائدہ ہونا:

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

﴿ 
َ
اسِ سَوَآئ

َ 
 لِلن
ُّ
ہ
ٰ
ن
ْ
ل
َ
ع
َ
ذِیْ ج

َ 
رَامِ ال

َ
ح
ْ
مَسْجِدِ ال

ْ
ِ وَال

ٰ 
نْ سَبِیْلِ اللہ

َ
 ع
َ
وْن

ُّ 
د
ُّ
ص
َ
وْا وَی رُّ

َ
ف
َ
نَ ک

ْ
ذِی
َ 
 ال
َ 
 نِ  اِن

 فِیْہِ 
ْ
رِد
ُّ 
بَادِ۔ وَمَنْ ی

ْ
 فِیْہِ وَال

ُّ
اکِف

َ
ع
ْ
   ال

ٍ
لِیْم
َ
ابٍ ا

َ
ذ
َ
 مِنْ ع

ُّ
ہ
ْ
ذِق
ُّ 
 ن
ٍ
م
ْ
ل
ُّ
ادٍ م بِظ

َ
ح
ْ
 (5)  ﴾بِاِل

                                                                                                                     

ا71طہ: ۔ 1

ا38الطور: ۔ 2

ا471/ 3 ،فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 3

رری ،سوید بن ابی کاہل ، 4
ك

ث

 س
لي

ا45م(،ص1972تحقیق:شاکر العاشور)عراق:دار الطباعۃ الحدیثیہ،ط،          دیوان سوید بن ابی کاہل الیشکری۔ا

ا25الحج:  ۔ 5
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کو ہم نے  ترجمہ:بے شک جن لوگوں نے کفر کیا اور وہ اللہ کے راستے سے روکنے لگے اور اس مسجد حرام سے جس

 سا ر زیادتی کا کےلوگوں کیلئے مساوی بنایا ہے خواہ وہ اس مسجد میں معتکف ہوں یا باہر سے ہیں اور جو اس مسجد میں ظلم 

اارادہ کرے ہم اس کو دردناک عذاب" چکھائیں گے۔

اتفسیر:

سکتا ہے لہٰذا  امام شوکانیؒ فرماتے ہیں کہ الحاد کا لغوی عنی  ہے مائل ہونا، میلان، نیکی اور برائی دونوں طرف ہو

س بارے میں امام صاحب نے مختلف االلہ تعالیٰ نے الحاد کے لفظ کو ظلم کے سا ر مقید فرمایا ہے ۔ ظلم سے مراد کیا ہے 

 اقوال یانن کئے ایک یہ کہ اس سے مراد شرک ہے ایک قول یہ کہ شرک اور قتل دونوں مراد ہیں۔ ایک قول یہ کہ

م میں گناہ کرنا مراد حرم کے حیوانات کا شکار کرنا اور درختوں کو کاٹنا۔ ایک یہ کہ گناہ کرنے کی قسم کھانا، ایک یہ کہ حر

 اس امت کیلئے کانیؒ فرماتے ہیں کہ آیت میں یانن کردہ سزا محض ارادہ معصیت پر یانن کی گئی ہے اگرچہہے۔امام شو

 ارادہ نفس میں آنے والے بات معاف ہے جب تک اس کے مطابق قول یا عمل   کیا جائے کن   اس آیت میں محض

اہے: یہ حدیث پر بھی سزا کی وعید سنائی گئی ہے۔ اس کی مثال نبی علیہ اام کی

ا((بسیفھما فالقاتل والمقتول فی النارالمسلمان  اذا التقی))

ایعنی جب دو مسلمان تلواریں لے کر آمنے سامنے آتے ہیں تو قاتل اور مقتول دونوں جہنمی ہیں۔

نے صلى الله عليه وسلمارصحابہ کرام نے عرض کی: یا رسول اللہ! قاتل تو جہنمی ہے کن   مقتول کیوں جہنمی ہوگا؟۔ حضو

 علی قتل صاحبہ)) ’’فرمایا:
 
اہوگا۔ ((۔ گویا محض ارادہ قتل کی وجہ سے مقتول بھی جہنمیانہ کان حریصا

۔ الحاد آیت کا عنی  بھی اسی حدیث کے مطابق ہے کہ مسجد حرام میں محض ارادہ معصیت پر بھی پکڑ ہوگی

کا ول قرار دیا جائے تو ‘‘یرِد ’’گر یہ ہیں کہ امیں باء عاملہ سے یا زائدہ؟ اس پر حث  کرتے ہوئے امام شوکانیؒ فرماتے 

زائدہ نہیں ہے وگر  زائدہ ہوگا۔)

1

) 

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اامام شوکانیؒ نے باء کے زائدہ ہونے کی دلیل اس شعر سے یانن کیا:

) نضرب بالسیف و نرجو بالفرج  نحن بنو جعدۃ اصحاب الفلج
2

ا(

 شہر کے 
ب
ح

فل

ا رکھتے ہیں۔باسی ہیں ہم تلوار سے قتل کرتے ہیں اور خوشحالی کی ایداترجمہ:۔ہم بنو جعدہ 

                                                                                                                     

ا557/ 3،   فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 1

عذذی   ۔ 2
ح
ل

ا48،ص    الحعدیدیوان نابغہ ،نابغہ ا
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اوجہ استشہاد:۔

یت کرتا تھا۔ نرجو، مصدر سے نرجو فعل کیلئے محض الفرج کا الفظ ول کے طور پر کفا‘‘ رجاء’’اس شعر میں 

ا   ہونے کی بناء پر زائدہ ہے۔حرف جار کا تقاضا نہیں کرتا، کن   اس کا ذکر وزن شعری کیلئے کیا گیا۔ اعراب" میں حل 

ا:۔لام کا الی کے عنی  میں اتعمالل

 ﴿اللہ تعالیٰ نے فرمایا:
َ
وْن
ُّ
ا سٰبِق

َ
ھ
َ
مْ ل
ُّ
یْرٰتِ وَھ

َ
خ
ْ
 فِی ال

َ
وْن
ُّ
سٰرِع  یُّ

َ
ئِک

ٰٓ
ول
ُّ
ا(1)  ﴾ا

اترجمہ:وہ لوگ نیک کاموں میں جلدی کرتے ہیں اور وہی نیکیوں میں سب سے بڑنے  والے ہیں۔

یت کیلئے ذکر میں لام حرف جر پر حث  کرتے ہوئے فرماتے ہیں کہ لام تقو‘‘وہم لہا سابقون’’امام شوکانی ؒ

 لام، الیٰ کیا گیا ہے عنی  یہ ہے کہ وہ نیکی کے کاموں کی طرف ذوق و شوق سے بڑنے  والے ہیں۔ ایک قول یہ ہے کہ

 یاوَْحٰ  رَبَّکَ  ب انََّ ہیں۔ آیت ) تےکے عنی  میں ہے اس قول کی تائید امام شوکانیؒ ایک آیت اور ایک شعر سے کر

()لھََا

2

( میں لام، الی کی عنی  میں مستعمل ہے۔)

3

ا(

ا:شعر جاہلی

الام کے الیٰ کے عنی  میں اتعمالل ہونا اعشی کے اس شعر میں موجود ہے:

) وما قصدت من اھلھا لسوائکا  تجانف عن اھل الیمامۃ ناقتی
4

ا(

ا۔دور ہٹ گئی )حتی کہ( اس نے تیرے سوا اپنے اہل کا قصد   کیاترجمہ:۔میری اونٹی اہل یمامہ سے 

اوجہ استشہاد:۔

۔ لام کے شعر لسوائک میں لام، الیٰ کے عنی  میں مستعمل ہے۔ قصد کے سا ر الیٰ حرف جر کا صلہ آتا ہے

اذکر سے الیٰ مراد لی گئی۔ یہی حل  استشہاد ہے۔

اکا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘باءبمعنی عن’’

ا﴿ اللہ تعالیٰ نے فرمایا:  بِیْر 
َ
 بِہ  خ

ْ
ل
َ
سْئ
َ
مٰنُّ ف

ْ
ح
لر َ
َ
ا(5)  ﴾ا

اترجمہ:وہ رحمٰن ہے سو پوچھ اس کے بارے میں کسی واقف حال سے

                                                                                                                     

 منون:  ۔ 1

 

و
م
ل

ا61ا

ا5الزلزال:  ۔ 2

ا607 /3،   فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 3

ا89،صدیوان الاعشیٰ الکبیر،اعشیٰ ۔ 4

ا59قان: الفر ۔ 5
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 کے سا ر عن حرف جر کا صلہ آنا چاہیے تھا باء کا صلہ کیوں آیا۔ امام شو

 

کانیؒ نے اس اعتراض یہ ہے کہ فاسئ

  ’’حوالے سے دیا کہ باء عن کے عنی  میں ہے یعنی کا جواب" زجاج اور اخفش کے 
َ
اف بِیْر 

َ
 بِہ  خ

ْ
ل
َ
فاسئل ’’کا عنی  ہے ‘‘ سْئ

 
 
 (1‘‘)عنہ خبیرا

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

مرؤالقیس کی طرف امام شوکانیؒ نے باء بمعنی عن کی تائید میں دو اشعار جاہلیہ یانن کئے ہیں دونوں کا انتساب" ا

اۃ کا ہے۔پہلا شعر عنترہ بن شداد کے معلقہ کا ہے جبکہ دوسرا شعر علقمہ بن عبدہے جوکہ صحیح نہیں ہے 

اعنترہ نے ہا : 

لت الخیل یا ابنۃ مالک
ٓ
) ان کنت جاہلۃ بمالم تعلم  ھلا سا

2

ا(

 متعلق( پوچھا ترجمہ:۔اے ماؓ  کی بیٹی! اگر تو ناواقف تھی اور نہیں جانتی تھی تو گھڑ سواروں سے )میری شجاعت کے

اکیوں نہیں؟ )جو یداان جنگ میں میرے سا ر تھے(۔

ادوسرا شعر علقمہ بن عبدۃ کا ہے اس نے ہا :

ء فاننی
ٓ
 لونی بالنسا

ٓ
ء طبیب  فانی تسا

ٓ
) خبیر بأ دواء النسا

3

ا(

اچھی  ترجمہ:۔اگر تم مجھ سے عورتوں کے بارے میں سوال کرتے ہو تو )جان لو( کہ میں عورتوں کے امراض سے

ا)اور اچھا( طبیب ہوں۔طرح واقف ہوں 

ااستشہاد:۔ حل 

ہونا چاہیے تھا اور دوسرے شعر ‘‘ لم تعلمعما’’ کی جگہ ‘‘ بمالم تعلم’’ پہلے شعر میں سالت الخیل کے بعد

ء’’ میں  
ٓ
ء’’ کی بجائے ‘‘تسالونی بالنسا

ٓ
حرف جار کا صلہ آتا ہے  کا لفظ ہونا چاہیے تھا سوال کے سا ر عن‘‘عن النسا

رائج تھا۔ آیت میں بھی  باء، عن کے عنی  میں اتعمالل ہوا۔ گویا باء کا عن کے عنی  میں اتعمالل جاہلیت میںکن   یہاں 

اکے عنی  میں ہے۔‘‘فاسئل عنہ‘ فاسئل بہ’’

 ا  ’’
ٌ
اظِرَة

َ
ا ن
َ
ه ِ
ى رَب 

ٰ
امیں اختلاف کی شعر جاہلی سے وضاحت‘‘ ل

ا: آخرت میں اہل ایمان کی رویت باری تعالیٰ کی کیفیت یانن کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا

                                                                                                                     

ا103 /4،   فتح القدیر الشوکانی،  ۔ 1

ا82،صدیوان عنترد ،عنترہ بن شدا ۔ 2

ل،صعلقمہ بن عبدۃ ۔ 3
ح
لف

اخبیر کی بجائے بصیر کا لفظ آیا ہے۔ ۔دیوان میں24،دیوان علقمہ بن ا
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 ا ﴿
ٌ
اظِرَة

َ
ا ن
َ
ه ِ
ى رَب 

ٰ
 (1) ﴾ل

اترجمہ: ۔ )اور( اپنے پروردگار کے محو دیدار ہوں گے۔

 ہے یا انتظار  عنی  دکھناہے۔ اس کا‘‘ نظر’’اسم فال  کا واحد مونث کا صیغہ ہے۔ اس کا مادہ اشتقاق ‘‘ ناظرۃ’’

اکرنا؟ اس حوالے سے حث  کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں: 

۔ جمہور ناظرۃ کا لفظ نظر سے مشتق ہے۔ اس کا عنی  یہ ہے کہ اہل ایمان اپنے خالق کو دیکھ رہے ہوں گے’’

وز قیامت بندے اپنے رب" براہل علم کہتے ہیں کہ اس سے مراد وہی ہے جو تواتر سے احادیث صحیحہ میں وارد ہوا ہے کہ 

کو ایسے دیکھیں گے جیسے چودھویں کے چاند کو دیکھتے ہیں۔

 (2)

لحین ابن کثیر کے بقول اس پر صحابہ، تابعین اور سلف صا

ہوں گے۔ ازہری  کا اجماع ہے۔ مجاہد کے یکدیک ناظرۃ بمعنی انتظار ہے۔ یعنی لوگ اپنے ان ہل کی جزاء کا انتظار کر رہے

انتظار کا عنی  نہیں یا  جاتا۔ جب بھی کہنے  کہہ کر‘‘ نظر الیٰ کذا’’مجاہد نے یہ قول کر کے خطا کی ہے۔ کیونکہ کہتے ہیں کہ 

کا لفظ ‘‘ نظرتہ’’ ہو تو تو اس سے آنکھ سے دکھنا مراد ہوتا ہے۔ اگر انتظار کا عنی  لینا‘‘ نظرت الی فلان’’والا کہے کہ 

۔‘‘اتعمالل ہوتا ہے

(3)

ا کے ہیں:  دلیل کے طور پر دو اشعار جاہلیہ کاتذکرہ کیا۔ دونوں اشعار امرؤالقیسامام شوکانی نے

من الدھر تنفعنی لدی ام جندب  فانکما ان تنظر انی ساعۃ 
(4)

ا

اہوگا۔ ترجمہ: ۔ اگر تم دونوں مجھے کچھ وقت انتظار کا موقع دو تو ام جندب" کے انں مجھے )یقیناً( فائدہ

انے ہا :دوسری مقام پر  امرؤالقیس 

مصابیح رھبان تشب لقفال  نظرت الیہا والنجوم کانہا 
(5)

ا

ں کیلئے ترجمہ: ۔ میں نے اس )محبوبہ( کی طرف دیکھا جبکہ ستارے گویا کہ راہوں کے چرا  ہیں جو قافلو

 اونچی جگہ روشن کئے جاتے ہیں۔

اتجزیہ

                                                                                                                     

ا23القیامۃ:  ۔ 1

کم یوم القیامۃ ربرون ستم لیلۃ البدر، فقال: انکصلى الله عليه وسلم خرج علینا رسول اللہ ۔امام بخاری نے یہ حدیث حضرت جریر سے روایت کی۔ انہوں نے ہا :  2

 (1/145،الجامع الصحیح۔ )البخاری  ، ون فی رویتہنمکماترون ہذالاتضا

 5/401، فتح القدیرالشوکانی،  ۔ 3

ا1/74،دیوان امرؤالقیس۔امرءالقیس، 4

 1/137،دیوان امرؤالقیس، امرءالقیس ۔ 5
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 هاّ کے الفاظ 

لي

رر انی کا لفظ اوردوسرے شعر میں نظرت ا

 

ظ

 

ن

ت

ب
 استشہاد ہیں۔ پہلے شعر میں حل پہلے شعر میں 

‘‘خلیلی مرا’’امرؤالقیس اپنے دو رفقاء کو مخاطب کرتا ہے کیونکہ اس قصیدہ کے پہلے شعر میں 

(1)

کے الفاظ ہیں۔ شاعر 

رر انی میں یاء اپنے دونوں ساتھیوں کو کچھ وقت انتظار کرنے کا ہتا ہے جس پر دو قرائن دلالت کرتے ہیں ایک یہ کہ

 

ظ

 

ن

ت

ب
 

کا ہے گویا شاعر پل بھر ‘‘ ساعۃ’’ل ذکر کی گئی ہے اور الیٰ حرف جر کا صلہ مذکور نہیں ہے جبکہ دوسرا قرینہ ضمیر و

رر انی  کا عنی  انتظار کرنا ہے۔ دوسرے شعر میں شاعرانی  محبو

 

ظ

 

ن

ت

ب
بہ کے حسن انتظار کرنے کی درخواست کر ران ہے لہٰذا 

 هاّ کے لفظ وال کے ں کے چرا  سے تشبیہ دے ران ہے۔ نظرکی تعریف کر ران ہے۔ محبوبہ کے چہرے کو راہبو

لي

ت ا

دیتا ہے ان دو  کہہ ران ہے کہ میں نے اس کا چہرہ دیکھا۔ گویا نظر کے سا ر جب الی حرف جر آئے تو یہ دیکھنے کا عنی 

ذکر نہیں کیا جاتا۔  اشعار سے یہ بات ثابت ہوئی کہ کلام عرب" میں اگر نظر سے انتظار کا عنی  لئے جائیں تو الیٰ حرف جر

۔ لہٰذا آیت کا عنی  نظر کے بعد ول ذکر کر دیا جاتا ہے اور اگر دیکھنے کا عنی  لینا ہو تو الیٰ حرف جر ذکر کیا جاتا ہے

اپنے رب" کی ’’ رویت باری تعالیٰ کا ہوگا۔ ثواب" کا انتظار عنی  صحیح نہیں ہے۔ معارف ارآن میں آیت کا ترجمہ کیا گیا

‘‘دیکھنے والےطرف 

(2)

 

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

                                                                                                                     

ا1/137،دیوان امرؤالقیس، امرءالقیس۔  1

 8/302،معارف ارآنکاندھلوی ، ۔ 2
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ا

ا

ا

ا

ا

ا

سے متعلق  بلاغت علم  باب" چہارم:تفسیر فتح القدیر میں جاہلی شاعری سے

ااستشہاد

ادعلم یانن سے متعلق  جاہلی شاعری سے استشہافصل اول:                                              

ادبدیع سے متعلق جاہلی  شاعری سے استشہاعلم فصل دوم:                                        

ادعلم معانی سے متعلق جاہلی شاعری سے استشہافصل سوم:                                                

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا
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 غت سے متعلق میں جاہلی شاعری سے علم بلا القدیرباب" چہارم:تفسیر فتح 

 استشہاد

ہے کہ وہ  یضرور ہونے کے لیے اپید ہے دلکشی ہوتی اپید دلکشی علم ہے جس سے کلام میں یساعلم بلاغت سے مراد ا 

م کلاقدر تقاضے کو لحوظظ خاطر رکھ کر اسی ہو اس جو موقع حل  جس قدر کلام کا متقا ا یعنیکلام حال سے مطابقت رکھتا ہو 

فصول  مناسبت سے اس باب" کو تین ۔ اسییعاور علم البد ' علم المعانینعلم البیا اقسام ہیں تین جائے۔ علم بلاغت کی کیا

 ہے گیا کیا تقسیم میں

اس سے مراد وہ علم ہے جس کے  واضح کرنا اور روشن کرنا کے ہیں کا عنی  نسے متعلق ہے۔  یان نفصل اول علم البیا 

اور مجاز  یہ' استعارہ' کنا تحت تشبیہحاصل ہوتا ہے اس کے کرنے کا سلیقہ نسے یان ںیقوکو مختلف طر عنی  یکا یعےذر

 ۔ہیں جاتی ابحاث ذکر کی مرسل کی

ثنائے صرف  یہ جاتے ہیں کیے نیان یومعنو صنائع لفظی وہ علم ہے جس میں یہسے متعلق ہے  یعفصل علم بد یدوسر 

 ہے۔ اس میں ہوتی ااور لطافت پید یتمعنو ان کے بر موقع اتعمالل سے کلام میں ہوتے ہیں آرائش کے لیے کلام کی

 ۔شا ہ ہیں صنعتیں کی ہوغیر اور حسن تعلیل ' لف و نشر' تمثیلیہ'تورمیہاصنعت تضاد' ا

 کلمہ و کلام کے برموقع اتعمالل سے شناسائی کے قواعد مستحضر رکھنے سے سے متعلق ہے علم معانی فصل علم المعانی ییسرا 

 ؟کتنے فائدوں کے لیے اتا ہے اور جملہ انشائیہ کتنے فائدوں کے لیے یہجاتا ہے کہ جملہ خبر یابتا یہ ہے اس علم میں ملتی

ان دونوں  ں محذوف؟ نیزہے اور ہا  طرح خبر ہا ں مذکور ہوتی محذوف؟ اور اسی ںمبتدا ہا ں مذکور ہوتا ہے اور ہا 

 ۔اثرات ظاہر ہوتے ہیں سے کیا و تاخیر یمتقد کی

اہے۔ جاتی کی نیان تفصیل کی نوعیت اشعار سے استشہاد کی ہلیکے جا کے تحت امام شوکانی ںان تینو ںیہااب"  

ا

ا

ا

ا

ا
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ادعلم یانن سے متعلق  جاہلی شاعری سے استشہا فصل اول:                                          

 ء و اء کء کی فصاحتقرآن مجید ایسی فصیح و بلیغ کلام پر مشتمل ہے کہ جس کی فصاحت و بلاغت کے سامنے عرب" صحائ

رت کی مثل بھی لانے و بلاغت   صرف ماند پڑگئی بلکہ بار بار چیلنج کرنے کے باوجود قرآن مجید کی سب سےچھوٹی سو

ن قرآن مجید میں غور کریں تو اس میں وجوہ خطاب" بھی مختلف ہیں اور ان وجوہ میں اعتدال اور تواز -سے عاجز آگئے

 کہیں تخویف و بشیر،، کہیں ل و حرام کا ذکر، کہیں وعدہ و وعید ہے توکہیں قصص و مواعظ ہیں، کہیں لاو -بھی پایاجاتا ہے

ب" ہرفن میں فصاحت وبلاغت کن   یہ کتا -اخلاق حسنہ اور کہیں حقائق کائنات اور ا س کے اسرار و رموز کا یانن ہے

علم البدیع اور ن ،اس ضمن میں علوم بلاغت کے  علم البیا-کے اس اعلیٰ درجے پر فاه ہے جو بشری طاقت سے باہر ہے

اعلم المعانی  کی تفہیم  از حد ضروری ہے ۔

ا،اہمیت اور مثالیں کا مفہوم یانن  علم 

 :امام سعد الدین تفتازانی علم البیان کی تعریف کرتے ہوئے ارشاد فرماتے ہیں

) ‘‘ھوعلم یعرف بہ ایراد المعني الواحد بطریق مختلفة فی وضوح الدلَة عليہ’’

1

) 

سے کوئی طرہ ب اس  وہ علم ہے جس سے ایک عنی  کا ایسے مختلف طریقوں سے یانن کرنا آجائے جن میںعلم یانن ’’

 -‘‘عنی  پر زیادہ وضاحت سے دلالت کرتا ہو اور دوسرا کم وضاحت سے دلالت کرتاہو

عنی  کو  مزید آسان لفظوں میں اس طرح بھی سمجھا جاسکتا ہے کہ علم البیان وہ علم ہے کہ اس کے ذریعے ایک

ا:کیاجاتاہےاب" اس کے تحت آنے والی ااطیء کا ذکر -مختلف انداز میں یان ن کرنے کا ڈھنگ آجاتا ہے 

بئ ۃ
ي

ث

س

ت

لي
 : ا

)لتشبيہ الحاق امر بامر فی وصفا’’

2

) 

 :جیسا کہ ارشادِ ربانی ہے-تشبیہ سے مراد ایک چیز کو دوسری چیز کے سا ر کسی صفت میں شریک کرنا

 -‘‘ہم نے رات کو لباس بنایا "البَِاسً  وَ جَعَلْنَا الَّيْل’’

طرح بنایا  یہاں رات کو لباس کے سا ر تشبیہ دی ہے مطلب یہ ہے کہ ہم نے رات کو ستر اور پردے میں لباس کی

 -ہے کہ جس طرح لباس بندے کو ڈھانپ یتا  ہے اسی طرح رات بھی ڈھانپ لیتی ہے

 :ایک اور مقام پر اللہ رب" العزت نے ارشاد فرمایا

                                                                                                                     

303،صنیلمعامختصر اتفتازانی ،سعد الدین،- 1  

ّ الاولیٰ  )کراتشی :،دروس البلاغہ  ،حفنی نا م و آخرون -

ت

بعۃ ظن
ل
144م (،ص2007-ھ1428مکتبۃ المدینہ ،ا 2  
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ِ و﴿ نَ الْجنِِّ وَالَِْنسََْلَقَدْ ذَرَانْاَ لجَِہَنَّمَ كَث وْنَ بہَِا  لَہُمْ قُلوُْب  لََّ یَفْقَہُوْنَ بہَِا يرًْا مِّ وَلَہُمْ اٰذَان    وَلَہُمْ اَعْينُ  لََّ یبُْصُِِ

ٰٓئکَِ كاَلَْنَْعَامِ بلَْ ہمُْ اضََلُّ  ط لََّ یَسْمَعُوْنَ بہَِا اوُل
ٰٓئکَِ ہمُُ  ط ) ﴾الْغٰفِلُوْنَ اوُل

1

) 

نہیں اور وہ آنکھیں  اور بے شک ہم نے جہنم کیلئے پیدا کیے بہت جن اور آدمی وہ دل رکھتے ہیں جن میں سمجھترجمہ :

اہ وہی غفلت میں جن سے دیکھتے نہیں اور وہ کان جن سے سنتےنہیں وہ چوپائیوں کی طرح ہیں بلکہ ا ن سے بڑھ کر گمر

 ۔پڑے ہیں

کرتے ا ن کو  ایسے لوگ جو دل،آنکھ اور کان رکھنے کے باوجود ا ن سے فائدہ حاصل نہیں اس آیت مبارکہ میں

گ بھی سمجھ نہیں تشبیہ دی گئی ہے کہ جس طرح جانور کماحقہ سمجھ نہیں رکھتے اسی طرح یہ لو اجانوروں کے سا ر

 -رکھتے

 :مجاز

)‘‘ارادة المعني السابقھو اللفظ المستعمل فی غير ماوضع لہ لعلَقة مع قرینة مانعة من ’’

2

) 

 - اتعمالل کیا جائےمجاز وہ لفظ ہے جس کو کسی ق  ب کی وجہ سے اس کےحقیقی عنی  کے علاوہ کسی دوسرے عنی  میں’’

 -‘‘اس میں ایسا قرینہ ہوتا ہے جو اس کے حقیقی عنی  مراد لینے سےمانع ہوتاہے

) ﴾اٰذَانہِمِْ   یَجْعَلُوْنَ اَصَابعَِہُمْ فیِ  ﴿:ارشادِ خداوندی ہے
3

) 

 -‘‘وہ انی  انگلیو ں کے پوروں کو اپنے کا نوں میں بناتے ہیں’’

وں میں اتعمالل اپنے حقیقی عنی  میں اتعمالل نہیں ہوا بلکہ مجازی عنی ‘‘ اصابع’’اس آیت مبارکہ میں لفظ 
 
 یعنی رُور

وں کیلئے نہیں
 
کن   چونکہ رُورے انگلیو ں کی جز ہیں تو اس علاقہ -ہوا ہے کیو نکہ اصابع کا لفظ انگلیوں کیلئے بنایاگیا ہے رُور

 کو کان میں کی وجہ سے رُورے مراد لیے اور حقیقی عنی  انگلیاں مراد لینے میں رکاوٹ پر قرینہ بھی ہے کہ پُوری انگلی

 -ڈالناممکن نہیں لہٰذاکل وال کر جز مرادیا 

 : استعارہ

") الَستعارة ھی مجازعلَقتہ المشابھة’’

4

) 

 -‘‘ ہیںاستعارہ یہ مجازہی ہوتا ہے اگر حقیقی اور مجازی عنی  کے درمیان علاقہ تشبیہ کا ہو تو ا سے استعارہ کہتے’’

                                                                                                                     

179الاعراف :- 1  

ّ الاولیٰ ،دروس البلاغہ  ،حفنی نا م و آخرون-

ت

بعۃ ظن
ل
162صم (،2007-ھ1428)کراتشی : مکتبۃ المدینہ ،ا 2  

19:البقرہـ   3  

165،صدروس البلاغہ ،  حفنی نا م و آخرونِا - 4  
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 : جیسا کہ اللہ رب" العزت نے ارشاد فرمایا

جَ  الَِيْکَ   كتِٰب  انَزْلَْنٰہُ ﴿ لمُٰتِ  مِنَ  النَّاسَ  لتُِخِْْ ِلیَ الظُّ وْرِ ا ) ﴾النُّ
1

) 

 -‘‘طرف اتارا تاکہ آپ لوگوں کو اندھیروں سے روشنی کی طرف  سنلیںیہ کتاب" جسے آپ کی ’’

  ئے جن کیلئے ان کو بنایا گیا ہے

 
 یعنی حقیقی اس آیت کریمہ میں لفظ ظلمات اور نور ان معنوں میں اتعمالل نہیں ہ

 درمیان تشبیہ اندھیرےاور گمراہی کے-عنی  میں اتعمالل نہیں ہوئے ظلمات گمراہی کے عنی  میں اتعمالل ہوئے ہیں

 ’’  کا علاقہ ہے اور اس طرح نوراور ہدایت کے درمیان بھی تشبیہ کا علاقہ ہے اور اس میں قرینہ اس کا ماقبل یعنی
ٌ
ب  

ت
ِ

ک

ا

 
 

 

لْ
َ
ر

 

ْ

 

  ااَي
َ ْ
 
َ

لہٰذا ظلمات گمراہی کا  -ہے کیونکہ کتاب" کے اتارنے کا مقصد گمراہی سے ہدایت کی طرف لےجاناہے‘‘ الَِ

 - استعارہ ہےاور نور ہدایت کا

 :کنایہ

)م معناہ مع جواز ارادة ذالک المعنيز ھی لفظ ارید بہ لَ’’

2

) 

 - ‘‘  ہوکنایہ وہ لفظ ہے جس سے اس کے عنی  کے لازم کو مراد یا  جائے اور اصل عنی  کو مراد لینا بھی جاه’’

المُِ عَلیٰ یَدَیہِْ ﴿ : ارشادِ ربانی ہے ) ﴾وَ یَوْمَ یَعَضُّ الظَّ
3

) 

 -‘‘ جس دن ظالم اپنے ان ر چبالے گااور ’’

ِا’’ اس آیت کریمہ میں 
ْ
ی  ذَ َ
 ي 

 
َ

ّلِم  عل
َ
ن

 

 ال

 
ن

 

َ
َ 

اور غصے سے کنایہ ہے  یعنی ظالم کا ان ر چبانا، یہ شرمندگی،حسرت‘‘ی

  شرمندگی،حسرتکیونکہ بندے کو جب کوئی شرمندگی ، حسرت اور غصہ ہو تو وہ ان ر چباتا ہے تو گو یاکہ ان ر چبانے کو

ے اور غصہ لازم ہے تو یہ کنایہ ہوا تو اس آیت کا مطلب یہ ہوا کہ قیامت کے دن ظالم شرمندگی اور حسرت کا اظہار کر

 علم ذیل میں تفسیر فتح القدیر میں -مراد لینا بالکل جاهہے‘‘ان ر چبانا’’علاوہ ازیں اس آیت کایہاں اصل عنی   –گا 

ان کیا جائے گا۔البیان سے جاہلی شاعری سے استشہاد کو یان

اآکھوںں، دنیاوی زینت کا ارادہ کرنا۔

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

                                                                                                                     

1ابراہیم :- 1  

ّ الاولیٰ ،جمادی الثانی ،تلخیص المفتاح،عمرالقزوینی ،محمد بن -

ت

بعۃ ظن
ل
166ص(ِ 2016مارچ -ھ ،1437)کراتشی : مکتبۃ المدینہ، ا 2  

27لفرقان :ا- 3  
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یْنٰ ﴿
َ
 ع
ُّ
د
ْ
ع
َ
 ت
َ
ه وَ لا

َ
ه
ْ
 وَج

َ
وْن
ُّ
رِیْد ِ یُّ

شِی 
َ
ع
ْ
وةِ وَ ال

ٰ
د
َ
غ
ْ
مْ بِال هُّ

 رَب َ
َ
وْن
ُّ
ع
ْ
ذِیْنَ یَد

َ 
 مَعَ ال

َ
سََ

ْ
ف
َ
بِرْ ن

ْ
 وَ اص

َ
َ 

مْ  هُّ
ْ
ن
َ
یَا-ع

ْ
ن
ُّ 
یٰوةِ الد

َ
ح
ْ
 ال
َ
ة
َ
 زِیْن

ُّ
رِیْد

ُّ
ه وَ 0ت مْرُّ

َ
 ا
َ
ان
َ
 وَ ك

ُّ
وٰىه

َ
بَعَ ه

َ 
ا وَ ات

َ
رِن
ْ
نْ ذِك

َ
بَه ع

ْ
ل
َ
ا ق
َ
ن
ْ
ل
َ
ف
ْ
غ
َ
طِعْ مَنْ ا

ُّ
 ت
َ
لا

ا
 
ط رُّ
ُّ
 (1) ﴾ف

، اس اور آپ اپنے آپ کو ان لوگوں کے سا ر لازم رکھیں جو صبح اور شام اپنے رب" کی رضا چاہتے ہوئے’’

ینت کا ارادہ کرتے ہوں اور آپ وی زندگی کی زکی عبادت کرتے ہیں اور انی  آنکھیں ان سے   ہٹائیں کہ آپ دنیا

اور اس کا معاملہ  اس شخص کا ہا    مانیں جس کا دل ہم نے انی  یاد سے غافل کر دیا ہے اس نے انی  خواہش کی پیروی کی

احد سے بڑھ گیا۔

مْ ﴿آیت کے الفاظ  هُّ
ْ
ن
َ
 ع

َ
یْنَٰ

َ
 ع
ُّ
د
ْ
ع
َ
 ت
َ
یٰوةِ -وَ لا

َ
ح
ْ
 ال
َ
ة
َ
 زِیْن
ُّ
رِیْد

ُّ
یَات

ْ
ن
ُّ 
 ہوئے امام شوکانؒی کی تفسیر یانن کرتے﴾ الد

نی  آکھوںں فرماتے ہیں کہ آیت کا عنی  یہ ہے کہ آپ انی  آنکھیں ان سے   ہٹائیں۔ دنیاوی زیب و زینت کی طرف ا

یَا ’’کو   پھیریں۔ 
ْ
ن
ُّ 
یٰوةِ الد

َ
ح
ْ
 ال
َ
ة
َ
 زِیْن
ُّ
رِیْد

ُّ
چونکہ معرفہ کے بعد واقع ہو ران  ترکیب کلام میں حال واقع ہو ران ہے۔ یہ جملہ‘‘ت

 لَ ’’یہ ہے کہ  ہے لہٰذا حال بنے گا اب" اس کا ذوالحال کیا ہے؟ اس بارے میں امام شوکانی نے دو باتیں یانن کی ہیں ایک

  ’’میں انت ضمیر جو نبی علیہ اام کی طرف لوٹ رہی ہے وہ ذوالحال ہے اور ‘‘ تعَْد  
ُّ
یٰوةِ الت

َ
ح
ْ
 ال
َ
ة
َ
 زِیْن
ُّ
یَارِیْد

ْ
ن
ُّ 
حال بن ران ‘ ‘ د

  ’’ہے۔دوسری ترکیب یوں ہے کہ 
َ

ک
ٰ
یْن
َ
 ع
ُّ
د
ْ
ع
َ
 ت
َ
یَا ’’ذوالحال ہے اور ‘‘ وَلا

ْ
ن
ُّ 
یٰوةِ الد

َ
ح
ْ
 ال
َ
ة
َ
 زِیْن
ُّ
رِیْد

ُّ
حال واقع ہو ران ‘‘ ت

 ہے۔ اس صورت میں عنی  ہوگا کہ آپ انی  آکھوںں کو ان سے   پھیریں اس حال میں کہ یہ )آنکھیں( دنیاوی

کھوںں کا کی زیب و زینت کا ارادہ کرتی ہیں۔ اس دوسری ترکیب میں دو اعتراضات وارد ہوتے ہیں پہلا یہ کہ آزندگی 

ا؟۔ارادہ کرنا کیا عنی  رکھتا ہے؟ آنکھیں تو تابع ہیں وہ خود سے کسی کام کا ارادہ کیور کر سکتی ہیں

اّک میں 

 

 ئ
عي
اّ’’دوسرا اعتراض یہ ہے کہ 

 

 ئ
عي

 تریدان تثنیہ کا صیغہ ہونا چاہیے  ترید کی جگہتثنیہ ہے اس بنا پر‘‘ 

 اسناد، عین کی واحد کا صیغہ کیور مذکور ہے؟۔ پہلے اعتراض کا جواب" دیتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ ارادۃ کا

  ہے یعنیطرف مجازی ہے جبکہ دوسرے اعتراض کا جواب" دیتے ہوئے کہتے ہیں کہ ضمیر کو واحد لانا تلازم کی وجہ سے

 کی وجہ سے آنکھیں جب بھی کسی حل  کا نظارہ کرتی ہیں تو دونوں بیک وقت کرتی ہیں گویا کہ نظارہ میں وحدت ہونے

ضمیر بھی واحد لائی گئی ہے)

2

ا(۔

اجاہلی شعر سے استشہاد:۔

                                                                                                                     

ا28الکہف:  ۔ 1

ا355/ 3،  فتح القدیر ۔الشوکانی ، 2
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 شعر ذکر امام شوکانی نے دونوں اعتراضات کا جواب" دینے کے بعد شعر جاہلی سے استشہاد کرتے ہوئے یہ

)بہا العینان تنہل   لزلحن زحلوقۃ ۔کیا

1

ا(

اوجہ استشہاد:۔

ا‘‘زل بہا العینان ’’آنکھیں پھسلتی نہیں ہیں ۔

هلّن ہونا چاہیے تھا کیو

 

ي

ت

ب

ل کی جگہ 
ه

 

ي

ت

ب

اّن کی زل کی طرف نسبت مجازی ہے اسی طرح 

 

 ئ
عي
اّن تثنیہ میں 

 

 ئ
عي
نکہ 

 کا لفظ ہے اس کا واحد ذکر کیا جانا تلازم کی وجہ سے ہے۔

ا:کا بلاغی عنی اشتعال 

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:

ا﴿ یْب 
َ
سُّ ش

ْ
ا
 الر َ
َ
ل
َ
ع
َ
ت
ْ
یْ وَاش

 
مُّ مِنِ

ْ
ظ
َ
ع
ْ
نَ ال
َ
یْ وَھ

 
 رَبِ  اِنِ

َ
ال
َ
 (‘‘2) ﴾ق

اترجمہ: اس نے دعا کی اے میرے رب"! بے شک میری ہڈیاں کمزور ہو گئی ہیں اور سر بڑھاپے سے ھڑکک اٹھا ہے

ع کا پھیلنا اور ھڑککنا، کرتے ہیں کہ اشتعال کا اصل عنی  ہے آگ کی شعاکا عنی  یانن ‘‘شْتعََلَ ا’’امام شوکانی 

 محذوف ہیں یہاں سر کے بالوں کی سفیدی کو آگ کے شعلے سے تشبیہ دی گئی ہے اور چونکہ یہاں مشبہ اور اداۃ تشبیہ

لہٰذا یہ استعارہ ہے)

3

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

پھر امام صاحب نے لبید کے ‘ ‘قد اشتعل راس فلان’’ تو کہتے عرواں میں جب کوئی شخص بہت واڑھا ہو جاتا

ااس شعر سے استشہاد کیا:

 می اسفان تری را 
 
)سلط الشیب علیہ فاشتعل سیٰ واضحا

4

) 

 ہے اور )یہ ترجمہ:اگر تم میرا سر دیکھتے ہو کہ واضح )سفید( ہو گیا ہے تو )جان لو کہ( اس پر بڑھاپا چھا گیا

اھڑکک اٹھا ہےبڑھاپے کی آگ سے( 

اوجہ استشہاد:۔

                                                                                                                     

لسان جود نہیں ہے۔)ابن منظور ،شعر  موابن منظور نے اس شعر   کا انتساب" امرءالقیس کی طرف  کیا ہے جب کہ امرءالقیس کے دیوان میں یہ  ۔ 1

ا(11/26،العرب

 4مریم: ۔ 2

ا3/404،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

ا122،صدیوان لبید بن ربیعہ۔لبید، 4
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ہلیت میں اسی گویا اشتعال کے لفظ سے استعارہ کے طور پر سر کی سفیدی مراد لی جاتی ہے اور یہ لفظ زما  جا

اعنی  میں مستعمل تھا۔

ازرقا کا عنی :

اقیامت کے دن کفار کی آکھوںں کی کیفیت یانن کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

﴿ 
ُّ
خ
َ
ف
ْ
ن  یُّ
َ
وْم
َ 
ای

 
رْق
ُّ
وْمَئِذٍ ز

َ
رِمِیْنَ ی

ْ
ج مُّ
ْ
رُّ ال
ُّ
ش
ْ
ح
َ
وْرِ وَن

ُّ 
 (‘‘1)  ﴾فِی الص

ا۔ترجمہ: جس دن میں صور پھو سن جائے گا اور ہم مجرموں کو اٹھائیں گے اس دن ان کی آنکھیں نیلگوں ہوں گی

 کہ ان کی زرقاً کو نصب حال ہونے کی بنا پر دی گئی ہے مراد یہ ہے کہ ہم مجرموں کو اٹھائیں گے اس حال میں

 زرقاً کا عنی  ہے آنکھیں نیلگوں ہوں گی عرب" آکھوںں کے نیلے رنگ کو نحوست خیال کرتے تھے۔ امام فراء نے ہا  کہ

ایک قول یہ ہے کہ  اندھے۔ ازہری نے پیاسی آنکھیں مراد لی ہیں کیونکہ کالی آنکھیں پیاس کی وجہ سے نیلی ہو جاتی ہیں

ایک قول یہ ہے کہ   اس لاچ  کے عدم حصول کی وجہ سے شرمندگی لاحق ہو جائے ۔یہ جھوٹی لاچ  سے کنایہ ہے جب

زرقاً کا لفظ بہت زیادہ لاچ  کی وجہ سے نظر کے اٹھنے سے کنایہ ہے۔)

2

ا(

اشعر جاہلی سے استشہاد:

ایہ عنی  جاہلی شعر میں یوں مذکور ہے:

)کما کل ضبی من اللؤم ازرق لقد زرقت عیناک یابن معکبر

3

) 

برر! تیری آنکھیں نیلی ہو گئی ہیں جیسے بنی جنۃ کے ہر شخص کی آنکھیں
عكب
م

 شرمندگی سے نیلی ترجمہ: اے ابن 

اہو جاتی ہیں۔یہاں شرمندگی سے آکھوںں کے نیلے ہونے کا ذکر ہے یہی وجہ استشہاد ہے۔

ً کا تہمت عنی  استعار‘‘رمی’’

 

اہے:ۃ

احد قذف یانن کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

﴿ 
َ
لا
  و َ
 
ۃ
َ
د
ْ
ل
َ
مٰنِیْنَ ج

َ
مْ  ث
ُّ
وْھ
ُّ
لِد
ْ
اج
َ
آءَ ف

َ
د
َ
ھ
ُّ
ۃِ ش
َ
رْبَع
َ
وْا بِا

ُّ
ت
ْ
ا
َ
مْ ی
َ
 ل
م َ
ُّ
تِ ث

ٰ
ن
َ
ص
ْ
ح مُّ
ْ
  ال
َ
وْن رْمُّ

َ
نَ ی
ْ
ذِی
َ 
وْا وَال

ُّ
بَل
ْ
ق
َ
 ت

 
َ
وْن
ُّ
سِق

ٰ
ف
ْ
مُّ ال
ُّ
 ھ

َ
ئِک

ٰٓ
ول
ُّ
ا۔ وَا

 
بَد
َ
 ا
 
ۃ
َ
اد
َ
ھ
َ
مْ ش ہُّ

َ
 (4) ﴾ل

                                                                                                                     

ا102طہ: ۔ 1

ا473/ 3  ،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

 (46،صدیوان سویدبن ابی کاھل۔)سوید،یہ شعر سویدبن ابی کاھل کا ہے۔ 3

ا4ر: لنو ا۔ 4
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گواہ   پیش کر سکیں تو تم ان  لگائیں پھر )اس کے ثبوت میں( چارترجمہ:اور جو لوگ پاک دامن عورتوں پر زنا کی تہمت 

اکو اسی کوڑے مارو اور ان کی شہادت کو کبھی بھی ول ل   کرو اور یہی لوگ فاسق ہیں۔

’’ 
 
 اتعمالل ہوا تو امام کا لغوی عنی  ہے تھر  پھینکنا، آیت میں تہمت لگانے کیلئے رمی کا لفظ‘‘رمی  یرمی رمیا

ایسے ہی تہمت  ماتے ہیں کہ یہ استعارہ ہے۔ وجہ مناسبت یہ ہے کہ جس طرح تھر  لگنے سے زخم ہوتا ہےشوکانؒی فر

لگانے سے بھی باطنی زخم لگتا ہے۔ پہلی جنایت بالعمل ہے اور دوسری جنایت بالقول)

1

ا(۔

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

) وجرح اللسان کجرح الیدنابغہ الذیاننی نے ہا :
2

ا(

ازخم، ان ر کے زخم کی طرح ہے۔ ترجمہ:۔زبان کا

) بریا ومن اجل الطوی رمانی رمانی بامر کنت عنہ ووالدیایک اور شاعر نے ہا :
3

ا(

نے ایک  ترجمہ:۔اس نے مجھ پر ایک ایسے کام کی تہمت لگائی کہ جس سے میں اور میرا باپ )دونوں( بری ہیں اور اس

ارات کی وجہ سے مجھ پر تہمت لگائی۔

اوجہ استشہاد:۔

نکہ زخم ان ر سے دیا جاتا پہلے شعر میں زبان سے کہے گئے دلخراش الفاظ کیلئے جرح کا لفظ اتعمالل کیا گیا حالا

ن کیلئے جرح کا ہے تو چونکہ ان ر کا زخم ظاہری ہوتا ہے اور زبان کا باطنی، لہٰذا دونوں کیلئے جرح کا لفظ اتعمالل ہوا اور انی

مارنے کو کہتے ہیں کن    جبکہ دوسرے شعر میں رمانی بامر کے الفاظ ہیں رمی تھر  لفظ استعارہ کے طور پر ذکر ہوا ہے

بری ہیں۔ رمی کا لفظ  یہاں تہمت لگانے کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے اسی وجہ سے بریا کا لفظ اتعمالل ہوا یعنی تہمت سے

اتہمت کیلئے اتعمالل استعارہ کے طور پر ہے۔

ا:کا عنی ‘‘جلدۃ’’

کا ‘‘الجلد’’ل کیا گیا۔ امام شوکانی کا لفظ اتعمال‘‘جلدۃ’’حد قذف، اسی کوڑے یانن کی گئی کوڑے مارنے کیلئے 

ل کیا جاتا ہے۔ پھر ڈنڈے اور کا لفظ کوڑوں سے مارنے کیلئے اتعمال‘‘مجالدۃ’’عنی  یانن کرتے ہیں الضرب" )مارنا(۔ 

ًًتلوار سے مارنے کیلئے بھی یہی لفظ استعار

 

ہونے لگا) اتعماللۃ

4

ا(

                                                                                                                     

ا10 /4،   فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

ا(1/87،یوان امرءالقیسدامام شوکانی نے اس شعر کا انتساب" نابغہ الذیاننی کی طرف کیا ہے جب کہ یہ شعر امرءالقیس کا ہے۔)امرءالقیس ، ۔ 2

ا70،صدیوان عمروبن احمد  الباہلی،عمرو الباہلی   ۔ 3

4/11،فتح القدیر،الشوکانی - 4  
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ا:جاہلی سے استشہادشعر 

ب کے اس شعر میں ہے :‘‘جلدۃ’’تلوار بازی کیلئے 
 

ظي

 

ج

اکے لفظ کا اتعمالل قیس بن 

 
 
) کان یدی بالسیف مخراق لاعب  اجالدہم یوم الحدیقۃ حاسرا

1

ا(

ہر تلوار باز کی ماترجمہ:۔میں مقابلے کے دن بغیر ڈھال کے ان کے خلاف لڑوں گا گویا کہ میرے ان ر میں تلوار کسی 

اطرح ہوگی۔

اوجہ استشہاد:۔

 لفظ بنیادی طور پر کوڑے مارنے کیلئے کا‘‘جلدۃ’’کا لفظ اتعمالل کیا گیا چونکہ ‘‘اجالد’’تلوار سے لڑنے کیلئے 

ااتعمالل ہوتا ہے اس لئے تلوار بازی کیلئے اس لفظ کا اتعمالل استعارہ کے طور پر ہے۔

رْضِ  ’’
َ ْ
مٰوٰتِ وَالا

وْرُّ الس َ
ُّ
ُّ ن
ٰ َ
اکا عنی :‘‘ اللہ

رْضِ ﴿اللہ تعالیٰ نے فرمایا:
َ ْ
مٰوٰتِ وَالا

وْرُّ الس َ
ُّ
ُّ ن
ٰ َ
اترجمہ:اللہ آاعینوں اور زین کا نور ہے۔(2) ﴾اللہ

و ل ہے جیساکہ ارشاد ربانی ہے: 
بع ح
م

اسوال پیدا ہوتا ہے کہ نور مخلوق ہے 

مٰتِ ﴿
ُّ
ل
ُّ 
 الظ

َ
ل
َ
ع
َ
وْرَ وَج

ُّ 
 (3) ﴾وَالن

اترجمہ:اور اس )اللہ( نے اندھیروں اور نور کو پیدا کیا۔

اس کا کیا عنی  ہے امام شوکانیؒ نے ‘ ‘اللہ آاعینوں اور زین کا نور ہے’’جبکہ اللہ تعالیٰ خالق ہے مخلوق نہیں، پھر 

ااس کی تین توجیہات یانن کی ہیں۔

 مضاف محذوف ہے خبر ہے نور سے پہلے‘‘السماوات والارضنور  ’’پہلی توجیہ یہ ہے کہ لفظ اللہ مبتداء 

سری توجیہ یعنی اللہ آاعینوں اور زین کے نور کا ماؓ  ہے۔ دو‘‘السماوات والارض نورذو ’’اصل عبارت یوں ہے: 

کے ق فذ  یہ ہے کہ یہ خبر ہے اس طور پر کہ فاتت باری تعالیٰ جیسے کہ اس کا لالل، اس کا عدل اور اس کے احکام کے

کا نور ہے قمر الزمان، زمانے کی  اظہار میں مباغہ  کیلئے نور کا لفظ یانن کیا گیا ہے جیسے ہا  جاتا ہے کہ نور البلد فلاں شخص شہر

ا۔آنکھ کا چاند، اور شمس العصر، زمانے کا سورج وغیرہ کے القابات محض مباغہ  کیلئے ذکر کئے جاتے ہیں

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

ادلیل میں امام شوکانیؒ نے نابغہ الذیاننی کا یہ شعر ذکرکیا: اس توجیہ کی

                                                                                                                     

ب،- 1
 

ظي

 

ج

ا34،صدیوان قیس بن خطیمقیس بن 

ا35ر: لنو ا۔ 2

ا1الانعام: ۔ 3
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) اذا ظہرت لم یبق فیھن کوکب  فانک شمس والملوک کواکب
1

ا(

 نہیں ترجمہ:۔بے شک تو سورج ہے اور سارے بادشاہ ستارے ہیں جب تو سامنے آتا ہے کوئی ستارہ نظر کے سامنے

اٹکتا۔

اوجہ استشہاد:۔

میں مباغہ  ہے اسی طور  سورج ہا  اور بااو بادشاہوں کو ستاروں سے تعبیر کیا کہ و مشاعر نے اپنے ممدوح کو 

 جس طرح روشنی پر اللہ آاعینوں اور زین کا نور ہے۔یسرای توجیہ امام شوکانیؒ نے یہ یانن کی کہ نور، روشنی کو کہتے ہیں

ت ظاہر فرماتا ہے۔ زید بن لی ، اوا جعفر انی  آیاااطیء کی حقیقت آشکار کرتی ہے اسی طرح حق تعالیٰ بندوں کے سامنے 

ااور عبدالعزیز المکی کی قرأت سے یہی عنی  آشکار ہوتا ہے۔ انہوں نے پڑھا :

﴿        
َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَالا

رَ الس َ
و َ
َ
ُّ ن
ٰ َ
 (2) ﴾اللہ

اسراب" کا عنی :

االلہ تعالیٰ نے کافروں کے ان ہل کو سراب" سے تشبیہ دی۔ اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

﴿ 
َ
مْ ی
َ
 ل
 
ءَ ہ
ٓ
ا
َ
ا ج
َ
ی اِذ

ٰ ٓ
ت
َ
۔ ح ء 

ٓ
  مَا
ُّ
ن
ٰ
مْا
َ 
 الظ
ُّ
ہ سَبُّ

ْ
ح
َ 
ۃٍ ی
َ
سَرَابٍ م بِقِیْع

َ
مْ ک ھُّ

ُّ
مَال
ْ
ع
َ
ا ا
ٓ
وْ رُّ
َ
ف
َ
نَ ک

ْ
ذِی
َ 
 جِ وَال

ُّ
ہ
ْ
د

 
ُّ
ہ
ٰ 
وَف
َ
  ف
 
ہ
َ
د
ْ
َ عِن
ٰ 
 اللہ
َ
د
َ
وَج

ا و َ
 
یْئ
َ
حِسَابِ ش

ْ
عُّ ال
ْ
ُّ سَرِی

ٰ 
۔ وَاللہ

 
 (3) ﴾حِسَابَہ

ن کرتا ہے حتی کہ ترجمہ:اور کافروں کے ان ہل ہموار زین میں چمکتی ہوئی ریت کی مثل ہیں جس کو پیاسا دور سے پانی گما

کا پورا حساب" چکا  اس جب وہ اس کے قریب پہنچتا ہے تو اس کو کچھ بھی نہیں پاتا اور وہ اللہ کو اپنے قریب پاتا ہے جو اس کو

ادیتا ہے اور اللہ بہت جلد حساب" لینے والا ہے۔

ہیں اس ایدا  اللہ تعالیٰ نے کفار کے ان ہل خیر کو سراب" سے تشبیہ دی وہ بھی صلہ رحمی، صدقہ وغیرہ کرتے

ن کی گرمی کی د پر کہ انہیں جزاء ملے گی یہ سب سراب" ہے۔ سراب" کا عنی  امام شوکانیؒ یانن کرتے ہیں کہ ہموار زین پر

 جب وانں پہنچتا شدت میں حدنظر تک جو پانی نظر آتا ہے اسے سراب" کہتے ہیں پیاسا شخص اسے پانی گمان کرتا ہے کن  

 ملے گا کن   اللہ کے ہے تو کچھ بھی نہیں ہوتا۔ کفار، اپنے ان ہل کے بارے میں بھی گمان کئے بیٹھے ہیں کہ انہیں اجر

س ہوتا ہے جیسے پانی چلتا ح کچھ بھی   ہوگا۔ سراب" کی وجہ تسمیہ یہ ہے کہ یہ چلتا ہوا محسوپاس آئیں گے تو سراب" کی طر

 ہے کہ الال یعنی نر زین پر چلا۔ اسے الال کا نام بھی دیا جاتا ہے اور ایک قول یہ‘‘سرب الفحل’’ہے ہا  جاتا ہے 

                                                                                                                     

ا74ص،دیوان نابغہ الذبیانی،نابغہ الذیاننی ۔ 1

ا41 /4،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ا39ر: لنو ا۔ 3
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ن اور زین کے درمیان دکھائی ہوتی ہے آاعی دوپہر کے وقت پانی کی طرح ائل میں ہوتی ہے۔ یہ زین سے اٹھی ہوئی

دیتی ہے)

1

ا(۔

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اامرؤ القیس کے شعر سے سراب" کا مفہوم یوں واضح ہوتا ہے:

) امق الطول لماع السراب  الم انض المطی بکل خرق
2

ا(

 کی طرح گزار کر تھکا نہیں ترجمہ:۔کیا میں نے انی  سواری کو ہر دور افتادہ وع ہ و عریض ریگستان سے سراب" کی چمک

ادیا۔

اوجہ استشہاد:۔

 ہوتی بلکہ محض ریگستان میں سراب" کی چمک پانی کی طرح دکھائی دیتی ہے۔ سراب" کی چمک چونکہ حقیقی نہیں

ائی اجر   ہوگا۔گمان میں ہوتی ہے اسی طرح کفار کے ان ہل خیر محض ان کے گمان میں ہیں حقیقت میں ان کا عنداللہ کو

اعنی : کے‘‘رجاء’’

االلہ تعالیٰ نے فرمایا: 

بَ ﴿ 
ْ
ک
َ
دِ اسْت

َ
ق
َ
ا۔ ل
َ
ن
رٰی رَب َ

َ
وْ ن
َ
 ا
ُّ
ۃ
َ
ئِک
ٰٓ
مَل
ْ
ا ال
َ
یْن
َ
ل
َ
 ع
َ
زِل
ْ
ن
ُّ
 ا
َ
وْلَ
َ
ا ل
َ
ءَ ن
ٓ
ا
َ
 لِق
َ
وْن
ُّ
رْج
َ
 ی
َ
نَ لا

ْ
ذِی
َ 
 ال
َ
ال
َ
وْا وَق رُّ

ا بِیْر 
َ
ا ک
و  
ُّ
ت
ُّ
وْ ع
َ
ت
َ
سِہِمْ  وَع

ُّ
ف
ْ
ن
َ
 ٓا
ٓ
 (3) ﴾فِیْ

 ہم پر فرشتے یا ہم دیکھ یتے  نہیں رکھتے تھے ہم سے ملنے کی کہ کیوں   اتارے گئے ترجمہ:اور ہا  ان لوگوں نے جو ایدا

اکشی کی۔اپنے رب" کو وہ اپنے آپ کو بہت بڑا سمجھنے لگے تھے اپنے دلوں میں اور انہوں نے حد سے بڑھ کر سر

 ہے پرواہ کرنا، یعنی  عنی کے تین معانی یانن کرتے ہیں۔ پہلا‘‘ رجاء ’’اس آیت کی تفسیر میں امام شوکانیؒ 

کی پرواہ نہیں  فرشتوں کے یکول اور رویت باری تعالیٰ کا مطالبہ وہ لوگ کرتے ہیں نہیں  قیامت کے دن ہم سے ملنے

ہے)

4

لیٰ کا کا دوسرا عنی  ہے ڈرنا، خوف کھانا، یعنی جو لوگ فرشتوں کے یکول اور رویت باری تعا‘‘رجاء’’(۔یہاں 

ا سے احظقات کا ڈر اور خوف نہیں رکھتے۔مطالبہ کرتے ہیں و ہ اللہ

                                                                                                                     

ا48 /4،   فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

ااصل میں الفاظ امق الطول کے ہیں۔امام شوکانی نے طویل الطول کے الفاظ لکھے ۔1/79، دیوان امرء القیسامرؤ القیس،  ۔ 2

ا21قان: الفر ۔ 3

نے شہادت سے پہلے  اس عنی  کی تائید امام شوکانیؒ نے اسلامی دور کے شعر سے کی ۔ جب حضرت خبیب بن عدی کو کفار نے بےدردی سے شہید کیا تو آپ ۔ 4

ای جنب کان فی اللہ مصرعیعلی ا  عمرک ما ارجو اذا کنت مسلمالر پڑھے ان میں ایک شعر یہ تھا: جو اشعا

 پر واقع ہوتی ہے اس یعنی تیری زندگی کی قسم! جب میں مسلمان ہوں تو مجھے اس بات کی کوئی پرواہ نہیں ہے کہ اللہ تعالیٰ کی رضا کی خاطر میری موت کس پہلو

ا(4/434،نھایۃ الارب فی فنون الادب)النویری،کا عنی  پرواہ کرنا ہے۔‘‘رجاء’’شعر میں 
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ا:شعر جاہلی سے تائید

ااس عنی  کی تائید امام شوکانیؒ نے شعر جاہلی سے کی:

) وخالفھا فی بیت نوب عوامل  اذا لسعتہ النحل لم یرج لسعھا
1

ا(

ی کے گھر لکڑترجمہ:۔جب شہد کی مکھی اسے ڈنگ مارے تو وہ اس کے ڈنگ سے ڈرتا نہیں ہے اور اس کی مخالفت میں 

ا عنی  میں اتعمالل ہوا۔کا لفظ ڈرنے یا خوف کھانے کے‘‘رجاء’’میں مکمل امور کی ادائیگی کرتا ہے۔اس شعر میں  

 ایدا نہیں کا یسراا عنی  ہے ایدا رکھنا، یعنی جو لوگ ایسی باتیں کر رہے ہیں وہ ہم سے احظقات کی‘‘رجاء’’

ترجیح دی ہے کہ یہ حقیقی عنی  ہے)رکھتے۔ امام شوکانیؒ نے اسی یسراے عنی  کو 

2

ا(۔

ا:سے قول بھی مراد یا  جاتا ہے‘‘لسان ’’

اابراہیم علیہ اام نے جو دعائیں اللہ تعالیٰ کی بارگاہ میں کیں ان میں سے ایک یہ ہے:

نَ ﴿  
ْ
خِرِی

ٰ ْ
قٍ فِی الا

ْ
 صِد

َ
یْ لِسَان

 
 لِ
ْ
ل
َ
ع
ْ
 ں میں۔آنے والو ترجمہ:اور بنادے میرے لئے سچی ناموری آئندہ(3) ﴾وَاج

ى کے اچھی تعریف( کرتے ہیں اور کہتے ہیں‘‘)ثناء حسنا’’کا عنی  ‘‘لسان صدق’’امام شوکانیؒ   
ي

 

قي

 کہ امام 

 ’’کر  کو قول کی جگہ رکھا گیا ہے کیونکہ زبان، قول کا سبب ہے اور عرب" انین کا لفظ وال‘‘ لسان’’بقول 
 
کلمہ ‘‘کنایۃ

مراد یا  کرتے ہیں)

4

ا(

ا:استشہاد شعر جاہلی سے

) انی اتتنی لسان لا اسربھااعشیٰ نے ہا :
5

ا(

اترجمہ:۔مجھے ایسی خبر پہنچی کہ میں جس سے بالکل خوش نہیں ہوا۔

ااستشہاد:۔ حل 

اشعر میں انین کا لفظ بات یاخبر  کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے یہی حل  استشہاد ہے

ایوم سے کتنی ددت مراد ہے 

                                                                                                                     

ا99ص،دیوان ابی ذؤیب الھذلی،اوا ذؤیب ۔ 1

ا85 /4،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ا84الشعراء:  ۔ 3

ا128 /4،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 4

ا(2/679،لصحاح)الجوھری ،ا"۔من علو لا عجب ولا سخر۔"یوں ہے  ہے دوسرا مصرع کا اعش  باھلہ یہ شعر   ۔ 5
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 اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

 ی﴿
م َ
 
ۃٍ مِ
َ
 سَن

َ
ف
ْ
ل
َ
 ا
ٓ  
ہ ارُّ
َ
د
ْ
 مِق
َ
ان
َ
 ک
ٍ
وْم
َ
یْہِ فِیْ ی

َ
جُّ اِل رُّ

ْ
ع
َ
 ی
م َ
ُّ
رْضِ ث

َ ْ
ی الا

َ
مَآءِ  اِل

مْرَ مِنَ الس َ
َ ْ
رُّ الا بِ 

َ
 د

َ
وْن
ُّ 
د
ُّ
ع
َ
(1) ﴾ا ت

ا

وز جس ترجمہ: تدبیر فرماتا ہے ہر کام کی آاعین سے زین تک پھر رجوع کرے گا۔ ہر کام اس کی طرف اس ر

اسال ہے اس اندازہ سے جس سے تم شمار کرتے ہو۔کی مقدار ہزار 

ب" سے یوم کا لفظ حل  حث  ہے یہاں اتنی ددت پر یوم کے لفظ اطلاق کیا گیا ہے۔جو ہمارے روزمرہ کے حسا

نکہ ہزار سال بنتے ہیں۔امام شوکانی فرماتے ہیں کہ یہاں یوم سے مراد دو راتوں کے درمیان والا دن نہیں ہے کیو

کانی نے اس جاہلی شعر کا کا لفظ وال کر لمبی ددت مراد لی جاتی تھی۔ اس بات کی تائید کیلئے امام شو عرواں کے انں یوم

سہارا یا ۔

(2)

 

ا شعر جاہلی سے استشہاد

اسلامۃ بن جندل نے ہا : 

یبویوم سیرالی الاعداء تاو  یومان یوم مقامات واندیۃ
(3)

ا

نے( کا ہے اور دوسرا اور )دوستوں کےسا ر( محفل )کرترجمہ )زندگی کے صرف( دو ہی دن ہیں ایک دن ٹھہرنے 

ادن دشمنوں کی طرف تسلسل سے چلنے کا ہے۔

ا وجہ استشہاد

 کر سلامہ بن جندل نے پوری زندگی کے دو دن یانن کئے ایک دوستوں اور خاندان والوں کے سا ر بیٹھ

ل کیا۔ دوستوں اور رشتہ داروں کی محفل تعمالمحفل کرنے کا جبکہ دوسرا جنگ کیلئے چلنے کا۔ دونوں کےلئے یوم کا لفظ ا

 ہوتے ہیں ایک دن کی نہیں ہوتی اور   جنگ کیلئے سفر ایک دن کا ہوتا ہے۔ دونوں عمل سالہا سال کے عرصے پر یط ہ

۔ امام  میں بھی رائج تھاکن   شاعر نے دونوں کیلئے یوم کا لفظ اتعمالل کیا گویا یوم کے لفظ سے طویل ددت مراد لینا جاہلیت

قربی، نے بھی یہی بات یانن کی اور اسی شعر سے استدلال بھی کیا۔

(4 )

اجیسے بہادر شاہ ظفر نے ہا  تھا:

اعمر دراز مانگ کر لائے تھے چار دن

دو آرزو میں کٹ گئے دو انتظار  میں

 

                                                                                                                     

ا5السجدہ:  ۔ 1

ا294/ 4،   القدیرفتح  الشوکانی ، ۔ 2

ا12ص،        دیوان سلامۃ بن جندل۔سلامۃ بن جندل، 3

ا14/88،الجامع لاحکام القرآن۔اربی،، 4
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انسی بمعنی ترک  

االلہ تعالیٰ نافرمان جنوں اور انسانوں سے آتش دوزخ کو بھرنے کے بعد فرمائیں گے: 

مْ ﴿
ُّ
ک
ٰ
سِیْن

َ
ا ن
َ 
ا اِن
َ
ذ
ٰ
مْ ھ
ُّ
وْمِک

َ
آءَ ی
َ
مْ لِق
ُّ
سِیْت

َ
وْا بِمَا ن

ُّ
وْق
ُّ
ذ
َ
 (1) ﴾ف

اانداز کر دیا۔نظرترجمہ: س  اب" چکھو سزا اس جرم کی کہ تم نے بھلا دیا تھا اپنے اس روز کی احظقات کو ہم نے تم کو 

لفظ اتعمالل کیا۔ اب" یہ  آیت میں دوبار نسی کا لفظ اتعمالل ہوا ہے کفار کیلئے بھی اور اللہ نے اپنے لئے بھی یہی

۔امام شوکانی پہلا لفظ اپنے حقیقی عنی  میں اتعمالل ہوا ران ہے یا مجازی عنی  میں اس میں مفسرین کے مختلف اقوال ہیں

 کہ جب تم نے اس دن کے سے نسیان حقیقی مراد ہے عنی  یہ ہے‘‘ تُمْ ي ْ نَسِ  ’’کہ پہلے لفظ  قول یہ یانن کرتے ہیں

وسرے نسیان کا عنی  تقاضوں کے مطابق ان ہل نہیں کئے تو تم ایسے ہی ہو جیسے تم نے اس دن کو مکمل طور پر بھلا دیا۔ د

ن کو ترک کر دیا تو ہم نے بھی مہیں  اٹھائے جانے پر ایماہے۔  یحییٰ بن سلام نے ہا  کہ تم نے قیامت کے دن ‘‘ تَ رکَ’’

اخیر سے جدا کر دیا۔

بما ترکتم الایمان بالبعث فی ہذا الیوم ترکنا کم من الخیر
(2)

ا

 ترک کے عنی  میں اتعمالل ہوا ہے۔نسیترجمہ: یعنی یہاں 

ا شعر جاہلی سے استشہاد

اکیا:نسی بمعنی ترک کااستشہاد امام شوکانی نے اس شعر سے 

سفود شرب نسوہ عند مفتأد  کانہ خارج من جنب صفحتہ
(3)

ا

انہے جیسے شرابیوں ترجمہ گویا کہ وہ )وحشی بیل کا گ( اس )شکاری کتے( کے پہلو کی جانب سے نکل کر ایسے لگ ر

انے لوہے کی سیخوں پر پکنے کیلئے گوشت لگایا ہو اور اسے پکنے کی جگہ پر چھوڑ دیا ہو۔

ا وجہ استشہاد

کر گیا اسے نابغہ  بغہ نے یہ شعر نعمان بن منذر کی ددح کے قصیدے میں کھا ۔ نعمان جس اونٹنی پر بیٹھنا

بیل نے کتے کے  وحشی بیل سے تشبیہ دیتا ہے۔ تصورات میں وحشی بیل اور شکاری کتے کی لڑائی کرواتا ہے اور وحشی

  دی ہے اور کتے کو اس پر پکنے کیلئے لگےکی سیخ سے تشبیہ پہلو میں گ ڈال کر اسے اٹھا یا  ہے۔ شاعر نے گ کو لوہے

 والی جگہ پر سیخ کے گوشت سے تشبیہ دی۔ اس سیخ کو شرابیوں نے پکنے کیلئے چھوڑ دیا ہے۔شاعر نے شرابیوں کے پکنے

                                                                                                                     

ا14السجدۃ:  ۔ 1

ا4/303،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ا(19،ص دیوان نابغہ الذبیانی۔شعر نابغہ الذیاننی کے معلقہ کا ہے۔)نابغہ الذیاننی، 3
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۔گویا آیت میں  عنی  میں اتعمالل ہوا ہےکے‘‘ ترک’’کالفظ اتعمالل کیا ہے۔ یہاں نسی کا لفظ ‘‘ نسوہ’’چھوڑ دینے کیلئے 

 جائے۔ نسی سے مراد ترک ہے۔ اس اعتبار سے مناسب قول یہ ہے کہ پہلے نسی سے نسیان اور دوسرے سے ترک یا 

 بھلائے رکھا ہم نے بھی تم کو تم نے اس دن کی پیشی کو’’صاحب تدبر قرآن نے عنی  اسی مناسبت سے کیا ہے کہ 

۔‘‘نظرانداز کیا

(1)

 

اذوق کا عنی  استعارہ کے طور پر ہے 

وْا’’آیت میں موجود 
ُّ
ہے۔ یہ لفظ چکھنے کے عنی  ‘ ‘ذوق’’کا لفظ فعل امر کا صیغہ ہے۔ اس کا مادہ اشتقاق ‘‘ ذوْق

 یوں دیا کہ میں اتعمالل ہوتا ہے۔ سوال یہ پیدا ہوا کہ دوزخ کا عذاب" چکھنا کیور ہوتا ہے؟ اس کا جواب" امام شوکانی نے

ہے ۔ ًً عذاب" دوزخ کیلئے ذائقہ کا لفظ استعارۃ

(2 )

وْا’’
ُّ
وْق
ُّ
ائقہ کا یوں امر کا صیغہ ااننت کیلئے اتعمالل کیاگیا ہے۔ ذ میں‘‘ ذ

ااتعمالل طفیل الغنوی کے اس شعر میں ہے۔ًً استعارۃ

ا شعر جاہلی سے استشہاد

من الغیظ فی اکبادنا و التحوب  فدوقوا کما ذوقنا غداۃ محجر
(3)

ا

ا اپنے جگر میں غصہ اور غم چکھا تھا۔میںترجمہ اب" تم بھی مصیبت کامزہ ایسے چکھو جیسے ہم نے )مقام( حجر کی صبح 

ا وجہ استشہاد

۔ حالانکہ غصہ اور غم ماکولات یا کا لفظ اتعمالل کیا‘‘ ذقنا’’غنوی نے غصہ اور غم محسوس کرنے کیلئے  طفیل 

ل کرنا  کا لفظ اتعمالمشروبات میں سے چیز نہیں ہے کہ جسے چکھا جائےیا پیا جائے ۔ اس کے باوجود شاعرکا ان کیلئے ذائقہ

ترجمہ میں  اس کے استعاری عنی  کی بنا پر ہے۔ آیت میں بھی یہی مراد ہے۔ یانن ارآن میں اشرف لی  تھانوی نے

اسی عنی  کو لحوظظ خاطر رکھا۔

(4)

ا

ااسرار کا لفظ اضداد کے قبیلہ سے ہے 

 تعالیٰ نے قیامت کے دن کفار میں سے سرداروں اور ان کے ماتحتوں کے درمیان ہونے والے مکالمے کو اللہ

 گے کہ کیا یانن کیا کہ ماتحت اپنے سرداروں سے کہیں گے کہ اگر تم   ہوتے تو ہم ایمان لے آتے۔ اس پر سردار کہیں

                                                                                                                     

ا6/155،تدبر ارآن۔اصلاحی ، 1

ا4/303،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

و ی ۔طفیل بن  ب ب الغنوی ،دیوان 3

 

لعن

۔دیوان میں 46م(،ص1997طفیل بن  ب ب الغنوی،تحقیق:حسان فلاح اوغلی)بیروت:دار صادر،ط، ۔طفیل ا

ا"اکبادنا " کی جگہ "اجوافنا"کا لفظ ہے۔

ا3/156،یانن ارآن۔تھانوی ، 4
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اس پر ماتحت کہیں گے کہ  ایمان سے منہ موڑے ہوئے تھے ہم نے مہیں  روکا تھا کہ دین حق ول ل   کرو؟ تم خود ہی

الیٰ نےفرمایا:تم ہی نے ہمیں حکم  دیا تھا کہ ہم اللہ کاا سنر کریں اورشرک کریں۔ اس حث  کے یانن کے بعد اللہ تعا

ابَ ﴿
َ
ذ
َ
ع
ْ
ا ال وُّ
َ
ا رَا
م َ
َ
 ل
َ
امَۃ
َ
د
َ 
وا الن

سَر ُّ
َ
﴾وَا

 (1)

 

اندامت کا اظہار کریں گے۔ترجمہ: اور جب وہ عذاب" دیکھیں گے تو انی  

 لفظ کے بارے کا لفظ باب" افعال سے فعل ما ا،  کر مذکر غائب کا صیغہ ہے۔ اسرار کے‘‘ وَاَسَرُّوا’’آیت میں 

ہر کرنا بھی۔ اگر میں امام شوکانی فرماتے ہیں کہ یہ لفظ اضداد کے قبیلہ سے ہے۔ اس کا عنی  چھپانا بھی ہوتا ہے اور ظا

۔ اگر اس کا عنی  ناکیا جائے تو آیت کا مفہوم یہ ہوگا کہ کفار اس دن انی  ندامت، چھپا رہے ہوں گےاسرار کا عنی  چھپا

ظاہر کرنا یا  جائے تو پھر مفہوم یہ ہوگا کہ وہ انی  ندامت کا اظہار کریں گے۔

(2)

لفظ اضداد کے قبیلہ سے ہونے کی وجہ  

اسے دونوں معانی کا احتمال رکھتا ہے۔

ائید تاشعر جاہلی سے 

ا پیش کی:کی دلیل امرؤ القیس کے معلقہ کے اس شعر سے‘‘أظھروا’’بمعنی ‘‘ اسروا’’امام شوکانی نے 

علی حراص لویسرون مقتلی  تجاوزت احراسا الیہا ومعشرا 
(3)

ا

مجھے  تھے کہ وہ ترجمہ میں ایسے محافظوں اور بیلے سے بچ بچا کر ان )عورتوں( تک پہنچا کہ جو اس بات کے خواہش مند

الی  الاعلان قتل کردیں۔

اتجزیہ 

 شجاعت یانن کرتا کے لفظ میں اسرار کا عنی  ظاہر کرنا یا  ہے۔ امرؤالقیس انی ‘‘  لویسرون ’’امام شوکانی نے 

 پہنچا۔ محافظ، ہے کہ عورتیں سخت محافظوں کے پہرے میں تھیں میں ان محافظوں کے پہرے کو توڑ کر عورتوں تک جا

 کرنا یا  ہے کن   یہاں اس عنی  پر کوئی ہرامرؤالقیس کو لی  الاعلان قتل کرنا چاہتے تھے۔ امام شوکانی نے اسرار کا عنی  ظا

 چاہتے تھے واضح قرینہ موجود نہیں ہے یہاں عنی  یہ بھی ہو سکتا ہے کہ وہ محافظ امرؤ القیس کو فیہ  طور پر قتل کرنا

نا محمد ناصر کیونکہ امرؤالقیس شہزادہ تھا اور شہزادے کے لی  الاعلان قتل سے جنگ کی آگ ھڑکک سکتی تھی۔ مولا

ئ لّت میں صا
ھ
س

ت

ت

کا عنی  افاءء کیا ہے۔‘‘ یسرون’’حب نے سبع معلقات کی شرح 

(4 )

اردو زبان کے مفسرین میں سے 

                                                                                                                     

ا33سبا:  ۔ 1

ا392-4/393،  فتح القدیر الشوکانی ،  ۔ 2

ا1/36،دیوان امرءالقیس ۔امرؤالقیس، 3

ہ لّت،                  4
س

ت

ت

ا19)مکتبہ رحمانیہ(،ص ،شرح سبع المعلقات۔محمد ناصر، 
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صاحب تبیان ارآن نے اسرار کا عنی  اظہار کیا ہے 

(1)

کو  جبکہ مولانا مودودی اور پیر کرم شاہ نے ترجمہ افاءء کے عنی 

لحوظظ خاطر رکھ کر کیا۔

(2)

 

ل سے 
ئ 

 

ح

ت

مي

اتشبیہ دینا محسوس کو 

اجہنم میں زقوم کے درخت  کی صفت یانن کرتے ہوئے اللہ تعالیٰ نے فرمایا:

یٰطِیْنِ ﴿
َ 
ءُّ وْسُّ الش ہ رُّ

َ 
ن
َ
ا
َ
ا ک
َ
ھ
ُّ
ع
ْ
ل
َ
(3) ﴾ط

 

اترجمہ: ۔ اس کے شگوفے گویا شیطانوں کے سر ہیں۔

ا ’’آیت کی تفسیر میں امام شوکانی کہتے ہیں کہ  
َ
ھ
ُّ
ع
ْ
ل
َ
جو کچھ بھی اس کے سا ر لگا ہوگا  سے مراد اس کا پھل اور‘‘ط

ل وہ مراد ہے وہ دیکھنے میں ایسا قبیح المنظر ہوگا کہ ایسے معلوم ہوگا کہ اطین ا کے سر ہیں۔ آیت میں محسو
ئ 

 

ح

ت

مي

س کو 

 دکھے  ہوئے  سرسے تشبیہ دی گئی ہے کہ زقوم کا پھل دیکھنے میں اطین ا کے سروں جیسا معلوم ہوگا اب" اطین ا کے

یہ ایسے ہی ہے  نہیں ہیں۔کن   یہ ایسی چیز ہے کہ جو لوگوں کے خیالات میں ہے کہ بہت خوفناک اور بھیانک ہوں گے

 مصر کی عورتوں کہ جیسے بری چیز کو شیطان سے تشبیہ دے دی جاتی ہے اور خوصوررت چیز کو فرشتہ کہہ دیا جاتا ہے جیسے

اے میں ہا : نے حضرت یوسف علیہ اام کے بار

مٌ ﴿
ْ
رِی
َ
 ک

ٌ
ک

َ
 مَل
َ 
ا اِلا

َ
ذ
ٰ
 ھ
ْ
ا۔ اِن ر 

َ
ا بَش

َ
ذ
ٰ
(4) ﴾مَا ھ

 

یوسف علیہ اام کو زنان مصر نے خوصوررتی کی وجہ سے فرشتہ کہ دیا ۔

(5)

ا

ا شعر جاہلی سے استشہاد

ااس کی مثال شعر جاہلی میں یوں ہے۔ امرؤ القیس نے ہا : 

اکانیاب اغوالومسنونۃ زرق   أیقتلی و المشرفی مضاجعی

ترجمہ:۔ کیا وہ مجھے قتل کرے گا حالانکہ مشرف 

(6)

)کے علاقے( کی تلوار یشہ س میرے پاس ہوتی ہے وہ  

اایسی تیز دھار اور چمک دار ہے جیسے بھوتوں کے دانت ہوتے ہیں۔

                                                                                                                     

ا9/520،تبیان ارآن۔سعیدی ، 1

ا4/127،ضیاء ارآن۔/۔الازھری ،محمد کرم شاہ ،4/206 تفہیم ارآن،۔مودودی ، 2

ا65الصافات: ۔ 3

ا31یوسف: ۔ 4

ا4/474، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 5

معجم ما استعجم  من اسماءالبلاد ،)البکری ،عبداللہ،بضم اولہ واسکان ثانیۃ وبعدہ راء مھملۃ  مکسورۃ وفاء،موضع بنجد۔ 6

 (4/1231،والموضع
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اتجزیہ:

قے کی تیز علاشعر میں امرؤالقیس انی  دلیری اور تلوار کی صفت یانن کرتے ہوئے ہتا ہے کہ مشرف کے 

تیز ہونے کو بھوتوں  دھار تلوار میرے پاس ہے پھر کیسے کوئی مجھے قتل کرنے کا ارادہ کر سکتا ہے۔ شاعر نے تلوار کے

د ہے وہ خوفناک کے دانتوں سے تشبیہ دی ہے حالانکہ بھوت غیرمرئی چیز ہیں کن   بھوتوں کی شکل جو ذہن میں موجو

مشبہ حسی ہے۔ ‘‘ مسنونۃ زرق’’مشبہ بہ عقلی ہے جبکہ ‘‘انیاب" اغوال’’ میں ہے ان کے دانت نوکیلے ہوتے ہیں۔ شعر

ع الشجرۃ’’اسی طرح آیت میں 

طل

 مشبہ بہ عقلی ہے۔‘‘ رؤوس الشیان ا’’مشبہ حسی ہے اور ‘‘

یْءٌ  ’’
َ
لِه ش

ْ
مِث
َ
یْسَ ك

َ
اکی ترکیب کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘ل

االلہ تعالیٰ نے فرمایا : 

یْسَ ﴿
َ
بَصِیْرُّ ل

ْ
مِیْعُّ ال

وَ الس َ
ُّ
یْءٌ وَ ه

َ
لِه ش

ْ
مِث
َ
 (1) ﴾ك

اترجمہ: ۔ نہیں ہے اس کی مانند کوئی چیز اور وہی سب کچھ سننے والا، دیکھنے والا ہے۔

یْئٌ۔  ’’
َ
لِہ  ش

ْ
مِث
َ
یْسَ ک

َ
ہے کہ یہاں کوئی بھی  کی ترکیب کی امام شوکانی نے تین صورتیں یانن کی ہیں پہلی یہ‘‘ل

سب کی نفی سے اس کی لیت  ہے۔ مثل کے لفظ کا اتعمالل نفی میں مباغہ  کیلئے کیا گیا ہے یعنی اس کی منالفظ زائدہ نہیں

یعنی ‘‘ک لایبخل۔وغیرک لایجودمثل’’کی نفی بدرجہ اولیٰ واقع ہوتی ہے یہ ایسے ہی ہے جیسے اہل عرب" کہتے ہیں 

امثل کا لفظ مباغہ  کا عنی  دیتا ہے۔ نہیں کرتا ۔یہاں تجھ جیسا شخص بخل نہیں کر سکتا اور تیرے علاوہ کوئی سخاوت

ہے۔ اعراب" کی دوسری صورت یہ ہے کہ کاف، حرف تشبیہ زائدہ ہے اور تاکید کیلئے اسے ذکر کیا گیا

(2)

ا

لِ مَا ﴿یسرای صورت یہ ہے کہ مثل کا لفظ زائدہ ہے جیسے آیت 
ْ
وْا بِمِث

ُّ
مَن
ٰ
 ا
ْ
اِن
َ
 ف

ْ
مَن
ٰ
مْ بِها

ُّ
﴾ت

 (3)

کا  لفظ  میں مثل     

زائدہ ہے۔

(4)

اامام شوکانی نے یسرای صورت کا استشہاد شعر جاہلی سے کیا ہے۔ اوس بن حجر نے ہا :  

یغشاہم مطر منہمر   وقتلی کمثل جذوع النخیل
(5)

ا

ا ہے۔ترجمہ: ۔ کتنے ہی مقتول کھجور کے تنوں کی طرح ہیں کہ نہیں  موسلادھار بارش نے ڈھانپ رکھا

اتجزیہ

                                                                                                                     

:  ۔ 1 ا11الشوری 

اکا لفظ خبرمقدم ہوگا۔‘‘ مثلہ’’کا اسم اور ‘‘ لیس’’کا لفظ ‘‘ شئی’’اس صورت میں  ۔ 2

ا137البقرہ:  ۔ 3

ا627/ 4،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 4

 کا لفظ ہے۔"تغشاھم "کی بجائے  "یغشاھم "۔دیوان میں 30اوس بن حجر،ص ۔اوس بن حجر،دیوان 5
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 کو کھجور کے تنوں شعر میں کاف حرف تشبیہ کے سا ر مثل کا لفظ ذکر کیا۔ شاعر، مقتولیناوس بن حجر نے 

 ’’ عبارتسے تشبیہ دے ران ہے۔ تشبیہ کا فائدہ کاف کے حرف سے حاصل ہو گیا ہے اب" مثل کا لفظ زائدہ ہے۔ اصل

یْئٌ  ’’ہے۔ اسی طرح‘‘ کجذوع النخیل
َ
لِہ  ش

ْ
مِث
َ
یْسَ ک

َ
لیس  ’’ت یوں ہے ہ ہے ۔اصل عبارمیں مثل کا لفظ زائد‘‘ل

د کیا۔۔ امام قربی، نے بھی مثل کے لفظ کے زائدہ ہونے کا قول کیا اورمذکورہ شعر سے ہی استشہا‘‘کھوشئی

(1)

 

ابکاء میں مباغہ  کے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد

اقوم فرعون کی ہلاکت کا تذکرہ کرنے کے بعد اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

﴿ 
ْ
ت
َ
مَا بَك

َ
نَ  ف

ْ
رِی
َ
ظ
ْ
ن وْا مُّ

ُّ
ان
َ
 وَ مَا ك

ُّ
رْض

َ ْ
مَآءُّ وَ الا

یْهِمُّ الس َ
َ
ل
َ
 (2) ﴾ع

اترجمہ: ۔ س    رویا ان کی بربادی پر آاعین اور   زین اور   انہیں مزید مہلت دی گئی۔

ئی سردار آاعین اور زین کے رونے کی مراد واضح کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ عرواں میں جب کو

مرنے سے  جاتا تو لوگ کہتے تھے کہ اس کے غم میں آاعین اور زین بھی رو رہے ہیں مراد یہ ہوتی تھی کہ اس کےمر 

تے تھے۔ایسی مصیبت طاری ہوئی جس نے کسی کو نہیں چھوڑا گویا وہ مباغہ  کے اظہار کیلئے یہ الفاظ اتعمالل کر

(3)

ا

ااس مباغہ  کا اظہار نابغہ ذیاننی کے اس شعر میں موجود ہے: 

وجوران منہ خاشع متضائل  بکی حارث الجولان من فقد ربہ  
(4)

ا

ترجمہ: ۔ حارث جولان 

(5)

)کی بستی( اپنے سردار کے مرنے پر چیخ اٹھی اور جوران  

(6)

کا علاقہ اس کی موت 

اکی وجہ سے لرزہ براندام اور کمزور ہوگیا۔

اتجزیہ

 کے اظہار کیلئے نابغہ نے یہ شعر نعمان بن حارث الغسانی کے مرثیہ میں کھا ۔ نعمان کی موت پر غم میں مباغہ 

ت پر آاعین رویا   علاقے کے رونے کا ذکر کیا۔ ایسے ہی آیت میں مباغہ  کے اظہار کیلئے ہا  گیا کہ قوم فرعون کی مو

ن کی  کہ اس بن ماؓ  فرماتے ۔ اسی کے متعلق امام ترمذی نے حدیث یانزین۔ یعنی ان کی ہلاکت کا کسی کو دکھ   ہوا

                                                                                                                     

 16/08،الجامع لاحکام القرآن۔اربی،، 1

ا29دخان:  ۔ 2

ا4/682، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

 121ص،دیوان نابغہ الذبیانیالذیاننی،۔نابغہ  4

 اوا بكر"جولان من نواحی دمشق"قال ابو عبیدہ :حارث الجولان،جبل قریب من جولان")دمشق کے قریب بستی کا نام ۔ 5

مذذانی،
ه
ل

ا(1/272،الاماکنا

ا(2/180،معجم البلدانالحموی،جوران قریۃ  علیٰ باب ھمدان")دمشق کے قریب علاقے کا نام" ۔ 6
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ے ت ہیں نے فرمایا ہر مومن کیلئے دو دروازے ہیں ایک دروازہ وہ ہے جس سے  اس کے نیک عمل چڑصلى الله عليه وسلماہیں کہ نبی

 اللہ تعالیٰ اور ایک دروازہ وہ ہے جس سے اس کی روزی اترتی ہے جب وہ مر جاتا ہے تو یہ دونوں اس پر روتے ہیں۔ یہی

نَ ﴿کے فرمان: 
ْ
رِی
َ
ظ
ْ
ن وْا مُّ

ُّ
ان
َ
 وَ مَا ك

ُّ
رْض

َ ْ
مَآءُّ وَ الا

یْهِمُّ الس َ
َ
ل
َ
 ع
ْ
ت
َ
مَا بَك

َ
عنی  ہے۔ کا ﴾ف

(1)

گویا آیت میں السماء اور  

 عمل ایسا   کیا الارض سے پہلے اھل کا لفظ محذوف ہے۔ اس تناظر میں آیت کا عنی  یہ ہے کہ قوم فرعون نے خیر کا کوئی

اکہ آاعین و زین والے لوگ ان پر روتے۔

 سَاقٍ  "
ْ
ن
َ
 ع
ُّ
ف
َ
ش
ْ
 یُّك
َ
وْم
َ
اکے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد"ی

  ﴿یا: اللہ تعالیٰ نے فرما
َ
وْن
ُّ
طِیْع

َ
سْت
َ
 ی
َ
لا
َ
وْدِ ف

ُّ
ج
ى الس ُّ

َ
 اِل
َ
وْن
َ
ع
ْ
د  یُّ
نْ سَاقٍ و َ

َ
 ع
ُّ
ف
َ
ش
ْ
 یُّك
َ
وْم
َ
(2) ﴾ی

ا

تو اس وقت  ترجمہ: ۔ جس دن پردہ اٹھایا جایگا ایک ساق سے تو ان )نابکاروں( کو سجدہ کی دعوت دی جائے گی

اوہ سجدہ   کر سکیں گے۔

اس نے تہہ بند ‘‘ شمر عن ساقہ’’معاملہ درپیش ہوتا تو ہا  جاتا اہل عرب" میں جب کسی شخص کو کوئی سخت 

کشف الامر ’’ ہا  جاتا پنڈلی سے اوپر کر یا  گویا پنڈلی ننگی کرنا بطور استعارہ مذکور ہوتا ہے جب جنگ زوروں پر آ جاتی تو

گویا کشف ساق، شدت امر سے کنایہ ہے‘‘عن ساقہ

 (3)

ا۔

اامام شوکانی نے مذکورہ عنی  کی دلیل میں دو اشعار جاہلیہ کا تذکرہ کیا درید بن صمہ نے ہا : 

صبور علی الجلاء طلاع انجد  کمیش الازار خارج نصف ساقہ 
(4)

ا

‘ خبردار‘ کرنے والا جس سے آدھی پنڈلی باہر ہوتی ہے تکالیف پر صبر‘ترجمہ: ۔ تہہ بند کو سمیٹنے والا

ار ہے۔)اور(بہت ہواطی

ادوسرا شعر حاتم طائی کا ہے جسے امام شوکانی نے بغیر انتساب" کے ذکر کیا:

وان شمرت عن ساقہا الحرب شمرا  اخوالحرب ان عضت بہ الحرب عضہا
(5)

ا

کرے تو وہ بھی تہہ بند  ترجمہ: ۔ وہ نگجو  ہے اگر جنگ اسے کاٹے تو وہ اسے کاٹے گا اور اگر جنگ انی  پنڈلی ننگی

ااٹھالے گا۔

ایہتجز

                                                                                                                     

ا،قال الابانی،ضعیف5/370،کتاب" التفسیر: سورۃ دخان)بیروت:دار احیا ءالتراث العربی(، الجامع السننالترمذی،اوا عیسیٰ محمد بن عیسیٰ،  ۔ 1

ا42القلم:  ۔ 2

 5/328 ،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

4 ،                    ّ

ت

مۃ
ص
 " کا لفظ ہے۔العزاء" کی جگہ"لجلاء۔دیوان میں "ا66،صدیوان درید بن صمۃ۔درید بن 

 22،صدیوان حاتم طائی۔حاتم طائی، 5
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 اپنے بھائی کی پہلا شعر اس مرثیہ کا ہے جسے درید بن صمہ نے اپنے بھائی عبداللہ کے مرنے پر کھا ۔ درید

 بھی ھمسانن کا رن کے الفاظ ذکر کرتا ہے یعنی جب‘‘کمیش الازار خارج نصف ساقہ  ’’خویانں یانن کرتے ہوئے 

 تیار ہو جاتا۔ اب" یہاں خارج صف  ساقہ کے اوپر کر کے مقابلے کیلئےپڑتا تو میرا بھائی انی  پنڈلی ننگی کریتا  اور تہہ بند 

کے الفاظ جنگ ‘‘ساقہا الحرب  شمرت عن ’’الفاظ معاملے کی شدت سے کنایہ ہیں اسی طرح حاتم طائی کے شعر میں 

 گئے۔ ایسا کے الفاظ والے‘‘ ت عن ساقہا شمر ’’کی شدت یانن کرنے کیلئے ہیں۔ جنگ جب زوروں پر ہوتی تو اس کیلئے 

دن کی سختی ہے۔ بخاری و  سے مراد قیامت کے‘‘یوم یکشف عن ساق’’والنا استعارہ کے طور پر ہے۔ اس تناظر میں 

انے فرمایا:  صلى الله عليه وسلممسلم کی متفق علیہ حدیث میں بھی ہے کہ حضرت اوا  سعید خدری ؓ یانن کرتے ہیں کہ نبی 

فی الدنیا  دقیٰ کل من کان یسجفیب‘ من و مومنۃفیسجد لہ کل مو‘ یکشف ربنا عن ساقہ))

 ‘ ریاء و سمعۃ فیذہب لیسجد
 
 واحدا

 
((فیعود ظہرہ طبقا

 (1)

ا

 ترجمہ: جب ہمارا رب" انی  ساق کھولے گا تو ہر مومن مرد و عورت سجدہ میں گر جائے گا محض وہ لوگ رہ

 کن   ان کی کمر ایک ختہ  کی گےجائیں گے جنہوں نے دنیا میں دکھانے اور سنانے کیلئے عبادت کی۔ وہ سجدہ کرنا چاہیں 

اطرح ہو جائے گی۔

 کیا ہے یہاں بھی کشف ساق سے مراد قیامت کی سختی ہے اس عنی  کے لحاظ سے مولانا مودودی نے ترجمہ

‘‘جس روز سخت وقت آ پڑے گا’’

(2)

 یہی عنی  جاہلی اشعار کے تناظر میں زیادہ مناسب ہے۔ جبکہ تبیان ارآن

(3)

اور 

ضیاء ارآن 

(4)

 میں ظاہری الفاظ کے مطابق پنڈلی سے پردہ اٹھانے کا عنی  کیا گیا ہے۔

رْ  " ِ
 
ه
َ
ط
َ
 ف
َ

امیں ثیاب" کے عنی  کا شعر جاہلی سے استشہاد‘‘وَ ثِیَابََ

اکو حکم دیتے ہوئے فرمایا: صلى الله عليه وسلمااللہ تعالیٰ نے نبی کریم 

رْ  ﴿ ِ
 
ه
َ
ط
َ
 ف
َ

﴾وَ ثِیَابََ
 (5)

 کپڑوں کو پاک رکھو۔ترجمہ: ۔ اور اپنے 

۔ لغوی عنی  ثیاب" کے لغوی عنی  مراد یا  جائے تو عنی  ہوگا کہ جو کپڑے آپ پہنتے ہیں انہیں پاکیزہ رکھیں

ق شا ہ ہیں۔ کے علاوہ ثیاب" کے دیگر معانی بھی یانن کئے گئے ہیں ان میں عمل، ب س، نفس، جسم، اہل، دین اور اخلا

                                                                                                                     

 183،کتاب" باب" ،ح  الجامع الصحیح، /مسلم،4919، کتاب" ،باب" ،ح  الجامع الصحیح۔البخاری، 1

 6/65،تفہیم ارآن۔مودودی ، 2

 2/188،تبیان ارآن ۔سعیدی ، 3

 5/339،ضیاء ارآنالازھری ،محمد کرم شاہ ، ۔ 4

ا4المدثر:  ۔ 5
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کریں یعنی ان چیزوں کی طہارت کا اہتمام

 (1)

کی  ۔ان میں دو معانی کی وضاحت کرتے ہوئے امام شوکانی نے اشعار جاہلیہ

فسلی ثیابی من ثیابک تنسلتائید حاصل کی۔امرؤالقیس نے ہا : 
(2)

ا

اترجمہ: ۔ تو اناہ دل میرے دل سے جدا کر لے۔

اجبکہ عنترہ نے ہا : 

لیس الکریم علی القنابمحرم  فشککت بالرمح الطویل ثیابہ 
(3)

ا

  ہوتا۔ ترجمہ: ۔ میں نے لمبے نیزے سے اس کا جسم چھید کے رکھ دیا۔ معزز آدمی نیزے پر حرام تو نہیں

اتجزیہ

ہے کہ تو اناہ دل، میرے  امرؤالقیس نے عجز البیت میں دوبار ثیاب" کا لفظ اتعمالل کیا۔ شاعر انی  محبوبہ سے ہتا

سے کنایہ ہے۔ اس ‘‘ ب س’’کا لفظ ‘‘ ثیاب"’’ اتعمالل کیا۔ گویا دل سے جدا کر لے۔ دل کیلئے امرؤالقیس نے ثیاب" کا لفظ

اعنی  کے تناظر میں آیت کا مفہوم ہوگا کہ اے نبی! اپنے ب س کی طہارت کا اہتمام رکھیں۔

 میں عزت دوسرے شعر میں شاعر مقابلے میں انی  شجاعت کا تذکرہ کرتے ہوئے ہتا ہے کہ میرے مقابلے

ب" کا لفظ اتعمالل کیا۔ گویا  نیزے سے اس کا جسم چھید کے رکھ دیا۔ جسم کیلئے شاعر نے ثیاوالا شخص آیا میں نے لمبے

اثیاب" کا ایک عنی  جسم بھی متحقق ہوا۔

اور اپنے ’’ گیا اردو مترجمین نے ثیابک کے لغوی عنی  کے مطابق ہی ترجمہ کیا۔ تفہیم ارآن میں ترجمہ کیا

‘‘کپڑے پاک رکھو

(4)

‘‘پاک رکھیے اور اناہ لباس’’ میں بھی اسی سے لتا  جلتا ترجمہ ہےتبیان ارآن 

(5)

ا

کیلئے اتعمالل ہوتا ہے  بہرحال ثیاب" کا کپڑے عنی  کرنا حقیقی عنی  ہوگا۔ اگر ثیاب" کا لفظ یانن کردہ دیگر معانی

 تو یہ اتعمالل مجازی ہوگا۔

وْدِ  "
ُّ
د
ْ
خ
ُّ ْ
حٰبُّ الا

ْ
ص
َ
 ا
َ
تِل
ُّ
وْدِ "میں  ق

ُّ
د
ْ
خ
ُّ ْ
اکا شعر جاہلی سے استشہادکے عنی   الا

                                                                                                                     

 5/385 ،فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

ا"وان تک قد ساءتک منی خلیقۃ"۔یہ شعر کا دوسرا مصرع ہے ،پہلا مصرع یہ ہے 1/33،دیوان امرءالقیس۔امرء القیس،  2

 82،صدیوان عنتر۔عنترہ بن شداد، 3

 6/142،تفہیم ارآن۔مودودی ، 4

 12/361،تبیان ارآن۔سعیدی ، 5
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اللہ تعالیٰ نے اصحاب" الاخدود 

 (1)

اکا ذکر کرتے ہوئے فرمایا: 

وْدِ  ﴿
ُّ
د
ْ
خ
ُّ ْ
حٰبُّ الا

ْ
ص
َ
 ا
َ
تِل
ُّ
 (2) ﴾ق

اترجمہ: ۔ مارے گئے کھائی کھودنے والے۔

 کی وجہ سے اخدود زین میں کھودی گئی لمبی چوڑی کھائی کو کہتے ہیں اس کی  کر اخادید ہے۔ آنسوؤں کے چلنے

 آدمی کے چہرے پر ھنسی  کی کہتے ہیں کیونکہ اس پر خد )رخسار( رکھا جاتا ہے جب‘‘ مخدۃ’’رخسار کو خد کہتے ہیں تکیہ کو 

وجہ الرجل تخد دوجہ سے جھریاں پڑ جائیں تو ہا  جاتا ہے 
(3)

۔طرفہ بن عبد کے معلقہ کے شعر میں یہ لفظ یوں 

علیہ نقی اللون لم یتخدد  ووجہ کان الشمس ألقت رداءھا اتعمالل ہوا:
(4)

ا

رج ترجمہ: ۔ )وہ( ایسے چہرے )سے ہنستی ہے( جو صاف رنگت والا ہے اس پر جھریاں نہیں ہیں گویا کہ سو

انے انی  )نور کی( چادر اس پر ڈال دی ہے۔

 تجزیہ

تعریف کرتا ہے۔  کا لفظ حل  استدلال ہے۔ شاعر انی  محبوبہ کے چہرے کے حسن کی‘‘لم یتخدد’’شعر میں  

 ’’وجہ کا لفظ مجرور ہے کیونکہ ماقبل شعر 
 
عطف ہے میں المی پر اس کا‘‘وتبسم عن المی کان منورا

(5)

۔المی ، عن عرف 

 دو اوصاف یانن کرتا ہے مجرور ہے۔ شاعر، محبوبہ کے چہرے کے کا لفظ بھی‘‘ وجہ’’جر کی وجہ سے مجرور ہے اسی لئے 

کا لفظ ذکر ‘‘لم یتخدد’’ایک یہ کہ رنگت صاف ستھری ہے دوسرا یہ کہ اس پر جھریاں نہیں پڑتیں۔ جھریوں کیلئے 

ہوتی  شکل خندقیں ہے۔ جھریاں پڑنے سے چونکہ گڑھے دکھائی دیتے ہیں جن کی بڑی‘‘ خد’’ہوا۔ اس لفظ کا مادہ مجرد 

نی نے خد کے عنی  میں ماثلت  موجود ہے۔ المفردات میں امام راغب اصفہا‘‘لم یتخدد’’اور ‘‘ اخدود’’ہیں اس لئے 

اکا عنی  یانن کرتے ہوئے ہا :

واصل ذلک من خدی ‘ وجمع الاخدود اخادید‘ الخد والاخدود: شق فی الارض مستطیل عائض

الانسان
(6)

ا

                                                                                                                     

و سیکھنے بھیجا۔ راستے میں اصحاب" الاخدود کی تفصیل ابن کثیر نے مسند احمد کے حوالے سے یانن کی۔ جس میں بادشاہ نے ایک لڑکے کو جادوگر کے پاس جاد۔ 1

مطابق اللہ تعالیٰ کی  وہ راہب سے متاثر ہوکر اس کے پاس بیٹھنے لگا اور لڑکے نے اسلام ول ل کیا اور بالآخر جن جن لوگوں نے اس لڑکے کی تعلیمات کے

ا(367-8/366،فسیر القرآن العظیمتوحدانیت کا اقرار کیا ان کیلئے خندقیں کھدوائی گئیں اور انہیں زندہ آگ میں لال دیا گیا )ملخصاً( )ابن کثیر، 

ا04البروج: ۔ 2

 5/489، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 3

ا20ص،دیوان طرفہ بن عبد۔طرفۃ بن عبد، 4

ا1/93،  شرح المعلقات السبعالزوزنی،                       ۔ 5

ا276-1/275،المفرداتالاصفہانی ،محمد حسین ،۔ 6
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’’ 
َ
بَ  وَ لا

َ
ا ع
 م َ
ٌ
ابِد
َ
ا ع
َ
ن
َ
مْ ا

ُّ 
ت
ْ
امیں تکرار کی حث   کا شعر جاہلی سے استشہاد ‘‘ د

سال آپ  کفار مکہ نے نبی علیہ اام سے ہا  کہ آپ ایک سال ہمارے معبدودوں کی عبادت کریں ہم ایک

اکے معبود کی عبادت کریں گے اس پر یہ آیات نازل ہوئیں۔ 

﴿ 
َ
۔لا

َ
وْن
ُّ
د بُّ
ْ
ع
َ
 مَا ت
ُّ
د بُّ
ْ
ع
َ
 ا

َ
  وَ لا
ْ
ن
َ
مْ ا
ُّ
 مَات

َ
وْن
ُّ
بِد
ٰ
۔ ع

ُّ
د بُّ
ْ
ع
َ
 ا

َ
مْ۔وَ لا

ُّ 
ت
ْ
بَد
َ
ا ع
َ 
 م
ٌ
ابِد
َ
ا ع
َ
ن
َ
 ا

َ
وْن
ُّ
بِد
ٰ
مْ ع
ُّ
ت
ْ
ن
َ
 ا
َ
  مَاوَ لا

 
ُّ
د بُّ
ْ
ع
َ
﴾ا

 (1)

 

کرنے والے  ترجمہ: ۔ میں پرستش نہیں کرتا )ان بتوں کی( جن کی تم پرستش کرتے ہو اور   ہی تم عبادت

کی تم پوجا کرتے ہو اور    کبھی عبادت کرنے والا ہوں جنہو اس )خدا( کی جس کی میں عبادت کرتا ہوں اور   ہی میں 

اتم اس کی عبادت کرنے والے ہو جس کی میں عبادت کرتا ہوں۔

قول یہ ہے  ان چار آیات میں باہم تکرار ہے یا نہیں اس پر حث  کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں کہ ایک

 ’’کہ 
َ
  لا

َ
وْن
ُّ
د بُّ
ْ
ع
َ
 مَا ت
ُّ
د بُّ
ْ
ع
َ
 نفی کیلئے لایا جاتا ہے اور سے مراد زما  مستقبل ہے کیوکہ لا نافیہ زما  مستقبل میں کسی کام کی‘‘ ا

 مَا’’
َ
وْن
ُّ
بِد
ٰ
مْ ع
ُّ
ت
ْ
ن
َ
 ا
َ
  وَ لا

ُّ
د بُّ
ْ
ع
َ
  ’’سے بھی مستقبل کی نفی مراد ہے پھر فرمایا:  ‘‘ا

َ
 وَ لا

ٌ
ابِد
َ
ا ع
َ
ن
َ
مْ ا

ُّ 
ت
ْ
بَد
َ
ا ع
َ 
اس سے زما  حال ‘‘  م

ا کی عبادت کی نفی ہے اور اگلی آیت کا ق  ب بھی زما  حال سے ہی ہے۔میں معبودان باطلہ

 سے ایک قول اس کے برعكس ہے یعنی پہلی دو آیات کا ق  ب زما  حال سے ہے اور اگلی دو آیات مستقبل

سے  متعلق ہیں۔ ایک قول یہ ہے کہ ان میں سے ہر ایک حال اور مستقبل دونوں کیلئے درست ہے کن   ہم ان میں

 اور پیچیدگی ایک کو حال اور دوسرے کو استقبال سے متعلق کریں گے تا کہ تکرار واقع   ہو۔ ان سب باتوں میں تکلیف

بھی ہے کہ اہل  موجود ہے جو کسی پر مخفی نہیں ہے۔یہ تمام حث  اس وقت ہے جب تکرار کی نفی کی جائے۔ ایک قول یہ

ہیں تکرار کا مقصد کلام میں تاکید  پیدا کرنا چاہتے ہیں تو تکرار لاتے عرب" کا دستور ہے کہ جب وہ کسی بات میں تاکید

پیدا کرنا ہوتاہے

(2)

ا۔

ل بن ر
ه

هل

م

بیعہ کا ہے جسے تکرار کی امثلہ ذکر کرتے ہوئے امام شوکانی دو اشعار جاہلیہ کا ذکر کیا۔ پہلا شعر 

اامام شوکانی نے بغیر انتساب" کے ذکر کیا:

یالبکر این این الفرار  یالبکر انشروالی کلیبا 
(3)

ا

                                                                                                                     

ا2-5الکافرون: ۔ 1

 607-5/608، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ل بن ربیعہ، 3
ه

هل

م

 1/14،دیوان مھلھل بن ربیعہ۔
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 ہا ں ہا ں ترجمہ: ۔ اے بنوبكر! )میرے بھائی( کلیب کو میرے پاس زندہ کر کے لاؤ۔ اے بنو بكر بھاگ کر

اجاؤ گے۔

ادوسرا شعر بھی امام شوکانی نے بغیر انتساب" کے ذکر کیا یہ شعر عبید بن ابرص کا ہے:

دۃ یوم ولا این اینا  ہلاسالت جموع کن 
(1)

ا

اں ہا ں چلے گئے؟کیا تو نے کندۃ کے لشکر کے متعلق کسی سے نہیں پوچھا جس دن وہ بھاگ کر نجانے ہا  ترجمہ: ۔

 تجزیہ

ل، بنوبكر سے اپنے بھائی
ه

هل

م

ل کے بھائی کلیب کو قتل کر دیا تھا۔ 
ه

هل

م

 کے خون کا بدلہ یتا  ہے۔ بنوبكر نے 

فلاعلاتن۔ فاعلن۔  قطیع  یوں ہے: تا ہے۔ شعر کیحرب" بسوس کے دوران یہ شعر کہتے ہوئے این کے لفظ کا تکرار کر

  یہ بحر ددید میں ہے شعر کی مکمل قطیع  یوں ہے:فاعلاتن۔

 یالبکرن أینای نلفرارو  یالبکرن۔ انشروالی کلیبن

فاعلاتن۔ فاعلن۔ فاعلاتن  فاعلاتن۔ فاعلن۔ فاعلاتن
 (2)

 

شعر میں عبید بن ابرص،  کرتا ہے۔دوسرےیہاں لفظ کا تکرار، لغت عرب" میں تکرار کے جواز پر دلالت 

مرؤالقیس کا باپ تھابنو اسد کے اپنے سردار حجر کو قتل کرنے کے بعد کے حالات کے متعلق تبصرہ کرتا ہے۔ حجر، ا

(3)

۔ 

جو کلام میں تکرار کے  عبید بن ابرص، بنو کندہ کے تتربتر ہونے کا تذکرہ کرتا ہے۔ شعر میں این کے لفظ کا تکرار ہے

اپر دلالت کرتا ہے۔ جواز

ا

ا

ا

ا

ا

                                                                                                                     

 عجزالبیت میں "ولا" کی بجائے "ولوا" کا لفظ ہے۔۔دیوان میں 118،صدیوان عبید بن ابرص۔عبید بن ابرص، 1

ا2/328دمشق :وزارۃ اثقاففۃ(، )      الجراثیم،ھ( 276ابن قتیبہ الدینوری، اوامحمد عبداللہ بن مسلم بن قتیبہ الدینوری )م: ۔ 2

ا116/ 1ھ(، 1423دارالحدیث، طباعت:  قاہرہ:)الشعر و الشعراءالدینوری،ابن قتیبہ ،۔ 3
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اعلم بدیع سے متعلق جاہلی  شاعری سے استشہادفصل دوم:

 مفہوم ،اہمیت اور مثالیں  علم البدیع کا

 :علامہ عبدالرحمن قزوینی علم البدیع کی تعریف کرتے ہوئے ارشاد فرماتے ہیں

۔)‘‘ھو علم یعرف بہ وجوہ تحسين الكلَم بعد رعایة المطابقة لمقتضي الحال’’

1

) 

 ۔م ہو جائیںعلم البدیع وہ علم ہے جس کے ذریعے فصیح و بلیغ کلام کو حسین کرنے کے طریقے معلوترجمہ :

لفظیہ ہا  جاتاہے  اس علم کے تحت آنے والی ااطی ء بہت ساری ہیں، بعض کا ق  ب الفاظ کے سا ر ہے نہیں  محسنات

 اس مختصر ضمونن میں ا ن تمام کا ذکر کرنا چونکہ-جاتا ہےاور بعض کا ق  ب عنی  کے سا ر ہے نہیں  محسنات معنویہ ہا  

 -ناممکن ہے لہٰذا اجمالی طور پر چند چیزوں کا ذکر کیا جاتاہے

 :توریہ

")التوریة ان یذكَ لفظ لہ معنيان قریب یتبادر فھمہ من الكلَم بعيد ھو المراد بالَفادة لقُ ینة خفية’’

2

) 

یبی جو کلام سے جلد سمجھ آجائے ایک قر -ذکر کیا جائے اس کے دو عنی  ہوںتوریہ سے مراد ایک ایسا لفظ جس کا ’’

 -‘‘اور دوسرا عید ی جو کسی مخفی قر ینے کی وجہ سے فائدہ دینے کیلئے مراد یا  گیا ہو

 :جیسا کہ اللہ رب" العزت نے ارشاد فرمایا

يْلِ وَ یَعْلَمُ مَا جَرَحْتُ ﴿ ۔) ﴾مْ باِلنَّہَارِوَ ہوَُ الَّذِیْ یَتَوَفّٰىكمُْ باِلَّ

3

) 

 -‘‘اور وہی ہے جو رات کو تمہاری روحیں قبض کرتا ہے اور جو کچھ تم دن کو کرتے ہو اس کو جانتاہے’’

ا’’اس آیت کریمہ میں لفظ 
ْ

 

ت

ْ
ّ جََرح

َ
زخم کیے یہ اس کا قریبی عنی   پہلا عنی  تو یہ ہے کہ جو تم نے-کے دو عنی  ہیں‘‘م

ی عنی  ہے اور ذہن  جاتا ہے اور دوسرا عنی  ہے کہ جو تم نے گناہ کیے یہ اس کا عید ہے اور اس عنی  کی طرف ذہن جلد

دن کو گناہوں کا  اس مقام پر اگر دوسرا عنی  مرادیا  ہے تو پھر مطلب یہ ہوگا کہ جو تم-اس کی طرف جلدی نہیں جاتا 

 -ارتکاب" کرتے ہو اللہ تعالیٰ ا س کو جانتا ہے

 :الطباق

"۔) معنين متقابلينھو الجمع بين ’’

4

) 

                                                                                                                     

171،صتلخیص المفتاحالقزوینی ،- 1  

185،صدروس البلاغہحفنی نا م و آخرون،- 2  

60الانعام:- 3  

187ص،دروس البلاغہحفنی نا م و آخرون، -  4  
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 -‘‘طباق یہ ہے کہ کلام میں دو باہم متقابل معنوں کو اکٹھا کر دیا جائے چاہے وہ دونوں اسم ہو یا فعل’’

 :ارشاد باری تعالیٰ ہے

") ﴾وَ تَحْسَبہُُمْ اَیْقَاظًا وَّ ہمُْ رُقُوْد  ﴿

1

) 

 -‘‘اور تم انہیں جاگتا سمجھو اور وہ سوتے ہیں’’

ظّ’’  اس آیت کریمہ میں  َ

ت

ْ
قُود’’اور‘‘ ایَ 

 
ایک دوسرے  یہ اسم ہیں جن کو ایک سا ر  کر کر دیا گیا ہے اور دونوں‘‘ ر

ّظ’’ کے متقابل ہیں کیو نکہ  َ

ت

ْ
قُود’’کا عنی  جاگنا اور‘‘اَی 

 
 -کا عنی  سونا ہےا‘‘ ر

 :فعل کی مثال فرمان باری تعالیٰ ہے

نَ الْحَيٰوةِ 0 یَعْلَمُوْنَ  لََ  النَّاسِ  اكَْثرََ   وَ لكِٰنَّ ﴿ ۔)  ﴾نيَْاالدُّ   یَعْلَمُوْنَ ظَاہرًِا مِّ

2

) 

 -‘‘ اور کن   بہت لوگ نہیں جانتے اور جانتے ہیں جانتے ہیں آکھوںں کے سامنے کی دنیوی زندگی’’

نَا’’دیکھئے! یہاں دو فعل 
ْ
 و 
م
َ ل
ْ
ت عَ

 ّ
َ
نَا’’اور ‘‘ ل

ْ
 و 
م
َ ل
ْ
ت عَ

 -گیا ہے کر دیا باہم متقابل ہیں اور انہیں ایک جگہ اکٹھا‘‘

 :المقابلہ

"۔)ھوان یوتی بمعنيين او اكثر ثم یوتی بما یقابل ذالک علی الترتيب’’

3

) 

 بھی بالترتیب یہ طباق کی ایک قسم ہے اور مقابلہ یہ ہے اولاً دو یا زیادہ معنوں کو ذکر کیا جائے پھر ا ن کے مقابل کو’’

 -‘‘لایا جائے

 :جیسا کہ اللہ تعالیٰ نے ارشاد فرمایا

لْیَبْكوُْا كَثيِرًْا﴿ ۔) ﴾فَلْيَضْحَكوُْا قَليِْلًَ وَّ

4

) 

 -‘‘انہیں چاہئے کہ تھوڑا ہنسیں اور بہت روئیں اسو’’

کو لی  الترتیب لایا گیا ‘ کثرت’اور ‘ ءبکا’کو لایا گیا پھر دونوں کے مقابل ‘ قلت’اور ‘ ضحک’اس آیت مبارکہ میں اولاً 

 -ہے

ذذام

 

ح

ت

سي

 :الا 

                                                                                                                     

ھف :-
لک

18ا 1  

7-6:الرومـ 2  

217،صتلخیص المفتاحالقزوینی ، - 3  

82التوبۃ:- 4  
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"۔)واعادة ضمير عليہ بمعني آخر ھو ذكَ اللفظ بمعني’’

1

) 

ذذام کہتے ہیں کہ دو عنی  والے کسی لفظ کو ذکر کیا جائے اور اس سے کوئی ایک عنی  مرادیا ’’

 

ح

ت

سي

 جائے پھر ا س لفظ ا

 -‘‘کی طرف ایک ضمیر لوٹا ئی جائے اور ا س ضمیر سے ا س لفظ کا دوسرا عنی  مراد یا  جائے

 :مایاجیسا کہ اللہ تعالیٰ نے ارشاد فر

ہْرَ فَلْيَصُمْہ﴿ ) ﴾فَمَنْ شَہدَِ مِنْكمُُ الشَّ
2

) 

 -‘‘تو تم میں جو کوئی یہ مہینہ پائے ضرور اس کے روزے رکھے’’

 ررا’’اس آیت مبارکہ میں لفظ 
ہ
َ
ن

ث

لس

  اہے جو دو معنوں والاہے ‘‘ ا

 
رمضان ہے اور دوسرا  ایک عنی  ہلال-اتعمالل ہ

 رر’’لفظ  -عنی  شہر رمضان ہے
ہ
َ
ن

ث

لس

ا’’پہلا یعنی ہلال رمضان مرادیا  گیا ہے اور پھرسے ‘‘ا

 

ۃ
ْ
م  
ص
َ
فلَنْ 

کی ضمیر منصوب" متصل ‘‘ 

 رر’’جب لفظ
ہ
َ
ن

ث

لس

اس لیے عنی  ہوا کہ جوتم میں  -کی طرف لوٹائی تو ا س وقت ا س کا دوسرا عنی  شہر رمضان مراد یا  گیا ‘‘ا

 -کھےسے رمضان کےچاند کو دکھے  تو ا سے چاہیے کہ وہ ماہ رمضان کے روزے ر

رر

ث

ش

 

لي

 :الطی وا

ھو ذكَ متعدد علی التفصيل اوالَجمال ثم یذكَ مالكل واحد من المتعدد من غير تعيين "

"۔)اعتماداعلی فھم السامع

3

) 

 بغیر ین ک کے ایک طی ونشر یہ ہے کہ کئی ایک ااطیء کو اولااجمالا یاتفصیلا ذکر کیا جائے پھر ان میں سے ہر ایک کیلئے

 -‘‘جائے فہم سامع پر اعتماد کرتے ہوئے ایک حکم بھی ذکر کردیا

 :جیسا کہ فرمانِ باری تعالیٰ ہے

يْلَ وَ النَّہَارَ ﴿ ۔) ﴾فَضْلہِ مِنْ  لتِبَتَْغُوْا وَ  فيِْہِ  لتَِسْكنُوُْا  جَعَلَ لَكمُُ الَّ

4

) 

 -‘‘ھونڈوڈاس )اللہ تعالیٰ( نےتمہارے لئے رات اور دن بنائے کہ رات میں آرام کرو اور دن میں اس کا فضل ’’

ذہ علیحدہ طور پر ذکر ہوئی ہیں اور ان کیلئے دو حکم بھی  
 

 بغیر ین ک اب" اس آیت کریمہ میں دو چیزیں لیل اور نہار علی

  ئے

 
نتا ہےکہ مگر اس عدم تعیین سے فہم مراد میں کوئی فرق نہیں پڑے گا کیونکہ ہر شخص جا -کے مذکور ہ

                                                                                                                     

191،صدروس البلاغہحفنی نا م و آخرون، - 1  

185البقرۃ:- 2  

197،صدروس البلاغہآخرون،حفنی نا م و  - 3  

73القصص:- 4  
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يْلَ ’’کاربط ‘‘ فيِْہِ  كنُوُْالتَِسْ ’’لہٰذا معلوم ہوا  -ش دن کو ہوتا ہےاکثربیشترآرام رات کو ہوتا ہے اور کسب معا یعنی ‘ ‘اَلَّ

 -یعنی دن کے سا ر ہے‘‘ النَّہَارَ ’’کا ق  ب ‘‘ فَضْلہِ   مِنْ  لتِبَتَْغُوْا’’رات کے سا ر ہے اور 

 :تشابہ الاطراف

"۔) ھو جعل آخر جملة صدر تالیتھااو آخربيت صد رمایليہ’’

1

) 

 شروع میں الاطراف یہ ہے کہ نثر یاشعر میں کسی جملے کے آخری حصے کو اس کے بعدوالے جملے کےتشابہ ’’

 -‘‘لایاجائے

 :جیسا کہ اللہ رب" العزت نے ارشاد فرمایا

فيِْہَا مِصْبَاح   مَثَلُ نوُْرہِ  كَمشِْكوٰةٍ ﴿
یاَلزُّجَاجَ  ط اَلْمصِْبَاحُ فیِْ زُجَاجَةٍ  ط َّہَا كَوْكَب  دُرِّ ۔) ﴾ةُ كاََن

2

) 

  ا ہو ایک شیشے’’

 
میں  اللہ تعالیٰ کے نور کی مثال اس طاق کی طرح ہے کہ جس میں ایک چرا  ہو اور وہ چرا  رکھا ہ

  ا موتی

 
 -‘‘وہ شیشہ ایسا ہو جیسا کہ ایک چمکتاہ

احٌّا’اس آیت مبارکہ میں پہلے جملے کے آخری لفظ  
َ
ئب ْ
مصِ

احّ ا’ز میںکو دوسرے جملے کے آغا‘ 
َ
ئب ْ
مصِ
ْ ل

صورت میں کی ‘ اَ

ّۃا’لایاگیا ہے اور دوسرے جملے کے آخری لفظ 

ت

َ
ّجب
َ
جب ا’ کو اس کے بعد والے جملے کے شروع میں‘ ز 

 

ّ

ت

َ
ّجب
َ
کی شکل میں ‘اَلز جب

 -اعادہ کرکے اس کلام کو زینت بخشی گئی ہے

 :تصدیر

و ا ھوفی النثر ان یجعل احد اللفظين المکررین او المتجانسين اوالملحقين بھما بان جمعھما اشتقاق’’

"۔)شيھہ فی اول الفقُة والثانی فی آخرھا

3

) 

 کے ہو ں یاان دونوں کے سا ر اس طرح ملحق’’

 

ب

 ہوں تصدیر یہ ہے کہ نژ میں ایسے دو لفظ جو مکر رہوں یا ایک ج

ۃ ایک تو ہو البتہ ایک جیسا ہو ان میں سے کوئی ایک لفظ کسی

 

 ئ
ت عي
 فقرے کی کہ ان دو لفظوں کا ماخذ اشتقاق ایک ہو با

 -‘‘بتداء میں ہو اور دوسرا دوسرے فقرے کے اخیر میں اتعمالل کیا جائےا

 :جیسا کہ فر ما ن باری تعالیٰ ہے

۔)﴾شٰہُ تَخْ   اَنْ  اَحَقُّ   وَ اللَّهُ   وَ تَخْشَي النَّاسَ ﴿
4

) 

                                                                                                                     

208،صدروس البلاغہحفنی نا م و آخرون، - 1  

35النور:- 2  

197،صتلخیص المفتاحالقزوینی ، - 3  

37لاحزاب":ا- 4  
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 -‘‘آپ لوگوں کے طعن و تشنیع سے ڈرتے تھے اور آپ کو اللہ سے زیادہ ڈرنا چاہیے ’’

ى’’لفظاس کلام میں 

ث

سْ

 

ح
َ

ت

ت

  ا ہے‘‘ 

 
پھر دوسرے فقرے کے آخر  پہلے فقرے میں آیت کے آغاز میں -مکر ر اتعمالل ہ

 -میں اور یہ دونوں کلمے لفظ وعنی  دونوں میں متفق ہیں

 کہ جن دونوں کو ماخذ اشتقاق نے یکجا کر دیا ہو ا س کی مثال یہ ہے کہ اللہ

 

 

 

باّن ح

ت

مي
ل

 تعالیٰ نے ارشاد ایسے دو ملحق با

 :یافرما

وْا رَبَّكمُْ ﴿ ارًا ط اسِْتَغْفُِِ َّہٗ كاَنَ غفََّ ۔) ﴾انِ

1

) 

 -‘‘تم اپنے رب" سے اپنے گناہوں پرمعافی طلب کرو بلاشبہ وہ بہت زیادہ معاف کرنے والاہے’’

ا’’اس آیت کریمہ میں 
ْ
و
 
رِر
فْ

 

َع

ت

ي
ْ
س
ِ ا’’اور ‘‘ ا

ً
ارّ
َ
ن فَ

 

 بھی نہیں البتہ‘‘ ع

 

 

 

خذ اشتقاق ایک  دونوں کا مامکرر بھی نہیں اور متجان

 کے سا ر ملحق سمجھ یا  

 

 

 

ایک آیت کے شروع میں ہے اور دوسر  گیا ہے ان میں سے ایک لفظاہونے کی وجہ سے متجان

 -الفظ دوسری آیت کے آخر میں ہے

 :سجع

"۔)ھو توافق الفاصلتين نثرا فی الحِف الَخير’’

2

) 

 -‘‘وہ نثر کہ دو جملوں کے حرف اخیر کی یکسانیت کا نام ہے’’

 -ہیں مطلب یہ ہے کہ پہلا جملہ جس حرف پر ختم ہورانہو دوسرا جملہ بھی ا سی حرف پر ختم ہوتو اسے سجع کہتے

مْسُ   اذَِا﴿ ِّ  الْجبَِالُ   وَ اذَِا انكَْدَرَتْ  النُّجُوْمُ   وَ اذَِا   كُوِّرَتْ  الشَّ ۔)  ﴾ترَ سُي

3

) 

ح دوسری اور یسرای حرف پر ختم ہورہی ہے اسی طراب" ان تینوں آیات میں اگر ہم غور کریں تو پہلی آیت جس 

 -پر ختم ہورہی ہے‘‘ ت’’آیت بھی ا سی حرف 

 :اسی طرح ایک اور مقام پر ارشاد باری تعالیٰ ہے 

وْرِ﴿ سْطُوْرٍ  0وَالطُّ ٍ   فیِْ   0وَكتِٰبٍ مَّ نْشُوْرٍ  رَق  ۔) ﴾وَّ الْبيَْتِ الْمَعْمُوْرِ 0مَّ

4

) 

پر بااو ‘‘ ر’’تو ا سی حرف  ختم ہو رہی ہے‘‘ والطور’’جس حرف پر پہلی آیت یعنی ہے کہ ‘سجع ’ان آیات میں بھی 

 -آیات بھی ختم ہورہی ہیں

                                                                                                                     

10النوح :- 1  

217،دروس البلاغہحفنی نا م و آخرون، - 2  

3-1التکویر:- 3  

4-1الطور:- 4  
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 :ایک اور مقام پر ارشاد باری تعالیٰ ہے

ِ 0لَ قُتلَِ اصَْحٰبُ الَْخُْدُوْدِ  0وَ شَاہدٍِ وَّ مَشْہُوْدٍ  0لَ وَ الْيَوْمِ الْمَوْعوُْدِ ﴿ ۔) ﴾النَّارِ ذَاتِ الْوَقُوْد

1

) 

ہے ا سی حرف پر قیہ  ‘‘د’’ان آیات میں بھی اگر ہم غور کریں تو پہلی آیت جس حرف پر ختم ہو رہی ہے وہ حرف 

 -آیات بھی ختم ہورہی ہیں

)‘‘لف و نشر’’

2

 :کی ترتیب(

اور دن  مذکورہ آیات میں رات اور دن کا ذکر کرنے کے بعد جب اللہ تعالیٰ نے انی  قدرت کاملہ سے رات

االلہ تعالیٰ نے فرمایا:  پر کیا۔‘‘ لف و نشر ’’بعد دیگرے آنے کا ذکر کیا تو ان کا ذکر ترتیب کے کے 

 ﴿ 
ْ
ش
َ
مْ ت
ُّ
ک
َ 
ل
َ
ع
َ
لِہ  وَل

ْ
ض
َ
وْا مِنْ ف

ُّ
غ
َ
بْت
َ
وْا فِیْہِ وَلِت

ُّ
ن
ُّ
سْک

َ
ارَ لِت

َ
ھ
َ 
 وَالن

َ
یْل
َ 
مُّ ال
ُّ
ک
َ
 ل
َ
ل
َ
ع
َ
مَتِہ   ج

ْ
ح
 وَمِنْ ر َ

ُّ
 ک

َ
وْن  (3) ﴾رُّ

اور تلاش کرو  سے اس نے بنا دیا تمہارے لئے رات اور دن کو تاکہ تم آرام کرو رات میںترجمہ:اور محض انی  رحمت 

ادن میں اس کے فضل )رزق( سے اور تاکہ شکرگزار بنو۔

 تلاش کا۔ اب" اللہ تعالیٰ نے آیت میں پہلے رات کا ذکر کیا پھردن کا۔ اس کے بعد سکون اور بعد میں رزق کی

 ق  ب دوسری دو چیزوں رزق کی تلاش کا ق  ب دن ہے۔ یعنی پہلی دو چیزوں سے پہلی کاسکون کا ق  ب رات سے ہے اور 

اترتیب ہا  جاتا ہے۔ کی‘‘لف و نشر ’’میں سے پہلی سے ہے جبکہ دوسری کا ق  ب دوسری سے ہے۔ اسے 

ا:شعر جاہلی سے استشہاد

اامرؤ القیس نے ہا : 

 
 
 ویابسا

 
) والحشف البالیلدی وکرھا العناب   کان قلوب الطیر رطبا

4

ا(

جھاننے کے ترجمہ:۔گویا کہ پرندوں کے دل، عقاب" کے ان کے گھونسلے میں حملہ آور ہونے کے وقت تروتازگی اور مر

ااعتبار سے انگور اور خشک کھجوروں کی طرح ہوتے ہیں۔

ااستشہاد:۔ حل 

                                                                                                                     

5-2البروج:- 1  

ترجمہ:لف و نشر سے مراد یہ ہے کہ دو "مالہالسامع یرد الیٰ كل واحد منھما  نباھو اں تلف شيئين ثم تاتی بتفسيرھا جملة ثقة "-2

 اریفاتت معجمچیزوں کو اگٹھا اس طرح ذکر کای جائے کہ ایک اور جملے سے سامع پر اعتماد کرتے ہوئے اس کی تفسیر کی جائے )الجرجانی،لی  بن محمد ،

162لقاھرۃ:دارا لفضیلہ،س ط ندارد (،ص،)ا   

ا73القصص:  ۔ 3

ا1/139،دیوان امرءالقیس،امرؤ القیس ۔ 4
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 پرندوں کے دل توشاعر نے عقاب" کی تعریف میں شعر کھا  ہے جب عقاب" پرندوں پر حملہ آور ہوتا ہے 

 انگور سے متعلق ہے اور کی کیفیت‘‘رطبا’’چونکہ تروتازہ ہوتے ہیں اور پھر موت کے ڈر سے مرجھان جاتے ہیں تو 

 پہلی کا ق  ب، کی کیفیت کا ق  ب خشک کھجوروں سے ہے یعنی پہلی دو کیفیات کا جو یانن ہے ان میں سے‘‘یابسا’’

 ہے اسے تشبیہ لفوفف بھی  دوسری کیفیت کا ق  ب دوسری کے سا رموخرالذکر دو میں سے پہلی کے سا ر ہے جبکہ

اہے۔‘‘لف و نشر ’’کہتے ہیں یہی ترتیب 

ارٍ 
َ 
ت
َ
اکا  عنی   خ

اجو لوگ اللہ کی آیات کا ا سنر کرتے ہیں ان کے متعلق اللہ تعالیٰ نے فرمایا: 

وْرٍ ﴿
ُّ
ف
َ
ارٍ ک

َ 
ت
َ
 خ
ُّ 
ل
ُّ
 ک
َ 
آ اِلا
َ
یٰتِن
ٰ
 بِا
ُّ
د
َ
ح
ْ
ج
َ
(1) ﴾مَا ی

 

اترجمہ: اور نہیں ا سنر کرتا ہماری آیتوں کا مگر ہر وہ شخص جو غدار) اور (ناشکرا ہے۔

ارٍ 
َ 
ت
َ
کا عنی  ہے  خَتَ کہ  بر وزن فعال مباغہ  کا صیغہ ہے اس کا عنی  یانن کرتے ہوئے امام شوکانی فرماتے ہیں خ

بہت بڑا دھوکہ دینا ۔

(2)

 

ا شعر جاہلی سے استشہاد

حصن حصین و جار غیر ختار  بالابلق الفرد من تیماء منزلہاعشیٰ نے ہا : 
(3)

ا

ئی غدار موجود ترجمہ )ویائل بن عادیاکا( مقام تیماء پرابلق فرد) کے نام سے( مضبوط قلعہ ہے جس کے پڑوس میں کو

انہیں ہے۔

ا وجہ استشہاد

یک شعر یہ ہے۔ ویائل بن ااعشیٰ نے جو قصیدہ ویائل بن عادیا کے بیٹے شریح کو مخاطب کر کے کھا  اس کا 

 امانت میں عادیا امانت داری میں ضرب" المثل بنا جس اس نے امانت کی حفاظت کے بدلے اناہ بیٹا ذ ک کروا دیا کن  

 اس کی خاصیت یانن خیانت   کی۔ اس کا قلعہ جن کا نام ابلق تھا اسے ابلق فرد بھی ہا  جاتا تھا ۔ مقام تیماء پر واقع تھا

ر کیلئے شاعر نے  ہتا ہے کہ ایسا قلعہ ہے جس کے پڑوس میں کوئی غدار نہیں ہے اس عنی  کے اظہاکرتے ہوئے اعشیٰ

 ہیں۔ پیر کرم شاہ غیر ختار کا لفظ اتعمالل کیا۔ گویا ختار کا عنی  غدار ہے۔ یہی لوگ اللہ کی آیتوں کا ا سنر کرنے والے

۔صاحب نے ترجمہ کرتے ہوئے غدار کا عنی  ہی اختیار کیا

(4)

ا

                                                                                                                     

ا32لقمان:  ۔ 1

ا4/293، فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 2

ا179،صدیوان الاعشیٰ الکبیر۔الاعشیٰ ، 3

ا3/617، ضیاء ارآن۔الازھری ،محمد کرم شاہ ، 4
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اعلم معانی سے متعلق جاہلی شاعری سے استشہادفصل سوم:

  علم معانی کا مفہوم

 سکھائے جاتے وہ علم ہے جس میں متکلم کو مخاطب کی ذہنی صلاحیت اور مقتضی حال کے مطابق کلام کرنے کے قواعد

مفہوم و مستنبط ہوتے ہیں ان کی  ، ہیں، نیز کسی عبارت سے حقیقی عنی  کے علاوہ قرائن اور سیاق و سباق سے جو اور معانی

ا۔تشریح کی جاتی ہے

"۔)ھوعلم یعرف بہ احوال اللفظ العربی التي بھا  یطابق  مقتضي الحال "  

1

ا(

ا جانا جاتا ہے۔ترجمہ:علم المعانی سے مراد ایسا علم ہے جس میں عربی لفظ کے احوال کو مقتضی حال کے مطابق

ہے جس سے اس علم کی اقسام  کے اعتبار سے آٹھ اوااب" سے ق  ب رکھتاعلم معانی اپنے مفہوم کے دائرہ کار 

ااور ان کی نوعیت کا بخوبی اندازہ ہوتا ہے وہ آٹھ اوااب" درج ذیل ہیں :

احوال الَسناد الخبری،احوال المسند اليہ،احوال المسند،احوال متعلقات " 

"۔)الفعل،القصِ،الَنشاء،الفصل والوصل ،الَعجازوالَطناب والمساواة

2

ا(

 ترجمہ:اسناد خبری ،مسند الیہ ،مسند،متعلقات فعل،قصر،انشاء،فصل اور وصل ،اعجاز واطناب" اور مساوات کے

 احوال ۔)یہ آٹھ اوااب" ہیں جو علم معانی کے ضمن میں یانن کیے جاتے ہیں۔(

شعار کو  کر کیا ہے  اقا ا شوکانی نے انی  تفسیر میں جابجا دور جاہلیت  کی شاعری سے استفادہ کرتے ہوئے  ایسے 

اتا ہے ۔جن  کا ق  ب علم معانی سے ہے ۔اور یہ امر الفاظ کی صحیح تعبیر اور تفسیر کے لیے معاون  ثابت ہو

اخبر کا حذف کیا جانا 

االلہ تعالیٰ نے فرمایا: 

ی﴿
ٰ
ف
ْ
ل
ُّ
ا ز
َ
ن
َ
د
ْ
مْ عِن

ُّ
ک بُّ رِ 

َ
ق
ُّ
تِیْ  ت
َ 
مْ  بِال

ُّ
ک
ُّ
د
َ
وْلا
َ
 ا
َ
مْ  وَلَ

ُّ
ک
ُّ
مْوَال

َ
(3) ﴾وَمَآ ا

 

اترجمہ: اور تمہارے اموال اور تمہاری اولاد ایسی چیزیں نہیں ہیں جو تم کو ہمارا مقرب" بنا دیں۔

 عطف کے سا ر دونوں مضاف، مضاف الیہ لکر  اوَْلََدکُُمْ  اور امَْوَالُکُمْ  آیت میں ما اور لا حروف نفی ہیں۔

 اوَْلََدکُُمْ  اور امَْوَالُکُمْ اب" التی کا ق  ب  اس  کی خبر واقع ہو ران ہے یلْفّٰ زُ  عِنْدَنََ  تُ قَرِ بکُُمْ   یْ بِِلَّتِ مبتدا واقع ہوئے ہیں اور 
کا ‘‘ التی’’ل دونوں کے سا ر ہے یا کسی ایک کے سا ر اس میں اختلاف ہے۔ امام شوکانی فرماتے ہیں کہ فراء کے بقو

                                                                                                                     

10،صالمفتاحتلخیص القزوینی،محمد بن عبدالرحمٰن،- 1  

ایضا- 2  

ا37سبا:  ۔ 3
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کی خبر  امَْوَالُکُمْ کے سا ر ہے۔  دکُُمْ وْلََ اَ ق  ب اموال اور اولاد دونوں کے سا ر ہے جبکہ زجاج کے بقول خبر کا ق  ب 

ایہی ہے کن   محذوف ہے ان کے یکدیک تقدیری عبارت یوں ہے: 

اوما اموالکم بالتی تقربکم عندنا زلفیٰ ولااولادکم بالشئی یقربکم عندنا زلفیٰ 

ں ہو ران ہے؟ اس کا کیواب" سوال پیدا ہوا کہ اگر خبر کا ق  ب اولادکم کے سا ر ہے تو اموالکم کی خبر کا حذف 

پر دلالت کر  جواب" امام شوکانی نے یہ دیا کہ یہاں پہلے اس کی خبر کو حذف اس لئے کیاگیا کہ دوسرے اسم کی خبر اس

رہی ہے

(1)

ا

اتائیدشعر جاہلی سے 

اامام شوکانی نے زجاج کے قول کی تائید میں یہ شعر یانن کیا :

مختلفدک راض والرای   نحن بما عندنا وانت بما عن
(2)

ا

ترجمہ ہمارے پاس جو ہے )ہم اس پر را ا ہیں( اور جو تمہارے پاس سے تم اس پر خوش ہو۔ اور )ہماری باہمی( رائے 

امختلف ہے۔

اتجزیہ

اشعر کی تقدیری عبارت یوں ہے:

انحن بما عندنارضوان  وانت بما عندک راض

 کی خبر 

 

 

اس ‘‘ راض’’ے جملے کی خبر کہ دوسرمحذوف ہے۔ حذف کی وجہ یہ ہے ‘‘ راضون’’پہلے جملہ میں ن

 کے جملہ اولیٰ سے اس پر دلالت کر رہی ہے۔ گویا جملہ ثانیہ کی خبر وہی ہے جو جملہ اولیٰ کی خبر ہے تو جملہ ثانیہ میں ذکر کر

  وہی ہے جوکا حذف کلام عرب" میں رائج تھا۔ اسی طرح آیت میں اموالکم کی خبر حذف کی گئی ہے اور چونکہ اس کی خبر

ااولادکم کی ہے تو دلالت کی وجہ سے اس کا حذف جاه ہے۔

امام قربی، نے بھی یہی حث  ذکر کی اور مذکورہ شعر سے یہی استشہاد کیا۔

(3)

 

اجواب" شرط کا خذف)حذف ایجاز(

لیٰ ارشاد قیامت کے دن فرشتے اہل تقوی  کو جنت میں کس اعزاز و اکرام کے سا ر لے جائیں گے اللہ تعا

افرماتے ہیں:

                                                                                                                     

ا4/394،  فتح القدیر الشوکانی ، ۔ 1

ا82،صدیوان صیفی الاسلت۔صیفی الاسلت، 2

ا14/305،،الجامع لاحکام القرآناربی، ۔ 3
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ا۔﴿ مَر 
ُّ
ةِ ز
َ 
ن
َ
ج
ْ
ى ال
َ
مْ اِل هُّ

وْا رَب َ
َ
ق
َ 
ذِیْنَ ات

َ 
 ال
َ
اتٰ حوَسِیْق

َ
ه بْوَابُّ

َ
 ا
ْ
ت
َ
تِح
ُّ
ا وَ ف
َ
وْه آءُّ

َ
ا ج
َ
 (1) ﴾ى اِذ

وہ حتی کہ ترجمہ: ۔ اور لے جایا جایگا انہیں جو ڈرتے تھے )عمر بھر( اپنے رب" سے جنت کی طرف گروہ در گر

 گئے ہوں گے۔جب وہ وانں پہنچیں گے اور جنت کے دروازے 

 

اپہلے ہی کھول دی 

ااس آیت کی تفسیر میں امام شوکانی رقم طراز ہیں:

‘‘قال المبرد تقدیرہ: سعدوا و فتحت‘ جواب اذا مخذوف’’ 

(2)

ا

’’  ترجمہ: ۔اذا حرف شرط کا جواب" محذوف ہے جیسے امام مبرد کا قول ہے کہ اس کی تقدیری عبارت یوں ہے

ا‘‘سعدوا وفتحت

 گے تو وہ اس عبارت میں سعدوا کا کلمہ حذف کیا گیا ہے جوکہ حذف ایجاز ہے یعنی جب اہل تقوی  وانں پہنچیں

۔ امام سعادت مند ہوں گے اور ان کی سعادت مندی کی وجہ سے ان کیلئے جنت کے دروازے کھول دیے جائیں گے

اشوکانی نے اس کی تائید میں امرؤالقیس کا یہ شعر  کر کیا ہے: 

   انہا نفس تموت جمیعۃفلو
 
لکھنا نفس تساقط أنفسا
(3)

ا

ح نکل رہی ترجمہ: ۔ کل کاش یہ )میرا( ساس ایک ہی بار نکل جاتا کن   یہ جان ایسی ہے جو کئی جانوں کی طر

اہے۔

اوجہ استشہاد:

اسد  دے کر بنو جب امرؤالقیس اپنے باپ کے انتقام کیلئے قیصر روم کے پاس گیا اور قیصر نے اسے ایک لشکر

 کہ امرؤالقیس نے تمہاری بیٹی کو سے انتقام لینے کیلئے بھیجا تو ابھی امرؤالقیس راستے میں ہی تھا کہ قیصر روم کو کسی نے ہا 

ہرآلود ورغلایا ہے اور اس کی محبت میں شعر خوانی کرتا ران ہے۔ قیصر روم نے ناراض ہوکر امرؤالقیس کی طرف اناہ ز

ی گرنے لگی اس موقع پر زیب تن کر لو جب امرؤالقیس نے اسے پہنا تو اس کے بدن کی چمڑکرتا بھیجا اور ہا  کہ اسے 

ا‘‘ الما علی الربع القدیم بعسعسا ’’اس نے قصیدہ کھا  

 ہے یہ شعر اسی قصیدے کا ہے اس شعر میں لو کے بعد شرط موجود ہے کن   جواب" شرط کو خذف کر دیا گیا

 لہان الامرلوأن نفسی تموت  ’’اصل جملہ یوں ہے
 
‘‘جمیعا

(4)

ا

                                                                                                                     

ا73الزمر: ۔ 1

 4/478،  فتح القدیر۔الشوکانی،  2

 ۔ایضاً 3

 2/648، اعۃ الاعرابصنسر۔ند'لاوی، حسن،  4
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یہ حذف ایجاز ہے اسی طرح آیت میں بھی اذا حرف شرط کے بعد شرط موجود ہے کن   جواب" شرط 

 یہ حث  سامنے پر آتی ہے مخذوف ہے امام شوکانی کی یانن کردہ تفسیر کا دیگر کتب تفاسیر سے تجزیہ کیا جائے تو‘‘سعدوا’’

اکی ہے علامہ زمخشری لکھتے ہیں:  کہ دیگر مفسرین نے بھی اس نوعیت کی حث 

‘‘ والجملۃ المحکیۃ بعدہا فی الشرطیۃ الا ان جزاءھا محذوف’’

(1)

ا

اترجمہ: ۔ جملہ جس کی اس کے بعد حکایت کی گئی ہے شرطیہ ہے اور اس کی جزا محذوف ہے۔

اامام آلوسی نے بھی امام شوکانی کی طرح  کر کیا ہے:

‘‘حذف الجواب حیث جئی بواو فی الجملۃ الثانیۃ و’’

(2)

ا

اترجمہ: ۔ دوسرے جملہ کو واؤ سے شروع کیا گیا اور جواب" کو حذف کیا گیا۔

ر تائید خلاصہ حث  یہ ہے کہ امام شوکانی نے اس آیت کی تفسیر میں جو حذف ایجاز کو  کر کیا ہے اور بطو

ا۔امرؤالقیس کا شعر بھی  کر کیا دیگر مفسرین نے بھی اس مقام پر حذف کی حث  کی ہے

ا

ا

ا

اا

ا

ا

ا

ا

ا

                                                                                                                     

ّ،  ،کشافلتفسیر ا۔الزمخشری، جاراللہ محمود،  1

ت ث

ّ الثال

ت

بعۃ ظن
ل
 948ھ( ، ص 1430)بیروت۔لبنان:دارالمعرفۃ، ا

ّ الاولیٰ،  ،روح المعانی ۔الآلوسی، 2

ت

بعۃ ظن
ل
ّ الرسالۃ، ا

ت

سۃ
س
 23/504ء(، 2010ھ۔1431)بیروت: مو
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ا

ا

 حث  خاتمہ 

 حث  خلاصہ

 حث  نتائج

 سفارشات

ا فہارس

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا



285 

 

احث    خلاصہ

 اوااب"، خلاصۃ البحث، نتائج و سفاشات اور فہارس پر مشتمل ہے۔چار مقالہ ہذا مقدمہ، 

 ہے گیا مطالعہ کیااختصاصی کا  ہ تفسیرسے متعلق ہے۔ اس لحاظ سے مذکور یہشواہد شعر جاہلی میں یرفتح القد مقالہ تفسیر یہ 

 کو شوکان نامی یہجر 1133 ہیقعدذ 28 ہے۔ امام شوکانی گیا کیا راختیا تحقیق ہ بطر تییااور  تجز استخراجی دوران تحقیق

مکتبہ فکر سے ق  ب رکھتے تھے بعد ازاں منہج  یہیدز کہلائے۔ ابتدا میں شوکانی سےنسبت  ہوئے جس کی اپید قصبے میں

ان کے دور نے تفسیر  مجموعہ ہے۔ امام شوکانیبالرائے دونوں کا بالماثور اور تفسیر تفسیر تفسیر ۔ آپ کیکیا راہل سنت اختیا

 یبڑ یکا ان اشعار میں ہیں ر ذکر کیےاشعا پرکے طور  کا استشہاد کرتے ہوئے دلیل عنی  اور بلاغی ی' نحو' صرفییلغو

 اشعار کو غیر سے پہلے جاہلی کے دوران سب یمقالہ نگار کے شعراء کے ہیں ہے جو زما  جاہلیت تعداد ان اشعار کی

 نے شعراء کے تھے امام شوکانی  جو جاہلیہے گئی واضح کی حیثیت یاستشہاد ہے صرف ان اشعار کی گیا سے الگ کیا جاہلی

اور ما  گئی کی یجتخر ہے ان کی طرف کیا البتہ جن اشعار کا انتساب" شعراء کی ہیں انتساب" کے ذکر کیے تر اشعار بغیر دہیاز

 پہلے یانے دو اشعار کو خلط ملط کر د نیہوا کہ امام شوکا بھی یساسوائے چند اشعار کے تمام کا انتساب" درست تھا شاذ و نادر ا

 وضاحت کے لیے  ہوا۔  جس لفظ کیبہت کم یساا کن   یامصرع سے جوڑ د یکا کےمصرع کو دوسرے شعر  یکشعر کے ا

 لفظ کے یسےا یکنے ا ہوا کہ امام شوکانی بھی یساا ہو کبھی بھی عنی  یکہ وہ مراد نہیں یضرور نے شعر ذکر کیا نیامام شوکا

 اس کی کیا کے لیے عنی  یمراد شعر کا ذکر غیر کا احتمال رکھتا تھا کن   جو مختلف عنی  شعر ذکر کیا کے استشہاد کے لیے عنی 

 ۔گیا یاکے ترجمے کا حوالہ د اردو مترجمین وضاحت کے لیے

 عنی  یلغو میں تفسیر باب" دوم میں گیا تمام باتوں کو الگ الگ عنوان کے تحت ذکر کیا انہی باب" دوم' سوم اور چہارم میں 

ف علم الصر فصل میں پہلی ہیں گئی قائم کی فصول ہے اس عنوان کے تحت تین گئی وضاحت کی کی نوعیت کے استشہاد کی

 یمعنو میں فیہ یدمجرد اور مز ثیبناوٹ اس کے مادہ مجرد ثلا کی صیغہ اشعار سے استشہاد ہے اس میں سے متعلق جاہلی

 ہے اس کے تحت قراءت کے فصل علم اراءت سے متعلق ی۔ دوسرگئے ہیں کے حوالے سے اشعار ذکر کیے یلیتبد

 فصل علم الدلالت سے متعلق ی۔ یسراہے گیا سے استشہاد کیا اختلاف کے وقوع کا شعر جاہلی میں اختلاف سے عنی 

 ہے۔ اشعار کا تذکرہ علم الدلالت کے اعتبار سے کیا دہیانے سب سے ز ہے۔ امام شوکانی

 ۔ پہلیگیا کیا تقسیم فصول میں ث کو تینابحا ہے۔ علم النحو کی گیا استشاد ذکر کیا یسے نحو یشاعر جاہلی باب" سوم میں 

 ہے فصل کا ق  ب مجرورات سے یمنصوبات اور یسرا یفصل مرفوعات سے متعلق ہے دوسر

سے  نفصل علم البیا ہے پہلی گیا کیا تقسیم فصول میں تین استشہاد کو بھی باب" چہارم کا ق  ب علم البلاغت سے ہے بلاغی 

 سے ہے۔ کا ق  ب علم المعانی یاور یسرا یععلم البد یمتعلق ہے دوسر



286 

 

ان  یجتخر کی موجود تمام اشعار جاہلیہ میں کے صف  آخر یرفتح القد ہے کہ تفسیر رکھا گیا لالامکان خیا اس بات کا حتی 

لغت اور  ان کے اشعار کے لیے اس لیے ہیں کے مستند ماخذ سے ہو چونکہ بعض شعراء کے کلام تاحال مطبوع نہیں

' کتب لغت اور کتب ادب" یث' کتب احادکے دوران مستند تفاسیر د۔ پھر استشہاگیا کیا مستند کتب کا حوالہ پیش ادب" کی

طرف  اارتت الكتب کی تراجم کی  لیےکے یکے سوانح نگار تصیات  یگر۔ شعراء اور دگیا بھرپور استفادہ کیا سے بھی

کے سا ر نتائج و سفارشات  بینی یکبار مقالہ کے اتتامم پر انتہائی گئی مناسب وضاحت کی ۔ اماکن کیگیا رجوع کیا

 التجا ہے کہ بارگاہ میں کی یماللہ کر کے اصول و ضوابط کو لحوظظ خاطر رکھا گیا رسٹینیویو میں یرتیا ۔ مقالہ کیگئی مرتب کی

 آین۔اس کاوش کو ول ل فرمائے۔

ا 

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا
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 Conclusions / ئجنتا

شدہ  کے انں تسلیم ینر پر مفسرمسلمہ اور معتبر روش کے طو یکاشعار عرب" سے استشہاد ا میں تفسیر کی قران مجید-1

،امام شوکانی نے اسی روش کو اختیار کرتے  گئی کی راختیا کے لیے توضیح  پہلوؤں کی اور بلاغی ی' نحویہے جو بالخصوص لغو

اہوئےاشعار عرب" سے لغوی،نحویاور بلاغی استشہاد کیا ہے۔

ہے   معتبر سمجھا گیاد کو اتفاق رائے سےکے کلام استشہا اور شعرائے محضرین کے انں شعرائے جاہلیت علمائے تفسیر  -2

کے کلام سے  ینہے البتہ مؤلد ر کیانے تحفظات کا اظہا ینبعض مفسر جبکہ شعرائے اسلام کے کلام سے استشہاد میں

 استشہاد بالاتفاق ممنوع ہے۔

 سمیٹے دونوں پہلوؤں کو اپنے دامن میں یتو درا یتہے جو روا تصنیف یجامع تفسیر یکا کی امام شوکانی یرفتح القد  -3

واضح ہے۔  " سے بھیمن علم التفسیر یہو الدرا یہالروا ی ا الجامع ن ف یرکہ خود اس کے عنوان "فتح القد ہوئے ہے جیسا

اامام شوکانی کا اشعار سے استشہاد درایتی پہلو ہے۔

واضح ہوتا ہیں ۔اس سے  تفسیر فتح القدیر میں جاہلی شاعری کے تعددد اشعار بطور لغوی و تفسیری سند پیش کیے گئے-4

  قیقی ك و ہے کہ امام شوکانی قرآن کریم کے الفاظ کی اصل مراد اور سیاق متعین کرنے کے لیے شعری متون کو ایک

ااصولی طرہ ب کار پر برتتے ہیں۔

اللہ عنہم شعر و  د صحابہ کرام ر اہے بلکہ تعدد مطلق ماثنعت کا تصور موجود نہیں کی یشاعر میں تتعلیما اسلامی  -5

معروف شعراء شا ہ  حضرت حسان بن ثابت' عبداللہ بن رواحہ اور ب ب بن ماؓ  جیسے  وابستہ تھے جن میںادب" سے

 ۔ہیں

ارترت سے اتعمالل  ی ا یتکو نہا یشاعر ہلیجا وضاحت کے لیے مفہوم کی یلغو میں یرفتح القد نے تفسیر امام شوکانی  -6

شواہد کا انتخاب" اس امر کا  یشعر مباحث میں اور علم قراءات جیسے یہے۔  خصوصا الفاظ کے اشتقاق' دلالت معنو کیا

 تسلیم رمعیا یاور نحو یکو معتبر لغو یعرشا بالخصوص جاہلی یہسرما سیکیزبان کے کلا عربی میں غماز ہے کہ وہ قران فہمی

 ۔کرتے ہیں

ہے جس سے واضح ہوتا  گیا سند ذکر کیا یاور تفسیر یکے تعددد اشعار کو بطور لغو یشاعر جاہلی میں یرفتح القد تفسیر  -7

 یکمتون کو ا یشعر کرنے کے لیے و سباق کو متعین قاصل مراد اور سیا کے الفاظ کی یمقرآن کر ہے کہ امام شوکانی

 ۔لاتے ہیں کارکار کے طور پر بروئے  ہ بطر اور اصولی قیقی ك

د سے بھرپور استشہا یشاعر جاہلی کے لیے ضیح تو ساخت  کی ینحو کی قرانی تیاآ میں یرفتح القد نے تفسیر امام شوکانی  -8

 واضح دلیل جانا اس بات کی کیا پیش شواہد کو بطور دلیل یشعر میں تتوجیہا ینحو حالتوں کی یاور جر ' نصبیہے رفعی کیا
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 یشعر یمقد پرکھنے کے لیے میں قسیا کو درست ترکیب سمجھنے اور قرآنی کوکے اصولوں  نحو عربی ہے کہ امام شوکانی

 ۔تصور کرتے ہیں یعہذر یرقابل اعتماد اور معیا یکمتون کو ا

 جاہلی میں یحو تشر توضیح  بلاغت کی آنینے قر واضح ہوتا ہے کہ امام شوکانی یہکے مطالعے سے  یرفتح القد تفسیر  -س9

کے  توضیح  فنون بلاغت کی جیسے اور علم معانی یع' علم بدنہے علم یان کے طور پر اتعمالل کیا وسیلہ موثر علمی یککو ا یشاعر

 یمقد بلاغت کے اسرار و رموز سمجھنے میں کہ عربی ثابت کیا یہکر کے  پیش داشعار کو بطور استشہا انہوں نے جاہلی لیے

ا۔کردار ادا کرتے ہیں یدمتون بنیا یشعر

 کلاسیکی سرمائے بالخصوص عربی زبان کےمجموعی طور پر امام شوکانی کا منہج اس امر کی دلیل ہے کہ انہوں نے -10

رر کو ایک اشعار جاہلیت کو قرآن فہمی میں ایک معتبر لغوی و نحوی معیار کے طور پر تسلیم کیا ہے۔جس سے ان کی
ش
ف

ت

ت

 

امنفرد علمی مقام حاصل ہے۔
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 Recommendationsسفارشات/ 

کے  جائے، تاکہ امام شوکانی مطالعہ کیا قیقی ك یدپہلوؤں پر مز یو نحو شا ہ اشعارِ عرب" کے انینی میں یرفتح القد . تفسیر1

 کو بہتر طور پر سمجھا جا سکے۔ ںیکیوبار منہج کی انینی

 یاستشہاد ہے، ان کی نے  کر کیا دور کے شعراء کے جن اشعار کو امام شوکانی کے سا ر سا ر اسلامی . آثارِ جاہلیہ2

 جائے۔ کی تحقیق پر تفصیلی ان کے کردار میں اور تفسیر نوعیت

ا کے لیے نشاندہی استشہاد کے ماخذات کی یکے انں شعر ین. مفسر3

بع ن

ت

ي

ت

ي

ضرورت  کی ( تحقیقcomparative) ى

 ۔ہیں سے اخذ کیے تفاسیر یامصادر  یمنے اشعارِ عرب" کن کن قد ینہے، تاکہ واضح ہو سکے کہ مفسر

ا کی . امام شوکانی4

سلک
م

 جائے، تاکہ ان کی مطالعہ کیا اثرات کا تقابلی قرآن پر ( کے تفسیراہل السنۃ الی یہید)از ز یلیتبد ى

 ( کو بہتر طور پر سمجھا جا سکے۔intellectual evolutionتطور ) یو تفسیر یفکر

جائے تاکہ اردو داں طبقہ  ترجمہ کیا  کا بھیحصے دو پاروں کا اردو ترجمہ مکمل ہو چکا ہے؛ بااو یکے آخر یرفتح القد . تفسیر5

 سرمائے سے بھرپور استفادہ کر سکے۔ اس علمی

جا  بنائی یقینی درستگی ر کے حوالہ جات کیآثار اور اشعا ،یثجائے، تاکہ احاد کام کیا پر منظم قیقی ك یرفتح القد یجاِ. تخر6

 حوالہ کے طور پر محفوظ ہو۔ مستند علمی یکا تفسیر یہسکے اور 

 انداز میں ( کے سا ر تقابلیقربی، ،یزمخشر ،یبر )جیسے ینمفسر یگراستشہاد کے منہج کو د یکے شعر . امام شوکانی7

 ہوں۔ ںیااور اشتراکات نما یتانفراد پرکھا جائے، تاکہ اس کی

کے مطالعے کو  یشاعر ہے کہ وہ جاہلی یورضر کے لیے رکھنے والے محققین دلچسپی بلاغت، نحو اور لغت میں . عربی8

 ۔یںاجاگر کر یداساس کے طور پر مز انینی قرآن کی تفسیر

ادب" اور  جائے، تاکہ عربی کیا ( پر بھیہوغیر البحر احیط،ا ،)مثلاً روح المعانی جامع تفاسیر یگرکام د کا قیقی ك . اس نوعیت9

 ہو سکے۔ ںیانما دہیاربط ز فہم کے مان ف قرآنی

جو  حکام ارآن کے فہم میںموزوں ہوگا کہ اشعارِ عرب" کے اتعمالل سے ا بھی یہ کے لیے . مستقبل کے محققین10

اجائے۔ یاد مطالعہ ترتیب ان پر الگ قیقی ك ،ہیں ہوتی اپید ںہراائیا

ا

ا

ا
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ا

ا

افہارس

افہرست آیات

افہرست احادیث

افہرست اصطلاحات

است اعلامفہر                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

افہرست مصادر و مراجع

ا  
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 آیاتقرآنی فہرست 

اصفحہ نمبراآیت نمبراسورۃ آیاتارنمبر شما

مْ بِه ﴿ا .1
ُّ
ت
ْ
مَن
ٰ
لِ مَا ا

ْ
وْا بِمِث

ُّ
مَن
ٰ
 ا
ْ
اِن
َ
 ﴾ف

ا265ا137االبقرۃ

وْرَ  ﴿ا .2
ُّ 
مٰتِ وَالن

ُّ
ل
ُّ 
 الظ

َ
ل
َ
ع
َ
 ﴾ وَج

ا256ا01االانعام

ا ﴿ا .3
َ
ذ
ٰ
 ھ
ْ
ا۔ اِن ر 

َ
ا بَش

َ
ذ
ٰ
مٌ مَا ھ

ْ
رِی
َ
 ک

ٌ
ک

َ
 مَل
َ 
 ﴾اِلا

ا264ا31ایوسف

فٍ اَ ﴿ا .4
و ُّ
َ
خ
َ
ى ت
ٰ
ل
َ
مْ ع
ُّ
ه
َ
ذ
ُّ
خ
ْ
ا
َ
حِیْمٌ طوْ ی

 ر َ
ٌ
وْف رَءُّ

َ
مْ ل
ُّ
ك
 رَب َ
َ 
اِن
َ
 ﴾ ف

ا02ا47االنحل

مٰوٰتِ وَ ﴿ا .5
 الس َ

ا رَب ُّ
َ
ن
وْا رَب ُّ

ُّ
ال
َ
ق
َ
وْا ف امُّ

َ
 ق
ْ
وْبِهِمْ اِذ

ُّ
ل
ُّ
ى ق
ٰ
ل
َ
ا ع
َ
ن
ْ
 رَبَط

و َ

رْضِ 
َ ْ
 ﴾ الا

ھف
لک

ا221ا14اا

بِرْ ﴿ا .6
ْ
ِ  وَ اص

شِی 
َ
ع
ْ
وةِ وَ ال

ٰ
د
َ
غ
ْ
مْ بِال هُّ

 رَب َ
َ
وْن
ُّ
ع
ْ
د
َ
نَ ی
ْ
ذِی
َ 
 ال
َ
 مَع

َ
سََ

ْ
ف
َ
  ﴾ن

ھف
لک

ا252ا28اا

مْ ﴿ا .7
ُّ
ك ِ
ب 
 مِنْ ر َ

ُّ 
ق
َ
ح
ْ
لِ ال
ُّ
رْ -وَ ق

ُّ
ف
ْ
یَك
ْ
ل
َ
آءَ ف
َ
 مَنْ ش

مِنْ و َ
ْ
ؤ یُّ
ْ
ل
َ
آءَ ف
َ
مَنْ ش

َ
 ﴾ ف

ھف
لک

ا85ا29اا

ا ﴿ا .8 وْر 
َ
ا غ
َ
ه
ُّ
بِحَ مَآؤ

ْ
وْ یُّص

َ
 ﴾ا

ھف
لک

ا86ا41اا

رِبْ ﴿ا .9
ْ
مَآءِ وَ اض

 مِنَ الس َ
ُّ
ه
ٰ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
مَآءٍ ا

َ
یَا ك
ْ
ن
ُّ 
یٰوةِ الد

َ
ح
ْ
 ال
َ
ل
َ
ث
َ 
مْ م هُّ

َ
 ﴾ل

ھف
لک

ا87ا45اا

 ﴿ا .10
َ
ل
َ 
ج
َ
ع
َ
وْا ل سَبُّ

َ
مْ بِمَا ک

ُّ
ھ
ُّ
اخِذ

َ
وْیُّؤ
َ
مَۃِ ل

ْ
ح
والر َ
ُّ
وْرُّ ذ

ُّ
ف
َ
غ
ْ
  ال

َ
ک

وَرَب ُّ

ابَ 
َ
ذ
َ
ع
ْ
مُّ ال ہُّ

َ
 ﴾ل

ھف
لک

ا222ا58اا

مْسِ ﴿ا .11
َ 
رِبَ الش

ْ
 مَغ
َ
غ
َ
ا بَل
َ
ی اِذ

ٰ ٓ
ت
َ
ۃٍ ح

َ
مِئ
َ
یْنٍ ح

َ
بُّ فِیْ ع رُّ

ْ
غ
َ
ا ت
َ
ھ
َ
د
َ
 ﴾وَج

ھف
لک

ا59ا86اا

ۃٍ ﴾ا .12
و َ
ُّ
وْنِیْ بِق

ُّ
عِیْن
َ
ا
َ
یْرٌ ف

َ
یْ خ یْ فِیْہِ رَبِ 

 
نِ
َ 
 مَا مَک

َ
ال
َ
 ﴿ ق

ھف
لک

ا88ا95اا

ا سَاوٰی بَیْنَ اٰ ﴿ا .13
َ
ی اِذ

ٰ ٓ
ت
َ
دِ۔ ح

ْ
دِی
َ
ح
ْ
بَرَ ال

ُّ
وْنِیْ ز

ُّ
یْنِ  ت

َ
ف
َ
د
َ 
 ﴾الص

ھف
لک

ا90ا96اا

 ﴿ا .14
ٌ
مَۃ
ْ
ا رَح

َ
ذ
ٰ
 ھ
َ
ال
َ
  ق

ٓ
ا
َ
ا ج
َ
اِذ
َ
یْ ۔ ف بِ 

نْ ر َ
 
ءَ  ءمِ

ٓ
ا
َ 
ک
َ
 د
 
ہ
َ
ل
َ
ع
َ
یْ ج  رَبِ 

ُّ
د
ْ
 ﴾وَع

ھف
لک

ا91ا98اا

رُّ ﴿ا .15
ْ
بَح
ْ
 ال
َ
فِد
َ
ن
َ
یْ ل لِمٰتِ رَبِ 

َ
ک
 
ا لِ
 
اد
َ
رُّ مِد

ْ
بَح
ْ
 ال
َ
ان
َ
وْ ک
َ 
 ل
ْ
ل
ُّ
 ﴾ق

ھف
لک

ا240ا109اا

ا﴿ا .16 یْب 
َ
سُّ ش

ْ
ا
 الر َ
َ
ل
َ
ع
َ
ت
ْ
یْ وَاش

 
مُّ مِنِ

ْ
ظ
َ
ع
ْ
نَ ال
َ
یْ وَھ

 
 رَبِ  اِنِ

َ
ال
َ
 ﴾ق

ا253ا04امریم

ا﴿ا .17
بِی  
َ
مَ ص

ْ
ک
ُّ
ح
ْ
 ال
ُّ
ہ
ٰ
یْن
َ
ت
ٰ
ۃٍ۔ وَا

و َ
ُّ
کِتٰبَ بِق

ْ
ذِال
ُّ
یٰی خ

ْ
 ﴾ یٰیَح

ا60ا12امریم

 ﴿ا .18
ُّ
وْہ
ُّ
ح  سَبِ 

ْ
ن
َ
یْھِمْ ا

َ
ی اِل

ٓ
وْحٰ
َ
ا
َ
رَابِ ف

ْ
مِح
ْ
وْمِہ  مِنَ ال

َ
ی ق
ٰ
ل
َ
رَجَ ع

َ
خ
َ
ف

ا
شِی  
َ
ع
 و َ
 
رَۃ
ْ
 ﴾بُّک

ا91ا11امریم

۔ ا .19
 
وۃ
ٰ
ک
َ
ا وَز
َ 
ن
ُّ
د
َ 
نْ ل
 
ا مِ
 
ان
َ
ن
َ
ح
ا﴿ و َ

قِی  
َ
 ت
َ
ان
َ
 ﴾ وَک

ا60ا13امریم

ۃِ ا .20
َ
ل
ْ
خ
َ 
 الن
ِ
ع
ْ
ی جِذ

ٰ
 اِل
ُّ
اض

َ
مَخ
ْ
ا ال
َ
ءَ ھ
ٓ
ا
َ
ج
َ
ا
َ
 ﴾﴿ ف

ا93ا23امریم

 ﴿ا .21
َ

ک
َ 
مَن
ُّ
رْج
َ َ
ہِ لا
َ
ت
ْ
ن
َ
مْ ت
َ 
ئِنْ ل
َ
اِ بْرٰھِیْمُّ ل

ٓ
تِیْ  یٰ

َ
لھِ
ٰ
نْ ا
َ
 ع
َ
ت
ْ
ن
َ
رَاغِبٌ ا

َ
 ا
َ
قال

ا
رْنِیْ مَلِی  

ُّ
ج
ْ
 ﴾وَاھ

ا93ا46امریم
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 ﴿ا .22
َ

مَ فوَرَبِ ک
َ 
ہَن
َ
 ج
َ
وْل
َ
مْ ح ھُّ

َ 
ضِرَن

ْ
ح
ُّ
ن
َ
 ل
م َ
ُّ
یٰطِیْنَ ث

َ 
مْ وَالش ھُّ

َ 
رَن
ُّ
ش
ْ
ح
َ
ن
َ
ل

ا
 ﴾جِثِی  

ا94ا68امریم

ا﴿ا .23
ضِی  
ْ
ق
َ 
ا م م 

ْ
ت
َ
  ح

َ
ی رَبِ ک

ٰ
ل
َ
 ع
َ
ان
َ
ا ک
َ
ھ
ُّ
 وَارِد

َ 
مْ اِلا

ُّ
ک
ْ
ن
 
 مِ
ْ
 ﴾وَاِن

ا95ا71امریم

 ﴿ا .24
َ 
یَن
َ
وْت
ُّ َ
 لا
َ
ال
َ
ا وَق
َ
یٰتِن
ٰ
رَ بِا
َ
ف
َ
ذِیْ ک

َ 
 ال
َ
ت
ْ
رَءَ ی
َ
ف
َ
اا

 
د
َ
وَل
 و َ
َ
 ﴾مَالا

ا57ا77امریم

 ﴿ا .25
ٰ
ہ
ٰ
ی        0         ط

ٓ ٰ
ق
ْ
ش
َ
 لتِ
َ
ن
ٰ
رْا
ُّ
ق
ْ
 ال

َ
یْک

َ
ل
َ
ا ع
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 ﴾مَآ ا

ا

 

ۃ
 
ا97ا2-1اط

سْعٰی﴿ا .26
َ
سٍ م بِمَا ت

ْ
ف
َ
 ن
ُّ 
ل
ُّ
ی ک

ٰ
ز
ْ
ج
ُّ
ا لتِ
َ
فِیْھ

ْ
خ
ُّ
 ا
ُّ
اد
َ
ک
َ
 ا
ٌ
تِیَۃ
ٰ
 ا
َ
ۃ
َ
اع
 الس َ
َ 
 ﴾ اِن

ا

 

ۃ
 
ا39ا15اط

 ﴿ا .27
َ

وْک
ُّ
خ
َ
 وَا
َ
ت
ْ
ن
َ
بْ ا
َ
ھ
ْ
رِیْ اِذ

ْ
نِیَا فِیْ ذِک

َ
 ت
َ
یٰتِیْ وَلا

ٰ
 ﴾بِا

ا

 

ۃ
 
ا98ا42اط

ا﴿ا .28
 
 مَوْعِد

َ
ک

َ
ا وَبَیْن

َ
ن
َ
 بَیْن
ْ
ل
َ
ع
ْ
اج
َ
لِہ  ف
ْ
ث
 
رٍ مِ
ْ
 بِسِح

َ
ک

َ 
تِیَن
ْ
ا
َ
ن
َ
ل
َ
 ﴾ف

ا

 

ۃ
 
ا63ا58اط

مْ ﴿ا .29
ُّ
رْضِک

َ
نْ ا
 
مْ مِ

ُّ
رِجٰک

ْ
خ
ُّ 
 ی
ْ
ن
َ
نِ ا
ٰ
د
ْ
رِی سٰحِرٰنِ یُّ

َ
آنِ ل

َ
ذ
ٰ
 ھ
ْ
ا اِن

ٓ
وْ
ُّ
ال
َ
ق

رِھِمَا
ْ
 ﴾بِسِح

ا

 

ۃ
 
ا225ا63اط

مُّ ﴿ا .30
ُّ
مَک
َ 
ل
َ
ذِیْ ع

َ 
مُّ ال

ُّ
ک بِیْرُّ

َ
ک
َ
 ل
 
ہ
َ 
مْ۔ اِن

ُّ
ک
َ
 ل
َ
ن
َ
ذ
ٰ
 ا
ْ
ن
َ
 ا
َ
بْل
َ
 ق
 
ہ
َ
مْ ل
ُّ
ت
ْ
مَن
ٰ
 ا
َ
ال
َ
ق

رَ 
ْ
ح  ﴾السِ 

 

ٰ

ہ
ٰ

ا241ا71اط

ا﴿ا .31
 
رْق
ُّ
وْمَئِذٍ ز

َ
رِمِیْنَ ی

ْ
ج مُّ
ْ
رُّ ال
ُّ
ش
ْ
ح
َ
وْرِ وَن

ُّ 
 فِی الص

ُّ
خ
َ
ف
ْ
ن  یُّ
َ
وْم
َ 
 ﴾ی

 

ٰ

ہ
ٰ

ا254ا102 ط

 ﴿ا .32
ْ
ل
ُّ
ق
َ
جِبَالِ ف

ْ
نِ ال
َ
 ع

َ
ک

َ
وْن
ُّ
ل
َ
سْئ
َ
اوَی

 
سْف
َ
یْ ن ا رَبِ 

َ
ھ
ُّ
سِف
ْ
ن
َ
 ﴾ ی

 

ٰ

ہ
ٰ

ا98ا105 ط

ا﴿ا .33
 
ف
َ
ص
ْ
ف
َ
ا ص
 
اع
َ
ا ق
َ
ھ رُّ
َ
 ﴾فیَذ

 

ٰ

ہ
ٰ

ا98ا106 ط

 ﴿ا .34
 
ہ
َ
عِوَجَ ل

َ
اعِیَ لا

َ 
 الد
َ
وْن
ُّ
بِع
َ 
ت
َ 
وْمَئِذٍ ی

َ
 ﴾ی

 

ٰ

ہ
ٰ

ا99ا108 ط

 ﴿ا .35
 
ا
 
ک
ْ
ن
َ
 ض
 
ۃ
َ
 مَعِیْش

 
ہ
َ
 ل
َ 
اِن
َ
رِیْ ف

ْ
نْ ذِک

َ
 ع
َ
رَض

ْ
ع
َ
 ﴾وَمَنْ ا

 

ٰ

ہ
ٰ

ا100ا124اط

 ﴿ا .36
ْ
ن
َ
آ ا
َ
ن
ْ
رَد
َ
وْ ا
َ
عِلِیْنَ  ل

ٰ
ا ف
َ 
ن
ُّ
 ک
ْ
آ اِن
َ 
ن
ُّ
د
َ 
 مِنْ ل

ُّ
ہ
ٰ
ن
ْ
ذ
َ
خ
َ 
 ت
َ 
ا لا و 

ْ
ھ
َ
 ل
َ
خِذ

َ 
ت
َ 
 ﴾ن

ا101ا17انبیاءالا

ا ﴿ا .37
م َ
َ
رْشِ ع

َ
ع
ْ
ِ رَبِ  ال

ٰ 
بْحٰنَ اللہ سُّ

َ
ا ف
َ
ت
َ
سَد

َ
ف
َ
ُّ ل
ٰ 
 اللہ
َ 
 اِلا
ٌ
ۃ
َ
لھِ
ٰ
 فِیْھِمَا ا

َ
ان
َ
وْک
َ
ل

 
َ
وْن
ُّ
صِف
َ
 ﴾ی

ا213ا22االانبیاء

نَ  ﴿ا .38
ْ
ذِی
َ 
 ال

َ
ک

ٰ
ا رَا
َ
اوَاِذ و 

ُّ
ز
ُّ
 ھ
َ 
 اِلا

َ
ک

َ
وْن
ُّ
خِذ

َ 
ت
َ 
 ی
ْ
ا اِن
ْ
وٓ رُّ
َ
ف
َ
 ﴾ک

ا41ا36االانبیاء

ا ﴿ا .39
َ 
ن
ُّ
ا ک
َ 
آ اِن
َ
ن
َ
ل
ْ
 یٰوَی

َ 
ن
ُّ
وْل
ُّ
یَق
َ
 ل

َ
ابِ رَبِ ک

َ
ذ
َ
نْ ع

 
 مِ
ٌ
ۃ
َ
ح
ْ
ف
َ
مْ  ن ھُّ

ْ
ت
س َ
َ 
ئِنْ م

َ
وَل

لِمِیْنَ 
ٰ
 ﴾ظ

ا102ا46االانبیاء

نْ ﴿ا .40
 
مْ  مِ
ُّ
ک
َ
صِن

ْ
ح
ُّ
مْ لتِ
ُّ
ک
َ 
وْسٍ ل بُّ

َ
 ل
َ
ۃ
َ
ع
ْ
ن
َ
 ص
ُّ
ہ
ٰ
مْن
َ 
ل
َ
مْ وَع

ُّ
سِک
ْ
 ﴾بَا

ا103ا80االانبیاء

  ﴿ا .41
َ
وْن
ُّ
رْجِع

َ
 ی
َ
مْ لا ھُّ

َ 
ن
َ
آ ا
َ
ھ
ٰ
ن
ْ
ک
َ
ل
ْ
ھ
َ
ۃٍ ا
َ
رْی
َ
ی ق
ٰ
ل
َ
 ع
ٌ
رٰم
َ
 ﴾وَح

ا103ا95االانبیاء

بٍ ﴿ا .42
َ
د
َ
 ح

 
لِ
ُّ
نْ ک

 
مْ مِ

ُّ
وْجُّ وَھ

ُّ
ج
ْ
وْجُّ وَمَا

ُّ
ج
ْ
ا
َ
 ی
ْ
ت
َ
تِح
ُّ
ا ف
َ
ی اِذ

ٓ ٰ 
ت
َ
ح

 
َ
وْن
ُّ
سِل
ْ
ن
َ 
 ﴾ی

ا214ا96االانبیاء

ا .43
﴿ 

ُّ 
ق
َ
ح
ْ
 ال
ُّ
د
ْ
وَع
ْ
رَبَ ال

َ
ت
ْ
وْاوَاق رُّ

َ
ف
َ
نَ ک
ْ
ذِی
َ 
ارُّ ال

َ
بْص
َ
 ا
ٌ
ۃ
َ
اخِص

َ
ا ھِیَ ش

َ
اِذ
َ
 ﴾ف

ا214اا97االانبیاء
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 ﴿ا .44
َ
وْن
ُّ
د
َ
بْع ا مُّ

َ
ھ
ْ
ن
َ
 ع

َ
ئِک

ٰٓ
ول
ُّ
ی ا
ٰٓ
سْن
ُّ
ح
ْ
ا ال
َ 
ن
 
مْ مِ ھُّ

َ
 ل
ْ
ت
َ
نَ سَبَق

ْ
ذِی
َ 
 ال
َ 
 ﴾ اِن

ا95ا101االانبیاء

ا ا .45
َ 
اِن
َ
ثِ ف

ْ
بَع
ْ
نَ ال
 
بٍ مِ

ْ
مْ فِی رَی

ُّ
ت
ْ
ن
ُّ
 ک
ْ
اسُّ  اِن

َ 
ا الن
َ
ھ
ُّ 
ی
َ
 ﴿یا

ُّ
ک
ٰ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
رَابٍ خ

ُّ
نْ ت
 
مْ مِ

﴾ 

ا226ا05االحج

﴾ا .46
 
ہ
ُّ
ع
َ
ف
ْ
ن
َ
 ی
َ
 وَمَا لا

 
ہ
ر ُّ
ُّ
ض
َ
 ی
َ
ِ  مَا  لا

ٰ 
وْنِ اللہ

ُّ
وْا مِنْ د

ُّ
ع
ْ
د
َ
 ﴿ ی

ا105ا12االحج

سَ ا .47
ْ
بِئ
َ
ی وَل

ٰ
مَوْل
ْ
سَ ال

ْ
بِئ
َ
۔ ل عِہ 

ْ
ف
َ 
رَبُّ مِنْ ن

ْ
ق
َ
 ا
ٓ  
ہ
ر ُّ
َ
مَنْ ض

َ
وْا ل

ُّ
ع
ْ
د
َ
﴿ ی

﴾ شِیْرُّ
َ
ع
ْ
 ال

ا105ا13االحج

  ا .48
ْ
ا ﴾﴿ وَاِذ

 
یْئ
َ
 بِی ش

ْ
رِک

ْ
ش
ُّ
 ت
َ 
 لا
ْ
ن
َ
بَیْتِ ا

ْ
 ال
َ
ان
َ
بْرٰھِیْمَ مَک ا لِاِ

َ
ن
ْ
ا
 بَو َ

ا106ا26االحج

ِ﴾ا .49

ٰ 
نْ سَبِیْلِ اللہ

َ
 ع
َ
وْن

ُّ 
د
ُّ
ص
َ
وْا وَی رُّ

َ
ف
َ
نَ ک
ْ
ذِی
َ 
 ال
َ 
 ﴿ اِن

ا241ا25االحج

ی مَآ ﴿ا .50
ٰ
ل
َ
نَ ع

ْ
بِرِی

ٰ 
مْ وَالص ھُّ وْبُّ

ُّ
ل
ُّ
 ق
ْ
ت
َ
ُّ وَجِل

ٰ 
کِرَاللہ

ُّ
ا ذ
َ
نَ اِذ

ْ
ذِی
َ 
ال

مْ﴾ ابَھُّ
َ
ص
َ
 ا

ا215ا35االحج

یْرٌ ﴾ا .51
َ
ا خ
َ
مْ فِیْھ

ُّ
ک
َ
ِ ل

ٰ 
ئِرِ اللہ

ٓ
ا
َ
ع
َ
نْ ش

 
مْ مِ
ُّ
ک
َ
ا  ل
َ
ھ
ٰ
ن
ْ
ل
َ
ع
َ
 ج
َ
ن
ْ
د بُّ
ْ
 ﴿ وَال

ا107ا36االحج

ُّ﴾ا .52
ٰ 
ا اللہ
َ
ن
وْا رَب ُّ

ُّ
وْل
ُّ
ق
َ 
 ی
ْ
ن
َ
 ا
َ 
 اِلَ
 
قٍ
َ
یْرِ ح

َ
ارِھِمْ بِغ

َ
وْا مِنْ دِی

ُّ
رِج

ْ
خ
ُّ
نَ ا
ْ
ذِ ی
َ 
 ﴿ ال

ا227ا40االحج

نْ ا .53
 
یِ
َ
ا
َ
ک
َ
ی ﴿ ف

ٰ
ل
َ
 ع
ٌ
ۃ
َ
اوِی
َ
ھِیَ  خ

َ
 ف
ٌ
المَِۃ

َ
ا  وَھِیَ ظ

َ
ھ
ٰ
ن
ْ
ک
َ
ل
ْ
ھ
َ
ۃٍ ا
َ
رْی
َ
نْ ق
 
مِ

ا ﴾
َ
وْشِھ رُّ

ُّ
 ع

ا110ا45االحج

نْ طِیْنٍ ﴾ا .54
 
ۃٍ مِ
َ
ل
ٰ
ل  مِنْ سُّ

َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
ا الا
َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
 خ
ْ
د
َ
ق
َ
 ﴿ وَل

 منون

 

و
م
ل

ا111ا12اا

لِقِیْنَ ا .55
ٰ
خ
ْ
سَنُّ ال

ْ
ح
َ
ُّ ا
ٰ 
 اللہ

َ
بٰرَک

َ
ت
َ
 ﴾﴿ ف

 منون

 

و
م
ل

ا112ا14اا

 ﴿ا .56
 
رَۃ
َ
ج
َ
 وَش

ٍ
نِ وَصِبْغ

ْ
ھ
ُّ 
 بِالد

ُّ
بُّت
ْ
ن
َ
ءَ ت
ٓ
ا
َ
وْرِسَیْن

ُّ
جُّ مِنْ ط رُّ

ْ
خ
َ
ت

کِلِیْنَ 
ٰ ْ
لا
 
 ﴾لِ

 منون

 

و
م
ل

ا61ا20اا

وْن﴿ا .57
ُّ
ق
َ 
ات
َ
مْ ف
ُّ
ک
ا رَب ُّ
َ
ن
َ
ا
 و َ
 
ۃ
َ
احِد

 و َ
 
ۃ
َ 
م
ُّ
مْ ا
ُّ
ک
ُّ
ت
َ 
م
ُّ
 ا
ٓ
ذِہ 
ٰ
 ھ
َ 
 ﴾وَاِن

 منون

 

و
م
ل

ا112ا52اا

ا ﴿ا .58
َ
ھ
َ
مْ ل
ُّ
یْرٰتِ وَھ

َ
خ
ْ
 فِی ال

َ
وْن
ُّ
 یُّسٰرِع

َ
ئِک

ٰٓ
ول
ُّ
 ا

َ
وْن
ُّ
 ﴾سٰبِق

 منون

 

و
م
ل

ا243ا61اا

 ﴿ا .59
َ
وْن
ُّ
 رَبِ  ارْجِع

َ
ال
َ
 ق
ُّ
مَوْت

ْ
مُّ ال
ُّ
ھ
َ
د
َ
ح
َ
ءَ ا
ٓ
ا
َ
ا ج
َ
ی اِذ

ٰ ٓ
ت
َ
 ﴾ ح

 منون

 

و
م
ل

ا42ا99اا

مْ  ا .60
ُّ
ک
َ 
ل
َ
ع
َ 
تٍ ل

ٰ
ن یٰتٍ م بَیِ 

ٰ
آ ا
َ
ا  فِیْھ

َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
ا  وَا

َ
ھ
ٰ
ن
ْ
رَض
َ
ا  وَف

َ
ھ
ٰ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 ا
ٌ
وْرَۃ ﴿ سُّ

﴾ 
َ
وْن رُّ

َ 
ک
َ
ذ
َ
 ت

ا113ا01االنور

آءَ ﴿ا .61
َ
د
َ
ھ
ُّ
ۃِ ش

َ
رْبَع
َ
وْا بِا

ُّ
ت
ْ
ا
َ
مْ ی
َ
 ل
م َ
ُّ
تِ ث

ٰ
ن
َ
ص
ْ
ح مُّ
ْ
  ال
َ
وْن رْمُّ

َ
نَ ی
ْ
ذِی
َ 
وَال

  
 
ۃ
َ
د
ْ
ل
َ
مٰنِیْنَ ج

َ
مْ  ث
ُّ
وْھ
ُّ
لِد
ْ
اج
َ
 ﴾ف

ا254ا04االنور

مْ ا .62
ُّ
وَاھِک

ْ
ف
َ
 بِا
َ
وْن
ُّ
وْل
ُّ
ق
َ
مْ  وَت

ُّ
تِک
َ
سِن
ْ
ل
َ
  بِا
 
ہ
َ
وْن
َ 
ق
َ
ل
َ
ت
ْ
 ﴾  ﴿ اِذ

ا59ا15االنور

وا ﴿ا .63
ُّ
ول
ُّ
لِ  ا
َ
ت
ْ
ا
َ
 ی
َ
ۃِ وَلا

َ
ع
مْ وَالس َ

ُّ
ک
ْ
لِ  مِن

ْ
ض
َ
ف
ْ
 ﴾ال

ا33-64ا22االنور

مْ ﴾ا .64 ھُّ
َ
وْج رُّ

ُّ
وْا ف
ُّ
ظ
َ
ف
ْ
ح
َ
ارِھِمْ وَی

َ
بْص
َ
وْا مِنْ ا

ُّ 
ض
ُّ
غ
َ
مِنِیْنَ  ی

ْ
ؤ مُّ
ْ
ل
 
 لِ
ْ
ل
ُّ
 ﴿ ق

ا114ا30االنور

 ﴾ا .65
َ 
ن ھُّ
َ
وْج رُّ

ُّ
نَ ف
ْ
ظ
َ
ف
ْ
ح
َ
  وَی
َ 
ارِھِن

َ
بْص
َ
نَ  مِنْ ا

ْ
ض
ُّ
ض
ْ
غ
َ
تِ ی

ٰ
مِن
ْ
ؤ مُّ
ْ
ل
 
 لِ
ْ
ل
ُّ
 ﴿ وَق

ا115ا31االنور



294 

 

ۃٍ ﴿ا .66
َ
اج
َ
ج
ُّ
بَاحُّ  فِیْ ز

ْ
مِص

ْ
ل
َ
بَاحٌ۔ ا

ْ
ا مِص

َ
وۃٍ فِیْھ

ٰ
ک
ْ
مِش

َ
وْرِہ  ک

ُّ
 ن
ُّ
ل
َ
 ﴾مَث

ا116-265ا35االنور

  ﴿ا .67
ُّ
ن
ٰ
مْا
َ 
 الظ

ُّ
ہ سَبُّ

ْ
ح
َ 
ۃٍ ی
َ
سَرَابٍ م بِقِیْع

َ
مْ ک ھُّ

ُّ
مَال
ْ
ع
َ
ا ا
ٓ
وْ رُّ
َ
ف
َ
نَ ک

ْ
ذِی
َ 
وَال

ء  
ٓ
 ﴾مَا

ا257ا39االنور

اا﴿ا .68
َ
رٰھ
َ
 ی
ْ
د
َ
ک
َ
مْ ی
َ
 ل
 
ہ
َ
د
َ
رَجَ ی

ْ
خ
َ
 ا
ٓ
ا
َ
 ﴾ ذ

ا36ا40االنور

  ﴿ا .69
 
ہ
َ
 بَیْن

ُّ
ف
 
لِ
َ
 یُّؤ
م َ
ُّ
ا ث اب 
َ
جِیْ  سَح

ْ
َ  یُّز
ٰ 
 اللہ
َ 
ن
َ
رَ ا
َ
مْ ت
َ
ل
َ
 ﴾ا

ا118ا43االنور

مْ  ﴿ا .70
ُّ
ک
َ 
وْرٰتٍ ل

َ
  ع
ُّ
ث
ٰ
ل
َ
 ﴾ ث

ا216ا58االنور

ضٍ  ﴿ا .71
ْ
ی بَع

ٰ
ل
َ
مْ ع
ُّ
ک
ُّ
ض
ْ
مْ بَع

ُّ
یْک
َ
ل
َ
 ع
َ
وْن
ُّ
ف
و ٰ
َ
 ﴾ ط

ا48ا58االنور

 ﴿ا .72
ْ
ن
َ
احٌ  ا

َ
ن
ُّ
مْ ج

ُّ
یْک
َ
ل
َ
یْسَ ع

َ
ال

 
ات
َ
ت
ْ
ش
َ
وْا
َ
ا  ا مِیْع 

َ
وْا ج

ُّ
ل
ُّ
ک
ْ
ا
َ
 ﴾ت

ا229ا61االنور

 ﴾ا .73
َ
وْن
ُّ
ق
َ
ل
ْ
مْ یُّخ

ُّ
ھ
ا و َ
 
یْئ
َ
 ش
َ
وْن
ُّ
ق
ُّ
ل
ْ
خ
َ
 ی
َ 
  لا
 
ۃ
َ
لھِ
ٰ
 ا
ٓ
وْنِہ 
ُّ
وْا مِنْ د

ُّ
ذ
َ
خ
َ 
 ﴿ وَات

ا121ا03االفرقان

ا﴾ا .74 فِیْر 
َ
ز
ا و َ
 
ظ
ی ُّ
َ
غ
َ
ا ت
َ
ھ
َ
وْا ل
ُّ
انٍ م بَعِیْدٍ سَمِع

َ
ک
َ 
نْ م
 
مْ مِ ھُّ

ْ
ت
َ
ا رَا
َ
 ﴿اِذ

ا230ا12االفرقان

﴾ا .75
ُّ
ۃ
َ
ئِک
ٰٓ
مَل
ْ
ا ال
َ
یْن
َ
ل
َ
 ع
َ
زِل
ْ
ن
ُّ
 ا
َ
وْلَ
َ
ا ل
َ
ءَ ن
ٓ
ا
َ
 لِق
َ
وْن
ُّ
رْج
َ
 ی
َ
نَ لا
ْ
ذِی
َ 
 ال
َ
ال
َ
 ﴿وَق

ا258ا21االفرقان

رِمِیْنَ ﴾ا .76
ْ
ج مُّ

ْ
ل
 
وْمَئِذٍ لِ

َ
رٰی  ی

ْ
 بُّش

َ
 لا
َ
ۃ
َ
ئِک
ٰٓ
مَل
ْ
 ال
َ
رَوْن

َ
 ی
َ
وْم
َ
 ﴿ ی

ا121ا22االفرقان

 ا .77
َ
ل سُّ

بُّوا الر ُّ
َ 
ذ
َ
ا ک
م َ
َ 
 ل
ٍ
وْح
ُّ
 ن
َ
وْم
َ
مْ ﴾﴿ وَق ھُّ

ٰ
ن
ْ
رَق
ْ
غ
َ
 ا

ا123ا37االفرقان

ا ﴾ا .78 ثِیْر 
َ
 ک

َ
لکِ

ٰ
ام بَیْنَ ذ

 
وْن رُّ
ُّ
سِ  وَق

حٰبَ الر َ
ْ
ص
َ
 وَا
ْ
ا
َ
وْد مُّ

َ
ث
ا و َ
 
اد
َ
ع
 ﴿ و َ

ا123ا38االفرقان

ا ﴾ا .79
 
 سَاکِن

 
ہ
َ
ل
َ
ع
َ
ج
َ
ءَ ل
ٓ
ا
َ
وْش
َ
 ۔ وَل

َ 
ل
 
 الظِ

َ 
 مَد

َ
یْف

َ
 ک

َ
ی رَبِ ک

ٰ
رَ اِل
َ
مْ ت
َ
ل
َ
 ﴿ ا

ا124ا45االفرقان

مٰنُّ ا .80
ْ
ح
لر َ
َ
ا﴿ا بِیْر 

َ
 بِہ  خ

ْ
ل
َ
سْئ
َ
 ﴾ف

ا243ا59االفرقان

 ا .81
َ
رَاد
َ
وْ ا
َ
رَ ا
َ 
ک
َ 
ذ
َ 
 ی
ْ
ن
َ
 ا
َ
رَاد
َ
مَنْ ا

 
 لِ
 
ۃ
َ
ف
ْ
ارَ خِل

َ
ھ
َ 
 وَالن

َ
یْل
َ 
 ال
َ
ل
َ
ع
َ
ذِیْ ج

َ 
وَ ال
ُّ
﴿وَھ

ا وْر 
ُّ
ک
ُّ
 ﴾ش

ا125ا62االفرقان

اا .82 قِیَام 
ا و َ
 
د
َ 
ج ھِمْ سُّ  لرَِبِ 

َ
وْن
ُّ
بِیْت
َ
نَ ی
ْ
ذِی
َ 
 ﴾﴿وَال

ا126ا64االفرقان

ا ا .83
َ
ابَھ
َ
ذ
َ
 ع
َ 
مَ۔ اِن

َ 
ن
َ
ھ
َ
ابَ ج

َ
ذ
َ
ا ع
َ 
ن
َ
 ع
ْ
رِف

ْ
ا اص

َ
ن
 رَب َ
َ
وْن
ُّ
وْل
ُّ
ق
َ
نَ ی
ْ
ذِی
َ 
﴿وَال

ا رَام 
َ
 غ
َ
ان
َ
 ﴾ک

ا127ا65االفرقان

 ﴿ا .84
ُّ
وْن
ُّ
ک
َ
 ی
َ
سَوْف

َ
مْ  ف
ُّ
بْت
َ 
ذ
َ
 ک
ْ
د
َ
ق
َ
مْ ف
ُّ
ک
ُّ
ؤ
ٓ
ا
َ
ع
ُّ
 د
َ
وْلا
َ
یْ ل مْ رَبِ 

ُّ
ا بِک

ُّ
بَؤ
ْ
ع
َ
 مَا ی

ْ
ل
ُّ
ق

ا ام 
َ
 ﴾لزِ

ا65ا77االفرقان

 ا﴿ا .85
ْ
ا
َ
ش
َ 
 ن
ْ
ا ن

َ
ھ
َ
مْ ل ھُّ

ُّ
اق
َ
ن
ْ
ع
َ
 ا
ْ
ت
َ 
ل
َ
ظ
َ
 ف
 
ۃ
َ
ی
ٰ
ءِ ا
ٓ
مَا
نَ الس َ

 
یْہِمْ مِ

َ
ل
َ
 ع
ْ
ل
 
زِ
َ
ن
ُّ
ن

ضِعِیْنَ 
ٰ
 ﴾خ

ا230ا04االشعراء

مِیْنَ ﴿ا .86
َ
عٰل
ْ
 رَبِ  ال

ُّ
وْل ا رَسُّ

َ 
 اِن
َ
وْلَ
ُّ
ق
َ
 ف
َ
وْن
َ
تِیَا فِرْع

ْ
ا
َ
 ﴾ف

ا210ا16االشعراء

 ا .87
ٰ
ن
ْ
رَج

ْ
خ
َ
ا
َ
وْنٍ ﴿ف یُّ

ُّ
ع
تٍ و َ

ٰ 
ن
َ
نْ ج

 
مْ مِ  ﴾ھُّ

ا128ا57االشعراء



295 

 

       ﴿ا .88
ٍ
م
ْ
رِی
َ
 ک
ٍ
ام
َ
مَق
وْزٍ و َ
ُّ
ن
ُّ
ک
 ﴾و َ

ا128ا58االشعراء

رَ ا .89
ْ
بَح
ْ
 ال

َ
اک

َ
ص
َ
ع رِبْ بِ 

ْ
نِ اض

َ
ی ا
ٓ
وْسٰ ی مُّ

ٰ
آ اِل
َ
یْن
َ
وْح
َ
ا
َ
 ﴾﴿ف

ا129ا63االشعراء

نَ ا .90
ْ
خِرِی

ٰ ْ
قٍ فِی الا

ْ
 صِد

َ
یْ لسَِان

 
 لِ
ْ
ل
َ
ع
ْ
 ﴾﴿وَاج

ا259ا84االشعراء

مْ ا .91
ُّ
ک
َ 
ل
َ
ع
َ
 ل
َ
انِع

َ
 مَص

َ
وْن
ُّ
خِذ

َ 
ت
َ
 ﴿وَت

َ
وْن
ُّ
د
ُّ
ل
ْ
خ
َ
 ﴾ت

ا130ا129االشعراء

مِنِیْنَ ا .92
ٰ
ا ا
َ
ن ھُّ
ٰ
 فِیْ مَا ھ

َ
وْن
ُّ
رَک
ْ
ت
ُّ
ت
َ
 ﴾ ﴿ا

ا130ا146االشعراء

وْنٍ       ﴿ا .93 یُّ
ُّ
 ع
تٍ  و َ

ٰ 
ن
َ
 ﴾فِیْ ج

ا130ا147االشعراء

ضِیْمٌ وَ       ﴿ا .94
َ
ا ھ
َ
ھ
ُّ
ع
ْ
ل
َ
لٍ ط

ْ
خ
َ
 ن
 و َ
ٍ
وْع رُّ

ُّ
 ﴾ز

ا130ا148االشعراء

 مِنَ ا .95
َ
ت
ْ
ن
َ
مَآ ا
َ 
ا  اِن
ٓ
وْ
ُّ
ال
َ
نَ ﴿ق

ْ
رِی
َ 
سَح مُّ

ْ
 ﴾ال

ا131ا153االشعراء

الیِْنَ ا .96
َ
ق
ْ
نَ ال
 
مْ مِ
ُّ
مَلِک

َ
یْ لِع

 
 اِنِ
َ
ال
َ
 ﴾﴿ق

ا133ا168االشعراء

یْ       ﴿ا .97
َ 
ج
َ
ن
َ
مَعِیْنف

ْ
ج
َ
 ا
ٓ  
ہ
َ
ل
ْ
ھ
َ
 وَ ا
ُّ
ہ
ٰ
 ﴾ ن

ا134ا170االشعراء

نَ ا .98
ْ
بِرِی
ٰ
غ
ْ
ا فِی ال

 
وْز
ُّ
ج
َ
 ع
َ 
 ﴾﴿اِلا

ا134ا171االشعراء

مْ ﴿ا .99
ُّ
ک
َ
ق
َ
ل
َ
ذِیْ خ

َ 
وا ال

ُّ
ق
َ 
لیِْنَ وَات

و َ
َ ْ
 الا
َ
ۃ
َ 
جِبِل
ْ
 ﴾وَال

ا67ا184االشعراء

 ﴿ا .100
َ
اون

َ
غ
ْ
مُّ ال هُّ

ُّ
بِع
َ 
ت
َ
رَآءُّ ی

َ
ع
ُّ 
ِ وَادٍ طوَ الش

 
ل
ُّ
مْ فِیْ ك هُّ

َ 
ن
َ
رَ ا
َ
مْ ت
َ
ل
َ
هِ  ا  ی َ

َ
وْن  ﴾یْمُّ

ا64ا224االشعراء

یْرِ ﴿ا .101
َ 
  الط

َ
طِق
ْ
ا مَن
َ
مْن
 
لِ
ُّ
اسُّ  ع

َ 
ا الن
َ
ھ
ُّ 
ی
َ
ا
ٰٓ
 ی
َ
ال
َ
  وَق
َ
د او 

َ
یْمٰنُّ د

َ
ل  سُّ
َ
 ﴾وَوَرِث

ا137ا16االنمل

مْ ﴿ا .102 ہُّ
َ
یْرِ ف

َ 
سِ وَالط

ْ
ن ِ
ْ
 وَالا

 
جِنِ
ْ
  مِنَ ال

 
ہ
ُّ
وْد
ُّ
ن
ُّ
یْمٰنَ ج

َ
ل شِرَ لسُِّ

ُّ
وَح

 
َ
وْن
ُّ
ع
َ
وْز  ﴾ یُّ

ا45ا17االنمل

 ﴾ا .103
َ
وْن
ُّ
جِل
ْ
ع
َ
سْت
َ
ذِیْ ت

َ 
 ال
ُّ
ض
ْ
مْ بَع

ُّ
ک
َ
 ل
َ
 رَدِف

َ
وْن
ُّ
ک
َ 
 ی
ْ
ن
َ
ی ا
ٰ
سٓ
َ
 ع
ْ
ل
ُّ
 ﴿ ق

ا135ا72االنمل

یْہِ ﴿ا .104
 
صِ
ُّ
تِہ  ق
ْ
خ
ُّ
 لِا
ْ
ت
َ
ال
َ
 وَق

َ
وْن رُّ

ُّ
ع
ْ
ش
َ
 ی
َ
مْ لا
ُّ
ھ
بٍ و َ
ُّ
ن
ُّ
نْ ج

َ
  بِہ  ع

ْ
رَت

ُّ
بَص
َ
 ﴾ف

ا137ا11االقصص

سْعٰی﴿ا .105
َ
ۃِ  ی
َ
ن
ْ
مَدِی

ْ
ا ال
َ
ص
ْ
ق
َ
نْ ا
 
 مِ
ٌ
ل
ُّ
ءَ رَج

ٓ
ا
َ
 ﴾وَج

ا138ا20االقصص

 ﴿ا .106
 
رَہ
َ
ص
ْ
ن
َ
ذِی اسْت

َ 
ا ال
َ
اِذ
َ
بُّ ف

َ 
رَق
َ
ت
َ 
ا ی
 
ئِف
ٓ
ا
َ
ۃِ خ

َ
ن
ْ
مَدِی

ْ
بَحَ فِی ال

ْ
ص
َ
ا
َ
ف

﴾
 
ہ
ُّ
رِخ

ْ
ص
َ
سْت
َ
مْسِ ی

َ ْ
 بِالا

ا46ا18االقصص

نَ ﴿ا .107
َ
ی
ْ
 مَد
َ
ئ
ٓ
 مَا
َ
ا وَرَد

م َ
َ
 ﴾وَل

ا95-138ا23االقصص

 ﴿ا .108
 
ا
ْ
 مَعِیَ رِد

ُّ
ہ
ْ
رْسِل

َ
ا
َ
ا ف
 
یْ لسَِان

 
حُّ مِنِ

َ
ص
ْ
ف
َ
وَ ا
ُّ
 ھ
ُّ
وْن رُّ

ٰ
خِیْ ھ

َ
وَا

نِیْ 
ُّ
ق
 
دِ
َ
ص
ُّ 
 ﴾ی

ا47ا34االقصص

نَ ﴿ا .109
 
مْ مِ
ُّ
قِیٰمَۃِ  ھ

ْ
 ال
َ
وْم
َ
 وَی
 
ۃ
َ
ن
ْ
ع
َ
یَا ل
ْ
ن
ُّ 
ذِہِ الد

ٰ
مْ فِیْ ھ ھُّ

ٰ
ن
ْ
بَع
ْ
ت
َ
بُّ وَا

ْ
مَق
ْ
 وْحِیْنَ ال

﴾ 
ا67ا42االقصص

رُّ ا .110 مُّ
ُّ
ع
ْ
یْہِمُّ ال

َ
ل
َ
 ع
َ
اوَل

َ
ط
َ
ت
َ
ا ف
 
وْن رُّ
ُّ
ا ق
َ
ن
ْ
ا
َ
ش
ْ
ن
َ
آ ا
َ 
کِن
ٰ
 ﴾وَل

ا139ا45االقصص
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ا .111 ﴿  
َ
وْن رُّ

َ 
ک
َ
ذ
َ
ت
َ
مْ ی ھُّ

َ 
ل
َ
ع
َ
 ل
َ
وْل
َ
ق
ْ
مُّ ال ھُّ

َ
ا ل
َ
ن
ْ
ل
َ 
 وَص

ْ
د
َ
ق
َ
 ﴾ وَل

ا68ا51االقصص

مُّ ا .112
ُّ
یْک
َ
ل
َ
ُّ ع
ٰ 
 اللہ
َ
ل
َ
ع
َ
 ج
ْ
مْ  اِن

ُّ
ت
ْ
رَءَ ی
َ
 ا
ْ
ل
ُّ
قِیٰمَۃِ ﴾﴿ ق

ْ
وْمِ ال

َ
ی ی
ٰ
ا اِل
 
 سَرْمَد

َ
یْل
َ 
 ال

ا231ا71االقصص

قِیٰمَۃِ ﴾ا .113
ْ
وْمِ ال

َ
ی ی
ٰ
ا اِل
 
ارَ سَرْمَد

َ
ھ
َ 
مُّ الن

ُّ
یْک
َ
ل
َ
ُّ ع
ٰ 
 اللہ
َ
ل
َ
ع
َ
 ج
ْ
مْ  اِن

ُّ
ت
ْ
رَءَ ی
َ
 ا
ْ
ل
ُّ
 ﴿ ق

ا231ا72االقصص

وْا فِیْہِ ا .114
ُّ
ن
ُّ
سْک

َ
ارَ لتِ

َ
ھ
َ 
 وَالن

َ
یْل
َ 
مُّ ال
ُّ
ک
َ
 ل
َ
ل
َ
ع
َ
مَتِہ   ج

ْ
ح
وْا مِنْ وَلِ ﴿ وَمِنْ ر َ

ُّ
غ
َ
بْت
َ
ت

لِہ  ﴾
ْ
ض
َ
 ف

ا232ا73االقصص

مْسِ﴾  ا .115
َ ْ
 بِالا

 
ہ
َ
ان
َ
وْا مَک

َ 
مَن
َ
نَ ت
ْ
ذِی
َ 
بَحَ  ال

ْ
ص
َ
 ﴿وَا

ا232ا82االقصص

وَ﴾  ا .116
ُّ
 ھ
َ 
 اِلا
َ
ہ
ٰ
 اِل
َ
رَ لَ

َ
خ
ٰ
ا ا ھ 
ٰ
ل ِ ا 

ٰ 
 اللہ
َ
 مَع
ُّ
ع
ْ
د
َ
 ت
َ
 ﴿وَلا

ا233ا88االقصص

بْلِسُّ ﴿ا .117  یُّ
ُّ
ۃ
َ
اع
 الس َ
ُّ
وْم
ُّ
ق
َ
 ت
َ
وْم
َ
 وَی

َ
وْن رِمُّ

ْ
ج مُّ
ْ
 ﴾ ال

ا50ا12االروم

  ﴿ا .118
َ
وْن بَرُّ

ْ
ح
ُّ 
ۃٍ ی
َ
مْ فِیْ رَوْض ھُّ

َ
لِحٰتِ ف

ٰ 
وا الص

ُّ
مِل
َ
وْا وَع

ُّ
مَن
ٰ
نَ ا
ْ
ذِی
َ 
ا ال
َ 
م
َ
ا
َ
 ف

﴾ 

ا141ا15االروم

مَآءِ مَآء  ﴿ا .119
 مِنَ الس َ

ُّ
ل
 
زِ
َ
ن یُّ
ا و َ مَع 

َ
ط
ا و َ
 
وْف
َ
 خ
َ
بَرْق

ْ
مُّ ال
ُّ
ک
ْ
رِی یٰتِہ  یُّ

ٰ
 ﴾وَمِنْ ا

ا234ا24االروم

قِمْ ﴿ا .120
َ
ا
َ
ا ف

 
نِیْف
َ
نِ  ح

ْ
ی
 
  للِدِ

َ
ک

َ
ھ
ْ
 ﴾وَج

ا142ا30االروم

وْا مِنَ ﴿ا .121
ُّ
وْن
ُّ
ک
َ
ت
َ
 وَلا

َ
وۃ
ٰ
ل
َ 
وا الص قِیْمُّ

َ
 وَا

ُّ
وْہ
ُّ
ق
َ 
یْہِ وَات

َ
نِیْبِیْنَ اِل مُّ

رِکِیْنَ 
ْ
ش مُّ
ْ
 ﴾ال

ا142ا31االروم

اسِ ﴿ا .122
َ 
 للِن

َ
ک

َ 
د
َ
رْ خ
 
عِ
َ
ص
ُّ
 ت
َ
 ﴾وَلا

ا69ا18القمان

 ﴿ا .123
ُّ 
ل
ُّ
 ک
َ 
آ اِلا
َ
یٰتِن
ٰ
 بِا
ُّ
د
َ
ح
ْ
ج
َ
وْرٍ وَمَا ی

ُّ
ف
َ
ارٍ ک

َ 
ت
َ
 ﴾خ

ا279ا32القمان

دٍ ﴿ا .124
ْ
دِی
َ
قٍ ج

ْ
ل
َ
فِیْ خ

َ
ا ل
َ 
رْضِ ءَ اِن

َ ْ
ا فِی الا

َ
ن
ْ
ل
َ
ل
َ
ا ض
َ
وْاءَ اِذ

ُّ
ال
َ
 ﴾وَق

ا70ا10االسجدہ

مِیْعُّ ﴿ا .125
وَ الس َ

ُّ
تٍ۔ وَھ

ٰ َ
ِ لا

ٰ 
 اللہ

َ
ل
َ
ج
َ
 ا
َ 
اِن
َ
ِ ف

ٰ 
ءَ اللہ

ٓ
ا
َ
وْا لقِ

ُّ
رْج
َ
 ی
َ
ان
َ
مَنْ ک

لِیْمُّ 
َ
ع
ْ
 ﴾ال

ا140ا05االعنکبوت

 ﴿ا .126
َ

الِک
َ
ا ھن

 
د
ْ
دِی
َ
 ش
 
الا
َ
ز
ْ
وْا زِل

ُّ
زِل
ْ
ل
ُّ
 وَز
َ
وْن
ُّ
مِن
ْ
ؤ مُّ
ْ
لِیَ ال

ُّ
 ﴾ابْت

ا236ا11االاحزاب"

ی ﴿ا .127
َ
ل
َ
 ع
 
ۃ
َ 
شِح

َ
ادٍ ا

َ
ۃٍ حِد

َ
سِن
ْ
ل
َ
مْ بِا

ُّ
وْک
ُّ
ق
َ
 سَل

ُّ
وْف

َ
خ
ْ
بَ ال

َ
ھ
َ
ا ذ
َ
اِذ
َ
ف

یْرِ 
َ
خ
ْ
 ﴾ال

ا143ا19االاحزاب"

ا ﴿ا .128
َ
ن
َ
د
َ
ا مَاوَع

َ
ذ
ٰ
وْا ھ
ُّ
ال
َ
ابَ ق

َ
ز
ْ
ح
َ ْ
 الا
َ
وْن
ُّ
مِن
ْ
ؤ مُّ
ْ
 ال
َ
ا رَا
م َ
َ
 وَل

 
ہ
ُّ
وْل ُّ وَرَسُّ

ٰ 
 ﴾اللہ

ا217ا22االاحزاب"

یْہِ  ﴿ا .129
َ
ل
َ
َ ع
ٰ 
وا اللہ

ُّ
د
َ
اھ
َ
وْا مَا ع

ُّ
ق
َ
د
َ
 ص
ٌ
ال
َ
مِنِیْنَ رِج

ْ
ؤ مُّ
ْ
  ﴾مِنَ ال

ا144ا23االاحزاب"

یَاصِیْھِمْ ﴿ا .130
َ
کِتٰبِ مِنْ ص

ْ
لِ ال
ْ
ھ
َ
نْ ا
 
مْ مِ
ُّ
وْھ رُّ

َ
اھ
َ
نَ ظ
ْ
ذِی
َ 
 ال
َ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 ﴾وَا

ا145ا26االاحزاب"

ہِ ﴿ا .131
َ
ت
ْ
ن
َ
مْ ی
َ 
ئِنْ ل
َ
 ل

َ
وْن
ُّ
رْجِف مُّ

ْ
ال
 و َ
ٌ
رَض

َ 
وْبِھِمْ م

ُّ
ل
ُّ
نَ فِیْ ق

ْ
ذِی
َ 
 وَال
َ
وْن
ُّ
فِق
ٰ
ن مُّ
ْ
ال

 بِھِمْ 
َ

ک
َ 
ن
َ
رِی
ْ
غ
ُّ
ن
َ
ۃِ ل
َ
ن
ْ
مَدِی

ْ
 ﴾فِی ال

ا146ا60االاحزاب"

 ﴿ا .132
 
ہ
َ
بِیْ مَع وِ 

َ
 ا
ُّ
 ﴾یٰجِبَال

ا147ا10اسبا
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ا﴿ا .133 الحِ 
َ
وْا ص

ُّ
مَل
ْ
رْدِ وَ اع

رْ فِی الس َ
 
دِ
َ
ق
تٍ و َ

ٰ
 سٰبِغ

ْ
مَل
ْ
نِ اع

َ
 ﴾ا

ا148ا11اسبا

بَ ﴿ا .134
ْ
ارِی
َ
ح
َ 
آءُّ مِنْ م

َ
ش
َ
 مَا ی
 
ہ
َ
وْن ل

ُّ
مَل
ْ
ع
َ
 ﴾ی

ا150ا13اسبا

رْضِ ﴿ا .135
َ ْ
 الا
ُّ
ۃ
آب َ
َ
 د
َ 
 اِلا
ٓ
ی مَوْتِہ 

ٰ
ل
َ
مْ ع ھُّ

َ 
ل
َ
 مَا د

َ
مَوْت

ْ
یْہِ ال
َ
ل
َ
ا ع
َ
یْن
َ
ض
َ
ا ق
م َ
َ
ل
َ
 ﴾ف

ا72ا14اسبا

 ﴿ا .136
ٌ
ۃ
َ
ی
ٰ
نِھِمْ ا

َ
 لسَِبَاٍ فِیْ مَسْک

َ
ان
َ
 ک
ْ
د
َ
ق
َ
 ﴾ل

ا74ا15اسبا

وا ﴿ا .137
سَر ُّ
َ
ابَ وَا

َ
ذ
َ
ع
ْ
ا ال وُّ
َ
ا رَا
م َ
َ
 ل
َ
امَۃ
َ
د
َ 
 ﴾الن

ا263ا33اسبا

ی﴿ا .138
ٰ
ف
ْ
ل
ُّ
ا ز
َ
ن
َ
د
ْ
مْ عِن

ُّ
بُّک رِ 

َ
ق
ُّ
تِیْ  ت
َ 
مْ  بِال

ُّ
ک
ُّ
د
َ
وْلا
َ
 ا
َ
مْ  وَلَ

ُّ
ک
ُّ
مْوَال

َ
 ﴾وَمَآ ا

ا151ا37اسبا

ئَِؕ﴿ا .139 ِ
ی 
رَ الس َ

ْ
رْضِ وَ مَك

َ ْ
ا فِی الا بَار 

ْ
رُّ ا-اسْتِك

ْ
مَك
ْ
 ال
ُّ
حِیْق

َ
 ی
َ
ئُّ وَ لا ِ

ی 
لس َ

 
َ 
َؕاِلا لِه 

ْ
ه
َ
 ﴾بِا

ا75ا43افاطر

 ﴿ا .140
َ
وْن
ُّ
مَح

ْ
ق
ُّ 
مْ م ھُّ

َ
انِ ف
َ
ق
ْ
ذ
َ ْ
ی الا

َ
ھِیَ اِل

َ
 ف
 
لا
ٰ
ل
ْ
غ
َ
اقِھِمْ ا

َ
ن
ْ
ع
َ
ا فِیْ ا

َ
ن
ْ
ل
َ
ع
َ
ا ج
َ 
 ﴾اِن

ا152ا08ایٰسین

مْ ﴿ا .141 ھُّ
ٰ
یْن
َ
ش
ْ
غ
َ
ا
َ
ا  ف
  
فِھِمْ  سَد

ْ
ل
َ
 مِنْ خ

ا  و َ
  
ہِمْ  سَد

ْ
دِی
ْ
ی
َ
ا مِنْ م بَیْنِ  ا

َ
ن
ْ
ل
َ
ع
َ
وَج

 
َ
وْن بْصِرُّ  یُّ

َ
مْ  لا ھُّ

َ
 ﴾ف

ا153 09ایٰسین

رْسَلِیْنِ﴾﴿ا .142 مُّ
ْ
وا ال

ُّ
بِع
َ 
وْمِ ات

َ
 یٰق
َ
ال
َ
 ق

ا123ا20ایٰسین

 ﴿ا .143
َ
وْن
ُّ
سِل
ْ
ن
َ
ھمْ ی ی رَبِ 

ٰ
اثِ اِل

َ
د
ْ
ج
َ ْ
نَ الا

 
ا ھمْ مِ

َ
اِذ
َ
وْرِ ف

ُّ 
 فِی الص

َ
فِخ
ُّ
 ﴾وَن

ا76ا51ایٰسین

ا﴿ا .144
َ
دِن
َ
رْق
َ 
ا مِنْ م

َ
ن
َ
ث
َ
ا مَنْ بَع

َ
ن
َ
ل
ْ
وْا یٰوَی

ُّ
ال
َ
 ﴾ق

ا77ا52ایٰسین

ا ﴿ا .145
َ 
 زِبٍ﴾اِن

َ 
نْ طِیْنٍ  لا

 
ھمْ مِ

ٰ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
 خ

ا73ا03االصافات

 ﴿ا .146
َ
وْن
ُّ
ف
َ
ز
ْ
ن ا یُّ
َ
ھ
ْ
ن
َ
مْ ع
ُّ
 ھ
َ
لا
 و َ
ٌ
وْل
َ
 فِیْھا غ

َ
 ﴾لا

ا155 47االصافات

 ﴿ا .147
ٌ
وْن
ُّ
ن
ْ
ک
َ 
 م
ٌ
 بَیْض

َ 
ھن
َ 
ن
َ
ا
َ
رْفِ عِیْنٌ۔ک

َ 
 الط

ُّ
صِرٰت

ٰ
ھمْ ق

َ
د
ْ
 ﴾وَعِن

ا156ا48،49االصافات

ءُّ وْسُّ ﴿ا .148 ہ رُّ
َ 
ن
َ
ا
َ
ا ک
َ
ھ
ُّ
ع
ْ
ل
َ
یٰطِیْنِ ط

َ 
 ﴾الش

ا264ا65االصافات

اصٍ  ﴿ا .149
َ
 حِیْنَ مَن

َ
ت
َ
لا
وْا و َ
َ
اد
َ
ن
َ
رْنٍ ف

َ
نْ ق
 
بْلِھمْ مِ

َ
ا مِنْ ق

َ
ن
ْ
ک
َ
ھل
َ
مْ ا
َ
 ﴾ک

ا157-218ا03اص

وْا فِی  اَمْ ﴿ا .150
ُّ
ق
َ
یَرْت
ْ
ل
َ
مَا۔ف ھُّ

َ
رْضِ وَمَا بَیْن

َ ْ
مٰوٰتِ وَالا

 الس َ
ُّ

ک
ْ
ل
ُّ 
مْ م ہُّ

َ
ل

سْبَابِ 
َ ْ
 ﴾الا

ا158ا10اص

وَاقٍ وَمَا ﴿ا .151
َ
ا مِنْ ف

َ
ھ
َ
ا ل
َ 
 م
 
ۃ
َ
احِد

 و َ
 
ۃ
َ
یْح

َ
 ص
َ 
ءِ اِلا

َ
رُّ ھؤلا

ُّ
ظ
ْ
ن
َ
 ﴾ی

ا159ا15اص

حِسَابِ ﴿ا .152
ْ
وْمِ ال

َ
 ی
َ
بْل
َ
ا ق
َ
ن
َ 
ا قِط
َ
ن
َ 
 ل
ْ
ل
 
جِ
َ
ا ع
َ
ن
وْا رَب َ

ُّ
ال
َ
 ﴾وَق

ا160ا16اص

رَاقِ ا .153
ْ
ش ِ
ْ
شِیِ   وَالا

َ
ع
ْ
نَ  بِال

ْ
ح  یُّسَبِ 

 
ہ
َ
 مَع
َ
جِبَال

ْ
ا ال
َ
رْن
َ 
ا سَخ

َ 
 اِن

ا148ا18اص

 ﴿ا .154
ُّ
جِیَاد

ْ
 ال
ُّ
ت
ٰ
فِن
ٰ 
شِیِ  الص

َ
ع
ْ
یْہِ بِال

َ
ل
َ
 ع
َ
رِض

ُّ
 ع
ْ
 ﴾اِذ

ا107-161ا31اص

اصٍ۔﴿ا .155
و َ
َ
غ
آءٍ و َ

َ 
 بَن

َ 
ل
ُّ
یٰطِیْنَ ک

َ 
نِیْنَ فِی  وَالش

ر َ
َ
ق نَ مُّ

ْ
رِی
َ
خ
ٰ
ا
و َ

ادِ 
َ
ف
ْ
ص
َ ْ
 ﴾الا

ا162ا37،38اص
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الیِْنَ  ﴿ا .156
َ
ع
ْ
 مِنَ ال

َ
ت
ْ
ن
ُّ
 ک
ْ
م
َ
 ا
َ
بَرْت

ْ
ک
َ
سْت
َ
 ﴾ ا

ا51ا75اص

مْ ﴿ا .157
ُّ
ذِرْه

ْ
ن
َ
ةِ وَا

َ
زِف
ٰ ْ
 الا
َ
وْم
َ
 ﴾ی

ا167ا18اغافر

یْہِ  ﴿ا .158
َ
ا اِل نِیْب   مُّ

 
ہ
ارَب َ
َ
ع
َ
 د
ر ٌ
ُّ
 ض
َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
 الا

ا مَس َ
َ
 ﴾وَاِذ

ا52ا8االزمر

انِیَ  ﴿ا .159
َ
ث
َ 
ا م ابِھ 

َ
ش
َ
ت
ُّ 
ا م ثِ کِتٰب 

ْ
دِی
َ
ح
ْ
سَنَ ال

ْ
ح
َ
 ا
َ
ل
َ 
ز
َ
ُّ ن
ٰ َ
 ﴾اللہ

ا53ا23االزمر

نَ  ﴿ا .160
ْ
فِرِی

ٰ
ك
ْ
لِ
 
ى ل و 

ْ
مَ مَث
َ 
ن
َ
ه
َ
یْسَ فِیْ ج

َ
ل
َ
 ﴾ ا

ا54ا32االزمر

ا ﴿ا .161 مَر 
ُّ
ةِ ز
َ 
ن
َ
ج
ْ
ى ال
َ
مْ اِل هُّ

وْا رَب َ
َ
ق
َ 
نَ ات
ْ
ذِی
َ 
 ال
َ
 ﴾              وَسِیْق

ا282ا73االزمر

 ا .162
َ
ان
َ
 ک
ٍ
وْم
َ
یْہِ فِیْ ی

َ
جُّ اِل رُّ

ْ
ع
َ
 ی
م َ
ُّ
رْضِ ث

َ ْ
ی الا

َ
مَآءِ  اِل

مْرَ مِنَ الس َ
َ ْ
رُّ الا بِ 

َ
یُّد

ۃٍ 
َ
 سَن

َ
ف
ْ
ل
َ
 ا
ٓ  
ہ ارُّ
َ
د
ْ
 مِق

ا264ا05افصلت

 ﴿ا .163
َ 
نَ اِن

ْ
ذِی
َ 
مْ  ال هُّ

َ
لِحٰتِ ل

ٰ 
وا الص

ُّ
مِل
َ
وْاوَع

ُّ
مَن
ٰ
وْنٍ  ا

ُّ
مَمْن یْرُّ

َ
رٌغ
ْ
ج
َ
  ﴾ا

ا168ا08افصلت

مْ ا .164
ُّ
ک
ٰ
سِیْن

َ
ا ن
َ 
ا اِن
َ
ذ
ٰ
مْ ھ
ُّ
وْمِک

َ
آءَ ی
َ
مْ لقِ
ُّ
سِیْت

َ
وْا بِمَا ن

ُّ
وْق
ُّ
ذ
َ
 ف

ا265ا14افصلت

ا مِنْ ﴿ا .165
َ 
 مَامِن

َ
َ

ٰ 
ن
َ
ذ
ٰ
وْا ا
ُّ
ال
َ
آءِیْ ق

َ
رَك
ُّ
نَ ش

ْ
ی
َ
هِمْ ا

ْ
ادِی
َ
ن  یُّ
َ
وْم
َ
هِیْدٍ وَ ی

َ
 ﴾ش

ا166ا47افصلت

انِبِه  ﴿ا .166
َ
 بِج
ٰ
ا
َ
 وَ ن

َ
رَض

ْ
ع
َ
سَانِ ا

ْ
ن ِ
ْ
ى الا

َ
ل
َ
ا ع
َ
مْن
َ
ع
ْ
ن
َ
ا ا
َ
 ﴾وَ اِذ

ا167ا51افصلت

بَصِیْرُّ ﴿ا .167
ْ
مِیْعُّ ال

وَ الس َ
ُّ
یْءٌ وَ ه

َ
لِه ش

ْ
مِث
َ
یْسَ ك

َ
 ﴾ل

ی
 
ا265ا11االشور

ثِیْرٍ  ﴿ا .168
َ
نْ ك

َ
 ع
ُّ
ف
ْ
ع
َ
وْا وَ ی سَبُّ

َ
 بِمَا ك

َ 
ن هُّ
ْ
وْبِق وْ یُّ

َ
 ﴾ ا

ی
 
ا55ا34االشور

 ﴿ا .169
َ
وْن
ُّ
د
َ
ت
ْ
ه
ُّ 
رِهِمْ م

ٰ
ث
ٰ
لىٰ ا

َ
ا ع
َ 
 اِن
ةٍ و َ
َ 
م
ُّ
لىٰ ا

َ
ا ع
َ
بَآءَن

ٰ
ا ا
َ
ن
ْ
د
َ
ا وَج

َ 
وْا اِن
ُّ
ال
َ
 ق
ْ
  ﴾بَل

ا168ا22االزخرف

نٌ  ﴿ا .170
ْ
رِی
َ
ه ق
َ
وَ ل هُّ
َ
ا ف
 
ن
ٰ
یْط
َ
ه ش
َ
 ل
ْ
ِض
ی 
َ
ق
ُّ
مٰنِ ن

ْ
ح
رِ الر َ

ْ
نْ ذِك

َ
 ع
ُّ
ش
ْ
ع
َ 
 ﴾وَ مَنْ ی

ا169ا36االزخرف

 ﴿ا .171
ْ
ت
َ
مَا بَك

َ
نَ ف

ْ
رِی
َ
ظ
ْ
ن وْا مُّ

ُّ
ان
َ
 وَ مَا ك

ُّ
رْض

َ ْ
مَآءُّ وَ الا

یْهِمُّ الس َ
َ
ل
َ
 ﴾ع

ا266ا29االدخان

  ﴿ا .172
ٌ
ون
ُّ
ن
ْ
وْ مَج

َ
 سَاحِرٌ أ

َ
ال
َ
نِهِ وَق

ْ
ك ىٰ بِرُّ

َ 
وَل
َ
ت
َ
 ﴾ف

ا171ا39االذاریات

ا ﴿ا .173 مَآءُّ مَوْر 
ورُّ ٱلس َ مُّ

َ
 ت
َ
 ﴾ يَوْم

ا56ا09االطور

 فِیْہِ ﴿ا .174
َ
وْن
ُّ
مِع
َ
سْت
َ 
مٌ ی
َ 
ل مْ سُّ ھُّ

َ
 ل
ْ
م
َ
 ﴾ ا

ا241ا38االطور

وَىٰ ﴿ا .175
َ
مْ وَمَا غ

ُّ
ك احِبُّ

َ
 ص
َ 
ل
َ
 ﴾مَا ض

ا172ا02االنجم

ىٰ  ﴿ا .176
َ
نث
ُّ ْ
 ٱلأ
ُّ
ه
َ
رُّ وَل

َ
ك
َ 
مُّ ٱلذ

ُّ
ك
َ
ل
َ
 ﴾         ٰأ

ا73ا21االنجم

ىٰ ﴿ا .177
َ
 ضِيز

ٌ
ا قِسْمَة

 
 إِذ

َ
َ

ْ
 ﴾تِل

ا78ا22االنجم

ا ﴿ا .178
َ
ةٍ إِذ
َ
ف
ْ
ط
ُّ 
ىٰ۔ مِن ن

َ
نث
ُّ ْ
رَ وَٱلأ

َ
ك
َ 
يْنِ ٱلذ

َ
وْج

َ 
 ٱلز

َ
ق
َ
ل
َ
ۥ خ
ُّ
ه
َ 
ن
َ
ىٰ وَأ

َ
مْن
ُّ
 ﴾ت

ا173ا45االنجم

ىٰ ﴿ا .179
َ
مْن
ُّ
ا ت
َ
ةٍ إِذ
َ
ف
ْ
ط
ُّ 
 ﴾مِن ن

ا173ا46االنجم
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  ﴿ا .180
مِر ٌ
َ
سْت
ُّ 
رٌ م
ْ
وا سِح

ُّ
ول
ُّ
وا وَيَق

ُّ
رِض

ْ
ع  يُّ
 
 ﴾وَإِن يَرَوْا ءَايَة

ا219ا02االقمر

  ﴿ا .181
ٌ
رَاد

َ
مْ ج هُّ

َ 
ن
َ
أ
َ
اثِ ك

َ
د
ْ
ج
َ ْ
 مِنَ ٱلأ

َ
ون
ُّ
ج رُّ

ْ
مْ يَخ

ُّ
ه ـرُّٰ

َ
بْص
َ
ا أ ع 

َ 
ش
ُّ
خ

شِرٌ 
َ
نت
ُّ 
 ﴾م

ا237ا07االقمر

  ﴿ا .182
ُّ
ان
َ
يْح
فِ وَٱلر َ

ْ
ص
َ
ع
ْ
و ٱل
ُّ
 ذ
ب ُّ
َ
ح
ْ
 ﴾وَٱل

ا174ا12االرحمٰن

 ﴿ا .183
َ
ون
ُّ
د
َ 
ل
َ
خ
ُّ 
 م
ٌ
ن
َٰ
د
ْ
يْهِمْ وِل

َ
ل
َ
 ع
ُّ
وف

ُّ
 ﴾يَط

ا175ا17االواقعہ

وِينَ  ﴿ا .184
ْ
ق مُّ
ْ
لِ
 
ا ل ـٰع 
َ
 وَمَت
 
كِرَة

ْ
ذ
َ
ا ت
َ
ـهٰ
َ
ن
ْ
ل
َ
ع
َ
نُّ ج

ْ
ح
َ
 ﴾ن

ا176ا73االواقعہ

  ﴿ا .185
َ
وْلَ
َ
ل
َ
يْرَ مَدِينِينَ  ف

َ
مْ غ
ُّ
نت
ُّ
 ﴾إِن ك

ا177ا86االواقعہ

ـٰدِقِينَ  ﴿ا .186
َ
مْ ص

ُّ
نت
ُّ
آ إِن ك

َ
ه
َ
ون
ُّ
رْجِع

َ
 ﴾ت

ا177ا87االواقعہ

ا  ﴿ا .187
َ
ون رُّ

ُّ
وا ٱنظ

ُّ
ذِينَ ءَامَن

َ 
 للِ
ُّ
ـتٰ

َ
ـفِٰق
َ
ن مُّ
ْ
 وَٱل

َ
ون
ُّ
ـٰفِق
َ
ن مُّ
ْ
 ٱل
ُّ
ول
ُّ
 يَق
َ
يَوْم

مْ 
ُّ
ورِك

ُّ 
بِسْ مِن ن

َ
ت
ْ
ق
َ
 ﴾ن

ا79ا13االحدید

مْ  ﴿ا .188
َ
 ل
م َ
ُّ
 ث
َ
وْرٰىة

َ 
وا الت

ُّ
ل ِ
م 
ُّ
نَ ح

ْ
ذِی
َ 
 ال
ُّ
ل
َ
حِمَارِ مَث

ْ
لِ ال
َ
مَث
َ
ا ك
َ
وْه
ُّ
مِل
ْ
ح
َ
ی

ا ار 
َ
سْف
َ
 ا
ُّ
مِل

ْ
ح
َ
 ﴾ی

ا238ا05االجمعہ

مِنُّ  ﴿ا .189
ْ
ؤ مُّ
ْ
مُّ ال
ٰ
ل
وْسُّ الس َ

ُّ 
د
ُّ
ق
ْ
 ال

ُّ
مَلَِ

ْ
ل
َ
وَا
ُّ
 ه
َ 
 اِلا
َ
ه
ٰ
 اِل
َ
ذِیْ لا

َ 
ُّ ال
ٰ 
وَ اللّ

ُّ
 ﴾ه

ا178ا23االحشر

  ﴿ا .190
َ
لا
َ
وْدِ ف

ُّ
ج
ى الس ُّ

َ
 اِل
َ
وْن
َ
ع
ْ
د  یُّ

نْ سَاقٍ و َ
َ
 ع

ُّ
ف
َ
ش
ْ
 یُّك

َ
وْم
َ
ی

 
َ
وْن
ُّ
طِیْع

َ
سْت
َ
 ﴾ی

ا267ا42االقلم

 بِیَمِیْنِہ  ﴿ا .191
 
وْتِیَ کِتٰبَہ

ُّ
ا مَنْ ا

َ 
م
َ
ا
َ
 ﴾ ف

ا161ا19االحاقۃ

 بِشِمَالہِ  ﴿ا .192
 
وْتِیَ کِتٰبَہ

ُّ
ا مَنْ ا

َ 
م
َ
 ﴾وَا

ا161ا25االحاقۃ

ا ﴿ا .193
 
وْع
ُّ
ل
َ
 ه
َ
لِق
ُّ
 خ
َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
 الا
َ 
 ﴾ اِن

ا179ا19االمعارج

ا ﴿ا .194
 
وْع
ُّ
ز
َ
 ج
ر ُّ
َ 
 الش

ُّ
ه
ا مَس َ
َ
 ﴾اِذ

ا179ا20االمعارج

ا ﴿ا .195
 
وْع
ُّ
یْرُّ مَن

َ
خ
ْ
 ال
ُّ
ه
ا مَس َ
َ
 اِذ
 ﴾ و َ

ا179ا21االمعارج

نَ  ﴿ا .196
ْ
مَالِ عِزِی ِ

 
نِ الش

َ
یَمِیْنِ وَ ع

ْ
نِ ال
َ
 ﴾ع

ا180ا37االمعارج

 اَی ُّ ی﴿ا .197
ُّ
ل ِ
 
م
َ 
ز مُّ
ْ
ا ال
َ
 ﴾ ه

ا80-35ا01االمز ہ

 ﴿ا .198
 
لِیْلا

َ
 ق
َ 
 اِلا
َ
یْل
َ 
مِ ال
ُّ
 ﴾ق

ا80-35ا02االمز ہ

رِ  ﴿ا .199
ُّ
ك
ْ
 وَ اذ

 
بْتِیْلا

َ
یْهِ ت
َ
 اِل
ْ
ل
َ 
بَت
َ
 وَ ت

َ
َِ

 ﴾اسْمَ رَب 
ا181ا08االمز ہ

رْ  ﴿ا .200 ِ
 
ه
َ
ط
َ
 ف
َ

 ﴾وَ ثِیَابََ
ا268ا04االمدثر

رَ  ﴿ا .201
َ 
د
َ
 ق
َ
یْف

َ
 ك
َ
تِل
ُّ
ق
َ
 ﴾ف

ا182ا19االمدثر

ه ﴿ا .202
َ
ان
َ
یَ بَن ِ

سَو 
ُّ 
 ن
ْ
ن
َ
ى ا
ٰ
ل
َ
نَ ع
ْ
دِرِی

ٰ
ى ق
ٰ
 ﴾بَل

ا183ا04االقیامہ
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وْمَ  ﴿ا .203
َ
 ی
ُّ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
 الا
ُّ
وْل
ُّ
ق
َ
 ذٍ ئی

ر ُّ
َ
مَف
ْ
نَ ال
ْ
ی
َ
 ﴾ا

ا81ا10االقیامہ

رَ  ﴿ا .204
َ
 وَز

َ
 لا
َ 
لا
َ
 ﴾ك

ا184ا11االقیامہ

 ا ﴿ا .205
ٌ
اظِرَة

َ
ا ن
َ
ه ِ
ى رَب 

ٰ
 ﴾ل

ا245ا23االقیامہ

ى﴿ا .206
ٰ 
ل
َ
 ص
َ
 وَ لا

َ
ق
َ 
د
َ
 ص
َ
لا
َ
ف

 ﴾ 
ا57ا31االقیامۃ

ا انا ﴿ا .207  سَعِیْر 
 و َ
 
لا
ٰ
ل
ْ
غ
َ
 وَ ا
َ
سِلا

ٰ
نَ سَل

ْ
فِرِی

ٰ
ك
ْ
ا للِ
َ
ن
ْ
د
َ
ت
ْ
ع
َ
 ﴾ ا

ا82ا04االدھر

ا ﴿ا .208 وْر 
ُّ
اف
َ
ا ك
َ
ه
ُّ
اج
َ
 مِز
َ
ان
َ
سٍ ك

ْ
ا
َ
 مِنْ ك

َ
وْن رَبُّ

ْ
ش
َ
بْرَارَ ی

َ ْ
 الا
َ 
 ﴾اِن

ا185ا05االدھر

وْمَ  ﴿ا .209
َ 
وْبٌ ی

ُّ
ل
ُّ
  ذٍ ئ  ق

ٌ
ة
َ
اجِف

 ﴾و َ
ا186ا08االنازعات

ا ﴿ا .210
َ
حٰه
َ
 د

َ
لَِ

ٰ
 ذ
َ
د
ْ
 بَع
َ
رْض

َ ْ
 ﴾وَ الا

ا187ا30االنازعات

سَ  ﴿ا .211
َ
سْع
َ
ا ع
َ
یْلِ اِذ

َ 
 ﴾وَ ال

ا188ا17االتکویر

سَ  ﴿ا .212
َ 
ف
َ
ن
َ
ا ت
َ
 اِذ
ِ
بْح

ُّ 
 ﴾وَالص

ا188ا18االتکویر

 ﴿ا .213
ٌ
وْم
ُّ
رْق
َ 
 ﴾كِتٰبٌ م

ا

 

ن
 
ففي
مظ
ل

ا189ا09اا

  ﴿ا .214
َ
وْن
ُّ
وْع مُّ بِمَا یُّ

َ
ل
ْ
ع
َ
ُّ ا
ٰ 
 ﴾وَ اللّ

ا190ا23االانشقاق

وْدِ  ﴿ا .215
ُّ
د
ْ
خ
ُّ ْ
حٰبُّ الا

ْ
ص
َ
 ا
َ
تِل
ُّ
 ﴾ق

ا270ا04االبروج

ارِقِ  ﴿ا .216
َ 
مَآءِ وَ الط

 ﴾وَ الس َ
ا191ا01االطارق

رُّ جُّ مِنْ  ﴿ا .217
ْ
خ
َ 
رَآ ی

َ 
بِ وَ الت

ْ
ل
ُّ 
 ﴾بِ ئبَیْنِ الص

ا192ا07االطارق

ى﴿ا .218
ٰ
مَرْع

ْ
رَ جَ ال

ْ
خ
َ
ذِیْ ا

َ 
 ﴾ وَ ال

ا194ا04االاعلیٰ

وٰى   ﴿ ا .219
ْ
ح
َ
آء  ا
َ
ث
ُّ
ه غ
َ
ل
َ
ع
َ
ج
َ
 ﴾ف

ا194ا05االاعلیٰ

مْ  ﴿ا .220 ابَهُّ
َ
ا اِی
َ
یْن
َ
 اِل
َ 
 ﴾اِن

ا194ا25االغاشیہ

مْ  ﴿ا .221 ا حِسَابَهُّ
َ
یْن
َ
ل
َ
 ع
َ 
 اِن
م َ
ُّ
 ﴾ث

ا194ا26االغاشیہ

ادٍ ﴿ا .222
َ
 بِع

َ
َ

 رَب ُّ
َ
ل
َ
ع
َ
 ف
َ
یْف

َ
رَ ك
َ
مْ ت
َ
ل
َ
 ﴾ ا

ا195ا06االفجر

عِمَادِ  ﴿ا .223
ْ
اتِ ال

َ
 ذ
َ
 ﴾اِرَم

ا195ا07االفجر

ابٍ  ﴿ا .224
َ
ذ
َ
 ع
َ
 سَوْط

َ
َ

یْهِمْ رَب ُّ
َ
ل
َ
 ع
ب َ
َ
ص
َ
 ﴾ف

ا196ا13االفجر

ا ﴿ا .225
م  
َ 
 ل
 
لا
ْ
ك
َ
 ا
َ
رَاث

ُّ 
 الت
َ
وْن
ُّ
ل
ُّ
ك
ْ
ا
َ
 ﴾وَ ت

ا197ا19االفجر

  ﴿ا .226
َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
ا الا
َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
 خ
ْ
د
َ
ق
َ
بَدٍ ل

َ
 ﴾فِیْ ك

ا199ا04االبلد

نِ  ﴿ا .227
ْ
ی
َ
د
ْ
ج
َ 
 الن
ُّ
ه
ٰ
ن
ْ
ی
َ
د
َ
 ﴾وَ ه

ا199ا10االبلد



301 

 

  ﴿ا .228
َ
بَة
َ
ق
َ
ع
ْ
مَ ال
َ
ح
َ
ت
ْ
 اق
َ
لا
َ
 ﴾ ف

ا57ا11االبلد

وْا﴿ا .229
ُّ
مَن
ٰ
نَ ا
ْ
ذِی
َ 
 مِنَ ال

َ
ان
َ
 ك
م َ
ُّ
 ﴾  ث

ا57ا17االبلد

آ ﴿  .230
َ
 ع

َ
ك

َ
د
َ
ىئوَ وَج

ٰ
ن
ْ
غ
َ
ا
َ
 ف
 
 ﴾لا

ا201ا08االضحیٰ

 ﴿ا .231
ُّ
د
ْ
 بَع

َ
بَُّ ِ

 
ذ
َ
مَا یُّك

َ
نِ ف

ْ
ی ِ
 
 ﴾بِالد

ا202ا07االتین

  ﴿ا .232
َ
 ل
َ 
لا
َ
اصِیَةِ ئك

َ 
ا بِالن ع 

َ
سْف
َ
ن
َ
هِ ل
َ
ت
ْ
ن
َ
مْ ی
َ 
 ﴾نْ ل

ا203ا15االعلق

ا﴾ ﴿ا .233
َ
ھ
َ
وْحٰی ل

َ
 ا
َ

ک
 رَب َ
َ 
ن
َ
 بِا

ا243ا05االزلزال

 مِ ﴿ا .234
ْ
مَل
ْ
ع
َ 
مَنْ ی

َ
رَهف

َ 
ا ی یْر 

َ
ةٍ خ
ر َ
َ
 ذ
َ
ال
َ
ق
ْ
 ﴾ ث

ا204ا07االزلزال

  ﴿ا .235
َ
ال
َ
ق
ْ
 مِث
ْ
مَل
ْ
ع
َ 
رَهوَ مَنْ ی

َ 
ا ی
ر  
َ
ةٍ ش
ر َ
َ
 ﴾ذ

ا204ا08االزلزال

ا ﴿ا .236 بْح 
َ
عٰدِیٰتِ ض

ْ
 ﴾وَ ال

ا205ا01االعادیات

رُّ  ﴿ا .237
ُّ
اث
َ
ك
َ 
مُّ الت

ُّ
هٰك
ْ
ل
َ
 ﴾ا

ا206ا01االتکاثر

 ﴿ا .238
َ
وْن
ُّ
د بُّ
ْ
ع
َ
 مَا ت
ُّ
د بُّ
ْ
ع
َ
 ا
َ
 ﴾ لا

ا271ا02االکافرون

 ﴿ا .239
ُّ
د بُّ
ْ
ع
َ
 مَاا
َ
وْن
ُّ
بِد
ٰ
مْ ع
ُّ
ت
ْ
ن
َ
 ا
َ
  ﴾وَ لا

ا271ا03االکافرون

ا ا .240
َ
ن
َ
 ا
َ
مْ وَ لا

ُّ 
ت
ْ
بَد
َ
ا ع
َ 
 م
ٌ
ابِد
َ
 ﴾ع

ا271ا04االکافرون

 ا .241
ُّ
د بُّ
ْ
ع
َ
 مَا ا
َ
وْن
ُّ
بِد
ٰ
مْ ع
ُّ
ت
ْ
ن
َ
ا
َ
 ﴾وَ لا

ا271ا05االکافرون

  ﴿ا .242
ٌ
د
َ
ح
َ
ا ا و 
ُّ
ف
ُّ
ه ك
َ 
نْ ل
ُّ
ك
َ
مْ ی
َ
 ﴾وَ ل

ا83ا04االاخلاص

قِ  ﴿ا .243
َ
ل
َ
ف
ْ
ِ ال
 بِرَب 

ُّ
وْذ
ُّ
ع
َ
 ا
ْ
ل
ُّ
 ﴾ق

ا207ا01االفلق

دِ ﴿ا .244
َ
ق
ُّ
ع
ْ
تِ فِی ال

ٰ
ث
ٰ 
ف
َ 
ِ الن
ر 
َ
 ﴾وَ مِنْ ش

ا208ا04االفلق

ا

ا

ا

ا

ا

ا
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 حادیثفہرست ا

اصفحہ نمبراکتاب" احادیثانمبر شمار

َ ))ا .1
َ 
 اللّ

َ
لا
َ
يْءٍ مَا خ

َ
 ش
ُّ 
ل
ُّ
 ك
َ
لا
َ
بِيدٍ: أ

َ
 ل
ُّ
لِمَة

َ
رَبُّ ك

َ
ع
ْ
ا ال
َ
 بِه
ْ
مَت

َ 
ل
َ
ك
َ
لِمَةٍ ت

َ
رُّ ك
َ
ع
ْ
ش
َ
أ

 
ُّ
 ((بَاطِل

ا15اصحیح البخاری

مِ((ا .2
َ
لا
َ
ۃِ الک

َ
ر بِمَنزِل

ُّ
لِشع

َ
ا))ا

ا16االادب" المفرد

 )) ا .3
َ 
 إِن

 
مَة
ْ
رِ حِك

ْ
ع ِ
 
 ((مِن الش

ا13اصحیح البخاری

یِل))ا .4
َ
یہَا مِن رِشقٍ باِلن

َ
ل
َ
 ع
ُّ
ہ أشد

َ
 فإن
 
رَیشا

َ
وا ق

ُّ
ا16اصحیح  مسلم ((اھج

َ))ا .5
َ
 مَع
ُّ
اجِهِمْ وَجِبْرِيل

َ
 ه
َ
ال
َ
وْ ق
َ
مْ أ هُّ

ُّ
ج
ْ
 ((اه

ا16اصحیح البخاری

يْهِ ))ا .6
َ
ل
َ
ُّ ع
َ 
ى اللّ

َ 
ل
َ
ِ ص
َ 
 اللّ

ُّ
ول ا رَسُّ

َ
يْن
َ
ل
َ
رَجَ ع

َ
 خ

ُّ
ك
َ 
: إِن

َ
ال
َ
ق
َ
رِ، ف

ْ
بَد
ْ
 ال
َ
ة
َ
يْل
َ
مَ ل
َ 
مْ وَسَل

قِيَامَةِ 
ْ
 ال
َ
مْ يَوْم

ُّ
ك
 رَب َ
َ
رَوْن

َ
 ((سَت

ا245اصحیح البخاری

 ))ا .7
ُّ
مَه
َ 
ل
َ
 وَع
َ
رْآن

ُّ
ق
ْ
مَ ال
َ 
ل
َ
ع
َ
مْ مَنْ ت

ُّ
ك يْرُّ

َ
 ((خ

ا03اصحیح البخاری

ار مسيرَة  ))ا .8
َ
ف كل جِد

َ
رِ كِث

ُّ
د
ُّ
 ج
ُّ
ة
َ
رْبَع
َ
ارِ أ
َ 
رَادِقِ الن : لِسُّ

َ
ال
َ
رْبَعِينَ ق

َ
أ

 ((سنة

ا85اجامع الترمذی

ا))ا .9 ر 
ْ
لِئَ شِع

َ
 يَمْت
ْ
ن
َ
يْرٌ مِنْ أ

َ
ا يَرِيهِ، خ يْح 

َ
لِ ق
ُّ
ج
 الر َ

ُّ
وْف

َ
لِئَ ج

َ
 يَمْت
ْ
ن
َ َ
 ((لأ

ا13اصحیح مسلم

 ))ا .10
ُّ
ه
ُّ
ق
ْ
 رِز
ُّ
ه
ْ
 مِن
ُّ
زِل
ْ
، وَبَابٌ يَن

ُّ
ه
ُّ
مَل
َ
 ع
ُّ
ه
ْ
 مِن
ُّ
د
َ
ع
ْ
 بَابَانِ بَابٌ يَص

ُّ
ه
َ
 وَل
َ 
مِنٍ إِلا

ْ
ؤ  ((مَا مِنْ مُّ

ا267اجامع الترمذی

 ))ا .11
ُّ
ك ما صلى الله عليه وسلميقول

ُّ
ِد
 
ؤي  يُّ

ُّ
سِ لا يزال

ُّ
د
ُّ
 الق
َ
وح  رُّ

َ 
 بنِ ثابتٍ : ) إن

َ
ان
لحس َ

 عنِ الِلّ وعن رسولِه 
َ
ت
ْ
ح
َ
((ناف  

ا15اصحیح البخاری

 ))ا .12
ُّ
ول
ُّ
ةٍ صلى الله عليه وسلم: يَق

َ
مِن
ْ
ؤ مِنٍ وَمُّ

ْ
ؤ  مُّ
ُّ 
ل
ُّ
 ك
ُّ
ه
َ
 ل
ُّ
د
ُّ
يَسْج

َ
نْ سَاقِهِ، ف

َ
ا ع
َ
ن
 رَب ُّ
ُّ
شِف

ْ
 ((يَك

ا268اصحیح البخاری
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ست اصطلاحاتفہر  

اصفحہ نمبر اصطلاحانمبرشمار

ا270ااصحاب" الاخدودا1

ا64اافکا2

ا202ابسوسا3

ا25ارائےا4

ا32ایہیدزا5

ا74اسباا6

ا152اسردا7

ا65اعنسا8

ا234افرقدانا9

ا25اماثورہا10

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا

ا
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 فہرست اعلام

اصفحہ نمبر اعلامانمبر شمار

ا54االاصمعیا01

ا39االانباریا02

ا13ا امرؤ القیسا03

ا74اامیہ بن ابی الصلتا04

ا54االبکریا05

ا59احمیری تبعا06

ا12اجاحظ ا07

ا47ااوا جعفرا08

ا48ا حاتم طائیا09

ۃا10

 

 ئ
جطي

ا71ا

ا125احمید بن ثورا11

ساّءا12

 

ي

 

ح
ل

ا104اا

ا86ااواذؤیب الہذلیا13

ا53ازہیر بن ابی سلمیٰا14

ا45ازیاد بن معاویہ الذیاننیا15

ا46البن جند سلامۃا16

ا120االشماس الذیاننیا1

ا02االطبریا18

ا72اطرفہ بن  العبدا19

ا54ااوا عبید الہرویا20

ا50اعجاج بن روبہا21

ا24ا بن ربیعہ یعدا22

ا79اعمرو بن ابی کلثوما23

ا89اعنترہ بن شدادا24

ا30اابن المبردا25

س ،جریربن عبد المسیحا26

م
ل

ت

ئ
م

ا70ا

ا97امتمم بن نویرہا27

ا30ا معمر بن مثنیا28
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ا94امہلہل بن ربیعہا29

ا54امیمون بن قیس البکری المعروف الاعشیٰ الاکبرا30

ا62انابغہ الجعدی ا31

ا45ا نینابغہ الذیانا32

ا02انافع بن ازرقا33

ا47ابن عبدالرحمٰن نافع ا34

ا49انعمان بن منذرا35

افہرست اماکن

اصفحہ نمبرامقام کا نامانمبرشمار 

را01  
ب

ث

ا75اث

ا211اجورانا02

ا211احورانا03

ا43اخطیا04

ا212اراکسا05

ا10اصنعاءا06

ا33امجمع البحرینا07

ا269امشرفا08

ا10ایمنا09

ا

ا

ا

ا

ا

ا
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افہرست مصادر و مراجع

ااران الكریم

اعربی کتب

ّ الاولیٰ، روح المعانی الآلوسی،

ت

بعۃ ظن
ل
ّ الرسالۃ، ا

ت

سۃ
س
 ء(2010ھ۔1431، )بیروت: مو

ّ المعارف، س ط نداردجواہر الادب و انشاء لغۃ العرباحمد بن ابراہیم ،

ت

سۃ
س
ا(،)بیروت: مؤ

ء(1988،)مصر: دارالمعارف، مصادر الشعر الجاہلیالاسد، ناصر الدین،  

ّ الرابعۃ، ، )دمشق، دارالعلمالراعب، المفرداتالاصفہانی، 

ت

بعۃ ظن
ل
اء(2009، ا

،میمون بن قیس، ى 

ث

عي

اث(،وزارۃ اثقاففۃ وافنونن  والترابراھیم،)قطر،تحقیق :محمود دیوان الاعشی الکبیرا  

ع )م: الاصمعی، اواسعید عبدالملك بن قریب بن 

م
ص

م۔ 1993عہ سابعہ  ،الاصمعیاتھ( 216لی  بن ا

ادارالمعارف/مصر

ا،)بیروت: دار صادر، س ط ندارد(لسان العربالافریقی، محمد بن مکرم ،

(م  2004 نی' طبع ثاوتدارالمعرفہ بیر دیوان امرؤالقیس'' یبن حجر بن الحارث الکند ' امرؤ القیسامرؤالقیس  

ى،)بیروت : دار صادر،طبع اولی دیوان امیۃ بن الصلتامیہ بن ابی الصلت،

بئ ل
بي ح
ل

ع جمیل  ا

بن  ح
ش

 ،تحقیق:الدکتور

م(1998،  

 ۔لیاتہشرح القصائد السبع الطوال الجاھ( 328الانباری، اوابكر محمد بن قاسم بن بشار الانباری )م: 

ا/مصردارالمعارف

بعۃ الاولی،‘الجامع الصحیح،،محمد بن ااعیل ، البخاری ظن
ل
ام(200ھ،1423)دمشق،بیروت:دار ابن کثیر،ا

اّیر الاسلامیۃ، س ط ندارد(الادب المفردالبخاری، محمد بن ااعیل ،،

ث

بس
لي
ا،)بیروت: دارا

طراد)بیروت: دار الکتاب" ،تحقیق: مجید دیوان بشر بن ابی حازم الاسدیبشر بن ابی حازم الاسدی،

ھ(1415العربیِ،ط،  

لتراث ا لعربی ،ط، )بیروت :دار احیا ا انوار التنزیل و اسرار التاویلالبیضاوی، ناصر الدین اوا السعید عبداللہ بن عمر،

ھ(1418  

اوت(دارالقلم بیر شرح دیوان الحماسہ،ھ(، 502التبریزی، یحیی بن لی  بن محمد الشیبانی التبریزی، )م: 

ّ، ط ،)بیروت: دارالكتبکتاب الحیوانجاحظ، عمرو بن بحر،

ت

مۃ
لعل

ا(2 ا
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ّ، کتاب التعریفاتلجرجانی، لی  بن محمد،ا

ت

ئ ۃ
م
لعل

ا ء(1983،)بیروت، لبنان: دارالكتب ا

ّ الثانیہ، الصحاح )تاج اللغۃ العربیہ(الجوہری، ااعیل ، بن حماد، 

ت

بعۃ ظن
ل
اء(1979ھ۔1399 ، )بیروت: دارالعلم، ا

ا' دیوان حاتم الطائیتم بن عبداللہ بن سعد الطائی' حاتم الطائی' حا
لع

ئ ۃ بیروت' )تحقیق: احمد رشاد( دارالكتب ا
م
ل

)  

رہ

 

ر
چل
رہ ،حارث بن 

 

ر
چل
رری، حارث بن 

ك

ث

 س
لي

،تحقیق: مروان دیوان حارث بن حلزہ الیشکریا

ئ ۃ)دمشق:دارالامام النووی،طبع،

 

حطي
ل

ھ(1415ا  

سکتاب الافعال' ' یبن محمد المعافر ابن حداد' اوا عثمان سعید
س
ّمؤ

ت

حاّ ۃ
للص
رر' القاہرہ'  والطباعۃ فۃدار الشعب 

ث

ش

 

لي

وا

ا(م'1975ط:

ۃ،جرول بن اوس بن ماؓ  ، 

 

 ئ
ئ ۃ ،ط دیوان الحطیئہ،جطي

م
لعل

ّ،)بیروت : دار الكتب ا

ت

حۃ
مي 
ق

م(1993تحقیق : مفید محمد    

ا(، بیروت: دار صادر، س ط ندارد معجم البلدانالحموی، یاقوت بن عبداللہ، 

هلّلی ، ثورحمید بن 

ل

ى)القاھرہ:دارالكتب  دیوان حمید بن ثور الھلالیا

 

 مي
مي
ل

،تحقیق:استاد عبدالعزیزا

ھ(1381المصریہ،طبع،  

ّ الرسالۃ، المسندحنبل، احمد بن محمد،

ت

سۃ
س
اء(2001،)مؤ

ّتعریف الدارسین بمناہج المفسرینالخالدی، صلاح عبدافتاحح، 

ت

بعۃ ظن
ل
ّ،  ، )دمشق: دارالقلم، ا

ت ث

الثال

اء(2008ھ۔1429

ام (1987العلم۔ بیروت، عہ اولیٰ ھ( دار321ابن درید، اوابكر محمد بن الحسن بن درید الازدی )م: 

ذلی ، یبواوا ذ

 

هذ

ل

ھ(1385،تحقیق : محمد محمود الشنقیطی،)القاھرہ: دار القومیہ،طدیوان الھذلیینا  

ا: )بیروت دیوان نابغہ الذبیانی'' نیالذیان یہبن معاو دیا' اوا امامہ زنیالذیان
م
لعل

(م1996' ط: ۃئ ادار الكتب ا  

ا وہبۃ، س ط ندارد(، )القاہرہ: مکتبہالتفسیر والمفسرونالذہبی، محمد حسین، 

ّ العصریۃ( ار الصحاح،مخترازی، زین الدین واخبراللہ، محمد بن ابی بكر بن عبدالقادر الحنفی الرازی، 

ت

ۃ

ت

ئ
مك
ل

ا )بیروت: ا

ا، )مکتبہ التوبۃ، س ط ندارد(التفسیربحوث فی اصول الرومی، فہد بن عبدالرحمٰن، 

ّ الخامسۃ، الاعلامالزركلی، خیرالدین، 

ت

بعۃ ظن
ل
اء(2002، )بیروت: دارالعلم، ا

ّ، کشافلتفسیر االزمخشری، جاراللہ محمود، 

ت ث

ّ الثال

ت

بعۃ ظن
ل
اھ( 1430، )بیروت۔لبنان:دارالمعرفۃ، ا

ھ(1426تحقیق : حمدد طماس )بیروت: دار المعرفۃ،ط  ،دیوان زہیر بن ابی سلمیٰ زہیر بن ابی سلمیٰ ،  

ا(ھ1408م المدینہ' طبع ثانیہ مکتبۃ العلو الطبقات الکبری'بن سعد' اوا عبداللہ محمد بن سعد بن منیع الہاشمی' ا

ّ، الفرق و المذاہب الاسلامیۃ سعد رستم،

ت ث

ّ الثال

ت

بعۃ ظن
ل
اء(2005، )دمشق: الاوائل، ا
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تحقیق: محمد بن حسن الاحول)بیروت: دار الکتاب" العربی،طبع اولیٰ ،بن جندلدیوان سلامۃ سلامۃ بن جندل،

ھ(1414  

بو ری)بغداد ،دار  دیوان عباس بن مرداس السلمی،عباس بن مرداس السلمی ،
حن
ل

،تحقیق:الدکتور یحییٰ ا

ھ(1388الجمہوریہ،ط  

نالسیوطی، عبدالرحمٰن بن ابی بكر،
ٓ
اء( 1996،)لبنان: دارالفکر، الاتقان فی علوم القرا

ا،)القاہرۃ: دارالکتاب" الاسلامی، س ط ندارد البدر الطالعالشوکانی، محمد بن لی ، 

ا،)الکویت: دارالنوادر، تا ندارد(فتح القدیر )مقدمہ( الشوکانی، محمد بن لی ، 

ا)دارالكتب، س ط ندارد(،التحقیق: ڈاکٹر ابراہیم  مقدمۃ‘ الولی الولی علی حدیث قطر، ،محمد بن لی الشوکانی

ن الکریم و أھمینہ و أثرہالشہری، عبدالرحمٰن  بن معاضۃ،
ٓ
)الریاض: مکتبۃ ،الشاہد الشعری فی تفسیر القرا

ّ الاولیٰ، 

ت

بعۃ ظن
ل
اھ(1431دارالمنہاج، ا

نالصاوانی، محمد لی ، 
ٓ
ّ الحدیدۃ، البیان فی علوم القرا

ت

بعۃ ظن
ل
، ا اھ(1432، )کراتشی، مکتبۃ البشری 

وت: دارالکتاب" العربی،طبع تحقیق : الدکتور محمد الثونجی ،)بیر،دیوان ابی طالباوا طالب،اواطالب بن عبدالمطلب، 

اھ(1414اولیٰ ،

ئ ۃ(دیوان طرفۃ  بن العبدطرفۃ بن عبد ،
م
لعل

هذذی محمد نا صر الدین،)بیروت: دار الكتب ا

م

،تحقیق:   

ا، مکتبۃ الخانجی(الادب"خزانۃ ھ( 1093عبدالقادر بن عمر البغدادی، )م: 

ھ(1432،)بیروت :دار صادر ،ط ،دیوان المھلھلعدی  بن ربیعہ،  

لتراث ،ط ،) القاھرہ:دار ا شرح ابن عقیل علی الفیۃ ابن مالکابن عقیل ،عبد اللہ بن عبد الرحمٰن ، العقیلی ،

ھ(1400  

ا(ھ1412، مکتبہ دارالتراث، عہ اول فی تاریخ الادب" الجاہلیلی  الجندی، 

،طبع                                      ،تحقیق:الدکتوربدیع یعقوب"،)بیروت:دارالکتاب" العربی دیوان عمروبن کلثومعمرو بن کلثوم بن ماؓ  ،

م(1991اولیٰ،  

ى،

بس عي
ل

ّ الجامعۃ ،ط،دیوان عنترعنترہ،عنترہ بن شداد ا

ت

بۃ ئ

ت

مكي
ل

م(1893)بیروت : ا  

ل ،
ح
لف

ل، علقمہ بن عبدۃا
ح
لف

ابن عبدۃ الفحلدیوان علقمہ ا

ت

ب

)بیروت: دار الکتاب"  ،تحقیق:الدکتور حنا ناصر الج

اھ(1414العربی،طبع اولیٰ ،

ا(وزارۃ اثقاففۃ، دمشق الجراثیم،ھ( 276ابن قتیبہ الدینوری، اوامحمد عبداللہ بن مسلم بن قتیبہ الدینوری )م: 
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ا(ھ1423 دارالحدیث، قاہرۃ، طباعت:، ابن قتیبہ الدینوری، الشعر و الشعراءابن قتیبہ الدینوری، 

ناربی،، محمد بن احمد،
ٓ
ا،)القاہرۃ: دارالكتب المصریۃ ، س ط ندارد( الجامع لأحکام القرا

بعۃ الاولی،الجامع الصحیح،،بن حجاجمسلم القشیری ، ظن
ل
رر و التوزیغ،ا

ث

ش

 

للي

ام(2006ھ،1427)الریاض:دارطیبہ 

ن ابن کثیر، ااعیل ، بن عمر،
ٓ
ررو التوزیغ،،تحقیق: سامی بن محمد اامۃ )الریاضالعظیمتفسیر القرا

ث

ش

 

للي

 : دارطیبہ 

ّ الثانیۃ 

ت

بعۃ ظن
ل
اء(1999ھ۔1420ا

رر والطبا،دیوان کعب بن زہیرب ب بن زہیر،

ث

ش

 

للي

اھ(1410عۃ،طبع ،تحقیق : اوا السعید السکری)الریاض:دارالشواف 

اھ(1414،طبع،الحتی)بیروت:دار الکتاب" العربی،تحقیق:حنا نصر دیوان لبید بن ربیعہبن ربیعہ، لبید

س،جریر بن عبد المسیح،

م
ل

ت

ئ
م

باعّۃ تحقیق:حسن کا ہ الصیرفی،دیوان شعر المتلمس الضبحی ئ
للظ
،)الشرکۃ المصریہ 

رر،ط 

ث

ش

 

لي

ام(1970وا

ھ۔ الناشر: مکتبۃ 1989، طباعت :فتح الکبیر المتعال اعراب المعلقات العشر الطوالمحمد لی  طہ الدرۃ، 

ا(السوادی

س ' شرح الشواھد الشعریۃ' بن محمد حسن شراب"محمد
س
ّمؤ

ت

(م2007' ط:وتالرسالہ بیر ۃ  

ّ الرسالہ' بیروت' ط:تہذیب الکمال' المزی' اوا الحجاج یوسف بن عبدالرحمن المزی' 

ت

سۃ
س
(م1980مؤ  

ّ الاولیٰ مناہج المفسرینمساعد مسلم آل جعفر، 

ت

بعۃ ظن
ل
ا(1980، )دارالمعرفہ، ا

ّ الاولیٰ، المفسرینمناہج مصطفی مسلم، 

ت

بعۃ ظن
ل
اھ(1415، )الریاض، مطبوعۃ دارالمسلم، ا

)دارالقاسم، ،تاریخ الحیاۃالعلمیۃ فی المدینۃ النبویۃ خلال القرن الثانی الہجریالموسیٰ، سعد بن موسیٰ،

اء(2007

رروی، )م: 
ھ
ل

رروی، اوامنصور محمد بن احمد الازہری ا
ھ
ل

اث العربی، ، داراحیاء التر66، ص 2، ج تہذیب اللغۃھ( 370ا

ا(م2001بیروت۔ عہ اولیٰ: 

ا(ء2006قاہرۃ: دارالحدیث، س)،تراجم الشعراءیحییٰ مراد ،

 اردوکتب 

ھ(1402لاہور' ط: کیشنز اران پبلی ءضیا) اران' ءضیاکرم شاہ'  پیرالازہری ،  

 اواالاعلیٰ،سید مودودی،تفہیم ارآن،

(2009فاؤندیشن ،ط )لاہور : فاران ،قرانبر تد،این احسن  اصلاحی  
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مجلہ  ،تفسیر فتح القدیر میں جاہلی شاعری سے استشہاد: )پارہ اول کا تجزیاتی مطالعہ(’’ارشد خان، 

ا(2022)یولیو۔3، العدد : 3العروبۃ۔ مجلہ : 

ا: مکتبۃ الخلیل، س ط ندارد( ،)لاہورمصباح اللغاتبلیاوی، عبدالحفیظ،

مکتبہ رحمانیہ،س ط ندارد (،)لاہور: یانن ارآنتھانوی ،اشرف لی  ،  

،تبیان ارآنسعیدی،غلام رسول،  

،)سندھ  شداد پور : مکتبۃ المعارف(معارف ارآنکاندھلوی ،محمد بن ادریس ،  

راءہ العلماء فیہمفتی، محمد شاد ،
ٓ
: ، شمارہ6،جلد راحت القلوب‘‘الاستشہاد بالشعر فی التفسیر و ا

اء( 2022)جولائی۔دسمبر 2

نشفیع،مفتی، محمد 
ٓ
اچی: ادارۃ المعارف، س ط ندارد(،)کرامعارف القرا

 (1993،)لاہور: شیخ محمداشرف ناشران، اکتوبرامام شوکانی اور تفسیر فتح القدیرنسیم اختر، 

 تمت بالخير بالعون الملک الوھاب 

ا

 

 

ا

ا

 

 

ا

ا

ا

ا


